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  De spreekwoordelijke februaridooi liet zich op dat 203e jaarlijkse Dartmouth Wintercarnaval nog niet gelden en de temperatuur lag rond de min 10° Celcius, toen oom Rogi Remillard uit het heiligdom van de Peter Christian-taveerne de rumoerige feestnacht instapte. Opgepept door een laat diner met kalkoen-appelsoep en een omelet met Vermont-cheddar, om over de losbandige opname van spiritualiën maar te zwijgen, verdomde hij het toch het Familiespook een kans te geven hem van het vuurwerk weg te houden. Het ding kon midden tussen die menigte onmogelijk iets opvallends uitvreten.


  De noordoostenwind blies wat losse sneeuw door de volgepakte Main Street en in het trapgat van de taveerne. Rogi moest zich langs enige feestgangers persen die allemaal tegelijk de trap af wilden, toen hij naar boven liep. Toen de volle kracht van de wind hem greep, gaf hij zijn lange roodwollen sjaal een extra slinger, zodat die gedeeltelijk om zijn hoofd heen zat. Dik grijzig haar piekte uit de sjaalwikkelingen als een verwaarloosde paniekerige pruik. Oom Rogi was lang, mager en lichtgebogen. Zijn jeugdige gelaat werd ontsierd door grote wallen onder de ogen en door een licht geplette neus, die ging lekken toen hij gedwongen was de polaire lucht van een onaangepaste New Hampshire-winter in te ademen. Meer kritische Remillards hadden het al lang opgegeven om oom Rogi te smeken zichzelf beter te verzorgen. Het image van de familie? Ca ne chie pas!


  Hij bleef in de gedeeltelijke luwte van het taveernegebouw staan en keek oplettend rond. De smeltroosters in het centrum van Hanover waren zowel in de weg als in de stoep uitgezet om de gepaste ouderwetse atmosfeer van de viering in stand te houden. Een span van zes paarden met een sneeuwroller had de ergste sporen platgewalst en nu trokken sleden, boerenwagens vol drinkende studenten in het hooi en puffende antieke automobielen voorzien van antieke sneeuwkettingen in afwachting van de pyrotechnische show naar het College Green. Er was geen enkel modern voertuig in zicht. Je kon je voorstellen dat de jaren ’90 teruggekomen waren… behalve dat tussen de menselijke voetgangers in hun imitatie-winterkleding van L.L. Bean en Eddie Bauer zich langzamer groepen exotische toeristen uit de niet-menselijke werelden van het Galaktisch Bestel bewogen. Behalve de geharde, kleine Poltroyanen waren ze allen netjes binnen hun verzegeld milieupak opgesloten met verzegelde vizieren tegen het bittere Aardse weer. De Poltroyanen dartelden gniffelend in de bijtende kou rond en droegen vissenbont-mukluks en ruimvallende toeristische Dartmouth-sweatshirts over hun traditionele kledij.


  Rogi keek in het duister rond, gebruikte liever zijn waterige ogen dan zijn vertespeur-ultrazintuig. Dat verdomde Spook was een te goede afschermer om met een geestesoog gezien te worden – tenminste met zijn geestesoog. Misschien had het ding het opgegeven en was het weggegaan. God, wat hoopte hij dat! Na hem dertig jaar met rust gelaten te hebben, had het hem een nare schrik bezorgd, toen het hem daarginds in de boekwinkel aangeklampt had. Net toen hij klaar stond om af te sluiten. Hij was de straat opgevlucht en het had hem gevolgd, had hem de hele weg naar de Peter Christian-taveerne lastig gevallen.


  ‘Ben je er nog, mon fantôme?’ mompelde Rogi in zijn sjaal. ‘Of werd het te koud voor je, met dat buiten wachten? Stom ding. Wie zou er nog een spook in een overvolle bar zien wanneer warme kruidencider en hete boterrum als de Ammonoosucwaterval in de glazen stroomt. Wie zou er dan nog tien spoken zien?’


  Iets onstoffelijks bewoog zich op het kleine voorpleintje van de Nugget-bioscoop ten zuiden van de taveerne. Opwarrelende poedersneeuw scheen een tel over en rond een zekere massa lege lucht te glijden.


  Bon sang! Het had hem écht op staan wachten. Rogi vertesprak hem aan: Hallo maar weer. Ik snap ’t niet, Spook, waarom schiet je niet gewoon een psychocreatielijf aan en eet je een hapje met me mee zoals ieder beschaafd wezen. Andere Lylmiks doen het.


  Het Spook zei: Vanavond zijn er te veel medewerkende operatoren in de Peter Christian. Ook een paar Grootmeesters. Zelfs binnen hun terrein kunnen de Ouderen een onvoorspelbaar inzicht tonen.


  ‘En dat kan niet, hè? Een of andere echt grote operator kan je van je slechtste kant zien!’ Het fluisteren van Rogi vlijmde scherp en zijn mentale façade, met dronkenmansmoed versterkt, verraadde geen spoortje onzekerheid. ‘Nou, ik ga het vuurwerk bekijken. Wat doe jij?’


  De geheimzinnige aanwezigheid dreef naderbij en straalde beheerste druk uit. O jawel, wanneer het maar wilde, kon het hem altijd zijn wil opleggen; het feit dat het dat niet deed, toonde veelzeggende implicaties. Het had weer eens de volledige medewerking voor een of ander plannetje nodig, de smeerlap, en heel waarschijnlijk ook weer voor een aanzienlijke periode. De groeten!


  De geestesstem van het Spook hield vol: We moeten praten.


  ‘Praat maar tussen de vuurpijlen,’ gaf Rogi ruw te kennen. ‘Niemand heeft je vannacht uitgenodigd. Hier heb ik de hele winter op gewacht. Waarom zou ik mijn pretjes missen?’


  Hij draaide zich om en mengde zich tussen de menigte. Niets hield hem fysiek of mentaal tegen, maar hij was zich ervan bewust dat het ding volgde. De klokken in de toren van de Baker-bibliotheek sloegen tien. Een fanfarecorps speelde ‘Eleazar Wheelock’ voor de helder verlichte Hanover Inn. De kale takken van de oude iepen, esdoorns en acacia’s om de besneeuwde binnenplaats waren met twinkelende sterrenlichtjes afgezet. De straatlantaarns waren gedimd, zodat de pseudovlammen van de energiefakkels, die rond de campus geplaatst waren, de voornaamste bron van verlichting vormden. Ze wierpen een zachte gloed over de opgewekte, wachtende massa en de reeks enorme sneeuwsculpturen voor de studiezalen van de universiteit. In dit honderdste jaar na de Grote Interventie overheersten de luimige parodieën op thema’s van het Bestel. Er was een vliegende schotel met een Simbiari-bemanning die de loopplank afliep, iedere exoot droeg een emmer bevroren groene Jell-O. Een afgrijselijke afbeelding van een Krondaku stak een tentakel uit om een suikerstok van een glimlachend menselijk sneeuwkind te pakken. Gi, bezig aan hun favoriete tijdverdrijf, poseerden in een Kama Sutra-groep. Sigma Kappa had een Sneeuwwitje en de Zeven Poltroyanen uitgebeeld. Helemaal in het midden van het College Green stond de monumentale sculptuur van het feestthema: een groteske geharnaste humanoïde als een sprookjesridder, schrijlings op een steigerend strijdros, dat bijna – maar niet helemaal – een paard was. Dit beeld was acht meter hoog.


  Het Spook merkte op: Een behoorlijke gelijkenis van Kuhal, maar de chaliko is een beetje buitenissig.


  ‘De Reisclub wilde hem de grote commandant van de cross-country ski-optocht maken,’ zei Rogi, ‘maar Cloud stak er een stokje voor. Spelbederfster. En mij houd je niet voor de gek, Spook. Ik weet waarom je vannacht hier opdook en niet op een andere dag. Je wilde zelf het Winter-carnaval zien.’ Hij deed een greep onder zijn sjofele dekenjas en pakte een met leer omhulde heupfles met Wild Turkey.


  Over het vrijgemaakte gebied achter Wentworth Street verderop klonk een luid tsjoeng. De eerste pijl ging omhoog en barstte in een parasol van roze, zilveren en blauwe vonken uiteen, die zich van einder tot einder uitstrekte. De menigte schreeuwde en applaudisseerde. Rogi ging in de luwte van een reusachtige iepenstam staan om aan de wind te ontsnappen. Hij stak zijn zakflacon uit. ‘Une larme de drank?’


  Het viel niemand op dat de fles zijn gehandschoende hand verliet, in de lucht kantelde en toen naar de eigenaar terugkeerde.


  Lekker spul, zei het familiespook.


  ‘Alsof een verdomde buitenaardse Lylmik dat kan weten,’ kaatste Rogi terug. ‘Daar ga je!’ Hij nam drie flinke slokken.


  Je zoekt nog steeds je troost in de fles in plaats van in de Eenheid, merk ik.


  ‘Wat gaat jou dat aan?’ Rogi dronk opnieuw.


  Ik houd van je. Ik wens je vreugde en vrede toe.


  ‘Dat heb je steeds gezegd… steeds voordat je me een nieuwe lading stront gaf om op te ruimen.’ Hij nam nog een teug, draaide de dop erop en stak de flacon weg. De uitdrukking op zijn gezicht, toen hij naar de vuurrode ontbloeseming van de vlambloemen boven de zwarte takken keek, was zowel sluw als roekeloos. ‘Licht me eens voor. Wat ben je echt? Een levend persoon of gewoon een manifestatie van mijn eigen super-ik?’


  Het Spook zuchtte en zei: We gaan dat hele verhaal niet nog eens afsteken, hè?


  ‘Jij bent begonnen – door weer terug te komen om me op te naaien.’


  Wees niet bang voor mij, Rogi. Ik weet dat er in het verleden moeilijke dagen…


  ‘Ja, verdomd. Het minste dat je nu kunt doen, is mijn nieuwsgierigheid bevredigen, mijn gedachten wat sussen, voordat je weer helemaal opnieuw begint met je gezanik. Doe maar een astraal lichaam aan, zoals je andere verdomde Lylmik-compères. Laat je eens zien!’


  Nee.


  Rogi snoof spottend. Hij haalde een boerenzakdoek uit zijn zak en veegde zijn neus af. ‘Natuurlijk. Jij bent evenmin een echte Lylmik als een echt spook.’ Windkille tranen vervaagden de purperen en oranje kometen die elkaar als feeën met vlammende haren boven hen achtemajoegen.


  Het Spook zei: Ik ben een Lylmik. Ik ben de Eenheid, belast met het leiden van de familie Remillard door jouw bemiddeling, net als ik altijd beweerd heb. En nu ben ik naar je toegekomen met een laatste opdracht…


  ‘Verdomd, ik wist het wel!’ krijste Rogi dodelijk gekweld. Drie oorverdovende ontploffingen van luchtbommen kondigden een groep gouden raderen aan. In een strakke formatie suisden ze hemelwaarts, splitsten zich in honderden kleine replica’s, regenden dan op het geraamte van de boomkruinen neer, huilend en fluitend als zwakzinnige vogels. Uit de menigte klonken vocale en telepathische toejuichingen. De fanfare voor het restaurant speelde luider. Metapsychische operatoren tussen de studenten geestesschreeuwden in dronken uitgelatenheid het laatste couplet van het oude universiteitslied:


  Eleazar en de Grote Chef gebaarden en redeneerden.

  Zij stichtten Dartmouth College, de Grote Chef examineerde.

  Eleazar was het faculteitslid en het hele curriculum

  Telde vijfhonderd vaten Nieuwengelse rum!


  ‘Mijn hele leven,’ kermde Rogi, ‘ben ik opgejaagd door een verdomde exotische bemoeial die zich voordoet als het Familiespook. Waarom ik? Gewoon een kalme man, niet zo knap, met amper enige metavaardigheden die de moeite waard zijn. Geen wereldverbeteraar, gewoon een vredige boekverkoper. Het meeste onbelangrijke lid van de grote en machtige Remillard-dynastie. Waarom ik? Vervolgd! Heen en weer geduwd zonder een beetje medeleven. Gedwongen van de ene riskante situatie naar de andere te trekken, alleen maar om jullie verdomde Lylmik-plannetjes uit te voeren en de duidelijke bestemming van de mensheid verder te brengen… tenzij het allemaal uit mijn eigen onbewuste koker komt.’


  Als stralende paardenbloempluimen explodeerden kolossale pompoenen in het groen en wit van Dartmouth hoog boven de Old Row. De wind werd sterker, wolkte meer en meer sneeuw de lucht in.


  Geduldig zei het Spook: Jij en je familie vormden de sleutel die het Galaktisch Bestel voor het menselijk ras opende. Het werk had een exotische mentor nodig door de psychosociale onvolwassenheid van het Aardevolk en vanwege de cruciale rol van de Remillards. En hoewel ik toegeef dat je gevraagd werd om geestelijke en lichamelijke inspanningen te verduren…


  ‘Je zou je moeten schamen, mij op die manier te gebruiken. Door goddomme God te spelen.’ Rogi uitte een huilerig gesnuif. Hij had de heupfles weer te voorschijn gehaald en die in één teug geledigd. ‘Niemand heeft ooit geweten dat ik je pion was. Altijd wilde je in een ander potje roeren, altijd weer iets manipuleren, altijd weer je met deze of gene Remillard bemoeien. Oom Rogi, galactisch agent provocateur! En je paste ieder smerig trucje uit het boek toe om mij in de halsband te houden, tu baton merdeux.’


  Het Spook zei: Je familie zou het gemerkt hebben als we dwang hadden gebruikt, en ze hadden nooit rechtstreeks van niet-mensen advies willen aannemen, zeker niet in de Pré-Interventiejaren. We moesten wel via jou werken. Jij was de volmaakte oplossing. En je hebt het overleefd.


  Een waterval wit vuur stroomde uit de lucht boven de bibliotheek omlaag en tekende de lieflijke neogeorgiaanse toren scherp af. Psychokinetische ingewijden onder de toeschouwers grepen de vallende vonken en vormden er Griekse letters en andere emblemen van de studentenverenigingen mee. Het kristalstof van de opgewaaide sneeuw begon zich te vermengen met de zwaardere vlokken die aan de voorspelde sneeuwstorm voorafgingen.


  Rogi’s ogen glansden van nieuw vocht. ‘Ja, ik heb het allemaal overleefd. Eenhonderdachtenzestig winters en nog steeds op de been. Maar goeie, ouwe Denis moest doodgaan voor hij ooit de Eenheid bereikte en Paul en zijn arme Teresa… en Jack. Mijn Ti-Jean, die jullie exoten een heilige noemen – wat heeft het hem opgeleverd? Je had al die doden en de miljarden doden van de Rebellie kunnen voorkomen! Je had een beter gebruik van me kunnen maken, jij koudbloedig monster, en de samenzwering, voor het ooit tot een oorlog kwam, in de kiem kunnen smoren!’


  Het Spook zei: Het moest geschieden zoals het geschiedde. En in je eigen hart, Rogatien Remillard, weet je dat deze tragedies een groter goed hebben voortgebracht.


  ‘Niet voor Marc! Niet voor die arme Marc, de vervloekte. Waarom moest het zo met hem aflopen? Mijn kleine schat! Ik denk dat hij meer van me hield dan van zijn eigen vader – bijna evenveel als hij van Ti-Jean hield. Hij groeide bijna in mijn boekwinkeltje op. God-nog-an-toe, hij beet zijn eerste melktandjes stuk op een gaaf origineel van Met een raket naar de maan van Otto Willi Gail.’


  Het Spook zei: Ja, inderdaad… ik herinner me dat ik naar hem keek.


  ‘En toch deed je niks en liet je hem de grootste massamoordenaar van de menselijke geschiedenis worden – die briljante, misleide man die zoveel goeds had kunnen doen, als je alleen maar hem als je marionet geleid had in plaats van een impotente ouwe drol als ik.’


  Het vuurwerk kwam tot zijn hoogtepunt. Grote stralen helderrood vuur stegen van de vier windstreken achter de bomen op en kwamen recht boven hen bijna samen. In het duister van het zenit, midden in de gloed, verscheen een verblindende witte ster. Ze trilde, spleet in tweeën en het koppel lichten begon rond een gemeenschappelijk middelpunt te draaien, trok ingewikkelde figuren als laserprojecties. De sterren splitsten heen en weer en ieder paar trok rond het centrale brandpunt gedetailleerder ontwerpen tot de gele hemel bedekt was met een vurige mandala, een magisch patroon van tollende wielen binnen barokke wielen, wit maaswerk in een voortdurend wijzigende beweging.


  Toen bevroor het. Een moment was het vurig kant, brak dan tot fijne scherfjes zilver, die nog immer het verbazingwekkende patroon behielden. De nacht was in een reusachtige figuratie van onmogelijke complexiteit gesponnen. Diep beneden op de campus loosde de menigte haar ingehouden zucht. De kleine diamantpunten schemerden weg in zwartheid. De show was voorbij.


  Oom Rogi huiverde en trok zijn das dichter om zich heen. Mensen haastten zich nu alle kanten op om de kou te ontvluchten. Het muziekkorps speelde niet langer ‘Het Winterlied’ en trok zich terug in de bescherming van de Hanover Inn om daar te drinken op de gezondheid van Eleazar Wheelock en van vele andere aanzienlijken in Dartmouth. Belletjes van arresleden tinkelden, de wind stormde door de witte naaldbomen en versgevallen sneeuw trok een gordijn voor de grote sculptuur van de Tanu-ridder op het College Green van Dartmouth.


  ‘Wat je ook wilt,’ vertelde Rogi het Spook, ‘ik doe het niet.’


  Hij snelde weg over de sneeuwsporen in de Wheelock Street, ontweek een Model-A-Fordje, een geelgekleurde Ski-Doo en een imitatie-postkoets, stijl 1820, die een groep rumoerige Poltroyanen vervoerde.


  De onzichtbare aanwezigheid volgde Rogi op de hielen. Het zei: 2113, dit is het eeuwfeest van de Interventie, en ook vanwege andere zaken een jaar van betekenis.


  ‘Et alors?’ spotlachte Rogi luchthartig. Hij liep langs het hotel de Main Street af.


  Het Spook zei vleiend: Deze laatste opdracht moet je op je nemen, en dan beloof ik je dat deze bezoeken zullen eindigen… als je het daarna nog wel wil.


  ‘De duivel hale je!’ De boekverkoper stond abrupt op het helder verlichte trottoir stil. Overal om hen heen stonden druktemakers, die elkaar toeschreeuwden en de ether vulden met vertespraaknonsens. De feestvierende studenten en bezoekers negeerden Rogi en op zijn beurt sloot hij elke opname van hen uit, toen hij zijn mentale ogen inspande om een helder beeld van zijn kwelgeest te krijgen. Zoals altijd faalde hij. De frustratie veroorzaakte nieuwe tranen in zijn ogen. Hij richtte zich op diens intieme golf tot het Spook.


  Dertig vervloekte jaren. Ja, dertig jaar heb je me alleen gelaten, alleen maar om nu terug te komen en te zeggen dat je weer helemaal overnieuw wilt beginnen. Ik veronderstel dat het met Hagen en Cloud te maken heeft. Nou, ik ga je niet helpen om die arme jongelui door jou te laten manipuleren – zelfs niet al breng je een planeet vol Lylmiks om mijn boekwinkel te belegeren. Jullie exoten weten nog niet hoe koppig een Aardling kan zijn. Goed, probeer maar eens over een oude Canuck heen te walsen. Je kunt oprotten, jij en je laatste opdracht – et va te faire foutre!


  Het Spook lachte. En die lach was zo anders dan zijn karakteristieke gevoelloze uitdrukking van vermaak, zo warm, zo menselijk bijna, dat Rogi zijn vrees en afkeer voelde wankelen. Hij kreeg een overweldigend gevoel van déja vu.


  Opeens merkte hij verrast, dat ze al in de South Street waren, net tegenover De Welbespraakte Boekwijzer, zijn boekwinkel. In dit deel van de stad, ver van de universiteitsgebouwen en drankgelegenheden waren de trottoirs bijna verlaten. Het historische Gates House met de hoekwinkel beneden en de withouten betimmering van de hogere verdiepingen, die in de dichter wordende storm verdwenen, toonde een enkel verlicht raam in de dakkapel op het noorden: de woonkamer van zijn appartement op de tweede verdieping. Hij haastte zich de trap op van de ingang in Main Street, trok een handschoen uit en duimde op het warm-gloeiende sleutelschild van het slot. De buitendeur zwaaide open. Over zijn schouder keek hij de wervelende sneeuw in. In zijn geest resoneerde nog het lachen van het Spook.


  ‘Ben je verdomme nog steeds hier?’


  Van binnen uit de hal zei het Spook: Ja. Je laat me niet in de steek, Rogi.


  De boekhandelaar vloekte zachtjes, stapte naar binnen en keilde de deur dicht. Zijn voeten stampend, schudde hij zichzelf als een oude hond en wikkelde de rode sjaal af. ‘Ga je gang, dwing me! Maar vroeg of laat scheur ik me los en dan hits ik de Magistratuur tegen jouw zelfvoldane uitgekookte kont op. Ik ben een burger van het Bestel en ik heb rechten. Zelfs de Lylmiks kunnen de Statuten van Vrijheid niet schenden en er ongestraft vanaf komen.’


  Het Spook zei: Je bent half dronken en totaal belachelijk. Je hebt jezelf tot een razernij opgeschroefd zonder ook maar iets van mijn verzoek af te weten.


  Rogi rende de trap op, de deuren voorbij van de donkere kantoren op de eerste verdieping, tot hij bij zijn eigen zolderappartement kwam. Hij tastte in zijn zak naar de sleutelring met de befaamde hanger.


  ‘Je hebt Hagen en Cloud in je vizier – of hun kinderen!’ zei hij onbeheerst. Hij zwaaide de deur open en struikelde bijna over Marcel, zijn grote pluizige Maine Coon-kat.


  Het Spook zei: Mijn verzoek slaat niet op hen, althans niet rechtstreeks.


  Buiten ruiste de sneeuw tegen het dubbelglasraam. Het oude houten gebouw reageerde op de druk van de storm met tientallen geheime geluidjes. Rogi schuifelde zijn zitkamer in. Hij liet zijn jas en sjaal over een gehavende bank vallen, zette zich in de cretonnen fauteuil voor de potkachel en begon zijn laarzen uit te doen. Doelbewust cirkelde Marcel rond de bank en vlagde met zijn dikke staart. Over de telepathische kattengolf zond hij opmerkingen naar zijn baas.


  ‘In mijn rechterjaszak, waarschijnlijk hardbevroren,’ vertelde Rogi de kat. Marcel ging op z’n grote achterpoten staan, rommelde met zijn voorklauw, die een Canadese lynx niet zou misstaan, in de jaszak en viste een voedselzak met patat te voorschijn, het restant van Rogi’s diner. Zacht mauwend, weinig passend bij zo’n groot dier, bracht hij de buit over naar zijn kaken en schichtte de kamer uit.


  Het Spook zei: Is dit echt nog dezelfde Marcel, die buitengewone voedseldief?


  ‘De negende van deze lijn,’ antwoordde Rogi. Wat wil Je?


  Opnieuw vloeide die vreemde suggestieve lach vermengd met geruststelling Rogi’s geest binnen. Deze keer hoef je nergens bang voor zijn. Geloof me. Wat we willen dat je gaat doen, is iets waar je de afgelopen twintig jaar zelf wel eens over nagedacht hebt. Maar omdat je zo’n hopeloze luie flemmard bent, heb je het laten zitten. Ik kwam nu speciaal om er zeker van te zijn, dat je je plicht doet. Je gaat je memoires schrijven.


  De boekverkoper keek verbijsterd. ‘Mijn… mijn memoires?’


  Precies. De hele geschiedenis van je opmerkelijke familie. De kronieken van de Remillards zoals jij ze gekend hebt.


  Rogi begon hulpeloos te giechelen.


  Het Spook vervolgde: je mag niets achterhouden, fouten niet verfraaien, je moet de gehele waarheid vertellen, en je eigen verborgen rol in het drama duidelijk maken. Nu is de geschikte tijd voor jou gekomen om dit te doen. Je mag niet langer treuzelen. Het gehele Bestel zal jou door je intieme kijk op de opkomst van de galactische mensheid iets verschuldigd te zijn – om van Hagen en Cloud en hun kinderen maar niet te spreken. Er zijn belangrijke redenen waarom je deze taak onmiddellijk op je moet nemen.


  Rogi schudde langzaam het hoofd, staarde naar de dansende namaakvlammetjes achter het glazen deurtje van de potkachel. Marcel schreed de kamer weer in, likte zijn voorpoten en gaf kopjes tegen de besokte enkels van zijn baas.


  ‘Mijn memoires. Bedoel je dat dat alles is?’


  Het is meer dan genoeg. Ze moeten wel gedetailleerd zijn.


  Weer schudde de oude man zijn hoofd. Verscheidene minuten zweeg hij en streelde hij de kat. Hij deed geen moeite een gedachtescherm te bouwen. Als het Spook echt was, kon het met gemak zijn afscherming doorbreken; als het niet echt was, wat maakte het dan nog uit? ‘Je bent geen dwaas, Spook. Je weet waarom ik er nooit toe gekomen ben de klus eerder te klaren.’


  De mentale toon van het Spook liet mededogen horen: Ik weet het.


  ‘Laat Lucille het dan doen. Of Philip, of Marie. Of schrijf dat verdomde boek zelf. Je hebt ons vanaf het begin al bespioneerd.’


  Jij bent de enige geschikte auteur. En nu is het het geschikte moment om het verhaal te vertellen.


  Rogi kreunde en liet zijn hoofd op zijn handen rusten. ‘God… om die hele oude geschiedenis weer op te rakelen! Je zou toch denken dat de pijnlijke perioden nu wel weggezakt zouden zijn, denk je niet? Maar die zijn juist het levendigst. Ik schijn de meeste moeite te hebben met het ophalen van de betere tijden. En dan het algemene plaatje… ik kan er kop noch staart in ontdekken. Ik ben nooit zo goed in psychosynthese geweest. Misschien vind ik daarom zo weinig troost in de Eenheid. Ik ben een natuurlijke operator, een ouderwetse laarzenknecht, niet een van jullie ingewijden die door leermeesters getraind zijn in volmaakte memo-oproep.’


  Wie kent je beter dan ik? Daarom ben ik zelf gekomen om je dit verzoek te doen. Om hulp te bieden als die nodig is…


  ‘Nee!’ riep Rogi uit. De grote grijze bol sprong weg en dook met de oortjes plat ineen. Rogi staarde strak naar de plek waar het Spook scheen te zijn. ‘Meen je dat? Ben je van plan hier rond te hangen om mij te souffleren en de leemtes te vullen?’


  Ik zal proberen niet op te vallen. Met mijn hulp zul je merken dat het werk je eigen blik op de familiegeschiedenis verheldert. Aan het eind zul je het begrijpen.


  ‘Ik doe het,’ zei Rogi abrupt, ‘als je jezelf aan mij toont. Met mijn eigen ogen.’


  Je verzoek is onmogelijk.


  ‘Natuurlijk is het dat… omdat je niet bestaat. Jij bent alleen maar een verdomd verzinsel, een hallucinatie van hoge rang. Denis dacht het en hij had gelijk over die andere zotten uit de familie, over Don en Victor en Maddy. Jij vertelt me mijn memoires te schrijven omdat een of ander deel van mijn geest de dingen wil rechtvaardigen die ik deed. Mijn geweten sussen.’


  Is dat dan zo erg?


  Rogi lachte bitter. De kat Marcel kroop op zijn enorme bontpoten terug en stootte zijn kop liefdevol tegen het been van zijn baas. Een van Rogi’s handen zakte als vanzelf omlaag en krabbelde net onder de kraag de nek van het dier. ‘Als je een hersenschim bent, Spook, dan betekent het dat de overwinning van een Verenigd Mensdom niets meer was dan het resultaat van de schizofrenie van een ouwe gek. Een kosmische grap.’


  Ik ben wat ik zeg dat ik ben. Een Lylmik.


  ‘Laat jezelf dan zien! Dat ben je me verdomme wel verschuldigd.’


  Rogi… niemand ziet een Lylmik zoals hij werkelijk is, tenzij die persoon ook een Lylmik is. Wij zijn alleen maar geheel waarneembaar voor geesten die op het derde niveau van het bewustzijn functioneren – de volgende grote stap in de mentale evolutie, die de jongere rassen van het Bestel nog moeten bereiken. Ik zal je dit zeggen – wat nog geen enkel ander mens weet – zodat ik jou mijn verplichting, mijn liefde bewijs. Ik kan je elk van de vele simulacrumlichamen laten zien, maar die demonstratie heeft geen enkele betekenis. Je moet me geloven wanneer ik je dit vertel. Als je me echt zag, hetzij met je geestesoog, hetzij met die van het lichaam, dan gaatje geestelijke gezondheid eraan.


  ‘Paardenpis. Jij laat jezelf niet zien, ik schrijf geen memoires.’


  Een strak tevreden glimlachje versmalde Rogi’s lippen. Hij klopte op zijn schoot en Marcel sprong er spinnend op. ‘Jarenlang heb ik zo mijn bedenkingen over jou gehad, Spook. Jij wist gewoon te veel. Geen waarschijnlijkheidsanalyse, geen voorspellende metafunctie kan verklaren wat jij wist.’


  De Seth Thomas-klok op de schoorsteenmantel, die van Rogi’s moeder was geweest, sloeg met de bekende zachte gongslagen twaalf. Buiten vielen de stormwinden de noordmuur van het gebouw met nieuwe heftigheid aan, lieten de oude balken kraken en de luiken klepperen. Marcel schurkte zich tegen Rogi’s buik, sloot zijn wilde-kattenogen en sliep in.


  ‘Ik ben vastbesloten en moet de waarheid over jou weten, Spook. Lees mijn gedachten! Ik sta wijd open. Je kunt zien dat ik meen wat ik zeg. Ik werk met je samen en schrijf die memoires alleen als je eindelijk eens te voorschijn komt – wat de gevolgen ook mogen zijn.’


  Rogi, je bent onverbeterlijk.


  ‘Ja of nee.’ De oude man ontspande zich in z’n fauteuil, vingerde aan een zijdezacht kattenoor en roosterde zijn voeten aan de kachel.


  Ik doe je een subfataal compromis. Ik zal me tonen zoals ik geweest ben.


  ‘Afgesproken.’


  Rogi besefte dat het ding zijn denken binnentrok, hem met de kunstmatige kalmte van bewaakte impulsen overstroomde, voordeel trok uit het onderdrukkend effect van de alcohol, endorfïenen opriep en God-weet-wat-nog-meer om hem vooraf sterker te maken.


  En toen zag Rogi. Hij zei: ‘Ha!’ Toen lachte hij kleintjes en voegde eraan toe: ‘Goddomme’.


  Ben je tevreden?


  Rogi stak een bevende hand uit. ‘Ga je me nog vertellen hoe je dat gedaan hebt?’


  Niet tot jouw eigen verhaal af is.


  ‘Maar…’


  We hebben een afspraak. En nu, welterusten. Morgen beginnen we aan de familiegeschiedenis, na de lunch.


  De Surveillance
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  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Vanmorgen ben ik heel vroeg een eindje langs de dichtgevroren Connecticutrivier gaan wandelen, voordat ik aan deze kroniek begon. Mijn waarnemingsvermogen was niet slechts door onmatigheid gewoon warrig, maar had eveneens een zware emotionele schok te verduren gekregen – noem het maar een dagdroom – die nu hierbuiten in de frisse lucht en in de sprankelende atmosferische schitteringen van de zon totaal onmogelijk leek. Terwijl ik door de Maple Street naar het westen liep, toonden de trottoirs nog vochtige en dampende plekken: het smeltrooster was om 02.00 uur precies weer aangezet. In het zakendistrict en het merendeel van de universiteitswijken zou de kilte van -25° spoedig door de buurtwarmers verzacht worden, maar in deze woonwijk van Hanover was het nog bijna winter. De korte storm ’s nachts had ons een extra tien of vijftien centimeter sneeuw gegeven en in de luwte van schuttingen en struiken kleine sneeuwhopen opgebouwd. Hierbuiten woonden maar enkele rijke buitenissige lieden in huizen met krachtveldkoepels die de elementen trotseerden. Het was nog vroeg, zodat de gravomagnetische grondwagens en vliegende eieren nog steeds in hun afgesloten garages stonden.


  Beneden in de beschuttende bosrand langs de bevroren Minkbeek herinnerde de omgeving nog meer aan het New England, dat ik als jongetje van rond 1940 kende. De sneeuw onder de hoge Canadese dennen en berken kwam bijna tot aan mijn knieën en was zo egaal als een marmeren vloer. Ik had kunststoffen sneeuwschoenen in mijn jaszak en in een wip had ik ze opgeblazen, aangetrokken en kon ik verder naar het oeverpad, dat evenwijdig aan de stille Connecticut liep, omlaag schuifelen.


  De brede, diepe rivier zat onder een dikke laag ijs gevangen en herinnerde me eraan dat de winters nu kouder waren dan in mijn jeugd, maar ook veel meer pittoresk. Dank zij de storm was de sneeuwlaag ongerept, schoongeveegd van sporen van ski’s en tobogganmachines en van de prints van stomme konijnen die op de andere oever, daarginds in Vermont, beter weer zochten. Ik sneeuwschoende bijna twee en een half kloms verder, liep onder de Wheelock Street-brug door en vlak langs de Ledyard-kanoclub. Tenslotte bereikte ik dat indrukwekkende deel van het bosreservaat, waar de witte naaldbomen tachtig meter boven me uit torenden en kleine sijsjes en boomklevers geheimzinnig fluisterden in de dichte bosjes. Er hing een sterke geur van dennenhars. Zoals zo vaak gebeurt, scherpte de geur mijn geheugen beter dan elke andere wilskrachtige poging ooit had kunnen bereiken.


  Deze dichtgesneeuwde bossen had ik dertig jaar lang niet bezocht en hier, op deze plaats kwamen de jongens gewoonlijk bij elkaar.


  Het Gilman Biomedisch Centrum van de universiteit lag eventjes verder – naast het Metapsychisch Instituut en het ziekenhuis. Hier placht de jonge Marc, een student die toen al veel beloofde, wat hem op een goede dag tot Hoogste Grootmeester zou brengen, de zusters van de intensive care-afdeling ertoe te brengen om Jack mee te nemen. Het lieve, jongste broertje lag daar langzaam te sterven aan de hardnekkige kankergezwellen die zijn lichaam opvraten maar zijn geweldig verstand onaangetast lieten. Hij bewoog zich in een ingenieus aangepast rugpak. Marc en Jack brachten dan een ochtend of een middag pratend, lachend en twistend door. Kostbare, deernisvolle uren van smart en pijn en disputen tussen die geestesbroeders. Daar en toen werd de rivaliteit geboren, die duizenden bewoonde planeten aan de rand van de afgrond zou brengen en die niet slechts de evolutie van de Menselijke Geest zou bedreigen, maar ook die van de vijf exotische rassen die ons in hun vredige Galaktische Bestel welkom hadden geheten.


  Vlak langs de oever waar de sneeuw hoog opgewaaid ligt, is het niet gemakkelijk te zeggen waar de rots ophoudt en de bevroren rivier begint. Het raakvlak is versluierd. Watermoleculen zijn vertraagd tot de vastheid van steen, schijnbaar onveranderlijk. Mijn dieptezicht komt gemakkelijk door de sneeuw heen om het verschil te zien, net zoals het door het ijzige deksel van de Connecticut doordringt om het zwartstromende water eronder te bekijken. Toch is mijn geest niet sterk genoeg om de fijnere flux van de ijsmoleculen zelf waar te nemen, of de vibratie van de kristallen binnen de granieten rotsen, of de subatomaire dans van de materie- en energiedeeltjes tussen de knooppunten van de dynamische veldrasters die de realiteit van ijs en grijze rots in het kosmische Al weven. Mijn zicht op de winterse rivier in haar bedding blijft beperkt, ondanks de abstracte kennis die de wetenschap mij verschaft.


  En is het niet veel moeilijker om het grotere patroon te bevatten! Wij weten dat we vrij zijn, zelfs al perken restricties ons in. We kunnen de unus mundus niet zien, de alheid waarvan we weten dat ze moet bestaan, maar zijn gedwongen elke gebeurtenis die door ruimte en tijd snelt, te beleven. Onze daden schijnen even willekeurig als de moleculaire beweging van Brown in een enkel druppeltje ultra vergroot water.


  Niettemin voegen waterdruppels zich tot een beekje samen, daarna tot een rivier die naar de zee stroomt, waar de individuele druppels – om van de moleculen maar te zwijgen – schijnbaar in een enorm en toevallig verband verloren raken. De zee heeft niet slechts een leven en identiteit van zichzelf, maar brengt andere, hogere levens voort, een rol die watermoleculen zelf ontzegd wordt. Later trekt de zon ze aan, condenseren moleculen tot nieuwe waterdruppels of sneeuwvlokken en vallen neer, schenken leven aan het land, voor ze weer wegsijpelen naar de zee in een cyclus die al sinds de wording van het leven gaande is. Geen molecule kan zijn rol in het grote patroon ontlopen. Wij evenmin, al mogen we het bestaan van een patroon ontkennen, aangezien het ons zo moeilijk valt dat patroon in te denken. Maar soms, gewoonlijk in de diepe verte van de tijd, kan ons het inzicht gegund worden dat onze daden, onze levens absoluut niet zinloos zijn. Zij (en ik ben er een van) die nooit het kosmische bewustzijn ervaren hebben, kunnen in het simpele instinct troost scheppen. Diep van binnen weet ik – zoals Einstein dat wist en op langere, maar ook op korte, termijn kreeg hij gelijk – dat het universum geen kansspel is, maar een ontwerp en nog mooi ook.


  De grote witte koude pakt het amorfe waterdruppeltje beet en verandert dat in een elegant gevormde ijskristal. Kan ik mijn herinneringen tot een keurig geheel organiseren en het verwarde verhaal van de familie Remillard in logisch verband brengen? Men heeft mij verzekerd dat ik het kan… maar jij, de eenheid die dit leest, mag anders beslissen.


  C’est bien ca.


  De kroniek zal in New Hampshire beginnen en besluiten in de interstellaire ruimte. De tijdboog is toevallig die van mijn eigen leven, maar ik ga het verhaal vertellen vanuit een aantal verschillende gezichtspunten – niet allemaal menselijke. Mijn persoonlijke rol in het drama is niet altijd zo prominent geweest en zekere historici van het Bestel zijn – enkele zuinige voetnoten daargelaten – mijn bestaan vergeten. Maar ik was de tweelingbroer van Don en stond zijn vrouw en kinderen zeer na; ik was bij Denis en Lucille bij de Interventie en ik weet wat Victor en de Zonen der Aarde tot hun schanddaad gebracht heeft. Ik kende de geheimen van de Remillard-dynastie en was een ingewijde in die van de Stichters Mens-Magnaten. Ik heb Paul New Hampshire als de menselijke hoofdstad van het Bestel zien ‘verkopen’. Ik stond Teresa gedurende haar tragedie ter zijde. Ik weet door welke demonen Madeleine bezeten werd. Ik kan het verhaal van Diamant Masker vertellen, omdat haar leven onverbrekelijk verbonden was met dat van mijn familie. Marcs gekweld bestaan en zijn Metapsychische Rebellie zullen deze memoires doordringen en ze tot een climax voeren.


  Voor alles echter, zal dit het verhaal zijn van Jon Remillard, die ik Ti-Jean noemde en het Bestel Jack de Lichaamloze. Ook al is hij van na de Interventie, zijn leven werpt zijn schaduwen reeds vooruit in de worsteling en triomf van de mensen over wie ik in dit boek zal schrijven: de eerste menselijke wezens die al over het volledige gebruik van hun hogere geesteskrachten beschikten. Maar Jack zou hun culminatie zijn. Hij zou ons die ontzagwekkende en prachtige ontwikkeling tonen, die onze menselijke evolutie moest krijgen. Hij was de eerste Mentale Mens. Doodsbang zagen wij in hem, wat wij uiteindelijk zullen worden.


  Saint-Jean le Désincamé, priez pour nous! Maar alsjeblieft – laat ons de volgende miljoen jaren nog niet je voorbeeld volgen.
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  OBSERVATIESCHIP CHASSTI (SIMB 16-10110)


  9 augustus 1945


  ‘Kijk eens,’ riep Eddelestem Sitsj. ‘Ze hebben het nog een keer gedaan!’


  Het stedelijk waarnemingsmonitorsysteem had op het moment van de bomexplosie op de verschrikkelijke gebeurtenis ingezoomd en Eddelestem drukte meteen de sleutel in, die het vergrote beeld van zijn console naar het grote muurscherm overbracht. De andere twee Simbiari op wacht zagen de paddenstoelgroei van de dodelijke wolk. Een schokgolf rimpelde uiteen en vernietigde de prachtige haven.


  ‘O, rampspoed! O, dag van wanhoop! O, vernietiging van hoop!’ reciteerde Ouder Leritsjem Asjassi. Dun groen slijm vloeide uit de pokken van zijn getekend gelaat en zijn gestrekte handpalmen. Omdat hij het aanwezige seniorlid van zijn ras was, rustte op hem de taak over dit catastrofale beeld en de gevolgen het verdriet en de smart van alle Simbiari te uiten. De telepathische bijklanken van zijn weeklacht brachten de waarnemers van de andere rassen van het Bestel die op wacht stonden, haastig naar de toezichtbrug.


  De twee kleine humanoïde Poltroyaanse gezellen, Rimi en Pilti, die aan de EM Modulatie Opnamen in de kajuit ernaast werkten, werden op de voet gevolgd door de monsterachtige massa van Doka’iloe, de Krondaakse Navorser van Psychosociale Trends en een Magnaat van het Concilie. De verschrikking op het wandscherm was zo aangrijpend, dat geen van de wezens eraan dacht de binnenkomst van de Scheeps-Gi, NupNup Nunl, te voorkomen, totdat het te laat was. De grote gele ogen van het schepsel rolden in zijn schedel terug, toen de massale doodskreet van de holocaust de kamer vulde. NupNup Nunl uitte een vlijmend schrijnende jammerklacht van min zes, verloor door de schok zijn bewustzijn en zakte in elkaar. Doka’iloe ving hem psychokinetisch op en liet hem zachtjes op het dek glijden, waar hij in een ordeloze hoop van zijden verentooi, slungelige ledematen en vaalbleke geslachtsdelen bleef liggen. Toen de anderen beseften dat de overgevoelige geest van hun collega zich veilig in de troost van de Eenheid had teruggetrokken, schonken ze hem verder geen aandacht.


  Ouder Leritsjem, nog steeds druipend van rituele rouw, liet zijn smart in verontwaardiging overgaan. ‘Eén atoombombardement was al ijselijk genoeg. Maar om twee steden te vernietigen… Terwijl er al vredesvoelers naar die zielige eilandbewoners gezonden waren!’


  ‘Ongelooflijk barbaars,’ beaamde Tsjairisj Ela Melissotem, maar ze bleef groen net als haar gade Eddelestem. ‘Maar het is nu net wat je van de mensheid kunt verwachten, als je de stijging van wreedheden tussen alle deelnemers aan de oorlog bekijkt.’


  ‘Door dat afschuwelijke wapen te gebruiken,’ zei Eddelestem, ‘hebben de Westerlingen bewezen, dat ze niet minder woest en immoreel zijn dan de oorlogsophitsers van het Eiland.’


  ‘Ik vind van niet,’ zei Doka’iloe gewichtig. Hij wachtte even en de anderen wisten dat ze een lezing zouden krijgen; maar de Krondaku was zowel hun senior-offïcier als een Magnaat van het Concilie, dus hardden ze zichzelf. ‘Al is het waar dat de Eilanders momenteel een zekere neiging te kennen hebben gegeven om vrede te vragen, aangezet door de eerste vertoning van atoomwapens, hun gebaar was geenszins eensgezind. De militaire leiders van het Eiland willen vastbesloten met de vijandelijkheden doorgaan – zoals onze Krondaakse analyse van hun hoge niveausignalen bevestigd heeft. De Westerlingen beseffen deze informatie gedeeltelijk. Zelfs zonder die informatie, gegeven de onbetrouwbaarheid die het Eiland-verleden bij afgelopen onderhandelingen getoond heeft, plus de krijgscode die een eerbare overgave verbiedt, kan men stellen dat het Westen gerechtigd is te denken dat het opperbevel van het Eiland een tweede stimulus nodig had,’ hij knikte naar de vuurstorm op het scherm, ‘om ongetwijfeld de waarheid omtrent de toestand kristalhelder aan het Eiland duidelijk te maken.’


  ‘Noem dat maar kristalhelder,’ riep de geschokte Tsjairisj Ela uit. ‘O, ik ben het ermee eens dat deze tweede atoombom de stomme oorlog tot een eind zal brengen, Doka’iloe Iebek. Maar door dit pad te betreden, heeft de planeet Aarde haar metapsychische doodvonnis getekend. Geen wereld die voorafgaande aan de coöperatieve binnenkomst in de ruimte atoomwapens gebruikt, is ooit aan de vernietiging van de primaire beschaafde bevolkingsgroep ontsnapt. De coad-unificatie van de Wereldgeest is minstens zesduizend jaar teruggezet. Ze zullen tot jager-verzamelaar terugvallen!’


  ‘We kunnen de missie net zo goed inpakken en nu meteen naar huis gaan,’ zei de oude Leritsjem. De andere Simbiari mompelden instemmend.


  ‘De precedenten schijnen jullie pessimisme te ondersteunen,’ zei de onverstoorbare Krondaku. ‘Desalniettemin wachten we de beslissing van het Concilie af. Het debat is zeer levendig geweest sinds de atoomaanval van de eerste stad op het Eiland. Dit tweede voorval dat ik meteen naar Orb vertesprak, behoort een vertrouwensmotie te ontlokken over onze betrokkenheid met de Aarde.’


  ‘De stemming van het Concilie is een uitgemaakte zaak,’ sprak Eddelestem. ‘Onontkoombaar zullen de Aardlingen zich binnen een vijftigtal omwentelingen of zo tot een post-atomair Paleolithicum opblazen, gegeven hun gruwelijk peil van sociopolitieke onvolwassenheid.’


  ‘Misschien niet,’ merkte de Poltroyaan Rimi op. Hij en zijn gezellin hadden hand in hand naar de paddenstoelwolk staan kijken, met tranen in hun robijnrode ogen en hun geesten in gezamenlijk medelijden aaneengesloten. Maar nu toonden ze weer enige tekenen van opmontering.


  Pilti, de Poltroyaanse, zei: ‘Aardlingen zijn atyperend geweest in hun versnellende wetenschappelijke vooruitgang ondanks hun agressieve neigingen. Zekere segmenten reageerden met een grote toename van solidariteit op deze oorlog en hebben voor de eerste keer in de menselijke geschiedenis de onbeduidende verschillen ter zijde geschoven, terwijl ze samenwerkten zich tegen een duidelijk immorele tegenstander te weer te stellen.’


  ‘Volgens de Galaktische standaard zijn zij ethisch primitief,’ zei Rimi. ‘Maar ze bezitten een verbazingwekkende metapsychische potentie. Is dat niet zo, Doka’iloe Iebek?’


  ‘Je spreekt de waarheid,’ stemde het reusachtige wezen in.


  Nu begon de gevallen Gi zich te verroeren. Het opende zijn enorme ogen, terwijl het zijn geest goed afgeschermd hield tegen verstorende trillingen. ‘Ik hoop echt dat we de Aarde niet hoeven af te schrijven,’ floot NupNup Nunl. ‘Zij heeft zulke magnifieke wolkenformaties en oceanische nuances – en haar voorraad pré-bewust leven is onmetelijk groot en echt luisterrijk. De vogels en vlinders. De microflora van de oceanen en de prachtige zeenaaktslakken!’


  ‘Jammer dat die zeeslakken geen kandidaat zijn voor een entree in het Bestel,’ snoof Eddelestem.


  NupNup Nunl stond op, geholpen door de vriendelijke Rimi. De Gi schikte zijn veren en haalde zijn testikelstengels uit de knoop. ‘Menselijke wezens zijn twistziek en rancuneus,’ besloot het. ‘Zij vervolgen intellectuele vernieuwers en maken een rotzooitje van de ecologie. Maar niemand kan ontkennen dat hun muziek de mooiste is in het bekende heelal. De Gregoriaanse gezangen! De contrapunt van Bach! De walsen van Strauss, de Indische raga’s. Cole Porter!’


  ‘Jullie Gi!’ riep de Ouder Leritsjem uit. ‘Zo hopeloos sentimenteel. Wat doet het ertoe dat het menselijk ras een esthetisch wonder is – als het zo koppig de evolutie van haar Geest weerstreeft?’ Leritsjem keerde zich naar de twee Poltroyanen. ‘En jullie optimistische beoordeling wordt door niets meer ondersteund, Rimi en Pilti, dan door een naïeve kijk op de synchroniteitsrasters. Het Aarts-college van Simbiari heeft de ongeschiktheid van de Aarde vanaf het eerste begin van deze overbodige surveillance erkend.’


  ‘Wat is het dan gelukkig voor de mensheid,’ merkte Rimi hoffelijk op, ‘dat onze federatie van werelden jullie in het Concilie overstemt.’


  Tsjairisj Ela kon het niet laten op te merken: ‘De Poltroyanen voelen alleen met Aardlingen mee, omdat beide rassen zo weerzinwekkend vruchtbaar zijn.’


  ‘Laat dus de grote dag van coad-unificatie op aarde eerder plaatsvinden,’ zei Pilti en sloeg ootmoedig haar ogen neer. Waarna ze de Simbiarische toeglimlachte: ‘Tussen twee haakjes, lieve, heb ik je al verteld dat ik weer zwanger ben?’


  ‘Is dit een tijd voor vulgaire frivoliteit?’ riep Eddelestem, wijzend op het muurscherm, uit.


  ‘Nee,’ zei Pilti, ‘maar ook geen tijd voor wanhoop.’


  Rimi zei: ‘De Amalgaam van Poltroy heeft vertrouwen dat het menselijk ras zich van de afgrond van Geestondergang zal afwenden. Laat me in alle vriendschap onze geachte Simbiarische Unieleden erop wijzen dat wij van Poltroy tot een heel oud volk behoren. Wij hebben veel meer ontluikende werelden bestudeerd dan jullie. Er bestaat minstens één uitzondering van de samenhang tussen atoomwapens en rassenzelfmoord. Wij.’


  De drie groenhuidige wezens namen een mentale band van lang lijden op. Ouder Leritsjem erkende met koele vormelijkheid het punt.


  ‘Ach, dat is zo waar,’ borrelde de Gi. Het toonde een zonnige glimlach en de pseudozoogdierachtige ledematen, die door deze afschuwelijke ervaring verbleekt en gekrompen waren, begonnen weer op te zwellen en de normale elektrisch-roze kleur aan te nemen. ‘Ik was vergeten wat voor bloeddorstige bruten jullie Poltroyanen in jullie primitieve jaren waren. Geen wonder dat jullie een psychische affiniteit met de Aardlingen bezitten.’


  ‘En geen wonder dat wij die niet hebben,’ gromde de Ouder Leritsjem. Hij rimpelde zijn gelaatstrekken om de groene vloed in te dammen. ‘De Aarde is een verloren zaak, zeg ik je.’ Hij wees melodramatisch op het scherm. ‘De voornaamste personen in het huidige conflict, Eilanders en Westerlingen, zullen zeker minstens drie generaties dodelijke tegenstanders blijven. Er zullen nieuwe oorlogen komen vol wraak en vergelding tussen deze twee landen die barsten van etnisch dynamisme, waarna de aardbol vernietigd gaat worden. De duidelijk subtiele opvoedkundige poging van het Galaktisch Bestel is vergeefs geweest. We zullen de Aarde in de steek moeten laten, tenminste tot de volgende cyclus van hogere beschaving.’


  ‘Het is de beslissing van het Concilie, niet die van jou,’ zei Rimi vlak. ‘Is er al bericht, Doka’iloe Iebek?’


  De geducht uitziende officier zat roerloos, behalve een enkele tentakel die smaragdgroene slijmdruppels in een onbevooroordeelde maar gestage netheid de vloerspuigaten intikte. Doka’iloe opende zijn ontzagwekkende vertezicht-gave voor de anderen zodat ze zich een beeld konden vormen van de Concilie-Orb, een holle planetoïde op meer dan vierduizend lichtjaren afstand in de Orionarm van de Melkweg.


  In het centrale heiligdom van Orb had het regerend lichaam van het gecoad-unificeerde Galaktische Bestel zijn overleg over het lot van de Aardgeest afgesloten. De gegevens waren geanalyseerd en onder de Magnaten vond een stemming plaats. Het resultaat flitste naar het ontvangende ultrazintuig van Doka’iloe met de snelheid van de gedachte.


  Hij zei: ‘De Poltroyaanse Amalgaam stemde voor de handhaving van de betrokkenheid van het Bestel met de aarde. De Krondaakse, Gi-ische en Simpiarische Magnaten stemden tegen een voortzetting van onze leiding, waardoor een meerderheid voor het loskoppelen was.’


  ‘Zie je wel,’ riep Eddelestem uit, ‘wat heb ik je gezegd!’


  ‘We mogen hun muziek niet laten sterven,’ zei NupNup Nunl vol smart. ‘Niet Sibelius. Niet Schoenberg en Duke Ellington.’


  Maar de Krondaku was nog niet klaar. ‘Het Supervisie Lichaam van de Lylmiks sprak over deze negatieve uitspraak van de Magnaten van het Concilie kortaf een veto uit.’


  ‘Heilige Waarheid en Schoonheid,’ fluisterde Ouder Leritsjem. ‘De Lylmiks komen in zo’n derderangs kwestie tussenbeide? Verbazingwekkend!’


  ‘Maar prachtig,’ riepen de twee kleine Poltroyanen elkaar omarmend uit.


  De Gi schudde het pluizige hoofd. De buitenste eileiders trilden op de rand van kersenrood. ‘Een veto van Lylmik! Ik kan me niet herinneren dat ooit eerder een veto is uitgesproken.’


  ‘Lang voordat jouw ras de coad-unificatie bereikte,’ vertelde Doka’iloe de hermafrodiet, ‘voordat de Poltroyanen en Simbiari het gebruik van stenen werktuigen en vuur leerden gebruiken. Om precies te zeggen, driehonderdtweeënveertigduizend negenhonderdtweeënzestig standaardjaren geleden.’


  In de met ontzag geladen mentale stilte die volgde, gaf de Krondaku aan Eddelestem een teken het beeld op het muurscherm te veranderen. Het beeld van het vernietigde Eiland versmolt in een groter zicht op de Aarde, zoals die vanuit het Observatieschip van het Bestel te zien was. De zon scheen in volle glorie op de blauwwitte aarde, als een flonkerende agaat ondergedompeld in de rokende zilveren breker van het galactisch ruimtevlak.


  ‘Er is nog meer,’ zei Doka’iloe. ‘De Lylmiks dragen ons waarnemers op een dertigjarige fase van verhevigd openlijke manifestatie in te zetten. Het volk van de aarde moet aan het idee van een interstellaire gemeenschap gewend raken – als een eerste inleiding op een mogelijke Interventie.’


  De drie versmade Simbiari schenen in het groene schuim te stikken. Het Poltroyaanse paar klapte in hun handen en beefde.


  NupNup Nunl beheerste zichzelf heldhaftig, kalmeerde zijn voortplantingsorganen tot een helderrode staat en slaakte een luxueuze zucht. ‘Ik ben zo blij. Het is werkelijk een fascinerende wereld en er bestaat een statistisch duidelijke kans dat de mensen in het reine zullen komen. De kansen zijn klein maar verre van hopeloos…’


  Het strekte een zesledig lid uit en zette het atmosferische audiosysteem aan dat op Radio Wenen stond afgestemd. De climax van de muzikale motieven van ‘Verklärte Nacht’ vulde de observatiekamer in het exotische ruimtevaartuig.


  Onzichtbaar ging de surveillance van het Bestel van meer dan zestigduizend jaar voort.


  3


  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Ik werd geboren in 1945, in het fabrieksstadje Berlin in het noorden van New Hampshire. Mijn tweelingbroer Donatien en ik vulden onze longen voor het eerst op 12 augustus, twee dagen nadat Japan de vredesonderhandelingen begon die een eind zouden maken aan de Tweede Wereldoorlog. Onze moeder, Adèle, kreeg de eerste weeën tijdens de vroege zondagsmis, maar met de koppigheid die onze clan zo karakteriseert, liet ze er niets van merken tot de laatste noten van het Ita Missa Est gezongen waren. Toen reden haar zwager Louis en zijn vrouw haar naar het St.-Lukas, waar ze van ons beviel en stierf. Onze vader Joseph was zes maanden eerder in de Slag van Iwo Jima gesneuveld.


  Op de dag van onze geboorte voerden de straalstroomwinden nog steeds wolken radioactief stof van de bombardementen van Hiroshima en Nagasaki de wereld rond. Maar met onze mutaties hadden ze niks te maken. De genen van metapsychische werking lagen behalve in ons gezin nog in vele andere families latent verborgen. Het onsterfelijkheidsgen was echter duidelijk uniek. Geen van beide eigenschappen zou herkend worden voor wat het was, tot vele jaren vergleden waren.


  Don en ik, parmantige wezen, kregen een legaat van moeder: een GI-verzekeringspolis en een antieke schoorsteenmantelklok. We werden opgenomen door onc’Louie en tante Lorraine. Het betekende dat er twee monden meer gevoed dienden te worden, in een gezin dat al zes kinderen omvatte, maar Louis Remillard was voorman in een grote Berlinse papierfabriek die ook andere mannelijke leden van onze clan in dienst had (en te zijner tijd Don en mij een baan zou geven). Hij was een gedrongen, sterke man met een been dat iets korter was dan het andere, hij had een goed loon en bezat een twee verdiepingen hoog houten appartement aan de Second Street, dat oud was maar uitstekend onderhouden. Wij woonden op de begane grond en oncle Alain en tante Grace met hun nog talrijker nageslacht boven. Het leven was opgewekt, zij het uiterst lawaaierig. Mijn broer en ik schenen heel gewone kinderen te zijn. Net als de meeste Franco-Amerikanen van die streek spraken we Frans met onze verwanten, maar gebruikten Engels in onze contacten met niet-Franco-buren en speelkameraadjes, die in de meerderheid waren.


  Het Familiespook sprak, toen ik het voor het eerst ontmoette, eveneens Frans.


  Het gebeurde op een onvergetelijke dag; ik was vijf. Een bende neven, Don en ik waren achter in een oud bestelwagentje geperst dat van Gerard, de oudste, was. We hadden een verzameling potten, pannen en emmers meegenomen en zouden frambozen gaan plukken in het National Forest ten westen van de stad, een ontboste woestenij achter de viskwekerij van het Yorkven. De frambozen waren dat jaar schaars en we dwaalden ver van elkaar af, terwijl we een stuk gebied afwerkten dat was begrensd door overgroeide kapwegen. Don en ik waren gewaarschuwd dicht bij onze nicht Cecile te blijven, die veertien was en heel verantwoordelijk, maar zij was een langzame, methodische plukster, terwijl wij van plek naar plek sprongen, de gemakkelijk bereikbare vruchten pakten en ons niet bekommerden om de frambozen die dieper weg zaten.


  Toen verdwaalden we. We waren niet alleen Cecile en de andere neven en nichten kwijt, maar ook elkaar. Het was een van de eerste keren die ik me kan herinneren, dat ik werkelijk geen contact met mijn tweelingbroertje had en het joeg me angst aan. Ik zwierf langer dan een uur al dreinend rond. Ik was bang dat ik aan mijn paniek toegaf en schreeuwde, ik gestraft zou worden en geen slagroom op mijn frambozentoetje zou krijgen.


  Het begon donker te worden. Ik riep wat zwakjes, maar geen antwoord was te horen. Toen kwam ik in een stuk met een dichte wirwar van braamstruiken, allemaal loodzwaar van verrukkelijke bramen. En daar, nog geen tien meter van me af, stond een grote zwarte beer, smakkend en slurpend.


  ‘Donnie! Donnie!’ gilde ik, en liet mijn kleine frambozenemmertje vallen. Ik koos het hazenpad. De beer volgde me niet.


  Ik struikelde over vergaan afvalhout en ondergroei, sprong rond vermolmde stronken en kwam op een plek waar scheuten witte berken opschoten. De berkestammetjes zagen eruit als witte bezemstelen. Ik kon er nauwelijks een pad doorheen banen. Misschien zou ik hier veilig zijn voor de beer.


  ‘Donnie, waar ben je?’ gilde ik, nog steeds verscheurd van angst.


  Het leek of ik hem hoorde zeggen: Hierheen.


  ‘Waar?’ Ik huilde en zag bijna niets meer. ‘Ik ben de weg kwijt! Waar ben je?’


  Hij zei: Gewoon hier. Ik kan je horen, zelfs al is het hier niet stil. Is dat niet grappig?


  Ik jankte. Ik krijste. Het was niet grappig. ‘Er zit een beer achter me aan!’


  Hij zei: Ik denk dat ik je zie. Maar de beer zie ik niet. Ik kan je echter alleen zien als ik mijn ogen dichtdoe. Dat is ook gek. Kun jij mij zien, Rogi?


  ‘Nee, nee!’ huilde ik. Niet alleen zag ik hem niet, maar ik kreeg het besef dat ik hem evenmin echt hoorde. Behalve dan op een vreemde manier die niets met mijn oren te maken had. Telkens en telkens opnieuw krijste ik de naam van mijn broer. Ik raakte tenslotte uit het berkenbos op meer open rotsachtig land en begon te rennen.


  Ik hoorde Don zeggen: Cecile en Joe en Gerard zijn hier. Laten we eens vragen of ze jou ook kunnen zien.


  De stem in mijn geest werd weggespoeld door mijn eigen snikken. Het schemerde – entre chien et loup, zoals we plachten te zeggen. Ik snikte hartverscheurend, keek niet uit waar ik heenging, rende tussen twee grote rotsgevaarten door…


  ‘Arrête!’ beval een luide stem. Tegelijkertijd greep iets me van achter bij mijn overalbanden, sleurde me omver. Ik gaf een snijdende gil, sloeg mijn armen uit en draaide mijn hoofd om om over mijn schouder te kijken; ik verwachtte zwart bont en slagtanden te zien.


  Er was niets.


  Een moment lang hing ik in de lucht, te verbijsterd om een geluid te maken. Toen werd ik zachtjes op de grond neergelaten en dezelfde volwassen stem zei: ‘Bon courage, ti-frère. Maintenant c’est trés bien.’


  Het onzichtbare ding zei me niet bang te wezen, dat alles nu in orde was. Nou, lauw loene. Ik barstte in hysterische snikken uit en maakte mijn onderbroek nat.


  De stem suste me in het bekende Canuckois. Het klonk net als van mijn jongste oom Alain. Een onzichtbare hand streek mijn verwarde zwarte krullen glad. Ik kneep mijn ogen stijf dicht. Een spook! Het was een spook dat mij opgepikt had. Het zou me aan de beer opvoeren!


  ‘Nee, nee,’ drong de stem aan. ‘Ik doe je geen kwaad, kleintje. Ik wil je helpen. Kijk hier maar, achter die twee grote rotsen. Een heel diep ravijn. Je had kunnen vallen en jezelf behoorlijk pijn kunnen doen. Je had dood kunnen vallen. En toch weet ik dat niets van dien aard gebeurde… dus heb ik je zelf gered. Ainsi le début du paradoxe!’


  ‘Een spook,’ jankte ik. ‘Je bent een spook!’


  Ik kan nog steeds de geestesstem van het ding horen lachen, toen het zei: Exactement! Mais un fantóme familier…


  Op deze wijze maakte ik kennis met het wezen dat mij zou helpen, raad zou geven – en me beheksen – tijdens vele kritieke momenten in mijn leven. Het Familiespook nam me bij de hand en trok me langs een beschaduwd, kronkelig wildspoor, liet me zo snel hollen dat ik bijna buiten adem raakte en vergat te huilen. Het stelde me gerust, maar waarschuwde me niets van onze ontmoeting aan iemand te vertellen, daar ik toch niet geloofd zou worden. Het was veel waarschijnlijker dat mijn broer en neven en nichten me zouden uitlachen, mij een baby zouden noemen. Het was veel beter om ze te vertellen hoe dapper ik geweest was toen ik de beer gezien had.


  Toen de eerste sterren zichtbaar werden, kwam ik weer het bos uit op de weg bij de viskwekerij, waar de bestelwagen stond. Mijn familie en de mannen van de kwekerij stonden daar en verwelkomden mij met opgeluchte kreten. Ik vertelde hun dat ik mijn frambozenemmertje naar de berenkop gesmeten had, waardoor ik op een handige manier tijd won om er vandoor te kunnen gaan. Niemand van hen merkte, dat ik licht naar plas stonk. Mijn broer Don keek me wel vreemd aan, en ik besefte dat er een vraag op zijn lippen brandde. Maar toen fronste hij en zweeg.


  Ik kreeg een dubbele portie slagroom op mijn frambozentoetje die avond.


  Ik had niemand iets over het Familiespook verteld.


  Om het denken van onze familie te begrijpen moet je iets weten van onze afkomst.


  De Remillards maken deel uit van die etnische groep in New England, die afstamt van de Frans-Canadezen, die afwisselend Franco-Amerikanen, Canado-Américaine of heel eenvoudig Canuck genoemd wordt. De familienaam komt tamelijk veel voor, wordt nu uitgesproken als Rèmm-i-làrt op een ongekunstelde Yankee-achtige wijze. Voor zover ik heb kunnen ontdekken, koesterde geen andere tak van de familie zo’n kostbaar aantal supervitale, genetische trekken voor hogere metafuncties en zelfverjonging. (Het ‘lichaamloze’ mutagen kwam van die arme Teresa, zoals ik – als de tijd daar is – zal verhalen.)


  Onze voorouders vestigden zich in het midden van de 17e eeuw in Quebec en bewerkten de grond, zoals Franse boeren sinds onheuglijke tijden gedaan hebben. Net als hun huurlieden vormden ze een nijver, tamelijk koppig volkje, dat smalend neerkeek op nieuwerwetsigheid als akkerslagstelsel en grondbemesting. Tegelijkertijd waren het vurige rooms-katholieken die het als hun heilige plicht zagen grote gezinnen te hebben. Het voorspelbare resultaat in het ruwe klimaat van het dal van de St.-Lawrencerivier, was een economische ramp. Tegen het midden van de 19e eeuw leverde de uitgeputte grond, in kleine akkertjes verdeeld, niet meer dan een naakt bestaan op, hoe hard de boeren er ook werkten. Boven op die strijd om het bestaan kwam nog de politieke onderdrukking van de Engelssprekende regering van Canada. Een oproer onder de inwoners werd in 1837 genadeloos door het Canadese leger neergeslagen.


  Maar men moet niet over deze geharde, lastige mensen denken als ellendig of onderdrukt. Au contraire! Ze bleven onbuigzaam, flink en superindividualisten, vonden vreugde in hun grote gezinnen en hun strenge parochiepriesters. Hun toewijding aan huis en godsdienst was meer dan sterk – die was vurig, leidde tot die solidariteit (een soort overredend metatalent) die de antropologen van het Bestel etnische dynamiek noemen. De bewoners van Quebec overleefden niet alleen de vervolging en het grimmige land, ze slaagden er zelfs in daar te groeien en te bloeien.


  In dezelfde tijd dat de Frans-Canadese bevolking de hulpbronnen van het noorden uitputte, kwam de Industriële Revolutie naar de Verenigde Staten. De rivieren in New England leverden de energie aan de opkomende textielnijverheid en er bestond een grote vraag naar arbeiders die lange uren voor lage lonen wilden werken. Sommige banen werden ingepikt door de Ierse immigranten, die zelf vluchtelingen voor politieke onderdrukking en economische ellende en eveneens formidabel dynamisch waren. Maar ook de Frans-Canadezen reageerden op de lokroep van de fabrieken en stroomden met tienduizenden zuidwaarts om hun fortuin te zoeken. De migratiegolf duurde tot ver in de 20e eeuw voort.


  Er kwam een ‘Klein Canada’ in Massachusetts, maar ook in New Hampshire, Vermont, Maine en Rhode Island. De nieuwkomers klampten zich vast aan hun Franse taal en aan vele zaken van hun traditionele cultuur, maar vooral aan hun katholieke geloof. Ze waren zuinig en ijverig en hun talrijke kroost volgde hun ouders in het familievak op. Ze werden Amerikaanse burgers en werkten niet alleen als fabrieksarbeider maar ook als timmerman, monteur, bosbouwer of kleine winkelier. Heel vaak kregen alleen die kinderen die priester of zuster werden, hoger onderwijs. Langzamerhand begonnen de Frans-Canadezen zoals de andere etnische groepen in de Amerikaanse hoofdgroep op te gaan. Misschien waren ze wel heel snel geassimileerd – als daar niet de Ieren geweest waren.


  Ach, wat hebben wij Franco-Amerikanen de Ieren gehaat! (Jullie, burgers van het Bestel die dit lezen, en weten wat je weet van de voornaamste menselijke erflijnen voor metapsychische operabiliteit zullen de ironie wel appreciëren!) Zowel de Ierse als de Franse minderheden in New England waren Kelten met een emotioneel en twistziek temperament. Beide streden in de laat-19e-eeuwse en vroeg-20e eeuw om dezelfde laaggeklasseerde beroepen. Beide waren in hun oude vaderland vervolgd en kenden de sociale en religieuze discriminatie in Amerika vanwege hun katholiek geloof. Maar de Ieren waren veel talrijker en zij hadden het enorme sociale voordeel van hun Engelse taal – met dat zeldzame accent! De Ieren waren geniaal in politieke spelletjes, deden hun voordeel daarmee en klommen in de katholieke hiërarchie in New England omhoog, namen zelfs hele stadsbesturen over. Wij Franco’s hielden ons meer afzijdig, politiek naïef, misten wat de Yankees ‘team spirit’ noemden, omdat bij ons het gezin op de eerste plaats kwam. Met onze koppig vastgehouden traditie en Franse taal maakten wij ons politiek onbetrouwbaar en brachten wij onze meer ambitieuze geloofsbroeders in verlegenheid. Het was een tijdperk vol anti-katholieke sentimenten waarbij alle katholieken verdacht werden van ‘niet-Amerikaans’ zijn. Dus decreteerden de sluwe Iers-Amerikaanse bisschoppen dat die stijfkoppige Canucks met geweld in de grote smeltpot ondergedompeld moesten worden. Ze probeerden die parochies en parochiescholen op te heffen, waar de Franse taal op de eerste plaats kwam. Ze zeiden dat we net als de andere Amerikanen moesten worden, onszelf moesten assimileren zoals de andere etnische groepen gedaan hadden.


  Assimileer, trouw anderen – en onwetend zouden de genen voor metapsychische operabiliteit allemaal aangelengd worden! Maar het grote patroon kon niet ontkend worden.


  Wij Franco’s bevochten de voorgestelde veranderingen met dezelfde koppigheid die de Brits-Canadezen tot wanhoop gebracht had. De acties van die arrogante Ierse bisschoppen gedurende de 19e eeuw maakten ons vastberadener dan ooit om aan onze afstamming vast te houden. En dat lukte. Uiteindelijk redden de bisschoppen hun gezicht met termen als ‘compromissen’. Maar wij behielden onze Franse kerken, scholen en onze taal. Voor het grootste deel bleven wij ‘eigen’ trouwen, waardoor we ons homozygotisme versterkten en die merkwaardige genen concentreerden die ons de voorhoede maakten voor de volgende grote stap voorwaarts in de menselijke evolutie. Pas tijdens de Tweede Wereldoorlog werden de oude sociale structuren en vooroordelen in Amerika verpulverd, waardoor de Canucks van New England echt assimileerden. Onze etnologische excentriciteit smolt in die naoorlogse jaren van mijn vroegste kindertijd bijna pijnloos weg. Maar ze had lang genoeg bestaan om Don en mij voort te brengen… en de anderen wier bestaan wij nooit vermoed hebben, tot lang nadat we de volwassenheid bereikten.
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  ZUID-BOSTON, MASSACHUSETTS, AARDE


  2 augustus 1953


  Hij was na de mis van tien in de Onze-Lieve-Vrouwekerk weer op weg naar huis, met de zondagskranten en enkele kruidenierswaren, omdat pa zich herinnerd had dat ze op waren, toen hij het bekende afschuwelijke gevoel kreeg, en hij zei in zichzelf: Nee! Ik ben buiten, uit haar buurt. Het kan niet!


  Het kon wel. Zurig braaksel kwam omhoog en zijn knieën werden slap en de gedeelde pijn begon blauwig in zijn hoofd te gloeien, de pijn van iemand die stierf, die hem mee zou trekken als hij niet oppaste.


  Maar hij was buiten, in het licht van de zon. Zes straten weg van huis, ver buiten haar bereik. Zij kon het niet zijn, met haar pijn en eisen. Niet hierbuiten. Het gebeurde nooit hierbuiten…


  Het was gebeurd in een donkere kamer, wanordelijk en muf, waar in een houder van blauw glas een kaars brandde voor de Moeder der Smarten (die met de zeven zwaarden door haar naakte roze hart), terwijl de andere op haar bed lag met de rozenkrans door haar benige vingers gestrengeld en met haar geest hem smeekte: Bid om een wonder Kier het is een beproeving zie je hij laat altijd wie hij het meest bemint lijden bid hard je moet je moet als je het niet doet gebeurt er geen wonder hij luistert dan niet…


  De volle kracht van de uitgezonden stervenspijn greep hem vast, toen hij de hoek omsloeg, de D Street in. Er was veel verkeer zelfs op dat vroege uur als de meeste mensen van Zuid nog half slaperig waren of gewoon wachtten tot de laatste mis uit was en de balspelletjes op een stukje zand begonnen en de cafés opengingen; er was echter op de smerige stoep niemand te zien… niemand die pijn leed, eiste, riep…


  Geen persoon. Een stervend dier.


  Hij zag het halverwege het eerste blok huizen, in de straatgoot voor de Kledingstomerij en Kleermakerij van McNulty. Een hond, waarschijnlijk door een auto aangereden. En tjees, hij moest er vlak langs, tenzij hij om het speelterrein heenliep en de boodschappen waren al zo zwaar en het was zo akelig heet en het smeken was onweerstaanbaar en hij wilde het wel zien.


  Het bleek een straathond te zijn, zonder halsband, een witte bastaardterriër met zijn vacht vol rode en bruine vlekken bloed en kleverig spul uit zijn binnenste. Slimme trouwe ogen keken naar hem op, straalden zijn pijn uit. Een paar meter verderop was een donkere plek waar het gebeurd was. Hij had zichzelf met een finaal verbrijzeld achterlijf naar de goot gewerkt.


  Kieran O’Connor, negen jaar oud en gekleed in zijn sleetse zondagse pak, slikte hard om niet over te hoeven geven. De hond lag te sterven. Dat moest wel, zoals hij kapotgedrukt was. (Haar sterven zat in haar, was niet zo’n vieze boel.)


  ‘Kom op, jo. Hé, jongen. Zielig arm beest.’


  De hondengeest projecteerde smartelijke liefde, smeekte om hulp. Hij vroeg hem: ‘Wil je een wonder?’ Maar dat kon hij natuurlijk niet begrijpen.


  De hond zei tegen hem: Vliegen.


  Ze krioelden over alle gewonde plekken, voedden zich aan het geklonterde bloed en de poep, en Kieran gromde vol afkeer. Daar kon hij tenminste wel iets aan doen.


  ‘Geen wonder,’ mompelde hij. Hij zette voorzichtig de tas met kruidenierswaren en kranten op de stoep neer en hurkte bij de hond neer, terwijl hij zich concentreerde. Toen hij scherpstelde, raakte de fonkelende zwerm in paniek en vloog op en hij nam ze in volle vlucht te pakken. De kleine, groengerugde lijfjes vielen levenloos op het hete plaveisel en Kieran O’Connor glimlachte door zijn tranen heen en herhaalde: ‘Geen wonder’.


  De hond was dankbaar. Zijn geest zei: Dorst.


  ‘Wacht… ik heb melk!’ Kieran trok de kwartfles uit de boodschappenzak, scheurde het cellofaan bovenaan stuk, haalde het papieren dopje eraf, dat hij schoonlikte en in het borstzakje van zijn overhemd voor later wegstopte. Toen boog hij zich over het kapotte lijf in de zonneschijn, hield de adem in en liet de pijn toe in zijn eigen hoofd, terwijl hij de koele melk in de hondendek druppelde.


  ‘Beter worden. Geen pijn meer. Ga niet dood.’


  Het dier maakte een grommend geluid. Hij kon niet meer slikken en een wit plasje breidde zich onder zijn halfopen kaken uit. ‘Nee,’ fluisterde hij bang. ‘Alsjeblieft niet. Ik probeer.’


  Een schaduw viel over de jongen en de hond. Kieran keek met grote geschrokken ogen op. Maar het was meneer Dugan maar, een kale man van middelbare leeftijd in een plakkerig-gekreukeld bruin pak.


  ‘O,’ zei Dugan fronsend kortaf. ‘Ben jij het.’


  ‘Ik heb het niet gedaan, meneer Dugan. Een wagen heeft hem geraakt!’


  ‘Hoor eens, ik ben niet blind. Dat zie ik zelf ook wel. Maar wat ben jij aan het uitspoken? Da’s afgelopen, dat ziet iedere gek, en als je niet uitkijkt, bijt hij je nog.’


  ‘Dat doet hij…’


  ‘Spreek me niet tegen, jongen. En houd op met die goeie melk te verspillen. Ik bel thuis de Dierenbescherming wel op, dan komen die wel het beest uit z’n lijden helpen.’


  Kieran deed de dop weer op de fles melk. Tranen stroomden langs zijn rood opgezet gezicht. ‘Hoe?’ vroeg hij.


  Dugan hief ongeduldig beide armen ten hemel. ‘Ze geven hem iets. Leggen hem neer, ja Jezus… Nou, laat hem verder met rust, of moet ik het je pa vertellen?’


  Nee! zei Kieran. U gaat weg! Nu meteen!


  Dugan richtte zich op, draaide zich om, wandelde weg en liet Kieran geknield in de smerige goot achter, die probeerde de hond tegen de zon te beschutten.


  ‘Jou uit je ellende te helpen,’ fluisterde Kieran, verrast dat het zo eenvoudig kon zijn. (Waarom probeerde mam het zo ingewikkeld te maken?) Op die manier had hij er nooit over gedacht. Luizen, ja, daar gaf hij geen reet om. Ratten ook niet. Maar een hond, of zelfs een mens…


  ‘Jij neemt me toch niet mee, hè?’ vroeg Kieran behoedzaam. De van pijn vervulde ogen gingen wijd open. ‘Houd op met van me te houden en dan doe ik het. Laat los. Af.’ Maar de hond hield vol en hield hem vast, dus tenslotte stak hij zijn hand uit, liet zijn vingertoppen tussen de oren op zijn kop liggen en deed het. Gek, even stonden alle haren op het hondenlijf recht omhoog, vielen toen weer glad. Het dier kuchte en lag stil en alle pijn verdween.


  Kieran vroeg zich af of hij een gebedje zou opzeggen. Maar hij voelde zich rot, dus tenslotte bedekte hij het lijf gewoon met het personeelskatern van het zondagsblad. Zijn pa gaf daar toch niks om.


  5


  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Bijna zestien jaar lang maakte ik geen andere manifestatie van het Familiespook mee. Die eerste ontmoeting in het schemerige bos kreeg iets als van een droom. Ik zou het denkelijk gewoon vergeten zijn, als mijn geheugen niet iedere keer geprikkeld werd door de geur van frambozen of de duidelijke stank van berenstront. Maar ik piekerde er amper over. Om de waarheid te zeggen, er waren belangrijker zaken om me mee bezig te houden: de ontwikkeling van mijn eigen metafuncties en die van mijn broer.


  Ik heb al verteld dat Don en ik een twee-eiige tweeling waren, die niet nauwer met elkaar verbonden waren dan gewone broers. Vele jaren later vertelde Denis me dat als we beiden uit een enkel ei waren voortgekomen, onze breinen voldoende op elkaar afgestemd zouden zijn om een harmonieuze geestelijke uitwisseling te bereiken, in plaats van de gespannen vijandige relatie die uiteindelijk tussen ons de overhand kreeg. Zoals het nu lag, was ons temperament totaal anders. Don was uitbundiger, agressiever, terwijl ik me meer in mezelf terugtrok. Toen we volwassen waren, werden we allebei door de psychologische afgrond gehinderd die ons van de normale mensheid scheidde. Ik leerde ermee te leven, maar Don kon het niet. Hierin leken we veel op de andere natuurlijke operatoren die na ons kwamen, waarbij onze successen en tragedies versmolten in de voortgaande evolutionaire loop van de planetaire Geest die zo koel door de wetenschapsmensen van het Galaktisch Bestel bestudeerd wordt.


  In onze vroegste kindertijd, na dat door de spanning opgeroepen incident van vertespraak en vertezicht daar diep in het bos, experimenteerden wij met andere half-spontane telepathische uitwisselingen. Op een keer brandde Don zichzelf aan de hete soep en sprong ik schreeuwend in de kamer ernaast overeind. Als ik een woedende ruzie met een neef had, kon het gebeuren dat Don aan kwam rennen en precies wist waar het gevecht over ging. Soms droomden we dezelfde dromen en wisselden zwijgende grappen uit. Uiteindelijk bouwden we een grove telepathische communicatie op, naast een soort gedeeld vertezicht en gemeenschappelijke sensitiviteit. Wij oefenden, ‘riepen’ elkaar over steeds groter wordende afstanden toe, en trainden ons vertezicht door allerlei varianten van spelletjes als verstoppertje en heet-koud zoekspelletje. Onze neven en nichten deden heel onverschillig over ons talent en schreven dat toe aan de bekende gekkigheid van tweelingen. Ze leerden al vroeg niet met ons te kaarten en gebruikten af en toe onze vertevoel-eigenschap om verloren dingen terug te vinden en om naderende volwassenen voor te zijn die minder gewettigde activiteiten zouden bederven. We waren wel wat vreemd, maar we waren nuttig. Niks bijzonders.


  Op een van de eerste schooldagen wilde een grote knul mij dwingen mijn melkgeld aan hem te geven of ik zou een pak slaag krijgen. Ik zond een mentaal hulpgeroep uit. Don kwam eraan rennen, stapte de nis op het schoolplein binnen, waar ik vastgehouden werd, straalde pressiewoede uit, maar uitte geen woord. Mijn kwelgeest, bijna tweemaal zo groot als Don, ging er vandoor. Tot de bel ging, stonden mijn broer en ik vlak naast elkaar, in broederlijke liefde verenigd. Dit zou, toen we nog jong en elkaars beste vrienden waren, vele malen gebeuren. Het kwam minder en minder voor, toen we ouder werden en eindigde bij het bereiken van de puberteit geheel.


  Rond de tijd dat we negen waren (de leeftijd, legde Denis me later uit, waarop het brein de volledige grootte krijgt en de metafuncties zich neigen te ‘verstevigen’ en verdere uitbreiding weerstaan, tenzij pijnlijke onderwijskundige technieken ze kunstmatig stimuleren), waren Don en ik behoorlijk ingewijd in wat nu vertespraak op de intieme golf genoemd wordt. We konden over een afstand van twee tot drie kilometer met elkaar praten en een breed scala aan nuances en emotionele inhoud delen. Onze vaardigheid in het vertespeuren was zwakker en vereiste bij de overzending van de allersimpelste beelden een intense concentratie. We hadden samen afgesproken dat we nooit iemand de precieze details van ons telepathisch talent zouden vertellen en we werden steeds voorzichtiger met het vertonen van metapsychische trucs voor onze familieleden. Net als alle kinderen wilden we ‘normaal’ gevonden worden. Niettemin konden we met het gebruik van die krachten heel wat pret hebben en we konden de verleiding er stiekem mee te spelen niet weerstaan, ondanks de vage notie dat zulke geestesspelletjes gevaarlijk konden zijn.


  In de lagere klassen van de lagere school maakten we de lieve nonnetjes gek, als we spitse opmerkingen vertespraken en het dan raadselachtig uitsnikten van het lachen. Soms zeiden we griezelig eensgezind teksten op, of bij wijze van echo. We ruilden antwoorden bij proefwerken, tot we in verschillende lokalen gezet werden en zelfs dan lukte onze samenwerking in geheimzinnige, rustverstorende grollen nog. We werden al vroeg als lastpakken bestempeld en waren vrij snel verveeld en onoplettend. Voor onze klasgenoten waren we de Gekke Tweeling, altijd bereid het idiootste te doen om de aandacht te trekken – net zoals we in onze peuterjaren gewedijverd hadden om de aandacht van onze hardwerkende, veeldrinkende onc’Louie en de vriendelijke maar verstrooide tante Lorraine te trekken. (Onze pleegouders hadden na onze komst er zelf nog drie kinderen bijgekregen, zodat het aantal nu op negen stond en wij in de menigte van neven en nichten verloren gingen.)


  Toen we ouder werden, ontwikkelden we een klein repertoire van andere metavaardigheden. Ik was de eerste die leerde hoe je een geestelijke muur op kon trekken, waardoor ik mijn meest innerlijke gedachten voor Don verborgen kon houden en ik was altijd beter in het vlechten van denkschermen dan hij. Het maakte hem woedend als ik me in mijn privé-schelpje terugtrok en dan poogde hij haast verwoed met zijn dwingende kracht de muur te doorbreken. Zijn geestelijke aanvallen op mij waren eerst niet kwaadaardig; het was meer alsof hij bang was ‘alleen’ gelaten te worden. Toen ik tenslotte geleerd had hem helemaal buiten te sluiten, ging hij mokken en bekende toen dat hij echt beledigd was. Ik moest hem beloven dat ik hem weer in mijn geest zou toelaten ‘als hij me echt nodig had’. Toen ik dat beloofd had, scheen hij de hele zaak verder te vergeten.


  Don vermaakte zichzelf met proberen anderen te bedwingen, een spelletje waar ik instinctief af keer van had en dat ik maar zelden probeerde. Hij boekte enige kleinere successen, vooral bij mensen die afgeleid waren. Tante Lorraine was een gemakkelijk doelwit voor allerlei keukenlekkers, terwijl ze bijvoorbeeld aan het koken was; maar het was haast onmogelijk op de geduchte nonnen die ons onderwezen dwang uit te oefenen. Allebei experimenteerden we in allerlei pogingen de gedachten van anderen te lezen. Don had weinig geluk, behalve in het waarnemen van algemene emoties. Ik was meer ervaren in het aftasten en pikte zo nu en dan stukjes onbewust denken op, het gemompel van ‘in jezelf praten’ dat in de oppervlakkige laag van het bewustzijn zetelt, maar ik heb nooit de diepere gedachten bij wie dan ook kunnen peilen met uitzondering van die van mijn tweelingbroer, een beperking waar ik veel later God voor zou danken.


  We ontwikkelden een bescheiden zelfherstellend vermogen dat ons in staat stelde onze kleinere wonden, blauwe plekken en blaren sneller te helen. Het genezen van bacteriële ziekten, zelfs van een gewone verkoudheid, lag echter buiten ons bereik. We oefenden ook met PsychoKinese en leerden kleine dingen met geestkracht te verplaatsen. Ik herinner me nog dat we twee magnifieke weken lang telefooncellen leegroofden, waarna we het geld aan ijs, popmuziek en heimelijke sigaretten verspilden. Toen kregen we toch steken van berouw, omdat we van binnen nog steeds brave, katholieke Franco-Amerikaanse jongens waren. Onder de biecht gaf pater Racine ons het ontmoedigende nieuws dat het bestelen van de telefoonmaatschappij in New England (onze modus operandi gaven we niet prijs) even zondig was als het bestelen van echte personen. Elke gedachte die we mogelijk over een loopbaan als metapsychische meesterdief koesterden, werd zo in de kiem gesmoord. Misschien door onze opvoeding, mogelijk doordat we geen criminele fantasie hadden, maar op dit vlak werden we nooit meer verleid. Onze fatale slechte eigenschappen gingen een andere richting uit.


  De eerste aanwijzing hiertoe kwam toen we tien jaar oud waren.


  Het was een sombere winterdag, laat. De school was uit en Don en ik speelden en rommelden nog even in een naar we dachten lege gymnastiekruimte, waarbij we een basketbal onmogelijke kunstjes lieten doen. Een oudere jongen, O’Shaughnessy genaamd, pas op school en uit een harde buurt in Boston, kwam toevallig langs en zag ons met de psychokinetische magie werken. Hij wist niet wat hij zag, maar hij bedacht dat het iets groots was en slenterde op ons af om ons uit te dagen.


  ‘Jullie twee,’ zei hij met zijn grove vleistem, ‘hebben een geheim kunstje – en ik wil eraan meedoen!’


  ‘Comment? Comment? Qu’est-ce que c’est?’ babbelden we argeloos, terugkrabbelend. Ik had de basketbal.


  ‘Stik met die Fransozenpraatjes – ik weet dat jullie Engels spreken!’ Hij greep Don bij zijn sportshirt vast. ‘Ik heb staan kijken en ik zag welke kunstjes jullie met de bal uithaalden, hem midden in de lucht stilhielden en over jullie heen lieten dribbelen en op allerlei gekke manieren door de ring werkten. Wat heb je – afstandsbediening?’


  ‘Nee! Hé, la-me-los!’ Don kronkelde in de greep van de grote jongen en O’Shaughnessy gaf een gemene klap met de knokkels van de vuist in Dons gezicht, waardoor ook mijn zenuwen ineenkrompen. We schreeuwden allebei.


  ‘Klep dicht!’ siste O’Shaughnessy. Zijn rechterhand hield nog steeds Dons shirt in de greep. De linker, groezelig, met gebroken nagels greep Dons neus met een of andere afschuwelijke straatvechtersgreep vast, waarbij twee uitgestoken vingers in de neusgaten en de nagel van de duim diep in de neusbrug gestoken werden. Barstend van de pijn haalde Don wild adem door zijn mond, maar voor hij enig geluid kon maken, zei de schoft: ‘Geen piep, hondenlul – en je broertje blijft uit mijn buurt, als hij weet wat goed is voor jullie twee.’ De vingers persten zich dieper in Dons neus. Ik ervoer een afschuwelijke scheut meelevende pijn. ‘Als ik gewoon een beetje harder duw, zie je, druk ik z’n bolle ogen d’ruit. Snap je, tuig? Wou je de mooie kijkertjes van je broer door de gymzaal zien rollen? Zodat ik er even bovenop kan gaan staan?’


  Misselijk schudde ik mijn hoofd.


  ‘Oké.’ O’Shaughnessy ontspande zich wat. ‘Nou, doe effe rustig en herhaal dat leuke kunstje dat ik jullie zag doen toen ik binnenkwam. Dat droppie van ver, d’rin en weer terug.’


  Mijn geest riep mijn broer: DonnieDonniewatmoetenweDOEN?


  KunstjekunstjeDOEDOEhet Godsamme…


  DanWEETiehet…


  O’Shaughnessy grauwde: ‘Tijdrekkerij?’ Hij drukte dieper. Ik voelde pijn en misselijkheid en de wanden van de gymzaal verdwenen in een donkerrode mist. ‘Doe hem geen pijn! Ik doe het!’


  Bevend hield ik de bal tussen mijn handen en keek naar de basket aan de andere kant van het veld. Het was ruim zestig voet ver, ruim achttien meter. Ik deed een kalme opgooi. De bal schoot in een grote boog weg, alsof er een raket in zat en viel in de verre basket neer. Na de grond geraakt te hebben, kaatste de bal krachtig op, kwam van beneden door de ring en keerde netjes in mijn uitgestoken handen terug.


  ‘Tjees!’ zei O’Shaughnessy. ‘Afstandsbediening! Ik wist het. Da’s een goudmijntje!’ Rauwe hebzucht straalde uit zijn ogen. ‘Oké, tuig, geef me die bal en dat machientje.’


  ‘Machientje?’ herhaalde ik dom.


  ‘Dat ding,’ raasde hij. ‘Dat ding dat de bal bestuurt! Stomme Franse schijtstinker! Weet je dan niet dat zo’n dingetje om een bal te besturen, zeker zo’n ding, een fortuin waard is? Kom ik goed weg uit deze achterbuurt, terug in Beantown en mijn oom Dan – ach, rot op! Geef op.’


  ‘Eerst mijn broer los,’ smeekte ik.


  De grote jongen lachte. Hij sloeg een been om Dons enkel en gaf hem tegelijkertijd een duw. Mijn broer viel hulpeloos breeduit op de vloer, kokhalzend en kreunend. O’Shaughnessy kwam met uitgestrekte armen op me af. Twee van zijn vingers waren bebloed.


  ‘De bal en het dingetje,’ eiste hij, ‘of ik geef jou een beurt, tuig.’


  ‘Het enige machientje zit in mijn hoofd,’ zei ik. ‘Maar de bal kun je krijgen.’


  Met al mijn psychokinetische kracht gooide ik de rubberen bal naar hem toe en raakte hem midden in zijn grijnzend gezicht. Zijn neus brak door de klap en de bal plofte lek. Ik hoorde een gorgelende kreet van O’Shaughnessy en van iemand anders een kelig geluid als een huskysnauw.


  Help me Donnie om hem te pakken.


  De gescheurde, platte bal klampte zich als een of ander wriggelend waterdier over zijn van afgrijzen vertrokken gezicht. Wilde geluiden en grote handen klauwden en sloegen naar me. Uit de geest van mijn broer stroomde spontaan zijn eigen PK en versmolt met de mijne, verveelvoudigde de kracht vele malen, in gemeenschappelijke afkeer, vrees en creatieve solidariteit aaneengeklonken. Iemand krijste, terwijl wij drieën onder de basket aan het worstelen waren. Opeens een groteske figuur, als een vogelverschrikker, het hoofd een roodbesmeurde, getande globe. Helemaal Donnie jongen Hé samennu samennu allezallez DROPDUNK DE SCHOFT…


  Ze vonden O’Shaughnessy met bloedneus en half gek van de angst, met het hoofd omlaag in de basket, waarbij de ring zijn bovenarmen omklemde. De kapotte basketbal omlijstte zijn hoofd en smoorde zijn kreten enigszins, maar gevaar voor verstikking liep hij niet. Wij werden op heterdaad betrapt, toen we uit de gymnastiekzaal probeerden weg te sluipen. O’Shaughnessy gaf ons natuurlijk de schuld en vertelde het hele verhaal vrijwel precies zoals het gebeurd was, waarbij hij zijn eigen afpersingspoging en zijn daad om Don te verminken wegliet. Hij beschuldigde ons er ook van een geheimzinnig elektronisch apparaat te hebben, ‘waar de FBI echt wel graag iets over zou willen horen’.


  Zijn verhaal was te buitenissig om geloofd te worden, zelfs over ons, de Gekke Tweeling. We hielden vol dat we hem in die vreemde hachelijke positie zo gevonden hadden en geprobeerd hadden hem te helpen. Omdat we allebei duidelijk te klein waren om zo’n grote kolossale lummel drie meter van de vloer op te tillen, was het overduidelijk dat O’Shaughnessy loog. Zijn reputatie was zelfs nog twijfelachtiger dan die van ons: hij was een kwaaie, rotte appel die naar familie in de rimboe van New England gestuurd was in de ijdele hoop dat hij daardoor uit een gesticht in Boston kon blijven. Na die geschiedenis met ons werd hij met oprecht enthousiasme teruggestuurd en werd er nooit meer iets van hem vernomen.


  Aan de andere kant, wij vertelden ook duidelijk niet alles wat wij wisten.


  Vele vragen werden gesteld. Vreemde stukjes bewijs werden genoteerd en overdacht. Midden in alle tumult hielden we onze mond even stijf dicht als oesters. Onze neven en nichten, die enkele dingen wisten (of konden afleiden) schaarden zich loyaal naast ons. De familie kwam eerst – vooral tegen die Ierse saloperie. Na enige weken werd het incident vergeten.


  Maar Don en ik vergaten het niet. Telkens en telkens weer bespraken we opnieuw die glorieuze ervaring van het metaconcert, waarin twee geesten als één samenwerkten en een actie op gang gebracht hadden die meer was dan de som der delen, want zoiets zou ons een bovennatuurlijke macht over een gehate vijand geven. We probeerden uit te vinden hoe we het gedaan hadden. We wisten dat wij, als wij het resultaat konden herhalen, nooit meer bang voor iemand hoefden te zijn.


  We dachten aan niets anders en verwaarloosden ons schoolwerk totaal, maar het is ons nooit meer gelukt op die wijze met onze geesten te werken, hoe hard we ook probeerden. Dat het niet ging, lag gedeeltelijk aan onze onvolmaakte metapsychische ontwikkeling, maar ons gebrek aan wederzijds vertrouwen was wel de voornaamste oorzaak. Onze rampspoed in de handen van O’Shaughnessy was voldoende voor het wegvagen van ons jaloers individualisme, maar nadat het gevaar geweken was, koesterden we ons weer in onze eigen diepere geestesgesteldheid: Don de gedreven, dominerende bedwinger en ik degene die te veel nadacht, wiens verbeelding zelfs al op die jonge leeftijd fluisterde waar dit machtsmisbruik toe kon leiden.


  Ieder van ons gaf de ander van het mislukken van het metaconcert de schuld. Het eindigde allemaal met een woedebui van teleurstelling, gedwarsboomde ambitie en vrees, waarna wij elkaar buitensloten – en haast waren we ook nog in de vijfde blijven zitten.


  Op een zekere voorjaarsavond riep onc’Louie ons en sloeg hij de fatale schoolrapporten open. Onze neven en nichten speelden in de warme schemering allemaal buiten. We hoorden hun gelach en gegil terwijl ze op een open plek tikkertje speelden, en wij pruilend voor onze oom stonden en de dag van de afrekening zagen opdoemen.


  ‘Heb ik niet mijn best gedaan jullie behoorlijk op te voeden? Zijn jullie me niet even dierbaar als ieder van mijn kinderen?’ Hij zwaaide dreigend met de rapportkaarten en zijn bierbewalmde adem golfde over ons heen. ‘Een paar slechte cijfers, daar kan ik inkomen. Maar dit! De zusters zeggen dat jullie deze slechte vakken moeten ophalen of anders blijven jullie zitten. De hele zomer gaan jullie ’s morgens naar de openbare school. Wat een schande! Zoiets is nooit eerder in deze familie gebeurd. Jullie brengen schande over de Remillards!’


  We mompelden iets over dat het ons speet.


  ‘Ach, beste jongens,’ zei hij verdrietig. ‘Wat zouden jullie arme ouders er wel van zeggen? Denk aan hen; hoe ze daarboven in de hemel toekijken en zo teleurgesteld zullen zijn. En als jullie gewoon stomkoppen waren, die niet beter kunnen… Maar jullie hebben allebei een goed stel hersens. Die zo te verspillen is een belediging van de goede God die jullie schiep.’


  We begonnen te snuffen.


  ‘Gaan jullie je best doen?’


  ‘Ja, onc’Louie.’


  ‘Bon.’ Hij slaakte een diepe zucht, wendde zich van ons af en liep naar het dressoir waar hij de whisky bewaarde. ‘Nou, vooruit, ga een tijdje buiten spelen voor je naar bed moet.’


  Toen we naar de voorveranda liepen, hoorden we het getinkel van glaswerk.


  ‘Nou mag hij in vrede verder rotten,’ siste Don verbitterd. ‘Smerige ouwe zuiplap. Van hem hoef je geen begrip te verwachten. Praat over ons als de schande…’


  Naast elkaar zaten we op de eerste trede, onze animositeit even vergeten. Het was al vrij donker. De andere kinderen sprongen onder de straatlantaarns rond. We hadden geen zin mee te doen.


  Ik zei: ‘Massa’s mensen zakken. Hij had papa en mama er niet bij hoeven te slepen… of God.’


  ‘God!’ Don liet het woord klinken als een vloek. ‘Als je het nou echt goed bekijkt, is deze bliksemse boel Zijn schuld.’


  Vol afgrijzen over deze heiligschennis, kon ik hem alleen maar aangapen.


  Hij fluisterde, maar zijn geestesstem scheen in mijn hoofd te schreeuwen. ‘God heeft ons gemaakt, nietwaar? Oké, onze ouders maakten ons lichaam, maar heeft Hij niet onze ziel geschapen? Dat vertellen de nonnen toch! En wat is een ziel nou, Rogi? Een geest!’


  ‘Jawel, maar…’


  ‘God heeft die vreemde geest van ons geschapen, dus is het Zijn schuld dat we in deze troep zitten. Daar kunnen wij toch niks aan doen?’


  ‘Tja, ik weet het niet,’ begon ik aarzelend.


  Hij greep me bij de schouders. De stemmen van de kinderen vermengden zich met de krekels, het verkeerslawaai en het geluid van een televisieprogramma, dat onc’Louie binnen had aangezet.


  ‘Heb je daar nou nooit verder over gedacht, stomkop?’ vroeg Don aan mij. ‘Waarom zijn we zo? Waarom zijn er geen andere mensen op de wereld zoals wij? Toen God ons maakte, wat dacht Hij toen verdomme wel?’


  ‘Wat is dat nou voor domme vraag? Dat is het stomste dat je ooit gezegd hebt. Het is waarschijnlijk een soort zonde, denk ik. Je kunt je stomme klep beter dichtdoen, Donnie!’


  Toen begon hij te lachen, een gesmoord piepend geluid, barstend van een afschuwelijke triomf en hij geestschreeuwde tegen me: Hij heeft het gedaan het is onze schuld niet We hebben er niet om gevraagd Hij kan ons niet de schuld geven niemand kan dat en naar de duivel met hen allemaal verdomme! verdomme! verdomme!…


  Ik sloot mijn geest voor hem af, met een klap alsof ik de deur van een kelder dichtsmeet waaruit zwarte nachtmerries naar buiten dreigden te ontsnappen; en toen begon hij te grienen en te smeken mij weer voor hem open te stellen, maar ik stond op van de trap, ging de keuken in, waar tante Lorraine iets aan het bakken was en de lichten helder waren. Ik ging aan de tafel zitten en deed net of ik met mijn huiswerk bezig was.
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  OBSERVATIESCHIP SPON-SU-BREVON (POL 41-11000)


  10 november 1957


  De robijnen ogen van de Poltroyaanse commandant verloren hun lichtjes en zijn hoffelijke glimlach verflauwde tot een ongelovige grimas: ‘Je maakt zeker een grapje, rechts-toepasser Mee’ilfoe? Personeel van mijn schip?’


  De geest van de Krondaku toonde een herhaling van het incident, compleet met close-ups van de misdragende Simbiarische verkenners die in flagrante delicto genomen waren. ‘Zoals u ziet, commandant Vorpimin-Limopilakadafin.’


  ‘Noem me Vorpi. Zoudt u me kunnen vertellen, wat u eigenlijk in de nabijheid van de satelliet aan het doen was?’


  ‘Mijn gade, Taka’idoe Rok en ik deden een ongeplande controletocht om details van dit fascinerende ruwe ontwerp vast te leggen voor een rapport dat we aan het opstellen zijn. Onze vervoersmodule was geheel afgeschermd, zoals de onveranderlijke gewoonte is van het Krondaakse Xenoculturele Bureau bij een bezoek aan pré-ontluikende zonnestelsels. Het verkennersscheepje met de Simbiari was ook zwaar afgeschermd, maar dit is voor vertevoelers onder Grootmeesters als Taka’idoe en ik niet zo’n vreselijke hinderpaal. Wij hebben vervanging van het gestolen eigendom overwogen. De verkenners hebben echter met de biomonitorvoorzieningen geknoeid en de kans bestaat, dat de satelliet een of ander afwijkend signaal naar het volgstation op de Aardekant verzonden heeft. En dus hebben wij ons ermee tevreden gesteld de verkenners samen met hun buit in bewaring te stellen en ze naar u toe te brengen.’


  ‘Eed van Liefde,’ gromde commandant Vorpi. ‘Onze beurt is bijna voorbij en wij hadden een bijna volmaakte conduitestaat – tot nu dan.’


  ‘Mijn condoleances.’ De Krondaku zag af het overbekende uit te spreken: Als schepen van zijn eigen methodische ras met planetaire Geestobservaties belast waren, ging er niets ooit verkeerd.


  ‘Ik moet u verzoeken bij het disciplinaire verhoor te getuigen,’ zei Vorpi. ‘Mogelijk heeft u suggesties voor herstel.’


  ‘Onze tijd is beperkt, commandant Vorpi. Wij worden op Dranra-Twee in de Tweeëndertigste Sector terugverwacht voor een conferentie over primitieve biohabitats die vervallen maar functioneel in een omloopbaan draaien. Wij hebben de presentatie van onze studie uitgesteld en ons hier met maximale verplaatsingsfactor heengespoed, toen we vernamen dat Sol-Drie zojuist deze fase van astronautische prestatie ingegaan was. (Het merendeel van onze onderzoekingen had betrekking op de satellieten van uitgestorven beschavingen.) Het schikt ons echter weinig ons verblijf te prolongeren…’


  ‘Ach, ik zal die stomme zakken meteen op het matje roepen.’ Vorpi zond een gedachte op de gebiedende golf uit. GupGup Zuzl! Laat afdwinger Emietjess die twee verkenners die op rapport staan hierheen brengen. En vergeet de contrabande niet! Ik heb je nodig om het verhoor vast te leggen. Huphuphup!


  Rechtstoepasser Mee’ilfoe keek rond in het directorium van de commandant. ‘Een mooi ingerichte kamer,’ merkte hij beleefd op. ‘De kunstvoorwerpen zijn van Aarde?’ Een tentakel betastte het veelkleurige tapijt van diervezels, terwijl een ander een kristallen vaas van Orrefors van Vorpi’s monitorbureau lichtte.


  ‘Souvenirs.’ Vorpi wuifde met een paarsgekleurde hand. ‘Het textiel van het behang is de zijdeachtige secretie van zekere insectenpoppen; het tapijt nauwgezet geknoopt door handwerkers in een woestijngebied; de schilderingen van Matisse en Kandinsky gered van een Parijse heler; de bank van Sears Roebuck, het drankkabinet van Harrods. Mag ik u misschien een of andere verfrissing aanbieden?’


  ‘Ik zou wat Bowmore Scotch zeer op prijs stellen,’ zei de Krondaku. ‘Mijn dieptezicht bespeurt een verborgen fles.’


  Vorpi giechelde toen hij achter zijn bureau vandaan kwam en zijn gastheerplicht vervulde. ‘Aparte behandeling van alcohol, de Schotse. Ik voorspel voor hen een grote markt in het Bestel – indien de Interventie doorgaat. Mix?’


  ‘Alleen een scheutje vloeibaar petrolatum.’ De twee wezens toostten elkaar toe. Na het ledigen van zijn glas blies Mee’ilfoe genietend. ‘Ja, net zoals ik me herinner. Tien omlopen geleden nam ik deel aan een vergelijkende studie over vliegtuigontwikkeling en bezocht ik Sol-Drie. Voor een onderzoek gingen we naar de Britse eilanden en daar leerde ik onder andere het genot van deze drank. De Aardse technologie heeft zich snel ontwikkeld, maar men mag dankbaar zijn dat de destilleerderijen aan de traditie vasthouden.’


  De kenners genoten een bliksemsnel mentaal verslag. ‘Hebt u ooit de echte zeldzaamheden verzameld?’ vroeg Vorpi zachtjes. ‘Bunnahabhain? Bruichladdich? Lagavulin? Caol Ila?’


  De geduchte Krondaku uitte een zacht extatisch gejammer. ‘U houdt me niet voor de gek, jij vuurogige kleine onbeduidendheid? Caol Ila?’


  Vorpi haalde de schouders op, liet een glimlachje zijn lippen rimpelen.


  De deur van het directorium gleed open. De Gi GupGup Zuzl, secretaris van de missie, schreed naar binnen, gevolgd door twee heel jonge Simbiarische verkenners en een afdwinger van hetzelfde ras. Vorpi zette zich weer achter zijn bureau. De Gi reciteerde: ‘Commandant, de gevangenen van Grootmeesters Mee’ilfoe en Taka’idoe Rok onderwerpen zich hierbij aan een disciplinair onderzoek. Namen der aangeklaagden: verkenner Misstiliss Ebberem en verkenner Bali Ela Tjemirisj. Aanklacht: Op deze Galaktische Dag La-Prime 1-344-207, hebben de aangeklaagden tijdens een routine-inspectie van de Tweede Aardse Ruimtesonde, een schadelijke ingreep in genoemde sonde verricht en verscheidene Statuten en Reglementen van het Bestel geschonden door de verwijdering van een subbewuste passagier met het oogmerk genoemd schepsel aan boord van de Spon-su-Brevon te smokkelen.’


  De mannelijke en vrouwelijke verkenner stonden met afgeschermde geesten en droge, onbewogen gezichten in de houding. Bali Ela had daar meer moeite mee dan haar gezel, omdat het diertje wild in haar armen worstelde en haar pogingen om het in bedwang te houden bestreed. De Simbiarische afdwinger fronste en voegde zijn bedwingend vermogen toe, maar het beestje worstelde nog heviger, jankte fel en sprong los. Het deed een poging naar de nog openstaande deur te springen en zou ontsnapt zijn als Mee’ilfoe niet zacht zijn hersenstam had beflitst, waardoor het midden in zijn ren verstarde.


  Afdwinger Emietjess, vernederd en glimmend van groen zweet, pakte het schepseltje op en zette het als een opgezette pop naast de twee bemanningsleden op rapport. ‘Dit spijt me, commandant. Een koppig soort dat weerstand…’


  ‘Laat maar,’ zuchtte Vorpi. ‘Laten we het afhandelen. Wat hebben jullie tot je verdediging te zeggen? Van alle onrijpe idioterie… de verdomde Russische hond inpikken?’


  ‘Ze heet Laika,’ zei Misstiliss.


  Bali Ela zei: ‘De krachtbron van het leefsysteem van het ruimtetuig was bijna leeg. Het dier was haast door zuurstofgebrek omgekomen. Wij… wij hebben het biomonitorapparaat uitgeschakeld en Laika meegenomen, na ons ervan verzekerd te hebben dat het Sovjet-aardestation geen aanduiding van enige afwijking zou krijgen.’


  Misstiliss voegde eraan toe: ‘De omloop van de satelliet is heel excentrisch en wordt snel lager. Bij wederintrede zal hij verbranden en elk spoor van onze tussenkomst vernietigen. Laika heeft bijna een week in de omloopbaan doorgebracht en wij dachten dat zij ons met waardevolle researchgegevens kan verrijken…’


  ‘Halfverteerde loempoekit!’ vloekte de Poltroyaanse commandant. ‘Je wilde dat ding gewoon mee terugnemen als souvenir. Als een schoothondje!’


  Aan de neus van Misstiliss hing een groen druppeltje. Hij richtte zijn blik op een punt op de muur achter commandant Vorpi, waar die in het plafond overging. ‘U hebt gelijk, natuurlijk, meneer. Wij erkennen onze schuld volledig, berouwen de inbreuk en staan klaar de straf tot het genoegen van de commandant te accepteren.’


  ‘Daar stem ik ook mee in,’ mompelde Bali Ela. ‘Maar we wilden echt geen kwaad doen.’


  ‘Leren jullie jongeren het dan nooit?’ Vorpi was van zijn stoel gekomen en beende voor het paar en de hond heen en weer, hij zwaaide onderstrepend met zijn glas Scotch. ‘Wij beseffen dat deze lange surveillancebeurten van exotische werelden vervelend kunnen zijn, juist bij jongeren die net als jullie tot een ras behoren dat onvolmaakt op de Eenheid afgestemd is. Maar besef toch het belang van ons werk! Denk aan het nobele plan van het Bestel voor de planeet Aarde en onze hoop dat haar unieke Geest uiteindelijk de Galaxis kan verrijken!’


  De Krondaku richtte zich op de intieme golf tot commandant Vorpi: Tenminste dat is wat de Lylmiks ons maar blijven vertellen.


  ‘Jonge mensen,’ vervolgde Vorpi. ‘Denk aan jullie geschiedenis. Denk aan de arme planeet Yanalon, Friin-Zes, die net op de drempel van de coad-unificatie tot barbarij werd teruggeworpen, louter doordat een slordige botanicus op een toezichtschip van het Bestel de reglementen schond door een enkel stukje fruit op te pikken en de pitjes uit te spugen…’


  Ook een Poltroyaan, als ik me goed herinner, zei Mee’ilfoe.


  ‘Het werk dat wij verrichten, deze primitieve werelden naar de metapsychische operabiliteit te geleiden en tot coad-unificatie met ons Bestel, is uiterst delicaat. Het kan door één onnadenkende daad geschaad worden, zelfs door een die schijnbaar onschadelijk is. Daarom moet iedere inbreuk op de Gidsstatuten voor Openlijke Interventie gezien worden als een ernstige zaak. Men mag niet zomaar wat aanrommelen met het lot van een ontwikkeld ras.’


  En vertel dat ook maar aan de Lylmiks! stelde Mee’ilfoe voor.


  Zijn redevoering was afgestoken, Vorpi nam weer plaats en zei: ‘Nu mogen jullie reageren’.


  ‘Wij hadden niet de opzet een plan van het Concilie te doorkruisen,’ zei Bali Ela stijfjes, ‘zelfs niet in het geval van een evident onwaardige wereld als de Aarde, die veel meer hulp van het Bestel toebedeeld is dan ze verdient. Maar… de Aardlingen zullen nooit weten dat wij het hondje gered hebben en het heeft een heel aantrekkelijke persoonlijkheid. Veel aantrekkelijker dan die van de doorsneemens, op de keper bekeken. Wij hebben Laika op alle drie de inspectietochten van de satelliet vertegesproken en ik geef toe dat wij beiden nogal aan haar gehecht raakten.’


  De Gi glimlachte en flikkerde met zijn borstklieren. ‘Ze is echt aanbiddelijk!’


  Misstiliss zei: ‘Toen we zagen dat de controleurs aan de Aardekant de bedoeling hadden Laika te laten sterven, waren we woedend… en we hebben wat gedaan. Het spijt me dat we de Gidsstatuten geschonden hebben, maar het spijt me niet dat we het hondje gered hebben.’


  Commandant Vorpi tikte met de klauw van zijn kleine vinger tegen de zijkant van het nu lege Scotchglas. ‘Een ernstige zaak. Toch, zoals je zei, schade schijnt er niet te zijn.’


  ‘Ik heb het verhoor nog niet vastgelegd,’ insinueerde GupGup Zuzl sluw. ‘En we hebben tot nog toe een volmaakte wachtronde gelopen…’


  Vorpi staarde de Krondaakse wetenschapper met een betekenisvolle blik aan. ‘De overtreding is echter waargenomen en door twee burgers van onbevlekte status gerapporteerd.’


  Zei je Caol Ika, m ’n beste Vorpi?


  Ik heb maar twee flessen.


  Een voor mij en een voor Taka’idoeRok.


  ‘Hoe beschikt u in deze zaak, commandant,’ vroeg de Gi-ische secretaris formeel.


  ‘Ik zie geen schending van de Statuten,’ antwoordde Vorpi, ‘maar deze bemanningsleden waren duidelijk in overtreding door hun verslag van de laatste inspectietocht van de satelliet Spoetnik II niet te administreren. Laat een reprimande in hun persoonsmappen opnemen en zij worden veroordeeld tot zes dagen onderhoudsdienst van het kringloopwatersysteem. Het dier kan hen gezelschap houden. Ingerukt.’


  De Krondaku loste zijn dwanggreep op het hondje, dat weer bijkwam toen Misstiliss het oppakte. Het likte naar het glinsterend gelaat van de Simb.


  ‘Vindt ons lekker smaken,’ zei de verkenner schaapachtig. Hij en Bali Ela salueerden en haastten zich weg, daarbij Laika meenemend.
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  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Op twaalfjarige leeftijd ontdekte ik veel te laat dat ik van lezen hield. Het was in het begin van 1958 en iedere Amerikaanse jongen nam met hart en ziel deel aan de nieuwe ‘wedren naar de ruimte’. Onze oudere neven kochten science-fïctionblaadjes en lieten ze overal slingeren, waarna ik ze oppikte en er onmiddellijk aan verslaafd raakte. Ze waren veel opwindender dan stripalbums. Maar het waren niet zozeer de verhalen over ruimtereizen die mij fascineerden, als wel de verhalen die over buitenzintuiglijke waarneming gingen.


  ESP! Voor de eerste keer kon ik een naam geven aan de krachten die Don en mij in ons eigen land zo verschillend van de anderen maakten. De ontdekking wond me buitengewoon op en ik liet Don ook enkele van die verhalen lezen, maar zijn reactie was cynisch. Wat had dat spul met ons te maken? Het was fictie. Iemand had het verzonnen!


  Na de tijdschriften waagde ik me in de Openbare Bibliotheek van Berlin. Toen ik ESP en verwante onderwerpen in de encyclopedieën opzocht, zonk het hart me in de schoenen. Stuk voor stuk erkenden de naslagwerken dat ‘bepaalde personen’ in het bestaan van geestelijke begaafdheden geloofden, zoals telepathie, helderziendheid en psychokinese. Stuk voor stuk stelden de boeken dat er geen betrouwbaar wetenschappelijk bewijs voor deze veronderstellingen bestond.


  Ik ging alle boeken in de jeugdafdeling na die over de hersenen gingen en liep toen de planken voor volwassenen na. Geen enkel boek noemde zelfs maar de geesteskrachten die Don en ik bezaten. De bibliotheek van Berlin was tamelijk klein en bezat geen serieuze delen over parapsychologie, slechts enkele excentrieke boeken stonden onder ‘Occulte Fenomenen’ in de kaartenbak. Aarzelend ging ik naar de bibliothecaresse en vroeg haar of ze mij kon helpen om boeken te vinden over mensen die over buitengewone mentale krachten beschikten. Ze dacht een moment diep na en zei toen: ‘Ik weet net het boek voor jou!’


  Ze gaf me een deeltje uit de Viking Portable Novel-serie en hield me Gekke John van Olaf Stapledon voor. Terwijl ik mijn teleurstelling verborg vanwege het fictie-element, nam ik het plichtmatig mee naar huis, las het en kreeg toen van angst rillingen en kippenvel tot in mijn haarwortels.


  De held van het boek was een mutant met een apart uiterlijk en bezat een buitengewone sterke mentale kracht. Hij was Homo Superior, zowel een genie als een operationele metapsychicus, gevangen in een wereld vol morsige, simpele normalen, waarvan de meesten hun klungelige best deden hem te begrijpen, maar vergeefs. Gekke John werd niet door gewone mensen vervolgd; er waren er zelfs die van hem hielden. En toch werd hij geplaagd door eenzaamheid en doordat hij besefte hoe uniek hij was. In een huiveringwekkende passage beschreef hij zijn houding tegenover andere mensen:


  Ik leefde in een wereld van spoken of bezielde maskers, Niemand scheen werkelijk levend. Ik had het vreemde idee, dat als ik iemand van jullie prikte, dat het niet zou bloeden, maar dat er alleen maar wind zou ontsnappen. En ik kon maar niet ontdekken waarom jullie zo waren, wat het nou was dat ik in jullie miste. De ellende was eigenlijk dat ik zelf niet helder wist, wat dat in mijzelf was wat me anders maakte als jullie.


  Johns apartheid bracht hem ertoe zijn eigen op zichzelf gerichte morele code op te stellen. Hij kwam aan geld voor zijn ambities door als tienjarige een inbreker te worden en toen hij daarbij door de aardige buurtagent gegrepen werd, vermoordde hij de man zonder scrupules om ontdekking te voorkomen.


  Later, toen John in zijn tienerjaren was, behandelde hij mensen gewoon als huisdieren of nuttig gereedschap. Hij dacht grote gedachten, gebruikte zijn opvallende talenten om heel veel geld te verdienen en reisde de wereld rond op zoek naar andere mutantgenieën als hijzelf. Hij vond er een redelijk aantal en stichtte een geheime kolonie op een eiland in de Zuidzee. (De niet van pas komende oorspronkelijke bewoners werden massaal tot zelfmoord gedwongen, maar het supervolk hield eerst een leuk feest voor hen.) Toen John en zijn mutantvrienden veilig op hun eiland zaten, begonnen ze een soort gecombineerd paradijs (ze waren allemaal erg jong) en technocratisch sprookjesland te bouwen. Ze konden atoomenergie toepassen door met mentale activiteiten bepaalde nucleaire krachten te ‘onderdrukken’. Ze beschikten over allerlei soorten geavanceerde technieken, maar verkozen toch liever in landelijke eenvoud te leven en stonden vaak in telepathisch contact met een gelijkgestemde Aziatische goeroe, die thuis was gebleven in zijn lamaklooster in Xizang.


  De kolonie maakte plannen voor de voortplanting van Homo Superior. De jonge mutanten ‘bezagen hun positie in relatie tot het universum’, verwierven een transcendentale namaak-Eenheid die zij het astronomische bewustzijn noemden, omhelsden de exotische mentalisten die andere sterrenstelsels bewoonden, en ontdekten dat ze verdoemd waren.


  Ondanks de metapsychische camouflagepogingen van de kolonisten stuitte een Engels patrouilleschip bij toeval op Johns eiland. Toen het geheim eenmaal bekend was, zonden de militaire wereldmachten oorlogsschepen voor onderzoek. Enige naties zagen de kolonie als een bedreiging, andere zetten hun zinnen op het eiland en maakten plannen de jonge genieën als politieke pionnen te gebruiken. Pogingen tot onderhandelingen tussen Homo Sapiens en Homo Superior braken voorgoed af, toen de Japanse afgevaardigde zijn vinger op het cruciale dilemma legde:


  Deze kerel (Gekke John) en zijn kameraden bezitten vreemde krachten die Europa niet begrijpt. Maar wij begrijpen ze. Ik heb ze gevoeld. Ik heb ze bevochten. Ik ben niet om de tuin geleid. Ik kan zien dat dit geen jongens en meisjes zijn, het zijn duivels. Als ze hun gang kunnen gaan, zullen ze ons op een dag vernietigen. De wereld zal er voor hen zijn, niet voor ons.


  De onderhandelende partijen trokken zich terug en de wereldmachten kwamen overeen dat een doodscommando op het eiland afgezet zou worden om de supranormalen met guerrillatactieken een voor een neer te schieten.


  Gekke John en zijn gezellen hadden een wapen, een fotonenstraal, zoiets als een röntgenlaser, die ze hadden kunnen gebruiken om een invasiepoging af te slaan, maar ze besloten geen weerstand te bieden, omdat er dan ‘geen vrede zou heersen tot wij de wereld veroverd hadden’. Dat zou een lange tijd duren en ook ‘hun geesten verwarren’. Dus verzamelden de jonge mutanten zich, richtten hun geesten op hun atoomcentrale en vernietigden hun gehele eiland in een grote vuurzee…


  ‘Je moet dit verhaal lezen, Don,’ pleitte ik, terwijl mijn geest de meer sinistere bijtonen van de plot naar hem door liet sijpelen, die mij bang gemaakt hadden, zoals de kille immoraliteit van de held, die in alles het tegenovergestelde was van wat mij ooit geleerd was, zijn afschuwelijke eenzaamheid, zijn absoluut pessimistische visie op de gewone mensheid die zich door superieure geesten uitgedaagd vond.


  Don weigerde. Hij zei dat hij geen tijd had en dat ik me niet zo op moest laten winden door een stom, ouderwets boek. Het was in 1935 geschreven en door een Engelsman! Ik zei dat het niet het verhaal zelf was, maar dat het zo belangrijk was door wat het over mensen zoals wij zei. Ik bleef hem erover lastig vallen en kon hem eindelijk ompraten. Hij ging twee weken lang door het boek heen, hield zijn denken al die tijd ferm voor mij gesloten. Toen hij het uit had, zei hij:


  ‘Zo zijn wij niet.’


  ‘Wat bedoel je, wij niet? Oké, we zijn niet geniaal en we zullen nooit voor we zeventien zijn, miljoenen op de effectenbeurs verdienen zoals John deed, of al die dingen uitvinden of een kolonie op een eiland stichten. Maar wij doen wel dingen waarvan andere mensen vinden dat ze gevaarlijk zijn. Niet alleen de PK, maar het bedwingen. Jij bent er een heel stuk beter in dan ik, dus zou jij moeten weten waar ik over praat.’


  ‘Mocht wat. Dat beetje afweren van jongens bij ijshockey of dat beetje sappelen bij onc’Louie om wat extra geld, als hij ’m half om heeft?’


  ‘En de meisjes,’ beschuldigde ik hem.


  Hij grinnikte kort, liet het boek in mijn handen vallen en draaide zich om om weg te gaan.


  Ik zei: DonnieDonnie als mensen datontdekken zullen zij ons net zo haten als GekkeJohn!


  Hij antwoordde: Zorg er dan maar voor dat ze het niet ontdekken.


  Don en ik waren lichamelijk laatbloeiers, klein tot we van de lagere school afgingen – daarna schoten we als onkruid in juli omhoog. Hij zag er veel knapper uit, gespierder, had een flitsende grijns en donkere ogen die door je heengingen als hagelschoten uit een dubbelloops. Hij gebruikte zijn meta-zintuig voor overreding, dat gewoonlijk dierlijke aantrekkingskracht genoemd werd, haast instinctief en het werkte overdonderend. Vanaf zijn veertiende jaar waren meisjes stapel op hem. Don Remillard werd de Casanova van de Berlinse High School, even onweerstaanbaar als harteloos. Ik was in zijn schaduw als het licht uit een zwak peertje. Don was een mannetjesputter en ik een slungel. Zijn haar was blauwzwart met krullen op zijn voorhoofd als die van een of andere popzanger, terwijl dat van mij dof en vettig was. Hij had een mooie olijfkleurige huid, een kuiltje in zijn kin en een mooie scherpgevormde neus. Ik leed aan jeugdpuistjes, had last van mijn klieren en mijn bij een ijshockeywedstrijd gebroken neus heelde snel maar scheef.


  Met de overgang van onze lichamen tot die van mannen, dreven onze geesten verder uiteen. Don kreeg met mijn geestelijke kwellingen, mijn zichtbare onzekerheid en mijn boekenwurmerij steeds minder geduld. Op school waren mijn cijfers voor de talen voortreffelijk, voor wiskunde en natuurkunde voldoende. Dons leerprestaties waren niet geweldig, maar dat had op zijn populariteit geen invloed, omdat hij in rugby en ijshockey uitblonk, waarbij hij de echte sportieve vaardigheden met slimme PK en overwicht versterkte.


  Don probeerde mij te scholen in die grote Franco-Amerikaanse sport van de meisjesjacht, maar zijn afspraakjes voor ons samen werden geen succes. Ik was van nature bescheiden en geremd, terwijl Don het tegenovergestelde was, laaiend van frisse mannelijke hartstocht. De behoefte die door de nieuwe toevloed van mannelijke hormonen in mij ontwaakte, verwarde mij evenzeer als mijn onderdrukte metatalent. Op de katholieke school waren wij voorgelicht over de slechtheid van ‘onzuivere daden’. Ik werd door schuld geplaagd als ik niet langer de verleiding kon weerstaan mijn seksuele drang handvaardig te verlichten en droeg dan de last van ‘doodzonde’ tot ik de moed had gevonden mijn zonde aan pater Racine te biechten. Deze goede man was het merendeel van de katholieke clerus van die tijd ver vooruit en ontlastte mijn gewetensnood door er open en eerlijk over te praten. ‘Ik weet dat de zusters je verteld hebben dat deze daden je in de hel brengen. Maar dat is niet zo, want elke jongen die man wordt, heeft dit soort ervaringen, omdat alle mannenlichamen identiek zijn. En wie ondervindt van zulke daden nou schade? Niemand. De enige persoon die schade kan lijden ben jij, en de enige manier die schadelijk kan zijn, is als de daden een obsessie worden, zoals af en toe gebeurt, wanneer een jongen heel ongelukkig is en geen toegang heeft tot andere bronnen van plezier. Houd dat in gedachten, want we zijn aan God de goede zorg voor ons lichaam verschuldigd. Maar deze daden die van tijd tot tijd nodig lijken, zijn niet zondig en zeker niet een doodzonde, omdat ze niet van ernstige aard zijn. Denk aan de vraag in je catechismus over doodzonde: de zaak moet ernstig zijn. Wat jij doet is niet ernstig, tenzij je toelaat dat het pijn doet. Dus wees gerust, mijn kind. Je moet je druk maken over de zonde van bedrog bij schoolproefwerken of over liefdeloos gedrag tegenover je tante en oom en niet over deze ongewilde vleselijke begeerte. Nou, bid een oefening van berouw.’


  Toen ik in 1961 zestien was, kroop ik een beetje uit mijn zwaarmoedige schelp en had een enkel ingetogen afspraakje met een rustig, lief meisje. Zij heette Marie-Madeleine Fabré en ik had haar in de bibliotheek ontmoet. Zij hield ook van science fiction. Meestal wandelden we langs de oever van de prachtige Androscoggin ten noorden van de houtzagerijen, negeerden de zwavelstank en hadden simpel plezier met het donker spiegelende water, de opvlammende kastanjes in de herfst en de lage bergen die ons dal in New Hampshire omsloten. Zij leerde mij naar vogels te kijken. Ik vergat mijn nachtmerries van Gekke John en leerde me niet op de kast te laten jagen als Don mijn gebrek aan seksuele avontuurtjes bespotte.


  We waren nog met ons vijven thuis: Don en ik en onze jongere neven en nichten Albert, Jeanne en Marguerite. Dat jaar hadden wij de enorme familie Remillard te gast voor de jaarlijkse reünie. Verwanten kwamen uit heel New Hampshire, Vermont en Maine, onder wie de andere zes kinderen van onc’Louie en tante Lorraine, die getrouwd en verhuisd waren en kinderen hadden. Het oude huis aan de Second Street was mudvol. Na de Nachtmis met Kerstmis vond het traditionele ontbijt plaats met wijn, esdoomkandij en zuurstokken, krokante puntjes en pasteitjes en vleestaartjes van vet varkensvlees. Kleine kinderen renden gillend rond en zwaaiden met speelgoed, vielen dan midden op de vloer tussen de gekleurde papieren en uitgepakte cadeautjes in slaap. Even snel als de lichten in de grote ouderwetse kerstboom uitfloepten, werden ze door gedienstige jonge elektriciens weer vervangen. Meisjes gaven schalen eten door. Halve en hele volwassenen dronken en toostten keer op keer. Zelfs frêle, witharige tante Lorraine raakte heerlijk aangeschoten. Iedereen was het erover eens dat er niets zo prettig was als tijdens de vrije dagen de hele familie onder één dak te hebben.


  Zeventien dagen later, toen de kerstversiering al lang weer opgeruimd was, kwam er nog een laat presentje van neefje Tom uit Aubume in Maine. We kregen de bof.


  Eerst vonden we het een mop, ondanks alle ongemakken. Don en ik, Al en Jeanne en Margie zagen eruit als een zielig stelletje eekhoorns. Het vormde ook een mooi excuus om het ergste deel van de winter, als Berlin in de ijzige mist van de houtzagerijen boven ondergedompeld werd en de smerige sneeuw kniediep lag, van school thuis te blijven. Marie-Madeleine bracht iedere dag mijn huiswerk van school, schoof het door de brievenbus terwijl de jongere familieleden giechelden. Dons aanhang van cheerleaders hield de telefoon urenlang bezet. Huiswerk maakte hij niet. De coach van school drong er bij hem op aan goed te rusten en op krachten te komen.


  Iedereen was binnen een week beter, behalve ik.


  Ik lag nog steeds geveld en leed aan wat dokter LaPlante een zeldzame complicatie van de bof noemde. Het virus was naar mijn testikels getrokken en ik had iets dat bilaterale orchitis genoemd werd. De nonnen hadden tenslotte toch gelijk gekregen. Ik werd er nu voor gestraft.


  Ik kreeg een nutteloze kuur met antibiotica en lag met een ijszak op mijn onderbuik te kreunen, terwijl tante Lorraine ssst zei op de bezorgde vragen van kleine Jeanne en Margie. Don sliep bij een vriend met een of ander excuus, omdat ik ongewild mijn pijn en irrationele schuldgevoelens telepathisch aan hem overbracht. Marie-Madeleine stak kaarsen in de Joseph-kerk aan en bad voor een spoedig herstel. Het gezond verstand van pater Racine suste mijn schuldgevoel en dokter LaPlante verzekerde me dat ik weer zo goed als nieuw zou worden.


  Diep in mijn hart wist ik wel beter.


  8


  VERCHNJAJA BZYB, ABCHAZIJA USSR, AARDE


  28 september 1963


  De geneesheer-directeur Pjotr Sergejevitsj Sachvadze en zijn vijf jaar oude dochter Tamara reden uit Sotsji over de Zwarte Zee-snelweg naar het zuiden, dat unieke deel van de Sovjet-Unie in, dat door de geografen Abchazija genoemd wordt. De inwoners daar hadden er een andere naam voor: Apsni, het Land van de Ziel. Zijn bergdorpen zijn vermaard om de hoge leeftijd die de bewoners daar halen, van wie sommigen volgens betrouwbare schattingen meer dan 120 jaar oud zijn. Over de ongewone eigenschappen van de geïsoleerde Abchazianen wordt minder geschreven en bij navraag lachen de mensen er zelf om en noemen de oude verhalen achterhaald bijgeloof.


  Vera, de vrouw van doctor Pjotr Sachvadze, had dit amper een week ervoor nog herhaald, namelijk op haar sterfdag.


  Nog steeds half verdoofd van het leed reed Pjotr als een automaat en maakte zich zelfs niet eens meer druk over de dwangimpuls die hem in zijn greep hield. Het was heet in de mediterrane laagvlakte en Tamara sliep een poosje op de achterbank van de gloednieuwe Wolga-sedan. De snelweg leidde door tabaksvelden, citrusbossen, groepen palmen en eucalyptusbomen, slingerde zich ten zuiden van Gagra landinwaarts, waar de bergen zich voor de rivierdelta van de brede Bzyb van de kust terugtrekken. De wegenkaart had geen dorp Boven-Bzyb, maar het moest daar ergens in het dal liggen. Pjotr sloeg van de snelweg af, de Ritsameerweg op en zette de wagen bij een dorpswinkel in het laagste deel van het dal aan de kant.


  ‘Ik koop hier even wat flesjes vruchtenlimonade,’ zei Pjotr, ‘en ga de weg vragen. Ik wil in de bergen niet verdwalen.’


  ‘Dat zullen we niet,’ verzekerde Tamara hem ernstig.


  Pjotrs lach klonk ongemakkelijk. ‘Hoe dan ook, ik vraag het maar.’


  Maar de vrouw in de winkel schudde van nee op zijn vraag. ‘Het dorp Boven-Bzyb? Ach, daar is toch niks voor toeristen, de weg erheen is een geitenpaadje, alleen geschikt voor boerenwagens. Ga maar liever naar dat prachtige badplaatsje aan het Ritsameer.’


  Toen Pjotr aanhield, gaf ze hem enkele vage aanwijzingen, terwijl ze de hele tijd volhield dat de plaats erg moeilijk te vinden was en de moeite van de reis niet waard, dat de mensen er vreemd waren en niet geneigd waren iemand te helpen. Pjotr bedankte haar en liep met een grimmig gelaat terug naar de auto. Hij gaf zijn dochter haar priklimonade. ‘Ze heeft me verteld dat de weg naar Boven-Bzyb onbegaanbaar is. We kunnen het gewoon niet riskeren, Tamara.’


  ‘Maak je geen zorgen, papa. Zij zorgen wel dat ons niets overkomt. Ze verwachten ons.’


  ‘Verwachten…! Maar ik heb niet geschreven of gebeld…’


  ‘Mamenka heeft ze gezegd dat wij kwamen. En zij hebben het mij verteld.’


  ‘Onzin!’ zei hij met bevende stem. Wat had hem bezield hier te komen? Het was waanzin! Misschien was hij door zijn verdriet in de war! Hardop zei hij: ‘We draaien nu om en gaan naar huis’.


  Hij startte de auto, zette hem in z’n achteruit en trapte zo hard op het gaspedaal dat de motor afsloeg. Binnensmonds vloekend probeerde hij opnieuw en opnieuw te starten. Verdomd ding! Wat was er nou fout? Met hem? Verloor hij zijn verstand?


  ‘U bent alleen maar uw belofte vergeten,’ zei het kleine meisje.


  Verbluft draaide Pjotr zich om. ‘Belofte? Welke belofte?’


  Tamara staarde hem zwijgend aan. Zijn blik ontweek de hare en een tel later bedekte hij zijn gelaat met zijn zakdoek. Vera! Had wat meer vertrouwen in mij getoond. Ik zou geprobeerd hebben het te begrijpen. Ik ben een man van de wetenschap, maar ik denk rechtlijnig. Niemand zal toch in zijn wildste dromen vermoeden dat leden van zijn eigen gezin…


  ‘Papa, we moeten gaan,’ zei Tamara. ‘Het is nog ver en we moeten er langzaam rijden.’


  ‘De wagen start niet,’ zei hij dof.


  ‘Ja, nu wel. Probeer maar.’


  Hij deed het en de Wolga kwam meteen snorrend tot leven. ‘Ja, inderdaad. Deden zij dit ook? De ouden die in Verchnjaja Bzyb op ons wachten?’


  ‘Nee, jij deed het, papa. Maar alles is goed nu.’ Het meisje maakte het zich op de bank gemakkelijk, dronk haar priklimonade en Pjotr Sachvadze stuurde de wagen de bergweg in, die hen diep het voorgebergte van de Kaukasus inbracht.


  De belofte.


  Toen Vera een week eerder in het autowrak in de armen van haar echtgenoot lag te sterven, had zij gezegd: ‘Het is gebeurd, Petja, net als de kleine Tamara zei. Ze heeft ons gezegd dit uitstapje niet te maken! Arm kind… wat zal er nu van haar worden? Ik was zo’n dwaas! Waarom heb ik niet naar ze geluisterd?… Waarom heb ik niet naar haar geluisterd? Nu ga ik sterven en zij zal alleen zijn, en bang… Ach! Natuurlijk! Dat is de oplossing!’


  ‘Ssst,’ maande de radeloze Pjotr haar. ‘Je gaat niet dood. De ambulance is al onderweg…’


  ‘Ik kan niet zo ver vooruit zien als Tamara,’ onderbrak zijn vrouw hem, ‘maar ik weet dat dit het einde voor mij betekent. Petja, luister. Je moet me iets beloven.’


  ‘Alles! Je weet dat ik alles voor je wil doen.’


  ‘Een plechtige belofte. Kom wat dichterbij, Petja. Als je van me houdt, moet je doen wat ik je vraag.’


  Hij wiegde haar hoofd. De omstanders bij het ongeluk trokken zich eerbiedig terug en zij sprak zo zachtjes, dat alleen hij het kon horen. ‘Je moet Tamara naar mijn volk brengen… naar de ouden in het plaatsje van mijn voorouders, Boven-Bzyb… en sta hun toe haar minstens vier jaar op te voeden, tot ze negen is. Dan zal haar geest zich op de vrede richten en haar ziel zal veilig zijn. Je mag Tamara daar zo vaak bezoeken als je wilt, maar je mag haar in die tijd niet meenemen.’


  ‘Ons kleine meisje wegsturen?’ Pjotr was stomverbaasd. ‘Weg uit Sotsji, waar ze een prachtig huis heeft en alles wat ze begeert?… En over welke verwanten heb je het eigenlijk? Je hebt me verteld dat alle familieleden in de Grote Vaderlandse Oorlog gesneuveld waren!’


  ‘Ik heb je belogen Petja, net zoals ik mezelf voorloog.’ Vera’s buitengewoon donkere ogen verflauwden, maar nog steeds en als vanouds hielden ze Pjotr gevangen, beheksten hem. Hij wist dat het laatste verzoek van zijn vrouw idioot was. Hun eigen zwakke kind wegsturen om bij vreemden te gaan wonen, bij ongeletterde bergboeren? Onmogelijk!


  Vera’s gefluister kwam moeizaam. Ze klemde zijn hand stevig vast. ‘Ik weet wat je denkt. Maar Tamara moet erheen, zodat zij in de kritieke jaren van haar geestelijke vorming niet alleen zal zijn. Ik… ik heb haar zo goed mogelijk geholpen. Maar ik werd verteerd door schuld, omdat ik mijn afstamming ontkend had. Je weet… dat zowel Tamara als ik vreemd zijn. Visionair. Je hebt de boeken van Vasiljev gelezen, erom gelachen… maar wat hij schrijft is waar, Petja. En er bestaan mensen die de krachten slecht kunnen maken. Onze grote droom van een socialistisch paradijs is door ambitieuze en hebzuchtige mannen opgeslokt. Ik dacht… dat jij en ik samen, als Tamara ouder zou zijn… ik was een dwaas. De ouden hadden gelijk toen ze een waakzaam geduld adviseerden… Breng Tamara naar ze toe, naar het dorp Verchnjaja Bzyb, diep in de bergen van Abchazija. Ze zeggen dat ze voor haar zullen zorgen…’


  ‘Vera! Lieve Vera, je mag je niet opwinden…’


  ‘Beloof het me! Beloof me dat je Tamara naar ze toebrengt!’ Haar stem brak en haar adem kwam in rauwe stoten. ‘Beloof het!’


  Wat kon hij anders? ‘Natuurlijk. Ja, ik beloof het.’


  Met kleurloze lippen en gesloten ogen glimlachte ze. Rondom hen mompelden de gluurders en brulde het verkeer, dat in een grote boog om het verkeersongeval op de drukke Tsjemomorskoje Chaussée net ten zuiden van Matsesta heenreed. In de verte schalde de ambulancesirene, te laat om nog van enig nut te zijn. Vera’s handen ontspanden zich en haar adem stokte, maar Pjotr scheen haar nog te horen zeggen: De paar jaar die we samen hadden, waren goed, Petja. En onze dochter is een wonder. Op een dag zal ze een heldin van het volk zijn. Zorg goed voor haar, als ze van het dorp terugkeert. Help Tamara haar grote einddoel te bereiken.


  Pjotr boog zich voorover en kuste Vera’s lippen. Toen hij opkeek naar de ziekenbroeders met hun apparaten, was hij kalm, noemde zijn naam en gaf opdracht het lichaam naar het medisch centrum te brengen voor de laatste formaliteiten. Met de dood van zijn vrouw was de betovering verbroken. Doctor Sachvadze zette de morbide waanwens, die de arme Vera gekoesterd had, van zich af en begon weer verstandig te denken. De belofte? Louter troost voor een stervende vrouw. De kleine Tamara zou thuisblijven, waar ze hoorde, bij haar vader, het vooraanstaande hoofd van het Sotsji Instituut voor Mentale Gezondheid. Later, als het kind een passende therapie gevolgd had om haar smart te verlichten, zouden ze samen op de kalme zee Vera’s as verspreiden. Maar voor dit moment was het het beste, als Tamara gespaard werd…


  Toen Pjotr die avond eindelijk thuiskwam, begroette de oude huishoudster hem met ogen die rood waren van het huilen, en op een angstige, verontschuldigende manier. ‘Ze heeft me gedwongen het te doen, kameraad doctor! Mijn schuld was het niet. Ik kon er niks aan doen.’


  ‘Waar klets je over?’ blafte hij. ‘Je hebt toch niet het nieuws al aan het kind verteld, hè? Nadat ik je duidelijk opgedragen had dit aan mij over te laten!’


  ‘Ik niet! Ik zweer dat ik niks gezegd heb, maar op de een of andere manier… de kleine wist het! Ik had net de hoorn na uw telefoontje neergelegd, of ze kwam huilend de kamer binnen. Ze zei: “Ik weet wat er gebeurd is, Mamoesjka. Mijn mama is dood. Ik heb haar nog gezegd die reis niet te maken. Nu moet ik weg’”


  ‘Idioot!’ schreeuwde de doctor. ‘Ze moet iets hebben opgevangen!’


  ‘Ik zweer het, ik zweer van niet! Haar kennis was zo griezelig. Verschrikkelijk. Na een uurtje ongeveer werd ze heel kalm en bleef dat de rest van de dag. Maar voor ze vanavond naar bed ging… dwong ze me het te doen! U moet me geloven!’ De huishoudster begroef haar gelaat in haar schort en snelde weg.


  Pjotr Sachvadze ging naar de kamer van zijn dochter, waar hij haar vreedzaam slapend aantrof. Aan de voet van Tamara’s bed stonden twee grote koffers, gepakt en klaar voor vertrek. Haar pluchen beertje, Misja, zat erop.


  De Ritsameerweg volgde het ravijn van de Bzyb tot het lage gebergte dat de Bzybiskij Chrebet genoemd wordt, een vochtige wildernis vol hangende bosranken en varens, mistig door de watervallen. Op een bepaalde plek wees Tamara het bos in en zei: ‘Daar ligt een grot. Daar hebben mensen gewoond en gedroomd toen het ijs kwam.’ Of, bij het passeren van een aantal ruïnes: ‘Hier had een prins van de ouden zijn burcht. Meer dan duizend jaar geleden bewaakte hij de toegang tegen de zielsvijanden, maar de kleine geesten overwonnen hem en de ouden werden wijd en zijd verspreid.’ En toen ze bij een klein meertje kwamen, dat zelfs onder een plotseling bewolkte hemel azuurblauw glansde: ‘Het meer heeft die kleur, omdat de bodem gemaakt is van een kostbare blauwe steen. Lang geleden hebben de ouden de steen uit de heuvels rond het meer opgegraven en er sieraden van gemaakt. Maar nu is alleen de steen onder het water nog over, waar mensen niet bij kunnen komen.’


  ‘Hoe weet ze dit allemaal?’ mompelde Pjotr. ‘Ze is pas vijf en ze is nooit eerder in deze streek geweest. God sta me bij… het is vreemd genoeg om die mentalistische onzin van Vasiljev nog echt serieus te nemen.’


  Hoog achter het krachtstation liep de bestrate weg recht door naar het Ritsameer via de kloof van de Gega, maar de winkelierster had Pjotr verteld uit te kijken naar een smal zijweggetje net achter de grote brug, dat naar het oosten afsloeg en de hoofdstroom van de Bzyb volgde. Hij remde de auto tot een slakkengang af en speurde tevergeefs het dichte bos af. Tenslotte zette hij de wagen in de schrale berm en zei tegen Tamara: ‘Zie je wel? Daar is helemaal niets. Geen weg naar je sprookjesdorp. Ze vertelde me dat de afslag hier was, maar ik kan er geen spoor van ontdekken. We moeten terug.’


  Ze hield Misja, de pluchen beer, vast en zat voor de eerste keer sinds Vera’s dood te glimlachen. ‘Ik vind het hier fijn, papa. Ze zeggen “Welkom” tegen ons. Ze zeggen dat we nog een klein stukje verder moeten. Alsjeblieft.’


  Hij wilde eigenlijk niet, maar deed het. En de eentonige groene muur week uiteen om de twee rijsporen van een pad te onthullen, helemaal verborgen en begroeid met varens, zegge en hondsdraf. Er stond geen wegwijzer, geen paddenstoel, geen enkele aanwijzing dat de weg iets meer was dan een ongebruikte kapweg.


  ‘Dat kan het niet zijn,’ riep Pjotr uit. ‘Als we daar inrijden, scheuren we de hele bodem uit de wagen.’


  Tamara lachte.


  ‘Nee hoor. Niet als we langzaam rijden.’ Ze klauterde naar de voorbank. ‘Ik wil hier zitten, naast jou, waar ik alles kan zien… Misja wil dat ook. Laten we gaan!’


  ‘Maak je autogordel vast,’ zuchtte de doctor.


  Pjotr zette de auto in de eerste versnelling en draaide het pad op. De wildernis sloot hen in en de volgende twee uren hotsten en kropen ze door een regenbos van druipende beuken en hoge coniferen, wat de vering van de Wolga tot het uiterste op de proef stelde. Het spoor liep dwars over smalle plateaus van rottende boomstammen boven bergveenmoerassen en stak bruisende bergstroompjes over via houten bruggetjes die dreigend klonkten toen de wagen voorwaarts centimeterde. Toen kwamen ze aan een stuk weg dat uit de naakte rotsen uitgehouwen was en dat met een afgrijselijke helling de kloof inslingerde. Pjotr stuurde verder, terwijl het zweet tappelings zijn boordje instroomde en Tamara, opgetogen over het indrukwekkende uitzicht, door haar raampje naar de schuimende stroomversnellingen van de Bzyb in de diepte keek. Nadat ze meer dan vijfendertig kilometer gereden hadden, werd de kloof opeens zo nauw dat Pjotr de moed in zijn schoenen voelde zakken. Op zo’n verlaten plaats kon toch nooit menselijke behuizing bestaan? Misschien hadden ze ergens terug in de mistvervaagde bossen een afslag gemist.


  ‘Nog maar vijf minuten,’ waarschuwde hij zijn dochter. ‘Als we dan nog geen enkel teken van leven vinden, geven we het op.’


  Maar plotseling klommen ze langs een serie zigzagkronkelingen uit de kloof omhoog. Boven aangekomen breidde het landschap zich als een wonder tot een grasgroen bergplateau uit, omzoomd met beboste hellingen die in het oosten naar de besneeuwde Psjysj opstegen, achtendertighonderd meter hoog, de bron van de woelige Bzyb. Het spoor werd beter, kronkelde door bergweiden omlaag, een diep dal in, dat bewaakt werd door groepen zwarte Kaukasische pijnbomen. Stenen muren vormden de grenzen van kleine in cultuur gebrachte velden en in de weiden liepen kuddes en schapen. Het spoor eindigde abrupt bij een groepje witgeverfde huisjes, beschut door enorme oude eiken.


  Twintig tot dertig volwassenen stonden dicht bijeen in een groep te wachten, toen Pjotr de laatste vijfhonderd meter in Verchnjaja Bzyb aflegde en in een wolk van stof tot stilstand kwam.


  Hier scheen de zon en de lucht bezat een opwindende tinteling. Zwak van vermoeidheid en spanning kon Pjotr geen vin meer verroeren. Een lange rijzige figuur maakte zich van de verzameling dorpsbewoners los en naderde de personenauto. Het was een heel oude man met een vorstelijk uiterlijk, gekleed in de feesttooi van de Abchaziaanse bergen: zwarte astrakan muts, zwarte Kozakkenjas, kniebroek, glanzende laarzen, een witte halsdoek en een zilverbeslagen riem met een lang mes in een bewerkte zilveren schede met blauwe stenen. Zijn glimlachend gelaat was gekreukeld door ontelbare rimpeltjes. Hij had een witte snor en zwarte wenkbrauwen boven diepliggende vlammende ogen. Ogen als die van Vera.


  ‘Welkom,’ zei de ouder. ‘Ik ben Seljak Esjba, de betovergrootvader van wijlen je vrouw. Ze heeft ons onder droevige omstandigheden verlaten. Maar haar huwelijk met jou was gelukkig en vruchtbaar en ik neem bij jou waar dat jij, Pjotr Sergejevitsj Sachvadze eveneens het bloed en de ziel van de ouden deelt – ook al ben jij je dat niet bewust. Dat geeft ons een dubbele reden ons in je komst te verheugen.’


  Pjotr die zijn hoofd door het portierraam gestoken had, slaagde erin een antwoord op de begroeting terug te mompelen. Hij knipte zijn autogordel los en die van Tamara en deed het portier open. Seljak Esjba hield het hoffelijk open en begon toen naar Tamara’s kant om te lopen, maar het meisje had haar portier al geopend en was naar buiten gesprongen, terwijl ze haar beer Misja nog stevig vasthield. Op hetzelfde moment huppelden tientallen kinderen met boeketten van nazomerse bloemen achter de groep volwassenen vandaan onder het roepen van Tamara’s naam.


  Ze rende op hen af en riep blij opgetogen: ‘Nadia! Zoerab! Ksenia! Ik ben het! Ik ben eindelijk hier! Hallo, Akaki – wat een heerlijke bloemen. Ik heb zo’n trek, dat ik ze bijna op zou willen eten! Maar breng me eerst naar het huisje voor ik knap.’ Giechelend en taterend namen de kinderen Tamara mee.


  Pjotr zei met een wit gezicht tegen Seljak: ‘Ze kent hun namen! Lieve moeder Maria, ze kent hun namen!’


  ‘Je dochter is heel bijzonder,’ zei Seljak. ‘Wij zullen als een kostbaar juweel voor haar zorgen. Blijf blij van harte, kleinzoon. Ik zal je op de juiste tijd alles vertellen, wat je over ons dient te weten. Maar laat ik je eerst naar een plaats brengen, waar je je na je lange rit kunt opfrissen. Daarna nodigen we je uit met ons aan de speciale maaltijd aan te zitten die wij ter jouwer ere en die van Tamara hebben bereid.’


  Pas laat in de middag werd de laatste toost door betovergrootvader Seljak, de tamadar, uitgebracht.


  ‘Op de ziel – die nu van de ouden op de jongeren dient over te gaan!’


  ‘Op de ziel!’ zeiden de banketterende dorpsbewoners in koor en hieven de glazen. Maar toen riep Darija Absjili, de oudoudtante van Tamara en de voornaamste organisatrice van het feest: ‘Wacht even! De kinderen dienen deze keer ook te drinken.’


  ‘Ja, ja, de kinderen!’ klonk alom het geroep. De jongeren die apart aan hun eigen tafel in de feesttent zaten, waar ze op en neer sprongen en tijdens de langdurige maaltijd op hun eigen wijze feestvierden, stonden nu van hun stoelen op en schaarden zich plechtig aan weerszijden van Seljak. Oudoom Valerian Absjili, een forse man van zeventig, goot een klein beetje van de volle Boeket-Abchazija-wijn in het glas van elk kind en eindigde tenslotte bij Tamara, die vlak naast Seljak de ereplaats innam. De oude man bukte zich en kuste het voorhoofd van het meisje, liet toen zijn bezielende blikken over de verzamelde menigte dwalen.


  ‘Laat ons nu dan drinken op de ziel… en op deze kleine, de dochter van onze arme verloren Vera, die voorbestemd is ons oeroude geheim aan de wereld te openbaren en de poort van de vrede te openen.’


  Deze keer werd de heildronk woordeloos beantwoord. Pjotr, licht doezelig door een overvloed aan wijn en voedsel, was verrast te merken dat hij geen enkele moeite had hen allemaal te horen.


  Op de ziel. Op Tamara. Op het geheim. Op de vrede.


  Ze dronken en alom hoorde men gejuich en geklap en een paar van de oudste vrouwen veegden hun tranen weg. Toen begon de onvermoeibare Darija aanwijzingen te geven de tafel af te ruimen. Jongemannen verwijderden zich om zekere noodzakelijke taken voor de volgende fase te verrichten van de viering, die dans en gezang zou omvatten. Oudere mensen drentelden de tent uit om er even hun gemak van te nemen, de mannen stopten de pijpen opnieuw en de vrouwen roddelden zachtjes als koerende duiven. Toen Pjotr eraan dacht Tamara op te zoeken, ontdekte hij dat ze samen met de andere kinderen het gouden zonnelicht ingerend was. De pijn van het verlies doorboorde zijn hart, toen hij besefte dat ze nu van het dorp was. Zij maakte deel uit van de ziel.


  Seljak stond van tafel op en wenkte Pjotr voor een klein ommetje. ‘Je draagt nog steeds vragen over ons met je mee, kleinzoon, die ik moet beantwoorden. En ik heb nog een paar vragen aan jou.’


  Ze volgden een pad tussen de huizen dat naar een bosje ontzagwekkende walnootbomen leidde, hun takken zwaar van de groengelobde vruchten. Pjotr zei: ‘Ik zal spoedig weer aan de thuisreis moeten gaan denken. Als ik eraan denk dat ik dat pad in het duister moet berijden, voelen mijn ballen aan als klonten ijs.’


  ‘Maar je moet vannacht blijven slapen! Ik bied je mijn eigen bed aan.’


  ‘U bent heel vriendelijk,’ zei Pjotr beleefd afstandelijk. ‘Maar ik moet weer aan mijn taken in Sotsji denken. Er liggen patiënten in het Instituut voor Mentale Gezondheid, die mijn aandacht dringend nodig hebben. Ik draag een zware verantwoordelijkheid en het… het verlies van Vera zal mijn werklast nog veel groter maken tot alles opnieuw geregeld is.’


  ‘Zij was zowel je metgezel als je vrouw.’ De oude man knikte langzaam. ‘Ik begrijp het. Jullie pasten heel goed bij elkaar, zowel in temperament als in het bloed. Vera heeft instinctief heel goed gekozen, zelfs al wees zij ons af. Gods wegen zijn wonderbaarlijk.’


  In stilte wandelden de twee mannen enkele minuten verder. Ergens hinnikte een paard en barstten kinderen in schaterend gelach uit. Toen vroeg de oude man: ‘Ben je helemaal van Georgische afkomst, kleinzoon? Je vuurrode haren en bleke kleur doen aan de Tsjerkiezen denken.’


  ‘Ik stam van beide rassen af,’ zei Pjotr stijfjes. Zijn indrukwekkende haardos, nu genadiglijk grijzend, had hem tijdens zijn loopbaan altijd enigszins verlegen gemaakt. Hij had de kleur aan Tamara doorgegeven bij wie het prachtig stond.


  ‘De Kaukasische volken zijn alle rijk aan ziel,’ peinsde Seljak, ‘zelfs al zagen sommige van de stammen van de voeding der ziel af, toen de moderne wijs de oude gebruiken overwoekerde… En is het ook niet zo, dat een van je voorvaderen tot een groep behoorde die zelfs nog briljanter bezield is dan het volk van de Apsni? Ik spreek over de Romani. De Zwervers.’


  Pjotr keek verrast. ‘Een oud schandaal fluistert over grootmoeder van moederszijde, dat zij door een zigeuner-minnaar voor haar huwelijk zwanger gemaakt is. Maar hoe weet u dat?’


  ‘Ach kleinzoon,’ lachte de 123-jarige patriarch van Verchnjaja Bzyb. ‘Je moet nu natuurlijk toch al beseft hebben waarom ik het weet, net zoals je weet wat voor soort bijzonder menselijk wezen je gestorven vrouw is, en wat je dochter is, en waarom je opgedragen werd haar bij ons te brengen?’


  Pjotr stond doodstil, wendde zich woedend van de oude man af, wenste vurig dat hij weer nuchter was, bevrijd van de betovering van dit behekste dorp, waar Vera zovele jaren eerder in opstand gekomen was en weggevlucht naar de kust van de Zwarte Zee en de beschaving…


  ‘Vera heeft ons verlaten,’ zei Seljak, ‘omdat ze niet hield van de man die wij als echtgenoot voor haar uitgekozen hadden. En zij nam de dogma’s van het dialectisch materialisme, zoals die in de schoolboekjes voorgesteld werd, heel serieus met hun naïeve, romantische visie op de vervolmaking van de menselijke aard door een pure socialistische revolutie. Vera kwam tot de overtuiging dat onze oude zielenweg bijgeloof was, reactionair en elitair, in conflict met de grondbeginselen van de socialistische filosofie. En dus ontkende ze haar geboorterecht en trok net voor de Grote Vaderlandse Oorlog naar Sotsji. Ze stortte zich helemaal op het ziekenhuiswerk en haar studies, bleef een heroïsche maagd en scheen met de partijtrouw en haar beroep van genezer getrouwd te zijn. Ze slaagde er bijna in te vergeten wat ze geweest was, zoals anderen gedaan hebben nadat ze door de woelingen van de moderne tijd verleid waren. Lange jaren hebben we haar aangeroepen, maar antwoord kwam er nooit. We rouwden alsof we haar verloren hadden. Maar wat ons geheel onbekend was: heel laat in het leven had ze jou gevonden, haar ideale partner en toen werd op tweeënveertigjarige leeftijd jullie magnifieke kind geboren.’


  ‘Tamara…’


  Nog steeds weigerde Pjotr de dorpsouder recht aan te kijken. Hij stond op de rotsige oever van een beek aan de rand van het kastanjebosje en keek uit over het landschap. De steile veldjes en weiden vormden een groengouden patroon op de hellingen. Opeengehurkt tegen hun lage rotsige muurtjes stonden honderden witgeverfde bijenkorven, hoog opgestapeld als miniatuur appartementsgebouwen, de verblijven van de zachtaardige Kaukasische bijen die zowat overal rondvlogen en de nectar van het late seizoen verzamelden voor de geurige honing, die het dorp zijn voornaamste inkomstenbron schonk. Tijm bloeide nog alom en varkensgras, honingklaver en rode klaver vulden de pittige lucht met hun geuren. Sprinkhanen zongen hun laatste zangen van de ondergang voor de vorst eraan kwam, die de hoogste noordelijke bergruggen onder de bergkam van het Bokovolgebergte reeds gewit had. Hier in deze bergen had Jason het Gulden Vlies gezocht, hier had Prometheus het goddelijk vuur gestolen en hier hadden weerbarstige stammen, geleid door stoere honderdmannen, golf na golf van buitenlandse veroveraars weerstaan: Apsni, Land van de Ziel, plaats der legenden, waar van de menselijke geest gezegd werd dat ze wonderen verrichtte die de conventionele wetenschap voor onmogelijk hield. Maar niet alle wetenschapsmensen lachten erom, herinnerde Pjotr zich. Er waren naast de schandalige Vasiljev nog andere gelovigen. De grote Nikolai Nikolajevitsj Semjonow, die in 1956 de Nobelprijs voor Chemie gewonnen had, had zich ten gunste van research van de psyche uitgesproken en ze werd in Engeland en Amerika serieus bestudeerd. Maar zelfs al bestonden zulke dingen als telepathie en psychokinese, hadden ze dan praktische waarde?


  Seljak Esjba bukte zich en raapte een groene walnootvrucht van de grond. ‘Heeft dit het?’ vroeg hij met een schittering in zijn donkere ogen. ‘Het is een ding met een taaie schil en als je die door wilt breken, krijg je smerige vlekken op je vingers en dan is er nog een tweede binnenste dop die gekraakt moet worden, wil je de noot bereiken. Maar de walnoot is zoet en voedzaam en als een man geduldig is en ver vooruitkijkt, kan hij hem mogelijk in de aarde planten en op een goeie dag duizendvoudig oogsten.’ Seljak tuurde scherp naar de groene bal en fronste. ‘Oeff. Hier heeft een snuitkever in gezeten.’ Hij strekte zijn arm en slingerde het nutteloze ding over de beek het weiland in. ‘Misschien willen de geiten het eten… maar voor de mooiste bomen moet men het allerbeste zaad kiezen.’


  ‘Zoals u gedaan heeft?’ Pjotrs lach was bitter. ‘U maakt een treffende vergelijking. Maar zelfs al gaat die op… Tamara is nog een heel klein meisje.’


  ‘Maar een geestelijke reuzin. En er zijn anderen – nog niet veel, maar hun aantal neemt toe – over de gehele wereld.’


  Pjotr draaide zich pijlsnel om en keek diep in de ogen van de dorpsouder. ‘Dat kunt u onmogelijk weten!’


  ‘Wij weten het.’


  ‘Ik neem aan dat u beweert met een of andere telepathie…’


  ‘Maar een heel klein beetje en niet over grote afstanden. De echte kennis komt door onze innige band met de aarde, met haar seizoenen en ritmen, die van het jaar en die van het eoon. Dit land om je heen met de verborgen vruchtbare dalen en geheime grotten is de plaats waar de mensheid voor het eerst leerde dromen. Ja, hier gebeurde het, hier in de Kaukasus, toen de grote winter neerlag en opstond en primitieve mensen in hun verlangen naar de heerlijkheden van de lente hun geesten wetten. De ontberingen die ze doorstonden, dwongen hen een lange draagtijd af. Weet je dat de walnootbomen in de tropen geen vruchten dragen? Ze hebben de winter nodig. In de dagen van weleer zelfs tweemaal. Eenmaal om de vrucht tot vorming aan te zetten en dan nogmaals om de dikke schillen te laten rotten, zodat de binnenste noot vrij kan ontkiemen. Onze menselijke cyclus is veel langer, maar ook wij zijn onze eerste grote winter doorgekomen en hebben de macht van de overpeinzing verworven. Door de eeuwen heen zijn onze geesten langzaam gerijpt, hebben ons een groter en groter meesterschap over de fysieke wereld en over onze lagere natuur geschonken.’


  ‘O, prima, heerlijk! En nu, veronderstel ik, zijn de superieure noten klaar om te vallen! De winter van de atoomoorlog dreigt en brengt zeker jullie mentale revolutie voort? Moeten we uitzien naar supermannen die boven gloeiend as zweven en telepathische treurzangen zingen?’


  ‘Misschien loopt het wel zo,’ gaf de oude man toe. ‘Maar denk eens na: men hoeft niet te wachten tot de walnootschil op natuurlijke wijze gaat rotten, niet als men vastbesloten is en niet bang de hand te bevlekken. Werk met ons samen, kleinzoon. Help Tamara voor te bereiden op de ontmoeting met haar gelijken, op een waardig gebruik van haar grote gaven. Er moet een prijs voor betaald worden, door jou, door mij, maar we mogen niet passief wachten tot een verschrikkelijk seizoen ons werk voor ons gaat doen…’


  Seljak stak zijn bruingeverfde hand uit naar Pjotr, glimlachte en wachtte.


  9
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  Het idee Don te vermoorden sijpelde heel stiekem zijn gedachten binnen, toen hij die vrijdagmiddag afklokte in de papierfabriek en de andere fabrieksarbeiders hem van alles toeriepen.


  De vrouwen: ‘Nacht, Rogi! Houd een plaatsje voor ons bij het huwelijk vrij.’


  De mannen: ‘Tot vanavond in de Blauwe Os. We geven die grote hengst een vaarwel dat hij nooit zal vergeten!’


  En de hatelijke opmerking van Kelly, van Inkoop en de chef van Rogi: ‘Hé, kijk niet zo sip jongen! De beste wint altijd, zelfs als-ie verliest!’


  Rogi grinnikte wat tam, mompelde iets en dook toen met lange passen onder in de stroom van uitgaande arbeiders.


  Na het hengstenfeest. Dan kon hij het doen. Don zou dan zo dronken zijn, dat zijn mentale verdediging wat wankel zou zijn en zijn aanvalskracht en reflexen trager werkten. Zij tweeën moesten dan de brug over, over de Androscoggin, op de terugweg naar het pension.


  (Ben ik gek aan het worden? Mijn God, ben ik werkelijk serieus aan het bedenken om mijn eigen broer te vermoorden?)


  Mijn PK zou sterk genoeg zijn. Dat was tenminste de laatste keer gebleken, toen met het vissen de boot in het Umbagogmeer omgeslagen was. Alleen mijn wil was toen te zwak geweest.


  (Een ongeluk! Natuurlijk was het een ongeluk geweest. Even ondenkbaar was het Don niet uit de diepte op te halen, met hem naar de oever te zwemmen en het leven weer in hem terug te pompen…)


  Een auto passeerde Rogi, toen hij over het parkeerterrein liep, de ramen stonden open en de radio speelde. Zijn keel kneep samen. De song was ‘Sunny’ en dat was zijn eigen kostbare koosnaampje voor haar geweest. Maar die had ze gewillig aan Don overgedragen, gelijk met de hele rest.


  Rogi begaf zich op weg voor een wandeling langs de brede rivier. Het was een mooie avond, de zon was net achter de Mount Forist weggezonken en toetste de bomen met de kleur van de eerste lichte vorst: het soort avond dat hij zo graag met haar gedeeld had, vanaf die dagen dat ze samen van de bibliotheek huiswaarts wandelden. Daar aan de oever stond dat bepaalde bosje bomen, aan de andere kant van de spoorbaan, en een grote platte rots. De bomen dempten het geluid van het verkeer op de Main Street en gaven een illusie van privacy.


  Hij merkte dat hij de open plek opstapte waar ze op hem stond te wachten.


  ‘Hallo Rogi. Ik hoopte dat je zou komen. Ik… ik wou dat je kwam.’


  En mijn geestesoor hoorde je!


  Hij knikte slechts, bleef naar de grond kijken.


  ‘Alsjeblieft,’ smeekte ze hem. ‘Je hebt me zo lang ontlopen en nu is er geen tijd meer. Je moet het begrijpen. Ik wil dat het morgen een blije dag wordt.’


  ‘Ik wens je alle geluk toe, Sunny… Marie-Madeleine. Altijd.’


  Mentaal zag hij dat ze smekend haar handen uitstak. ‘Maar het wordt verknoeid als jij je op de bruiloft ellendig voelt, Rogi. Als je Don de schuld geeft. Hij kon er niks aan doen wat er gebeurde, ik evenmin. Liefde kent geen regels. Quand le coup de foudre frappe…’


  Hij lachte droevig. ‘Je bent zelfs bereid Frans te praten als je over hem spreekt. Maar toen met mij deed je net of je het niet verstond. Het maakte me overmoedig. Ik zei dingen tegen je in het Frans die ik in het Engels niet zou durven. Heel terloops, zodat de toon me niet zou verraden. Stiekem mots d’amour in het gewone gesprek smokkelen en ik maar denken dat ik een sluwe duivel was.’


  ‘Je was hartstikke lief.’


  ‘En natuurlijk heb je altijd echt geweten wat ik voor je voelde. Vanaf het begin.’


  ‘Natuurlijk. En ik heb je leren liefhebben. Ik bedoel… ik vond het heerlijk bij je te zijn. Nee! O Rogi, probeer het te begrijpen! Met Don was het zo anders. De manier waarop ik voor hem voel…’


  Hij klemde zijn tanden op elkaar, vertrouwde zichzelf niet om iets te zeggen. Hij sloeg zijn ogen op en zag de hare, die onschuldige blauwe ogen glinsterend van tranen. Zijn geest riep haar toe: Je was van mij! Dat sprak toch vanzelf! We hoefden alleen maar te wachten tot we oud genoeg waren. Dat was toch verstandig, niet? En hij had zoveel anderen die hij kon kiezen, zoveel andere meisjes die hij kon pakken. Gepakt had. Waarom moest hij jou ook hebben, Sunny?


  Zei zei: ‘Rogi, ik heb altijd je liefste vriendin willen zijn. Mijn broer. Alsjeblieft.’


  De verleiding was eerder al sterk geweest, maar werd nu overweldigend, een aandrang die door zijn brein denderde en de camouflage van abstractheid verpulverde, die hij opgetrokken had om het weg te stoppen. Dood Don. Vanavond.


  Hij zei: ‘Maak je over mij geen zorgen, Sunny. Het komt allemaal wel goed.’


  Ze huilde, kneep de riem van haar schoudertas in beide handen samen en kromp voor hem weg. ‘Rogi, het spijt me zo. Maar ik houd zoveel van hem.’


  Hij wilde haar in zijn armen nemen, haar tranen drogen. Hij wilde schreeuwen: Je denkt alleen maar dat je van hem houdt. Je beseft niet dat hij je betoverd heeft, overreed heeft. Als hij dood is, word je weer verstandig en zul je beseffen dat ik de enige ben van wie je echt houdt. Je zult bittere tranen om hem huilen, maar na een tijdje weet je dat je alleen maar van mij gehouden hebt.


  Hardop zei hij: ‘Ik begrijp het. Geloof me.’


  Ze glimlachte door haar tranen heen. ‘Wees morgen zijn getuige, Rogi, en dans met mij op de bruiloft. We gaan allemaal champagne drinken en zullen gelukkig zijn. Vertel me alsjeblieft dat je dat wilt.’


  Hij nam haar zacht bij de schouders en kuste haar boven op het hoofd. Het gladde haar was even bleek als koren en glanzend als zijde. ‘Ik zal al het mogelijke doen om je gelukkig te maken, Sunny. Tot morgen.’


  Dave Valois verknoeide het plan nog bijna, toen hij aandrong hun tweeën na het vrijgezellenfeest in de Blauwe Os naar huis te brengen. Maar Rogi wees hem erop dat een wandeling van een mijl in de frisse lucht net was wat Donnie nodig had om wat te ontnuchteren.


  ‘We moete wat van de drank uitblaze. Ouwe Don zit zo volgelaaien, dat-ie morgen plat blijft ligge als-ie ’t er niet uitloopt. Pater Racine vindt ’t helemaal niet leuk, een lijk als bruidegom. O nee. Laat ouwe Don maar aan mij over.’


  Het was drie uur in de ochtend, de Os was potdicht en de groep verspreidde zich met tweeën en drieën, zeiden gedag met geschreeuw en uitbundig geroep. Valois en enkele anderen stribbelden even tegen, maar lieten het maar zitten, toen Rogi de arm van zijn tweelingbroer pakte en langzaam met hem de Main Street inliep. Don was van alles, behalve bewusteloos. Alleen Rogi’s dwingende kracht hield hem rechtop en zorgde dat hij op de stoep verder sjokte. Dave reed met zijn Ford een straatje om en kwam terug en riep: ‘Weet je zeker dat je geen lift wil?’


  ‘Verdomd zeker,’ zei Rogi. ‘Zie je morgen in de kerk.’


  Enkele minuten later waren hij en Don echt alleen en liepen ze langzaam naar de brug. Het was een kille, windloze nacht. De Androscoggin was een brede plas inkt, die een smetteloos omgekeerd beeld gaf van de straatlantaarns en van de overal aanwezige stoomkolommen die uit de houtzaagmolens opstegen.


  Zachtjes zong Rogi: ‘Pak ’m op en zet ’m neer. Pak ’m op en zet ’m neer. Hallikedee Donnie. Gewoon maar doorsloffen.’


  ‘Aaggh,’ zei Don. Zijn geest was een mallemolen van stukjes van plaatjes en emoties, lol, triomf, verwachting en erotische draaiboeken met Sunny en hemzelf in de hoofdrol. Hij vermoedde niks. Rogi had de meeste gevolgen van de beneveling van zich afgeschud en concentreerde zich op het handhaven van zijn geestelijk schild en het verder schuiven van Don.


  Het tweetal geraakte maar langzaam tot het midden van de brug. Een paar wagens passeerden langs de Main Street, maar geen enkele sloeg de hoek om voor de brug.


  Rogi stond stil. ‘Hé… kijk ’es hier man! Kijk ’es waar we benne.’


  Don uitte een vragend gegrom.


  ‘Op de brug, jochie,’ jubelde Rogi. ‘Die goeie ouwe brug. Hé, weet je nog wat we op school wel eens deden? Over de leuning lopen! Maakte de andere jonges gek! Zij wisten niet dat we onze PK konden gebruiken om in evenwicht te blijven.’


  In een machtige poging grabbelde Don wat concentratie bij elkaar. Hij giechelde, straalde goedgehumeurde verachting uit. ‘Jah, wee’k nog. Maar jij durrefde niet, tot ik je lie’zien hoe.’


  ‘Nu wel, Don,’ zei Rogi zachtjes. ‘Maar ik wed dat jij het niet durft.’


  De leuning was niet zo gek hoog. Ze was van metaal, breed, net een buis, die zo om de negen meter door het schoorstuk van de lantaarn werd onderbroken. De twee jonge mannen stonden nu bij een van die schoren en Rogi sloeg Dons arm eromheen, zodat hij niet in elkaar zou zakken.


  ‘Kijk maar!’ Rogi greep de paal van de lantaarn met een hand beet en sprong omhoog. ‘Ik ga ’t nou doen, Don. Kijk eens!’ Hij strekte de armen, wankelde even en begon toen zeker en vast over de pijp te lopen. Twintig meter dieper was de diepe Androscoggin een sterbespikkelde zwarte spiegel. Don kon zwemmen, maar niet goed. Het zou niet veel geestelijke kracht kosten hem in zijn huidige toestand onder te houden. Het lastige gedeelte was hem van de brug af te werken zonder hem aan te raken.


  ‘Héhoo! Jonge, da’s een kick!’ Rogi huppelde de pijp over die een handbreedte wijd was. Toen hij de volgende staander bereikte, sloeg hij beide armen eromheen en zwaaide zich rond en rond, wild snoevend. ‘O, da’s groots! Komop, Donnie. ’t Is nou jouw beurt.’


  Rogi sprong weer op de stoep en keek zijn broer gespannen aan.


  Don grijnsde. Zijn tanden blonken in een verwrongen grijns. ‘Wil niet.’


  Rogi’s ingewanden draaiden misselijkmakend rond. God! Had hij zijn vijandschap toch laten doorlekken? Zichzelf verraden? ‘Ai, wat’s er aan de hand, Don? Bang op de leuning te lope? Of is je hartje te hard aan ’t kloppe omdat je aan Sunny denkt?’


  ‘Asje da’ maarg’looft,’ zei Don rondglurend.


  Rogi hield zichzelf in bedwang. ‘Dan be-je bang.’


  ‘Noppes. Gewoon zo toeter as ’n kachel.’


  ‘Nou, da’ ben-ik ook – maar ik heb op die reling gelopen. Ik ben even uitgeteld als jij, en ik heb op dat lullige ding gestaan. Weet-je, ik be-me macht niet kwijt als ik ’m om heb. Jij wel.’


  ‘Va-z’n leve niet!’ Don balde een vuist. ‘Famme ta guêle!’


  ‘Ik hou me bek als jij loopt, mietje!’


  Don gaf een brul, greep de staander met beide handen vast en trok zichzelf op. Het was volmaakt. Zelfs als er nu iemand keek, kon er geen enkele verdenking van vuil spel bestaan. Rogi stond tien meter verder en Don had zijn eerste stap gezet.


  ‘Vaarwel, Don,’ zei Rogi. ‘Ik zal goed voor Sunny zorgen.’


  Met al zijn kracht stootte hij zowel zijn PK als zijn dwingende kracht naar buiten.


  Don gilde en beide voeten vlogen onder hem vandaan. Een fractie van een seconde hing hij zonder steun, behalve dan aan zijn eigen paniek. Toen viel hij, maar kon de leuning grijpen en klampte zich er trappelend aan vast. Zijn zware schoenen sloegen tegen het ijzerwerk. Rogi concentreerde zich op de handen van zijn broer, tilde een voor een de vingers van het dauwvochtige metaal.


  Don schreeuwde zijn naam en vloekte. Zijn vingernagels braken en zijn handen gleden langs de spijlen omlaag, klauwden aan de grondplaten en de ruwbetonnen rand. Donker bloed uit zijn opengescheurde huid spatte op de voorkant van zijn jekker. Over zijn rechterkaak liep een lange snee. Dons PK scheen hem verlaten te hebben, maar nog steeds klampte hij zich met zijn aanzienlijke fysieke kracht vast en verspilde geen energie meer met te trappen. Woedegolven en slechtgemikte pressie spogen zijn brein uit.


  ‘Laat los, verdomme,’ riep Rogi. Hij voelde zijn eigen krachten zwakker worden. Zijn schedel scheen te barsten. Hij moest de gok wagen, dichterbij komen en op Dons handen stampen…


  Hij was blind. Beroofd van zowel gezichtsvermogen als vertezicht.


  Een stem zei: Nee, Rogi!


  Niet langer in staat zijn doel te zien, merkte Rogi dat zijn dwingende kracht en psychokinese nutteloos waren. Hij slaakte een kreet van wanhoop en opluchting en viel als een dood lijk op de stoep neer. De stem die hem toesprak, klonk kalm en ver:


  Wederom schijnt het, ben ik gedoemd tussenbeide te komen. Heel interessant. Men mag gissen dat Don op de een of andere manier zal overleven en toch laten de vooruitziende brandpunten geen asymmetrisch beeld zien na mijn binnendringen…


  Rogi hief zijn hoofd op en gromde: ‘Jij! Jij weer.’


  Het zei: Je broer moet leven, Rogi. Hij moet Marie-Madeleine Fabré huwen en volgens het grote patroon kinderen van haar gewinnen. Een van die kinderen zal een man van hoge bestemming worden. Hij zal niet alleen mentale krachten bezitten die nog buitengewoner zijn dan van zijn vader, maar hij zal ze begrijpen – en het hele menselijke ras leren ze te begrijpen. Dit ongeboren kind zal grote moeilijkheden dienen te overwinnen. Hij zal aanmoediging en leiding nodig hebben, die zijn ouders hem niet kunnen geven en de vriendschap van een andere operatieve metapsychicus. Jij bent die vriend en mentor, Rogi. Nu, sta op.


  Neeneenee gaweg laat me hem doden ikmoet enigemanier moet DODEN…


  Rogi, sta op.


  Misschien beter allebeisterven gekken verdomde onechtemensen onechtmenselijk dood ze dood ze ALLEBEI inhet waterdiepdieponder…


  Du calme, mon infant.


  Beste. Is het beste.


  Je weet niets. Niets! Sta op, Rogi. Je zult je alles herinneren wat ik gezegd heb en op het juiste moment zul je ernaar handelen.


  ‘Jij bent helemaal mijn Spook niet.’ Het idee bracht tranen van irrationeel verdriet naar boven.


  Het ding zei: Ieder van jullie is mijn verantwoordelijkheid en mijn boetedoening. Je hele familie. Je hele ras.


  Moeizaam krabbelde Rogi overeind. Hij was niet langer blind en hij zag Don onder een lantaarn staan, wankelend, met een hand op zijn gezicht. Arme ouwe, Donnie.


  Het Spook zei: Je broer is jouw aanval vergeten. Zijn wonden zijn geheeld. Neem hem mee naar huis, leg hem in bed en zorg dat hij op tijd in de kerk is.


  Rogi begon te lachen. Hij wiegelde en brulde en stampte met beide voeten en jammerde. Hij hoefde het uiteindelijk niet te doen en hij zou niet verdoemd zijn. Alleen die oude Donnie maar, niet hij. Het Spook, die vuile bemoeial, had ‘Gij zult niet’ veranderd in ‘Gij kunt niet’ en hem bevrijd. O, wat was dat leuk. Hij kon niet ophouden met lachen…


  Het Spook wachtte geduldig.


  Tenslotte zei Rogi het: ‘Dus Don krijgt zijn zin. En dan mag ik later een soort peetvader van zijn kroost spelen.’


  Ja.


  Opeens werd hij door woede overmand. ‘Maar mij kon je niet de vader van het kind laten zijn. Mij kon je niet met Sunny laten trouwen en dat superjong laten verwekken. Dons genen zijn Homo Superior en die van mij…’


  Het Spook zei: Jij bent steriel.


  Wankelend kwam Don naar hem toe. Een wagen sloeg af in de Main Street, de brug op, reed langzaam voorbij, passeerde, versnelde opeens weer toen Don hem spottend toewuifde.


  ‘Ik ben steriel…’


  Het Spook zei: De orchitis waar je vijf jaar geleden aan leed, vernietigde de zaaddragende buisjes. Je zelfgenezende eigenschap was niet in staat de schade te herstellen. Als man voldoe je, maar je zult geen nageslacht verwekken.


  Geen kleine Gekke Johns om op zijn knie te spelen? Rogi maakte er zich niet druk om. De verantwoordelijkheid om die zotten op de wereld los te laten zou voor Don zijn, niet voor hem. Maar trots liet hem zeggen: ‘Maak me gezond. Je kunt het. Dat weet ik.’


  Het is niet mogelijk en het is niet juist. Als het patroon volledig is, zul je het begrijpen. Laat het er nu bij. Maar vat moed, je hebt nog een lang leven voor de boeg en er ligt nog belangrijk werk op je te wachten.


  Het was een dronken waanzin. Een nachtmerrie. En zomaar ineens was Rogi doodmoe. ‘Ik weet verdomme niet waar je het over hebt. Ga weg. Om Godswil, laat me met rust!’


  Ik ga nu, maar ik kom terug… als ik nodig ben. Au ’voir, cher Rogi.


  Don kwam aanwankelen, een vermoeide glimlach op het gelaat. ‘Hé, Rogi, je ziet er slecht uit, man. Kon ook nooit goed tegen drank. Ik wel. V’ruit man, laten we naar huis gaan.’


  ‘Oké,’ zei Rogi. Hij sloeg een arm om de schouders van zijn broer. Elkaar ondersteunend verdwenen beiden in de nacht.


  10


  UITTREKSEL VAN DE TOESPRAAK VAN DR. B. RHINE OP HET JAARLIJKSE CONGRES VAN DE AMERIKAANSE VERENIGING VOOR PSYCHOLOGIE


  WASHINGTON DC, AARDE


  4 september 1967


  Enige indruk van de groei in recente jaren van het psi-onderzoek over de gehele wereld kan verkregen worden uit de gegevens rond de McDougall Award. Deze jaarlijkse gebeurtenis, evenals de Parapsychologische Vereniging, in 1957 aan de Duke-universiteit ingesteld, werd later door het Instituut voor Parapsychologie overgenomen, toen dat het laboratorium overnam. De Award wordt ieder jaar door de staf van het Instituut toegekend aan de meest markante bijdrage aan de parapsychologie die het jaar ervoor door onderzoekers – niet verbonden aan het Instituut – gepubliceerd is. In de tien jaar waarin de prijzen toegekend zijn, gingen er twee naar Amerikaanse inzenders en twee naar Engelsen, een werd er door de twee landen gedeeld en een ging respectievelijk naar Tsjechoslowakije, India, Nederland, Zuid-Afrika en Zweden.


  Een andere aanwijzing van de uitbreiding van de parapsychologie kan gezien worden in de stichting van nieuwe onderzoekscentra. Hiervan werd een aantal gesponsord door de psychiatrie, zoals het centrum van het Maimonides Ziekenhuis in Brooklyn, een door de Psychiatrische Afdeling van de Universiteit van Virginia en het derde door het Neuropsychiatrisch Instituut van de Universiteit van Californië in Los Angeles. Andere centra met meer natuurkundig of technologisch gerichte banden zijn te vinden aan de Technische Hogeschool van Newark in New Jersey, de Biofysische Afdeling van de Universiteit van Pittsburgh en de Research Laboratoria van Boeing in Seattle.


  Het centrum in Leningrad valt onder de afdeling fysiologie, dat van Straatsburg onder psychofysiologie, het laboratorium van de St.-Joseph Hogeschool in Philadelphia onder de afdeling biologie. Psychologie-georiënteerd psi-onderzoek op universitair vlak wordt voornamelijk aangetroffen in het buitenland, al mag hier wel vermeld worden dat het U.S. City College in New York inderdaad ook wel zo’n soort centrum bezit, evenals de Clemson Universiteit, naast het gegeven dat in dependances van de Universiteit van Californië (Los Angeles, Berkeley, Davis) psychologen toegestaan is psi-research te verrichten. Meer echte centra echter bestonden in Europa al langer, zoals aan de Universiteit van Utrecht en van Freiburg. Van meer recente tijd stamt het werk – nauw met de afdelingen psychologie verbonden – aan de Japanse Militaire Academie en de Universiteiten van Edinburgh, Lund en Andhra (India). Vanzelfsprekend zijn sommige erkende onderzoekingen niet met enig instituut gelieerd; neem bijvoorbeeld het werk van Forwal in Zweden en dat van Ryzl, toen nog in Praag.


  Een van de interessante veranderingen die in de huidige tijd plaatsvinden, is de ontwikkeling van meer teamwork met onderzoekers van andere disciplines en het gebruik van verworvenheden, kennis en instrumentaria van vele andere gebieden van de research. Heden ten dage werken sommige psi-onderzoekers met fysiologische apparaten of met computeranalyses, anderen hechten bij het meten van psi-verrichtingen waarde aan elektronische apparatuur of passen in de statistiek nieuwe technieken toe. Velen gebruiken psychologische tests of werken mogelijk in een laboratorium van de microfysica of diergedrag…


  Psi-onderzoek is duidelijk een bijzondere zorg van wie belangstelling heeft voor het gehele scala van de ononderzochte menselijke natuur, en stijgt dan boven de bestaande onderverdelingen van de wetenschap uit. Zoals al in vele van de kleinere subafdelingen gebeurd is, weet de parapsychologie zeker dat ze vroeg of laat ingedeeld wordt bij de andere gebieden van die complexe wetenschappen die de moderne kennis een nieuwe structuur geven, zoals de ruimtewetenschappen, de aardwetenschappen, de microbiologie en grotere disciplines als medicijnen, onderwijs en dergelijke. Wanneer we dan uiteindelijk in de fase komen dat de menswetenschappen een vooraanstaande positie innemen, zullen we merken dat een van de stoelen aan de vergadertafel voor de parapsychologie gereserveerd zal zijn.


  Als de ontdekkingen even belangrijk zijn als ze voor de onderzoekers in het veld lijken, hoeven wij ons niet zozeer bezorgd te maken over de toekomstige erkenning door de academische wereld, door de grotere wetenschappelijke instellingen en door andere instituten die van belang zijn. Eigenlijk bestaat de grootste behoefte vandaag de dag aan het vasthouden van het kloeke begin, dat het psi-onderzoek gemaakt heeft. Deze researchwetenschap behoeft in de huidige tijd vooral de mogelijkheid op het vrijere terrein van het onafhankelijke instituut of centrum te werken, of binnen een semi-autonome opzet als in ziekenhuizen, klinieken, technische scholen, kleinere hogescholen en industriële onderzoekslaboratoria aangetroffen kan worden. Ter gelegener tijd zullen de eigen wortels van de parapsychologie die voorzieningen treffen, die goed, passend en blijvend zullen zijn. Zulk een groei gaat langzaam, maar kan door zorgvuldige inspanning en begrip gedragen worden en door de erkenning van haar betekenis.
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  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Na het huwelijk van Don en Sunny voelde ik me maandenlang ellendig. Ik speelde wat met de gedachte de stad uit te gaan en ging zelfs zo ver, dat ik de ‘Vacatures’-kolommen van de kranten in Manchester en Portland doorpluisde. Maar tegen Kerstmis wist de hele familie dat Sunny in verwachting was en ik neem aan dat mijn onderbewuste door het Spook en diens grote verwachtingen voor de ongeborene geboeid was – en dus bleef ik.


  Sinds die nacht op de brug hadden Don en ik werkelijk ondoordringbare mentale bolwerken tegen elkaar opgericht. Onze sociale relatie was aan de buitenkant minzaam, maar geest-tot-geestcommunicatie bestond niet langer. Ik vermeed Don en Sunny zoveel als ik kon. Dat was niet moeilijk, omdat zij zich nu bewogen in een kring van vooral jonge, getrouwde paartjes net als zijzelf. Ik zag hen, als de familie in de vakantie bijeenkwam en op de begrafenis laat in maart van tante Lorraine. Ze schenen gelukkig te zijn.


  Ik behield mijn baantje in de inkoopafdeling van de fabriek en Don werkte bij transport in een ander gebouw dat even verder lag. Ik was er zeker van dat hij die tijd net als ik deed: zoveel mogelijk als een ‘normale’ proberen te leven. Ik gebruikte de psychokinese niet meer en beperkte mijn manipulaties op overredend gebied tot vederlichte wenken aan de kantoorchef, een zure Yankee, die Galusha Pratt heette en mij een hardwerkende, beminnelijke man vond, die bevordering verdiende als er een goed plaatsje vrijkwam.


  In mijn vrije uren deed ik aan langlaufen, maakte trektochten de bergen in en bleef elk boek, waar ik de hand op kon leggen, lezen dat serieus op de paranormale geestelijke verschijnselen inging. Mijn onderzoekingen waren echter wat armzalig en zouden dat tot het midden van de jaren ’70 blijven, toen de erkende wetenschappelijke instellingen eindelijk wilden aannemen dat de ‘geest’ mogelijk meer was dan een enigma dat aan filosofen en theologen overgelaten moest worden.


  Het kind werd geboren op 17 mei 1967, ongeveer zeven en een halve maand na de bruiloft van zijn ouders. Hij was een kleine baby met een al te groot hoofd en de welwillende afspraak was dat hij wat te vroeg geboren was. Ik zag hem voor het eerst elf dagen later, toen ik hem voor de doop naar de kerk reed. Hij zat goed in het vlees, zag roze en er nog heel onaf uit. Sunny’s zus Linda en ik verzaakten namens het borelingske aan Satan en al zijn werken en toen druppelde pater Racine koud water op het haarloze, bolle schedeltje en doopte hem Denis Rogatien.


  Kleine, blauwe oogjes met grote pupillen schokten wijd open. De baby haalde diep adem en liet het krijsend weer ontsnappen.


  En zijn geest klampte zich aan me vast.


  Wat ik deed, gebeurde instinctmatig. Ik projecteerde: [Gemak.]


  Hij protesteerde: !!![koud] + [nat] = [ongemak] HUIL!


  Ik zei: [Ongemak.] HUIL. [Geruststelling.]


  Hij weifelde: ?!!HUIL!


  Ik versterkte: Gauw MOEDERjij jijMOEDER. [Gemak.] Hij was het aan het uitplussen: [HartslagwarmveiligpakmelkzuigLIEFDE] = MOEDER? Huil…


  Ik zei: [Bevestiging.] MoederGOED. HUIL. [Gemak + geruststellen.]


  Hij zei: HouvanJou. [Aanvaarden vertrouwen vrede.] Toen viel hij weer in slaap en liet me duizelend achter.


  Het verbaasde me dat de baby al op zo’n vroege leeftijd telepathische vaardigheid bezat, maar ik realiseerde me gewoon niet wat er nog meer verbazingwekkend was, tot ik de hele zaak die nacht in bed nog eens overdacht en het voorval opnieuw beleefde. Daar in de kerk, afgeleid door de ceremonie en de om me heen staande familieleden, was ik me niet verstandelijk bewust geweest van de feedback die tussen de geest van de baby en de mijne plaatsvond. Maar de herhaling maakte het duidelijk – verklaarde tevens waarom ik nog steeds zo’n vreemde verbondenheid voelde met dat minieme geestje, dat aan de andere kant van de stad in zijn wiegje sliep.


  Ik sprong mijn bed uit, deed het licht aan en zocht mijn dozen met boeken door tot ik er een aantal over de ontwikkelingspsychologie gevonden had. Ze bevestigden mijn vermoeden. Mijn neefje was niet alleen een telepaat, hij was ook een voorlijke telepaat! Zijn denken had een combinatievermogen getoond, een intellectuele greep die ver boven die van normale pasgeborenen uitstak. Hij was amper uit de moederschoot, maar toch dacht hij al en trok op logische wijze conclusies.


  Ik wist wat ik moest gaan doen. De rest van de nacht bracht ik door met het verketteren en vervloeken van het Familiespook en in de ochtend belde ik me wegens ziekte af bij mijn werk. Toen wandelde ik naar het kleine huurhuisje aan de School Street om Sunny te vertellen wat voor soort zwager ze had, wat voor soort echtgenoot en wat voor soort babyzoontje.


  Het was een prachtige dag. Lentebloemen bloeiden in de voortuintjes en zelfs het groezelige Berlin zag er pittoresk en niet armoedig uit. Ze kwam met de baby op haar arm opendoen, een achttienjarige madonna met lang blond haar en een niets vermoedende welkomstglimlach op de lippen. We gingen in de keuken zitten – lichtgeel en wit email, keukengordijntjes, formicablad en de geur van een chocoladetaart uit de oven – en ik vertelde haar hoe Don en ik ontdekt hadden dat we telepaten waren.


  Ik wilde de onthulling zo zacht mogelijk brengen, dus deed ik het in de vorm van een levensverhaal en begon met het voorval van de beer bij het frambozenzoeken. (Het Spook liet ik erbuiten.) Ik legde uit hoe mijn broer en ik slechts geleidelijk onze uniekheid begonnen te begrijpen, hoe we met vertespraak en beeldprojectie en dieptezicht experimenteerden, zelfs nog voordat we voor het eerst naar school gingen. Ik liet haar zien hoe gemakkelijk het was bij de examens te spieken, wanneer je met vertezicht een papier kon lezen dat op drie meter afstand achter je lag. Ik vertelde haar over de PK, de psychokinese, en ontraadselde het geheim hoe wij die jongen van O’Shaughnessy in de basketring gepropt hadden. Bij wijze van demonstratie van het PK-talent schoof ik netjes een keukenstoel over de vloer rond. (Ze glimlachte slechts.) Ik legde uit waarom Don en ik al vroeg besloten hadden onze talenten geheim te houden. Ik vertelde haar tot in kleinigheden van Gekke John en mijn bange reactie daarna. Een of ander instinct waarschuwde me haar niets over de bedwingende eigenschap te zeggen – en natuurlijk zei ik niets over mijn overtuiging dat Don enige beheksende macht gebruikt had, die haar van mij weggeroofd had. Over de verschrikkelijke gebeurtenissen die op de vooravond van haar huwelijk plaatsgevonden hadden, sprak ik in het geheel niet.


  Mijn lange monoloog nam het grootste deel van de morgen in beslag. Ze luisterde haast zonder een enkele vraag te stellen, maar ik voelde de golven van tegenstrijdige emoties door haar heen stromen – genegenheid voor mij en vrees voor mijn geestelijke gezondheid, ongeloof gepaard aan een diepe ongerustheid, geboeidheid die door verbijstering overwoekerd werd. Onder het praten maakte ze een lunch voor me klaar en voedde de baby. Toen ik eindelijk klaar was en uitgeput achteruit in mijn stoel ging zitten, glimlachte ze op haar lieve manier, legde haar hand op de mijne en zei: ‘Arme, lieve Rogi. Je bent de afgelopen maanden afschuwelijk in de war geweest, hè? En we zagen je maar amper, dus konden we het niet weten. Maar nu zullen wij, Don en ik, ervoor zorgen dat je hulp krijgt.’


  Achter die lieve blauwe ogen lag een totale afwijzing om over de waarheid die ik haar verteld had, ook maar een minuut na te denken. Een keiharde ontkenning. En wat nog erger was: een nieuw soort vrees, voor mij.


  God… ik had het verknoeid. Ik projecteerde goedheid, niet bedreigend, pure liefde. Sunny, wees niet bang! Niet hiervoor. Niet voor mij.


  Heel kalm zei ik: ‘Ik mag jou niet verwijten dat je je sceptisch voelt, Sunny. God weet dat het Don en mij jaren kostte voor we met onze bijzondere geesteskrachten in het reine kwamen. Geen wonder dat het begrip jou buitenissig lijkt. Gek. Angstwekkend, zelfs. Maar… ik ben nog dezelfde oude Rogi en Don is nog steeds Don. Het feit dat we met elkaar kunnen praten zonder onze monden open te doen, of een ding kunnen bewegen zonder het aan te raken, maakt nog geen monsters van ons.’


  Terwijl ik het uitsprak, wist ik dat ik loog.


  Ze fronste, wilde eerlijk blijven. De zon van de vroege middag stroomde het keukentje binnen. Op de tafel stonden kopjes met een bodempje koude thee, borden met taartkruimels en een vaas geurige seringen, die een muur tussen ons oprichtten. Ze zei: ‘Ik heb eens wat gelezen over studies die op de hogeschool verricht werden. Buitenzintuiglijke waarnemingen met leeskaarten.’


  Gretig maakte ik van deze opening gebruik. ‘Doctor Rhine, van de Duke Universiteit! Zie je wel! Het is een gerespecteerde wetenschap. Ik heb wat boeken die ik je kan laten…’


  ‘Maar niemand kan de geest van een ander lezen! Dat is onmogelijk!’ Haar paniek vlijmde als een felle zweep, naast haar woede over de mogelijkheid van zo’n schending van de geest. ‘Ik zou er niet mee kunnen leven als jij mijn geheimste gedachten kende. Met Don al niet!’


  Ik riep al mijn oprechtheid naar boven. ‘Wij kunnen dat ook niet, Sunny. Zo is het ook niet. Jullie normalen – ik bedoel, mensen als jij – zijn voor telepaten een gesloten boek. Wij kunnen je sterkste gevoelens voelen en soms vangen we beelden op, als je heel diep en sterk over iets denkt. Maar je geheime gedachten kunnen wij al helemaal niet lezen. Zelfs bij Don kan ik slechts zijn vertespraak ontvangen, als hij die op me over wil brengen.’


  Gedeeltelijk waar. Het was heel moeilijk de intiemste gedachten van normalen te ontcijferen, maar vaak genoeg waren ze vaag leesbaar, vooral als ze geaccentueerd werden door sterke emoties. Bovendien ‘subvocaliseerden’ – mompelde vele mensen stil in zichzelf – als ze niet hardop aan het praten waren. We konden dat soort dingen vrij gemakkelijk opvangen. Het probleem was ze te scheiden, enig verband te ontdekken in die eerste emotionele brij die als vijverschuim in de portalen van een ongeordende geest ronddreef en die de innerlijke gedachten verwarde en verborg. Meestal sloot je al dat geestelijke geruis buiten, waardoor je voorkwam dat je gek werd.


  Ik zei: ‘Je hoeft je nooit zorgen te maken dat ik je ga bespioneren en Don met zijn geest trouwens ook niet. We trekken nu automatisch gedachteschermen op, zodat we elkaar buitensluiten. Dat kunstje hebben we jaren geleden al geleerd. Ik zal nooit jouw leven met hem binnengluren, Sunny. Nooit…’


  Ze werd rood en ik wist dat ik een van haar grootste angsten doorzien had. Ze was een gewone, bescheiden jonge vrouw en daarom hield ik van haar.


  ‘Die zogenaamde superkrachten,’ zei ik, ‘zijn eigenlijk net zo gewoon als goed piano kunnen spelen of mooie schilderijen maken. Het is gewoon iets waar we mee geboren zijn en waar we weinig aan kunnen doen. Je hebt over die mensen gelezen die de toekomst schijnen te voorspellen. En… en over wichelroedelopers. Mijn God, dat is zoiets bekends in New England, dat niemand er echt bij stilstaat, maar voor mensen die het niet gewend zijn, is het net zoiets als zwarte kunst. Ik denk dat er nog een heleboel meer telepaten zijn, en psychokineten, maar ze zijn bang die macht toe te geven door de manier waarop normalen zouden reageren.’


  (Maar als er anderen waren, waarom konden wij dan geen contact met hen krijgen? En waarom hadden onderzoekers als Rhine hen niet gevonden – in plaats van die onbetrouwbare en onduidelijk getalenteerde ‘psychanten’ die betrokken waren bij zijn proefnemingen?)


  Sunny zei: ‘Ik zou je zo graag willen geloven, Rogi.’


  ‘Er bestaat nog een speciale reden waarom ik vandaag hierheen gekomen ben. Ik kwam niet alleen mijn geweten ontlasten. Ik zou me nooit vanwege mezelf aan je opgedrongen hebben. Zelfs niet vanwege Don. Maar nu is Denis er.’


  Ze zat als versteend, boordevol nieuw ongeloof. ‘Denis?’


  ‘Gisteren bij de doop voelde ik iets magnifieks. De geest van de baby communiceerde met mij. Nee, kijk niet zo geschokt – het was prachtig. Hij schrok van het water dat uitgegoten werd en zonder na te denken reikte ik telepathisch naar hem, gebruikte het soort geestelijke geruststelling die Don en ik gewend waren te delen, toen we nog kleine kinderen waren. En Denis reageerde. Hij deed zelfs meer. Er was… een soort creatieve flits, iets heel bijzonders. Eerst zond ik alleen maar vormeloze gevoelens naar hem toe, probeerde hem te kalmeren, wilde hem laten ophouden met huilen. Hij greep de troost, maar het was niet genoeg, dus liet ik mijn geest zeggen: “Je bent gauw weer bij je moeder terug en alles is dan weer goed.” Ik zei het echter wel in het soort geestelijke steno dat Don en ik soms gebruikten, we projecteerden dan geen echte woorden, alleen het concept van moeder en baby blij samen. En weet je wat Denis deed? Hij legde in zijn geest tussen zijn eigen notie van moeder en het beeld dat ik overzond, een logisch verband! Dat samenvoegen is wat psychologen een geestelijke synthese noemen. Maar… een baby als Denis zou dat nog helemaal niet moeten kunnen. Hij is te jong. Misschien over een maand of twee, ja. Maar nu nog niet.’


  Kil zei ze: ‘Mijn kind deed zoiets niet.’


  ‘Maar hij deed het wel, Sunny. Ik ben er zeker van.’


  ‘Je beeldt je iets in. Het is belachelijk.’


  ‘Hoor eens,’ zei ik overredend, ‘jij haalt Denis en ik zal proberen het te laten zien. Hij is daarbinnen niet in slaap. Hij ligt te luisteren…’


  ‘Nee!’ Ze straalde een woest, moederlijk beschermend aura uit. ‘Mijn baby is normaal. Er is niets verkeerds aan hem!’


  ‘Hij is meer dan normaal, Sunny. Begrijp je dat niet? Waarschijnlijk is hij een soort ESP-genie! Als je echt bewijs wilt, kun je hem waarschijnlijk laten testen aan een van de universiteiten of ziekenhuizen die dat onderzoek…’


  ‘Nee, nee, nee. Hij is een gewoon, normaal kind!’ Ze sprong overeind en haar angst gutste als een waterval van ijs naar buiten. ‘Hoe kun je dat soort dingen tegen me zeggen, Rogi? Je bent ziek! Ziek van jaloezie, omdat ik met Don getrouwd ben en van hem een kind heb. O, ga weg! Laat ons met rust!’


  Geërgerd begon ik tegen haar te schreeuwen. ‘Je kunt je kop niet in het zand steken! Je weet dat ik niet gek ben en je weet dat wat ik zei, de waarheid is! Je eigen geest verraadt je!’


  ‘Nee!’ gilde ze.


  Ik maakte een gebaar. De vaas seringen op de tafel rees een halve meter de lucht in. Als een schicht vuurde ik de vaas door de keuken naar de gootsteen en liet haar met een klap vallen. In de andere kamer slaakte de baby een verschrikkelijke krijs. Sunny kwam als een tijgerin met gebalde vuisten en vuurspuwende ogen op me af.


  ‘Zot! Bastaard! Ga mijn huis uit!’


  Ik had nooit eerder pressie op haar uitgeoefend, maar nu viel er weinig anders te doen.


  Ga zitten.


  Haar stem stokte en ze verstarde tot een beeld, afgezien van haar ogen die zich wijd open sperden. Haar gelaat vormde een tragisch masker, de mond open in stil geschreeuw.


  Ga zitten.


  Ergens lag de baby in reactie op de emotie van zijn moeder als een wilde te huilen. Sunny’s ogen stonden smekend, maar ik hield haar vast. Twee tranen rolden langs haar verstarde wangen. Ze liet haar oogleden zakken en haar wilskracht smolt weg. Langzaam zakte ze op een van de stoelen neer. Haar hoofd knikte voorover en het lange blonde haar vormde een sluier, waarachter ze zonder enig geluid huilde.


  Wees niet bang. Wacht hier even.


  Ze hoorde mijn telepathische woorden natuurlijk niet precies, alleen hun betekenis druppelde door de grotere bedwingende impuls heen. Ik ging Denis halen, sloeg een deken om hem heen en gaf hem voorzichtig aan zijn moeder. Toen bevrijdde ik haar geest van de dwang en straalde geruststelling naar de baby uit.


  HUILEN [Vrede.] ‘Het is goed, Denis. Mama voelt zich weer goed.’


  Zijn gegier hield opeens op. Hij snikte en snufte wat na.


  Ik stak mijn hand met gestrekte wijsvinger naar de baby uit, en straalde een minieme uitnodiging uit. De ogen van de baby glommen nog, maar zijn mondje boog zich tot een glimlach. Een bloot poppehandje kwam onder de deken vandaan, zwaaide onbeheerst en klemde zich toen stevig om mijn vingertopje. Ik zei: ROGI [aanraken] DENIS. Ik/Rogi – jij/Denis. Rogi [houdt van] Denis.


  Plotseling was daar die stralende overeenstemming. Zelfs Sunny moest die gevoeld hebben, want ze slaakte een licht kreetje. De baby kirde.


  ‘Jouw naam is Denis,’ zei ik.


  De baby gaf een licht geluidje.


  ‘Denis,’ herhaalde ik.


  Het kleine gezichtje straalde. Zijn geest zei: DENIS! Zijn stem maakte hetzelfde leuke geluid.


  ‘Hij probeert z’n naam te zeggen,’ legde ik Sunny uit, ‘maar zijn stembanden en tong zijn nog niet op de juiste manier met z’n brein verbonden. Met z’n geest weet hij echter dat hij Denis heet.’


  Zonder iets te zeggen wiegde Sunny het kind. Nog steeds huilde ze zachtjes, maar het afgrijzen was weg, verbijstering en verwijt bleven achter. O, Sunny, het spijt me dat je zo bang was, het spijt me dat ik zo lomp was…


  ‘Maar ik moest het wel doen,’ vertelde ik haar, niet langer dwingend, maar smekend om begrip. ‘Ik kon je zo met je ontkenning niet laten zitten. Het zou voor Denis niet eerlijk zijn. Ter wille van hem zul je dapper moeten zijn. Hij betekent verantwoordelijkheid. Mogelijk heeft hij alle mentale gaven die Don en ik hebben – en nog meer. Ik denk eveneens dat hij een superieure intelligentie heeft. Wanneer dat reusachtige brein van hem een kans krijgt zich goed te ontwikkelen, dan zal hij tot een groot man uitgroeien.’


  Ze was weer helemaal kalm. De zuigeling koesterde zich in zelfbehagen en gaapte. Ze hield hem strak tegen haar aan. ‘Wat moet ik nu doen, Rogi? Gaan ze hem, gaan ze hem van me afpakken?’


  ‘Natuurlijk niet! Om Godswil, Sunny – toen ik zei dat je hem door wetenschapsmensen kon laten testen, bedoelde ik alleen dat je dat doen kon, indien je die behoefte voelde. Als bewijs van wat ik zei. Maar niemand kan je dwingen Denis voor experimenten af te staan. Absoluut niet! Niet in dit land. Als hij mijn zoon was…’


  Ze keek me afwachtend aan.


  Ik stond zo dicht bij haar en het kind, dat hun gezamenlijke aura mij omhulde. Opluchting en afhankelijkheid stroomden uit haar en de baby gaf een versterkte variant van de harmonieuze band die ik eerder gevoeld had.


  Denis [liefde] Rogi.


  O, Denis, dat kun je niet! Je bent niet van mij. Zij is niet de mijne. Dat moet je Don inprenten. Je echte vader. Niet mij…


  Kalm vroeg ze: ‘Wat zou jij doen, als Denis jouw zoon was?’


  Ik hoorde mezelf emotieloos praten. ‘De mensen die die ESP-laboratoria leiden, hebben niet het flauwste idee hoe ze deze baby kunnen geven wat hij nodig heeft. Het zijn maar normalen. Ze hebben alleen met normalen te maken gehad. Denis moet onderwezen worden door anderen, zoals ik. Alleen zijn vader en ik kunnen met hem denkspreken, dus Don zal… Don zal hem moeten…’


  DENIS/ROGI!


  De band was gesmeed, van geest met geest, of ik wilde of niet. Het kind had me gegrepen, zoals hij daarnet zijn moeder gegrepen had, zoals alle baby’s een koppeling smeden met hun meest nabije liefste.


  Denis, nee! Niet ik! (Vergeef me, Vader, want ik heb gezondigd. Poging tot moord. Ja, we hadden allebei gedronken. Ja, ik was in alle staten door mijn liefde voor haar. Ja, het spijt, spijt, spijt me… Dank je. Nee, Don heeft het nooit geweten. Het gebeurde allemaal in mijn geest!? Nee, denkelijk niet, maar misschien… misschien, ik weet het niet. Twee maanden vasten en onthouding en een goede akte van berouw en het is gebeurd, voorbij, en ik zal het nooit, nooit vergeten…)


  Sunny was aan het zeggen: ‘Don helpen de baby iets te leren? Nou, ik vermoed dat we het hem kunnen vragen. Hij houdt natuurlijk van Denis, maar hij is verschrikkelijk ouderwets. Hij wil nog geen luier verschonen of Denis z’n flesje geven. Wat zou Don moeten doen?’


  Mijn hart zonk in mijn schoenen. Ik had het kunnen weten. Het Familiespook had het natuurlijk altijd al geweten. Als het een spook was.


  ‘Tja. Don moet tijd aan de baby besteden. Met hem praten, geest tot geest, hem plaatjes via de geest geven. Hem helpen om zijn talenten te leren beheersen.’


  Ze trok een twijfelend pruilmondje. ‘Ik kén het proberen.’


  ‘Dit is belangrijk, Sunny! Luister. Toen Don en ik nog baby’s waren, had tante Lorraine amper tijd om ons de liefde en aandacht te geven die gewone baby’s nodig hebben – en God, zij was geen telepaat. Dus zijn wij onvolkomen opgegroeid.’


  Sunny opende haar mond voor een protest, maar ik stak snel mijn hand op en ging vlug door: ‘Onvolkomen in ons gebruik van de ESP-eigenschappen, bedoel ik. Hoor eens. Heb je ooit van die wilde kinderen gelezen, die bij dieren opgegroeid zijn of door misdadige ouders opgesloten worden en geen contact met mensen hadden? Als ze tenslotte in de gewone wereld komen, zijn ze nauwelijks echt menselijk, omdat ze beroofd waren van een zeker soort opvoeding die ze nodig hadden, toen hun jonge geest nog het meest ontvankelijk was. Don en ik schijnen normale mensen, maar eigenlijk zijn we ook invalide. Wij hadden iemand moeten hebben die ons leerde hoe we onze speciale geesteskrachten gebruiken konden, toen we nog kleine baby’s waren. Al mijn psychologieboeken zeggen dat de eerste drie levensjaren voor de mentale ontwikkeling kritiek zijn. Als dat voor gewone geesten als zo waar is, moet het dan voor mentale geesten niet nog veel belangrijker zijn? Don en ik hebben onze gaven bij toeval ontdekt en ze op een hap-snapmanier verder ontwikkeld. Ze zijn ons nooit echt eigen geworden. Don begrijpt ze eigenlijk helemaal niet en ik heb… ik weet wat meer dan hij, maar niet genoeg.’


  ‘Je zult Don moeten uitleggen wat er moet gebeuren.’


  ‘Ja natuurlijk. Ik zal wel een of andere algemene opzet maken. Denis heeft een wisselwerking met jullie alletwee nodig. Er zijn een heleboel dingen, Sunny, die je alleen kunt doen: hem hardop voorlezen, veel met hem praten. Ik heb een boek van Piaget, een beroemde Franse kinderpsycholoog, dat ik je zal lenen. Het geeft stapsgewijs de voortgang van het leerproces van baby’s aan. Echt fascinerend.’


  Ze knikte en hield de baby dicht tegen haar aan. De ogen van het jongetje staarden me strak aan en hij had een gevoel van een soort verbazing. Ik realiseerde me dat ik een mentale barrière tegen zijn aanhoudende hunkering opgericht had. Hij was de hindernis aan het ondergraven, zoals een jong hondje onder een muur door wil komen.


  Nee, kindje, nee.


  ROGI!


  Hij drong zichzelf aan me op. Ik probeerde het oogcontact met hem te verbreken en merkte dat ik het niet kon. Hij bezat een kracht en een vastberadenheid die ondanks al zijn onvolwassenheid formidabel waren, en ik voelde me zwakker worden. Baby’s! Ze hebben overlevingstechnieken die hun veiligheid zelfs bij gewone mensen garanderen. Mentale manieren. Want waarom vinden we anders een hulpeloze, luidruchtige, stinkende, aandacht vragende, kleine parodie op een menselijk wezen haast onweerstaanbaar aanbiddelijk?


  Nee!


  ROGImijnROGI. [Liefde.]


  Mijn geestelijk harnas smolt weg. En toen glimlachte Denis me toe en sloeg de val dicht.


  Sunny zei: ‘We mogen buitenstaanders de waarheid over Denis niet vertellen, een hele lange tijd niet. Niet tot hij oud genoeg is en zich kan beschermen tegen mensen die hem willen uitbuiten. We zullen hem leren voorzichtig te zijn – en om goed te zijn.’ Ze knuffelde zijn hoofdje tegen haar wang. ‘Vreemde kleine superbaby. Kan ik op gelijke voet met hem blijven? Ik vraag me af hoe mama Einstein het klaargespeeld heeft.’


  ‘Kleine Alfred stelde als kind teleur,’ vertelde ik haar. ‘Praten deed hij pas met vier jaar.’


  Ik liep naar de gootsteen en begon de gebroken scherven van de seringenvaas bijeen te rapen. Het was een troep.


  Don kwam die avond van zijn werk thuis en trof mij en Sunny aan, toen wij met de baby op de voorveranda zaten. Terwijl zij het eten klaarmaakte, hadden hij en ik onze eerste telepathische uitwisseling sinds een jaar. Ik vertelde hem wat ik gedaan had en waarom.


  Eerst lachte hij, stoof vervolgens woedend op, toen ik hem vertelde dat het zijn morele plicht was de speciale opvoeding van zijn zoon ter hand te nemen. Het kwam tot een ordinaire schreeuwpartij in de voorkamer en Sunny moest erbij komen om zich tussen ons tweeën op te stellen. Vervolgens verwierp ze ieder bezwaar dat Don maar kon bedenken, terwijl ze al die tijd zo’n hartstochtelijke toewijding voor hem en Denis uitstraalde, dat ik stomverbaasd was. Zelfs voor een dwaas als ik was het overduidelijk, dat dwang niet de kracht was die Don met Sunny verbond, en dat die ook nooit bestaan had.


  Toen ze klaar was en hem verteld had over de plannen die zij en ik voor de eerste lessenperiode uitgewerkt hadden, stak Don zijn gespierde armen in overgave omhoog. ‘Oké! Jij wint. Ik denk dat het fout is het jongetje zo speciaal te behandelen, maar verdomd, wat doet het ertoe. Ik zal met hem geestpraten op de manier die je wilt. Maar verwacht van mij niet dat ik een of andere verdomde kleuterschooljuf word, hè?’


  Vol vreugde stortte Sunny zich op hem en kuste hem lang en stevig. Terwijl hij zich van haar los maakte, keek hij me over haar hoofd sardonisch glimlachend aan.


  ‘Die toestand van dat ’s avonds werken met dat jong. Die leeskaarten en al die troep meer. Ik ben daar waardeloos in. Weet je wat, Rogi. Jij helpt Sunny en mij het jong te onderwijzen, het is nou net dat soort werk, waar je goed in bent – en de hele blikskaterse boel is per slot van rekening jouw idee. Nou, wat vind je?’


  ‘Wat een prachtig idee,’ zei Sunny warm. ‘Zeg dat je het doet, Rogi.’ Uit de slaapkamer kwam een andere smeekbede, een ongevormde mentale.


  Het was hopeloos. Het Familiespook had gewonnen. Ik zei: ‘Goed.’


  ‘Nou da’s dan geregeld,’ zei Don. ‘Wat schaft de pot, schat?’
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  UITTREKSELS UIT HET EINDRAPPORT VAN DE WETENSCHAPPELIJKE STUDIE VAN NIET-GEÏDENTIFICEERDE VLIEGENDE VOORWERPEN, UITGEVOERD DOOR DE UNIVERSITEIT VAN COLORADO IN OPDRACHT VAN DE LUCHTMACHT VAN DE VERENIGDE STATEN


  9 januari 1969


  Het idee dat sommige UFO’s ruimtevaartuigen kunnen zijn die door een andere beschaving, gevestigd op een andere planeet van ons zonnestelsel of op een planeet die aan een verder verwijderde zon verbonden is, naar de Aarde worden gezonden, wordt de extraterrestriële hypothese of ETH genoemd. Slechts enkele personen spreken uit dat zij eerder een grotere graad van overtuiging hechten aan de feitelijkheid van UFO’s, bestuurd door intelligente wezens, bezoekers uit het verre heelal, dan louter de mogelijkheid, die als waargenomen feit nog niet volledig geboekstaafd is. Wij zullen dit niveau ETA noemen, voor extraterrestriële actualiteit…


  Rechtstreeks, overtuigend en onweerlegbaar bewijs van de waarheid van de ETA zou de meest unieke wetenschappelijke ontdekking in de geschiedenis van de mensheid zijn. Dat bewijs overstijgt het belang voor de wetenschap, het zou voor iedere fase van het menselijk leven ongetwijfeld gevolgen van onoverzienbare betekenis hebben. Sommige personen die speculatief over dit onderwerp geschreven hebben, beweren te geloven dat de veronderstelde extraterrestriële bezoekers met liefdadige motieven komen, dat zij de mensheid zullen helpen de verschrikkelijke troep die er tegenwoordig van gemaakt is, op te ruimen. Anderen stellen dat ze geloven dat de bezoekers vijandig zullen zijn. Of hun komst nu gunstig of ongunstig voor de mensheid is, het is bijna zeker dat zij grote veranderingen in de omstandigheden van het menselijk bestaan zullen veroorzaken…


  De vraag van ETA kan binnen enkele minuten afgehandeld zijn, als een vliegende schotel op het grasveld van een hotel zou landen waar een congres van het Amerikaanse Natuurkundig Genootschap gaande was, waarna de reizigers naar buiten zouden komen en een speciale studie aan de verzamelde natuurkundigen zouden overhandigen. Hierin zou de technologie van de werking van hun ruimtevaartuig onthuld dienen te worden, en verklaard waar ze vandaan komen. Gerichte vragen van het gehoor zouden dan kunnen volgen.


  Met te stellen dat tot dusver geen overtuigend bewijs van de waarheid van de ETA bestaat, wordt voor de toekomst geen voorspelling gedaan. Als kort na de publicatie van dit rapport bewijs opdaagt, zal dit niet de waarheid van de bewering omvergooien dat wij nu dit soort bewijs niet bezitten. Als later nieuw bewijs komt, kan dit rapport bij een tweede druk op de juiste wijze herzien worden…


  Of er intelligent leven elders (ILE) bestaat in het universum, is een vraag die heel veel serieuze speculatieve aandacht in de laatste jaren gekregen heeft… Tot op heden bestaat er geen waargenomen bewijs, noch in negatieve, noch in positieve zin voor deze vraag, die dan ook nog open blijft… De ILE-vraag houdt verband met de ETH of ETA van de UFO’s, zoals in het voorafgaand deel van dit rapport is besproken. Het is duidelijk: als ETH waar is, dan moet ILE ook waar zijn, omdat sommige UFO’s dan wel moeten stammen van een onaardse beschaving. Omgekeerd, indien we afdoende zouden weten dat ILE niet bestaand is, kan de ETH niet waar zijn. Zelfs als er ILE is, volgt er nog niet uit dat de ETH waar is.


  Het zou namelijk kunnen zijn dat het ILE – bestaande – misschien nog niet die ontwikkelingsfase bereikt heeft waarin de wezens de technische capaciteiten bezitten of de wens het oppervlak van de aarde te bezoeken… Wij hebben geen reden aan te nemen dat in elke leefgemeenschap, waar dan ook, een geleidelijke evolutie in de richting van zowel een grotere intelligentie als een grotere technologische competentie plaatsvindt. Menselijke wezens weten nu genoeg om alle leven op Aarde te vernietigen en zij kunnen de intelligentie missen een sociale beheersing te verwerven, die hen tegenhoudt dit te doen. Als andere beschavingen dezelfde beperking kennen, dan zou het kunnen zijn dat zij zich tot dat punt ontwikkelen, waarop zij, voordat zij de technologie ontwikkeld hebben die hen in staat zal stellen lange reizen door de ruimte te maken, zich totaal vernietigen.


  Een andere mogelijkheid is dat de intellectuele groei op de technologische groei vooruitloopt, en wel van dien aard, dat tegen de tijd dat een samenleving technisch tot interstellaire ruimtevaart in staat is, ze ook het intelligentiepeil bereikt hebben waarop ze niet langer enige interesse voor interstellaire reizen bezit. Wij mogen niet veronderstellen dat wij in staat zijn het inzicht en de reikwijdte van een toekomstige technologische ontwikkeling van onze eigen of die van een andere beschaving voor te stellen, en dus dienen we ons te hoeden voor de veronderstelling dat wij enige mogelijkheid bezitten ons voor te kunnen stellen wat een ontwikkelder maatschappij als intelligent gedrag zou beschouwen.


  Naast de toevoeging over de grote afstanden die hiermee gepaard gaan, en de moeilijkheden die daaruit voor de interstellaire ruimtereis voortvloeien, bestaat er nog een ander probleem. Als we aannemen dat beschavingen zich op zo’n manier kunnen vernietigen, dat hun effectieve intelligente levensspanne – laten wij aannemen – honderdduizend jaar bedraagt, dan weerspreekt deze korte tijdsspanne ook de aannemelijkheid van geslaagde interstellaire communicatie. De verschillende beschavingen zullen waarschijnlijk gedurende verschillende epochen in de kosmische historie het hoogtepunt van hun ontwikkeling bereiken…


  Gezien het voorafgaande, menen we te mogen overwegen dat het veilig is aan te nemen dat geen ILE buiten ons eigen zonnestelsel de mogelijkheid bezit de Aarde in de komende tienduizend jaar te bezoeken.
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  LENINGRAD, USSR, AARDE


  5 maart 1969


  ‘Het beste hebben wij voor het laatst bewaard, kameraad admiraal. Wilt u alstublieft hier aan deze tafel met de microfoons gaan zitten… De anderen, u kameraden, kunnen de stoelen daar bij het observatieraam nemen. Dr. Valentina Loebezjni, onze specialiste in biocommunicatieve fenomenen zal binnen enkele ogenblikken het subject in de Faraday-kooi brengen. Er is enige vertraging.’ Danilov excuseerde zich met een aanstellerig glimlachje. ‘Het meisje was een beetje zenuwachtig.’


  Kolinski knikte kort en liet zijn brede zitvlak op de harde houten stoel zakken. Bange kinderen! En jij bent het bangst van allemaal, kameraad doctor Voetlikker, en zo hoort het ook, als we de magere amusementswaarde bezien, die je ons in je buitengewoon kostbare laboratorium tot dusver voorgeschoteld hebt. Saaie demonstraties van het menselijk bio-energetische veld. Een Tsjoeksjiese sjamaan die het hart van een rat kan stilzetten (maar niet het hart van elk ander wezen dat meer dan vierhonderd gram weegt.) Een neurasthenisch blind kind dat met zijn vingertoppen gedrukte letters kan lezen. Een moderne (gesteriliseerde) Raspoetin die zijn handen op gewonde konijnen legt en hun wonden heelt. Een huisvrouw die psychokinetische kunstjes uithaalt met sigaretten en glazen water. Een zigeuner die in de lens van een Polaroid staart en wazige ‘astrale’ foto’s maakt van het Petropavlovskaja Fort, de Bronzen Ruiter en andere plaatselijke bezienswaardigheden. (Dat had er veelbelovend uitgezien – totdat Danilov toegegeven had dat het onderwerp alleen maar plaatsen ‘zichtbaar’ kon maken waar hij geweest was. Daar ging je psychische spionage!)


  Ferm zei Kolinski: ‘Wij hebben met veel belangstelling je vooruitgang op het gebied van zuiver wetenschappelijk onderzoek kunnen aanschouwen, kameraad Danilov. Wij hoopten echter dat er, afgezien van het loutere bestaan van die psychische krachten, meer aangetoond zou worden. In tegenstelling tot de sceptici in het Westen, willen wij best erkennen dat het menselijk brein tot zulke activiteiten in staat is. Wij hadden echter verwacht dat je ons na vijf jaar werk een bio-energetisch resultaat van meer rechtstreekse militaire betekenis voor had kunnen leggen.’


  Danilov speelde met de microfoons, legde een blocnote en viltstiften neer en keek rond of de marine-adjudanten Goeslin en Oeljanov en de GRU-afgevaardigde Artimovitsj waren gaan zitten. ‘Over enkele minuten zullen we u de talenten van onze meest opmerkelijke proefpersoon demonstreren. Ik denk niet dat u teleurgesteld zult zijn, kameraad admiraal. Zeker niet!’


  Achter in de testkamer, aan de andere kant van het glas ging een deur open. Een witgejaste wetenschapsonderzoekster verscheen met een roodharig meisje in een schooluniform. Het kind had een buitengewoon lief gezicht. Ze blikte de mannen in de observatiekamer met een zekere afkeer aan.


  Danilov haastte zich de admiraal en de andere officieren toe te spreken. ‘Het meisje is heel gevoelig voor een negatieve geestelijke instelling – nog meer zelfs dan de andere proefpersonen die u vandaag gezien hebt. Wil dit experiment slagen, dan dienen we een sfeer van grote vriendschap en welwillendheid te creëren. Probeert u alstublieft elke twijfel uit uw denken te bannen. Bevorder een positieve houding.’


  Commandant Goeslin kuchte. Oeljanov stak een sigaret op. Artimovitsj, de geheime-dienstman, zat stijf en kaarsrecht, met een starre glimlach op zijn gezicht.


  Danilov pakte een microfoon op met een blauw strookje rond de standaard. ‘Ik ga u nu voorstellen, kameraad admiraal, en misschien wilt u dan enkele woorden tegen het kind zeggen en haar op haar gemak stellen.’


  Kolinski die zeven kleinkinderen had, zuchtte. ‘Als je dat wilt.’


  Danilov drukte op het knopje van de microfoon: ‘Alles in orde, Tamara?’


  De stem van het meisje klonk door een plafondspeaker. ‘Jawel, kameraad doctor.’


  ‘Tamara, we hebben vandaag een speciale gast hier. Het is admiraal Iwan Kolinski, een grote held van de Sovjet-marine. Hij is heel benieuwd te zien hoe goed jij je biocummunicatieve oefening doet. De admiraal wil ook graag met je spreken.’ De wetenschapper gebaarde beleefd. ‘Admiraal Kolinski, mag ik u Tamara Sachvadze voorstellen?’


  Kolinski pakte de microfoon en gaf het meisje een knipoog. ‘Zo devoesjka, je hoeft niet zenuwachtig te zijn. Die zenuwen laten we maar aan doctor Danilov over.’ Het kind giechelde. Ze had prachtige witte tanden. ‘Hoe oud ben je, Tamara?’


  ‘Elf, kameraad admiraal.’ Grote donkere ogen, lipjes als rozenblaadjes.


  ‘Je heb een Georgische naam. Waar woon je?’


  ‘Ik woon in Sotsji – ik bedoel, daar woonde ik voor ze mij vonden en me hierheen haalden om er te werken en naar school te gaan. Sotsji ligt aan de Zwarte Zee.’


  Ach ja, een Keltisch-Kaukasisch meisje, zo een van dat eeuwenoude ras dat de hele historie door befaamd was om hun schoonheid en hun heksenmanieren! ‘Ik ken Sotsji heel goed, Tamara. Ik heb daar een zomervilla, een hele mooie plek. Het moet nu lente in Sotsji zijn, met bloemen die bloeien en vogels die in de palmbomen zingen. Wat jammer dat wij allebei hier in dit winterse Leningrad zijn en niet in je heerlijke woonplaats.’


  En als ik daar was, zou ik fijn in mijn bootje kunnen zeilen – of aan een tafeltje in het Rivijera Park zitten, wat nippen van mijn Georgische champagne met sinaasappelsap en mijn vermoeide botten in de zonneschijn warmen. Lieftallige jongemeisjes (je oudere zusters en nichten, Tamara!) zouden voorbij slenteren, slank, met blote benen en met fiere blikken en ik zou ze bewonderen en zou aan oude pleziertjes denken. En als ik daar dan genoeg van had, zou ik plannetjes bedenken voor de ondergang van Gorsjkov, die ouwe lul op wielen, en van die KGB-konkelaar Andropov, wiens stokpaardje deze hele bio-energetisch klucht is en ik zou er een eind aan maken en hard doorgaan met de Extreem Lage Frequentie Zender, zoals die Yankees reeds doen. Psychische krachten als wapens! Wat blijven wij Russen toch een bijgelovig stelletje boeren, ondanks ons dunne laagje wetenschap en cultuur! We hadden net zo goed over het aanwerven van de verschrikkelijke Baba Yaga en haar hut op hanenpoten kunnen gaan zeuren…


  Het meisje lachte luid. ‘U doet zo mal, kameraad admiraal!’


  De vrouwelijke geleerde naast Tamara verstijfde. Danilov zei haastig: ‘Het kind is buitengewoon opgewonden, Vergeef alstublieft haar ruwe optreden. Laten we met het experiment beginnen…’


  Kolinski staarde het meisje vorsend aan. ‘Tamara en ik hebben ons praatje nog niet afgemaakt. Vertel me eens, devoesjka, wat voor bijzonder talent heb jij, waar de doctors van het instituut belangstelling voor hebben?’


  ‘Ik lees gedachten. Op afstand. Soms.’


  ‘Kun je die van mij lezen?’ vroeg de admiraal zachtjes. Tamara keek nu bevreesd. ‘Nee!’


  Danilov bepleitte smekend: ‘Het is uiterst belangrijk dat het kind kalm is, kameraad. Als we nu zouden kunnen beginnen…’


  ‘Heel goed.’ Kolinski zette de microfoon met de blauwe band neer.


  Danilov gaf zijn collega een seintje. De vrouw nam Tamara bij de hand en leidde haar naar een groot hok van kopergaas, dat in het midden van de testkamer stond. Er stond een eenvoudige houten stoel in.


  ‘Dat ding wordt een kooi van Faraday genoemd,’ legde Danilov uit. ‘Ze beveiligt tegen de meeste vormen van elektromagnetische straling. We hebben gemerkt dat Tamara het beste werkt als ze op deze wijze afgeschermd is. De uitstralingen uit haar hoofd schijnen evenwel op geen enkele manier verwant te zijn aan de energieën van het elektromagnetisch spectrum. Het ‘bio-energetisch halo-verschijnsel’ dat we u eerder tijdens uw rondgang op de monitor getoond hebben, schijnt eerder een neveneffect van de bio-energieën, dan een deel van hun primaire manifestatie.’


  Kolinski knikte, verborg zijn ongeduld nauwelijks. In de testkamer was het meisje Tamara nu helemaal door de koperen kooi omsloten. Ze zat met gevouwen handen in haar schoot. Doctor Loebezjni had de kooi verlaten en verscheen enkele minuten later in de observatieruimte.


  ‘Alles is in gereedheid,’ rapporteerde zij. ‘Tamara voelt zich vol vertrouwen.’


  Danilov pakte een tweede microfoon van de tafel. Deze had een helderrood lintje als merkteken. Na hem aangezet te hebben, zei hij: ‘Danilov hier. Staan jullie klaar?’


  Een door statisch geruis onderdrukt mannengeluid antwoordde: ‘Hier is de duikboot Pejgalitsa, in afwachting van uw instructies.’


  ‘Geef ons alsjeblieft bij benadering jullie positie,’ verzocht Danilov.


  ‘Wij houden ons gereed op ongeveer negen kilometer ten westen van de basis Kronsjtadt in de Finse golf.’


  ‘De duikers zijn klaar?’


  ‘Tweede luitenant Nazimov en de Poolse jongen zijn tot de gevraagde diepte van negentig meter omlaag gelaten en wachten op uw bio-energetische zending.’


  ‘Okhoejevajoesjtsji!’ riep commandant Oeljanov uit.


  Danilov wuifde, druk gebarend. ‘Alstublieft! Geen irrelevante opmerkingen! U allen – denk de meest verfijnde en vreedzame gedachten.’


  Commandant Goeslin smoorde wat gegrinnik.


  ‘Houd u klaar, Pejgalitsa, wij zijn klaar voor de uitzending.’ Danilov legde de roodgelinte microfoon neer.


  De admiraal mompelde: ‘U bent een man vol verrassingen, doctor Danilov.’


  ‘Het experiment heeft eerder gewerkt,’ zei de wetenschapsman met een gespannen stem, ‘en het zal weer goed gaan – als de omstandigheden meewerken.’ Hij gluurde even naar de twee adjudanten en de man van de GRU.


  Kolinski wiggelde met zijn rechterwijsvinger naar het drietal. ‘Geen enkel piepje van jullie, minetsjiki.’


  De wetenschapsman snoof luidruchtig. Hij legde snel uit. ‘Het meisje Tamara is, wat wij een inductor noemen. Een telepathische uitzender, de meest getalenteerde die we ooit gevonden hebben. De percipiënt of ontvanger is een zeventienjarige Poolse jongen, die Jerzy Gawrys heet, een andere begaafde gevoelige. Gawrys draagt een koudwaterduikpak. Hij heeft een onderwaterschrijfbord en een pen, maar hij is niet voorzien van een telefoontoestel, zoals zijn mededuiker, tweede luitenant Nazimov. De enige manier waarop de jongen Gawrys kan communiceren is door middel van zijn schrijfbord. Nazimov zal de boodschap hierop naar de duikboot doorzenden. De marconist van het schip zendt de gegevens naar ons door. Onze eigen ontvanger vangt die op en laat die door de luidspreker in deze kamer horen.’


  ‘Begrepen,’ zei Kolinski. ‘En welke gegevens worden overgezonden?’


  Trots stak Danilov zijn kin naar voren. ‘De dingen die u verkiest.’


  De adjudanten slaakten opnieuw verbaasde geluiden.


  Danilov zei: ‘Mag ik u aanraden met enkele simpele vormen te beginnen: sterren, cirkels, vierkanten – dan tekeningen, dan een paar woorden. Gebruik het schrijfblok voor u en de viltstift. Als u met een blaadje klaar bent, houdt u dat omhoog, zodat Tamara het kan zien… en de boodschap versturen.’


  Kolinski perste zijn lippen opeen en boog zich over het schrijfblok. Hij tekende een vijfpuntige ster, hief het papier op en glimlachte Tamara toe.


  Het meisje staarde gespannen.


  ‘Ster,’ zei de duikboot Pejgalitsa.


  De admiraal tekende een pijl.


  ‘Pijl,’ zei de verbindingstechnicus van ver weg. De admiraal tekende een onhandige kat van opzij. ‘Koe,’ rapporteerde de luidspreker.


  Iedereen in de ruimte lachte. Kolinski haalde de schouders op en trok een cirkel met puntige stralen eromheen.


  ‘Zon.’


  De admiraal wuifde Tamara vriendschappelijk toe. Ze glimlachte en wuifde terug. Hij schreef de zeven Cyrillische letters die een bekende groet in het Russisch spelden, en hield het blad omhoog. Het meisje concentreerde zich er geruime tijd op.


  De spreker schraapte de keel en zei toen: ‘Wij ontvangen van de tweede luitenant de letters zet-dee-o-er-o-onbekend-o.’


  Danilov pakte de rode microfoon op. ‘Een momentje, Pejgalitsa.’ Hij richtte zich tot Kolinski. ‘U moet eraan denken dat onze percipiënt Pool is. Gecompliceerde boodschappen in ons schrift zullen voor hem moeilijk te ontvangen zijn. Wilt u alstublieft de woorden zo eenvoudig mogelijk houden.’ Hij riep het schip weer op voor de volgende boodschap.


  Kolinski schreef in duidelijke blokletters. ‘Tamara doet de groeten.’ De woorden kwamen letter voor letter over de speaker terug.


  ‘Mag ik u feliciteren, doctor Danilov en doctor Loebezjni?’ De admiraal schonk de wetenschapsmensen een stralend welwillende blik. ‘Een prachtige doorbraak!’ En dus had Andropov toch gelijk. Een kans van een miljard tegen één scheen resultaat te krijgen en hij, Kolinski, zou door het stof moeten kruipen. Als het talent van Tamara aan anderen geleerd kon worden, kon de Sovjet-marine haar eigen Extreem Lage Frequentie Zenderprogramma schrappen. Laat de Amerikanen maar het radiosysteem van lange golven gebruiken voor hun boodschappen naar diepvarende raketonderzeeërs – een systeem dat wel werkte, maar zo traag, dat een woord van drie letters bijna een half uur voor overzending nodig had. De Sovjet-Unie zou via geestelijke telepathie met haar onderzeeboten praten, in een seconde. Wat het gebruik door de KGB van die psychische krachten betrof, hoe minder erover gezegd werd…


  Danilov ratelde erdoorheen. ‘U bent heel vriendelijk, kameraad admiraal! Ik weet dat de kleine Tamara en de jonge Jerzy Gawrys, die zo hard gewerkt hebben, met uw lof ook heel vereerd zullen zijn. Mogelijk wilt u ze dat zelf zeggen?’


  Kolinski zei: ‘Eerst wil ik nog een andere boodschap proberen.’ Hij boog zich over het schrijfblok en hield het voor Tamara op. Het lieftallige gezichtje gloeide hem vanuit haar koperen draadwerk toe, zo blij dat alles goed gegaan was, zo ijverig haar kunde te tonen.


  Ze zag: VUUR RAKETTEN AF.


  Tamara zat doodstil. Haar donkere ogen sperden zich nu wijder, als die van een hinde in een hinderlaag.


  Admiraal Kolinski tikte vastberaden tegen het papier.


  Ze wachtten.


  Tenslotte richtte Danilov zich tot de rode microfoon. ‘Attentie, Pejgalitsa. Is er een boodschap door te geven?’


  ‘Geen boodschap,’ zei de luidspreker.


  Kolinski keek het meisje nietszeggend aan. Dus zo staan de zaken ervoor, mijn kleine Tamara! Maar is het jouw schuld? Je bent amper aan je leven begonnen en het ware doel van je werk is nog niet bij je opgekomen. Je bent geschokt en opstandig. Je deinst nog terug voor volwassen ontaarding. Maar… zul je op een goeie dag die verdorvenheid als je plicht zien? Als vaderlandsliefde?


  ‘Geen boodschap,’ zei de luidspreker.


  Danilov verontschuldigde zich. ‘Misschien wordt het meisje moe. Misschien lijdt Jerzy tijdelijk aan een mindere gevoeligheid…’


  ‘Geen boodschap,’ zei de luidspreker.


  ‘Ik ga wel even met haar praten,’ stelde doctor Loebezjni voor.


  ‘Nee,’ sprak admiraal Kolinski. ‘Maakt u zich geen zorgen. Voor vandaag heb ik meer dan genoeg gezien. Weest u er alstublieft van overtuigd dat ik op nog meer financiële steun van verdere inspanningen hier aan het Instituut zal aandringen en uw werk heel sterk bij de Raad van Nationale Verdediging zal aanbevelen.’ De admiraal stond op, scheurde het blaadje papier in kleine stukjes en liet ze uit zijn hand op het tafelblad dwarrelen. Hij wenkte zijn adjudanten en schreed naar de deur na een laatst gedag zwaaien naar het roerloze kleine meisje.


  De ogen van doctor Danilov zochten die van doctor Loebezjni. De vrouw zei: ‘Als ze maar jonger geweest was. Dan zou het kinderspel geweest zijn.’


  ‘Mettertijd zal ze zich voor belangrijkere overwegingen schikken,’ zei Danilov. Hij pakte de rode microfoon op en zette die aan. ‘Attentie, Pejgalitsa. Het experiment is ten einde. Dank u wel voor uw medewerking.’


  ‘Er komt een boodschap door,’ zei de speaker.


  Danilov liet de microfoon haast glippen. ‘Welke?’


  De versterkte stem klonk bruusk. ‘Wij ontvingen weer een serie letters. Ze spellen… njet.’


  ‘Njet?’ riepen Danilov en Loebezjni in koor uit.


  Aan de andere kant, in de kooi van Faraday keek Tamara Sachvadze hen aan en knikte langzaam met haar hoofd.
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  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Drie jaar lang kwam ik elke dinsdag, donderdag en zondag ’s avonds naar het huis van Don en Sunny. We aten dan samen en Sunny maakte dan vlug de tafel aan kant. Daarna haalde ze voor de onderwijssessie, die we al snel ‘hoofdles’ gingen noemen, de kleine Denis naar de zitkamer.


  Eerst probeerde Don met mij samen te werken. Maar hij had weinig empathie met de kindergeest en zijn pogingen tot telepathisch contact waren zo grof, dat ze niet meer waren dan een mentale training voor jonge hondjes: dit is het jong, leren, anders…! Hij kon het niet laten de baby te plagen. Hij zag ons werk met hem meer als een pretje, dan als iets dat ernstig genomen diende te worden en behandelde het kind als een of ander prijzenswaardig huisdiertje of een geavanceerd speeltje. De geestelijk enorme grote sprongen voorwaarts die zo nu en dan bij de jongen optraden, konden heel opwindend zijn en dan was Don een en al lof en genegenheid. Maar er waren ook saaie perioden met de nare dingen van het onderricht, die Don reusachtig vervelend vond. Dan probeerde hij druk op Denis uit te oefenen en het gebeurde al te vaak dat de sessie eindigde met een kind, dan aan het huilen sloeg of zich koppig terugtrok als het met het spottend gelach van zijn vader geconfronteerd werd.


  Zoals ik verwacht had, werd Don het opvoedingsspel al na enkele weken spuugzat. Zelfs Sunny’s smeekbeden konden hem niet vermurwen er serieus aan deel te nemen. Dus ging hij televisiekijken, terwijl Sunny en ik met het kind werkten en keek tijdens de reclameonderbrekingen met een bezitterige laatdunkendheid toe. Deze oplossing had iedereen tevreden kunnen stellen – ware het niet dat baby’s geen tact hebben en dat kleine Denis niet naliet te laten merken hoezeer hij mijn mentale voogdij boven die van zijn vader verkoos. Dons trots was bezeerd en hij begon negatieve trillingen uit te zenden, waar de gevoelige baby op reageerde door het optrekken van een soort gedachtescherm, dat hem niet slechts van zijn vader afsneed maar ook van mij. Ik was gedwongen dit aan Don te vertellen en vreesde zijn reactie. Hij verraste me echter door te zeggen: ‘Ach, verdomme, wat doet het ertoe. Kinderen onderwijzen is geen klus voor een man als ik.’ En hij wende zich de gewoonte aan meteen na het eten naar de Blauwe Os te stappen en zijn vrouw en kind bij mij achter te laten.


  Enige tijd later hoorde ik dat een potige caféklant die Ted Kowalski heette, het aangedurfd had iets over deze onorthodoxe huiselijke regeling te insinueren. Met één rechtse hoek vloerde Don hem. Toen stak hij in de Os tegen de verschrikte toekijkers een korte speech af: ‘Mijn broer Rogi, een knappe kop, is bezig met een boek. Het gaat over de manier waarop de hersens van kleine kinderen werken. Ik en Sunny laten hem als een soort proefkonijn ons zoontje Denis daarvoor gebruiken. Rogi doet allerlei tests bij het kind met blokken, knikkers, uitgeknipte tijdschriftplaatjes en nog meer van die rotzooi. Sunny helpt mee. Ik hielp ook eerst, maar het was zo saai als afwaswater. Daarom ben ik hier, en daarom zijn mijn broer en mijn vrouw en zoon thuis. Nou, is er behalve wijlen Kowalski nog iemand anders die graag commentaar wil leveren?’


  Niemand, toen niet en nooit.


  Don werd zo dol op de Blauwe Os dat hij daar zijn avonden ging doorbrengen ook wanneer er geen hoofdlessen waren. Sunny was daar heel verdrietig over, maar onderhield hem er nooit over. Ze kookte wel heel lekker voor hem op de avonden dat ik langskwam en hield vol dat hij bij ons moest blijven om te zien wat Denis geleerd had. Als Don weigerde, zoals hij bijna onveranderlijk deed, kuste ze hem vol liefde gedag. Als hij dan enkele uren later in een wolk van alcohol terugkeerde, gaf ze hem liefdevol een welkomstkus. Terwijl de maanden vergleden, werd zijn drinken zwaarder en boekte de baby een spectaculaire vooruitgang.


  Bij de familiebijeenkomsten van de Remillards pochte Don tegen ieder en allen dat hij zo trots was als een aap op zijn zoon, het genie Denis, die zo zorgvuldig door mij geoefend werd en liet hij onze verwanten zien hoe het kind duidelijk boven het gemiddelde uitstak – niet zo ver echter dat het bizar leek. We lieten hem met dertien maanden in het openbaar praten, drie maanden, nadat hij feitelijk de spreekvaardigheid verworven had. Hij leerde lopen met een jaar, hierin en in andere lichamelijke ontwikkelingen was hij bijna heel normaal. In zijn uiterlijk trok hij naar de Fabré-kant van de familie, hij had de blanke huid van Sunny en haar intens blauwe ogen, maar niet haar schoonheid. Ziek was hij nooit, al zag hij er bedrieglijk teer uit. Hij was schuw en teruggetrokken van aard (wat voor Don een enorme teleurstelling was) en ik geloof dat hij van alle Remillards intellectueel het meest begaafd was, zelfs met zulke metapsychische reuzen vergeleken als Jack en Marc. Ik weet dat er enkele historici in het Bestel zijn, die zijn zacht gemoed zagen als zwakheid, zijn aangeboren behoedzaamheid voor wankelmoedigheid en die stelden dat zonder de psychische aanmoediging van zijn vrouw, Lucille Cartier, het grote werk van Denis onafgemaakt gebleven zou zijn. In antwoord op deze kritiek kan ik slechts het beeld van de jonge Denis schetsen, zoals ik hem gekend heb, die de emotionele beproevingen van zijn kindertijd met kalme moed overwon – en die bijna altijd alleen voor die problemen stond, aangezien ik hem alleen in zijn eerste jaren ter zijde kon staan en de omstandigheden samenzworen om ons tijdens zijn latere jeugd en vroege volwassenheid te scheiden.


  Ik mag de rol die Sunny speelde, niet minimaliseren. Voor hij twee was, had Denis leren lezen en zij spaarde van haar huishoudgeld een encyclopedie voor hem. Daar het kind een bijna onverzadigbare honger naar nieuwe indrukken en ervaringen bezat, reed zij hem gedurende de warme maanden in een wandelwagen heel Berlin door en trok ze hem de hele winter op een slee rond. Later reed ze met de gezinsauto door de streek tot de groeiende benzinekosten en Dons krappe financiële situatie een eind aan haar expedities maakten en tot haar groeiende gezin haar steeds minder vrije tijd gaf.


  De metapsychische oefening van Denis werd bijna helemaal aan mij overgelaten. Ik werkte hard, zij het onervaren, aan de ontwikkeling van zijn vertezintuigen en was niet verbaasd, toen zijn vaardigheden de mijne al snel overtroffen. Hij leerde hoe hij zijn vertezicht kon versterken helemaal alleen – en probeerde tevergeefs mij die kunst door te geven. Zijn mentale afschermingsfunctie werd al vroeg zo formidabel, dat noch Don noch ik daar doorheen kon dringen; afgezien daarvan scheen Denis geen talenten voor bedwingen te bezitten. Psychokinese interesseerde hem ook niet zozeer, behalve waar het hem van pas kwam, als hij iets moest hanteren of als zijn kleine vingers bij het omgaan met gereedschap nog niet geoefend genoeg waren of als hij boeken wilde vasthouden die te zwaar waren om gemakkelijk te tillen. Het was een vreemde zaak om bij een kind van nog geen drie jaar te komen, dat nog op z’n duim zoog, terwijl hij een zwevend deel van de World Book Encyclopedia doorbladerde; of terwijl hij misschien in een achteloos genegeerde natte luier binnen een wolk van elektronische onderdelen een uit elkaar gehaalde transistorradio lag te bestuderen, waarbij binnen handbereik los in de lucht een gloeiende soldeerbout zweefde.


  Maar ik had zelfs nog verontrustender ervaringen voor mezelf in petto.


  Op een februarinacht in 1970 kwam Don een beetje vroeg van de kroeg terug. Hij was niet sterker beschonken dan anders en ongewoon opgewekt. Hij zei dat hij een verrassing voor me had en verzocht mij en Sunny te blijven waar we waren, bij Denis. Toen ging hij de keuken in deed de deur dicht.


  Denis zat diep in een nieuw boek verzonken over de infinitesimaalrekening, dat ik met de gedachte dat we het samen konden bestuderen, net gekocht had. Sunny zat te breien. Buiten het huisje aan de School Street huilde een ijzige wind uit Canada door het Androscoggindal en verijsden de oude sneeuwhopen tot stapels smerig wit piepschuim. Ik gruwde al bij de gedachte aan het naar huis gaan.


  Don kwam in de huiskamer terug. Hij had zijn jas uitgedaan en had een kopje kokend hete chocolademelk in de hand. Grijnzend hield hij me het voor. ‘Net wat je nodig hebt, Rogi beste knul, om je op een echt rottige nacht even te verwarmen.’


  Mijn broer die een kop chocola voor me maakte: dat was een gebeurtenis die even vaak voorkwam als een tapdans van mij op de tapkast van de Blauwe Os. Ik probeerde zijn geest te lezen, maar de gebruikelijke barrière was op zijn plaats. Wat was hij van plan?


  Kleine Denis keek op van zijn differentiatieformules. Zijn ogen gingen eerst naar zijn vader, toen naar zijn moeder. Er lag een vragende uitdrukking op zijn gezichtje.


  Sunny’s adem stokte.


  Don hield me het kopje voor.


  ‘Nee!’ riep Sunny. Ze sprong van haar stoel en sloeg het kopje uit Dons hand. Het maakte een lelijke bruine vlek op de muur. Ik was verbijsterd.


  Denis vroeg me ernstig: ‘Oom Rogi, kunt u me vertellen waarom cacao met lysergzuurdiethylamide beter smaakt?’


  Don begon te giechelen. Sunny keek hem met een angstaanjagende uitdrukking van razernij aan. Zijn gedachtescherm, geschokt door haar onverwachte daad, wankelde net genoeg om mij te laten zien wat voor soort grap hij met mij had willen uithalen. Kleine Denis had geen enkele moeite door Dons psychische barricade, toen die nog stevig overeind stond, heen te dringen en hij had de naam opgevangen van de drug, die op het korte-termijngeheugen van zijn vader als op een verlicht theaterscherm afgetekend zat.


  Maar hoe had Sunny het geweten?


  Dons gelach klonk luider, onvaster nu. ‘Hé, ’t was maar een geintje! Die hippie kwam de Os in om wat te dealen en we zouden hem net naar buiten gooien toen ik bedacht hoe die ouwe Rogi altijd over die veranderde staat van bewustzijn zit te zeveren. En ik dacht – hé! Wel een boel babbels over de wilde kant van de geest, maar nooit iets doen. Dat ben jij, Rog.’


  Ik zei: ‘Je was van plan wat LSD bij me naar binnen te gieten en mijn trip te bekijken.’


  Zijn grijns werd een grimas van pure haat. ‘Jij met je experimenten. Ik vond dat het nu mijn beurt was.’


  Sunny greep zijn arm beet. ‘Je bent dronken en je weet niet wat je zegt!’


  Hij schudde Sunny van zich af alsof ze een opdringerig katje was en deed een stap naar me toe, met zijn grote handen die open en dicht gingen. Denis gaf een kreetje, liet zijn boek in de steek en schoof opzij.


  ‘Ik weet precies wat ik zeg,’ brieste Don. ‘Jij en je kutgeestesspelletjes! Je hebt mijn eigen kind tegen me opgestookt. En mijn vrouw… mijn vrouw…’ Hij haperde even, keek Sunny nevelig aan. Zijn geestelijke muur was neer en ik kon de raderen zien draaien, terwijl hij verband legde tussen het kopje chocola en hoe Sunny zijn plan had kunnen bederven.


  ‘Je wist het,’ beschuldigde hij haar. Zijn toon klonk verward, zijn boosheid eventjes op een zijspoor. ‘Maar hoe?’


  Ze richtte zich op. ‘Denis vroeg me iets over LSD, voor hij het Rogi vroeg. Onze zoon heeft me telepathie geleerd. Het moest voor jou en Rogi een verrassing worden.’


  Ik was stomverbaasd. Geen enkel boek over parapsychologie had me op een geest voorbereid, die psychoredactie kon toepassen, die ‘mentale zorg’-eigenschap die in de pedagogie en psychiatrie van het Bestel als vanzelf wordt aangenomen. Ik riep: Sunny, is het waar?


  Ze antwoordde niet.


  Denis zei: mammie kan alleen met mij geestesspreken. Ze kan jou of papa niet horen. Jullie zijn niet sterk genoeg.


  Don keek ongelovig op de kleine hummel in zijn corduroy tuinbroek en miniatuur geruite shirt neer. Denis zat op handen en knieën. Zijn onderlip beefde.


  ‘Ik ben niet sterk genoeg?’ brulde Don. Hij bukte, wilde het kind grijpen, hem door elkaar rammelen, hem slaan…


  Sunny voelde wat er komen ging en ik zag het helder in Dons geest. We kwamen alletwee tegelijk in beweging om tussenbeide te komen. Maar het was niet nodig.


  ‘Papa gaat me geen pijn doen,’ zei Denis. Hij kwam overeind en stond rechtop voor zijn vader. Zijn hoofd reikte tot Dons knieën. ‘Je zult me nooit pijn doen, hè papa?’ Het was geen vraag. De magnetisch blauwe ogen van de jongen stonden zo vast als een rots terwijl hij omhoog keek.


  ‘Nee,’ zei Don. ‘Nee.’


  Sunny en ik slaakten een zucht. Ze bukte en nam Denis in haar armen.


  Don wendde zich tot mij. Hij bewoog als een man in een droom, of als in extreme pijn. Zijn geestelijke muren waren weer op zijn plaats. Ik had geen idee welke boodschap Denis had overgebracht, welk dwingend gebod het kind gebruikt had. Ik besefte dat zijn vader Denis nooit zou mishandelen – maar dat beschermende godenschild strekte zich niet boven mij uit.


  Don zei: ‘Doe geen moeite meer ’s avonds nog eens hier te komen, Rogi.’


  ‘Nee, dat denk ik ook niet,’ zei ik.


  Het kind reikte mij troost en geruststelling toe. In die dagen wist ik niets van de intieme golf van vertespraak, die zich rechtstreeks op de persoonlijke-geesteshandtekening van de ontvanger afstemt; niettemin was ik me ervan bewust dat Denis alleen in mijn geest sprak toen hij zei: We vinden wel een manier om door te gaan.


  ‘Denis is genoeg geknuffeld,’ zei Don, ‘en Sunny zal het gauw te druk hebben om met jullie twee nog spelletjes te doen. Heeft ze je verteld dat ze weer in verwachting is?’


  Ze hield Denis vast omkneld, haar ogen vol tranen. Dat had ze niet. En mij was haar gebrei niet eens opgevallen. ‘Gefeliciteerd,’ zei ik vlak. Don stond al bij de kast en pakte mijn jas en andere zaken. Hij hield ze me voor, een beledigende glimlach krulde een mondhoek, zijn gedachten waren onleesbaar.


  Hij zei: ‘Ik ben van plan het volgende kind zelf te oefenen.’
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  EDINBURGH, SCHOTLAND, AARDE


  28 januari 1972


  Hij was aan het klimmen, zoals hij vaak deed wanneer de spanning te groot werd, greep gladde rotsen en knoestige heideplantjes met vorstkoude, gevoelloze handen.


  HALLOO!


  Genietend van de hoogte, gescheiden van de wereld der gewone sterfelijken klauwde hij naar kostelijke voetsteunen. Zijn modderbekluite soppendnatte bergschoenen schaafden nieuwe blaren op zijn hielen, droegen bij aan het welkome pijnconcert.


  HALLOO DAAR ERGENS!


  Zijn hart klopte in de keel, scheen te barsten. De winterse windstoten joegen de steile bergpas door, die de Guttit Haddie genoemd werd, en bevroren zijn intieme delen en zijn oren, zijn kin en zijn neus.


  HALLOO! HOEI! IS ER IEMAND DIE MIJ KAN HOREN?


  Hij klom als een man die door onzichtbare demonen achtervolgd werd, keek geen enkele keer omlaag. De uitgestrekte zee van stadslichten scheen draaierig te flikkeren – glinsterende verkeersstromen, smerige achterbuurten vol huizen en winkels, waar de riffen van kerktorens en kasteelwallen omhoogklommen en afdaalden tot in de gevaarlijke diepten van de universiteit.


  HALLOO!


  Daar beneden stroomde de Pleasance met daaraan het gebouw met het laboratorium. Het had een grootse naam: de Parapsychologische Eenheid van de Psychologische Afdeling van de Universiteit van Edinburgh; maar het was slechts een sombere kamer onder de dakspanten, verdeeld in krappe minieme kantoren en studiehokken voor de eindeloze proefnemingen. Ze stond onder leiding van de eminente doctor Graham Finlay Dunlap, wiens staf – helaas! – slechts uit twee afgestudeerde assistenten bestond, William Erskine en Nigel Weinstein, en uit hemzelf, James Somerled MacGregor, een stomme halvegare van twintig jaar, die op basis van zijn vreemde talenten een beurs aan een van de mooiste universiteiten van Engeland toegekend was – en ondanks dat alles zo verveeld en verwrongen was en die alleen maar naar huis, naar Islay op de Hebriden wilde.


  HALLOO! NIKS NIEUWS! LEIPE JAMIE ZEGT: DE TERING!


  Klim lachend om de nutteloosheid van alles naar boven. Klim boven de in de greep van de winter gevangen rokerige stad naar een dreigende hemel, in het westen nog paarsig. Klim in de ongrijpbare schemering, met aanhoudende pijn langs het steilste, gevaarlijkste pad. Beklauter rotsen. Kruip langs de stollingsgesteenten van de bergrug, totaal bevroren en bestormd door de wind. Klim uiteindelijk naar de top van die oude piek, die wachter van Dun Eadain, geliefd bij toeristen en romantici en minnekozende minnaars. Klim naar boven, naar de zetel van Arthur!


  HALLOO! HOERAA! EXCELSIOR!


  De halve storm die van de Noordzee uit het Forth omhoogblies, beukte hem krachtig neer. Om eraan te ontkomen spreidde hij zich plat op zijn buik neer, sloeg de armen rond zijn hoofd en liet de reutelende ademsnakken uit zijn uitgedroogde keel minder worden, terwijl zijn hart oversloeg en toen langzaam bedaarde.


  Hij likte zijn gekloofde lippen en proefde zout in zijn windtranen en wol van zijn trui. De schapensmaak en oceaansmaak en de geur van natte koude steen en hoogvlakte! De opwinding van de klim in de ijle lucht, de pijn, het geluk… en zie – de stemming kwam weer over hem, gewoon, net als in vroeger dagen, toen de nieuwheid van de demonstratie van zijn vreemde krachten aan psychologen hem nog opwond. Hij voelde het komen. Hij wist dat hij weer in staat was het te doen.


  Dat ding waarvan hij dacht dat hij het kwijt was. Wat ze geprobeerd hadden hem bijkans een jaar lang opnieuw te laten doen in dat verdomde laboratorium.


  Dat buiten-je-lichaam-ding.


  IK BEN WEG!


  Aye, o, het was groots. Omhoog te schieten en zichzelf daar beneden te zien, vooroverliggend, een zielloze, lege dop. Hij spoedde zich naar de zonsondergang, over de zwarte bergen van West-Lothian en het nederige Glasgow en het Firth of Clyde, over Arran en Kintyre en het kleine Gigha, over de zee heen naar huis. Naar Islay, naar zijn eigen privé-plekje. Als een zeevogel zweefde hij, zag de branding beuken tegen de helling van Tón Mhór. Enkele schapen zwierven langs de rand van het veenmoeras, terug de berg af. Ergens blafte een van de honden. De ruïnes van de oude boerderij beschutten een harige, jonge rode langhoomos. In zijn eigen gezellige huis waren de lichten aan en een sliertje rook rees uit de schoorsteen op. Etenstijd op een winterse vrijdagavond, en oma verdeelde het zoete dessert, terwijl mam smakelijke schelvis en gebakken aardappelen opschepte. Pap en Colin en oude Iain kwamen stampend binnen, vermoeid en hongerig met rode konen.


  Hij observeerde ze, gelukkig, alle pijn verdwenen. Toen concentreerde hij zich op de overbekende, lieve aura. Hij zei: Ik ben het. Ik ben hier.


  Oma keek op van de pudding die ze die dag als speciale traktatie gemaakt had: Jamie, mijn lieve jongen. Een tijd geleden, zeg. En, hoe is het nu met je?


  Ach, Oma, ik voel me zo ellendig hier aan de universiteit ik ga dood als ik eraan denk.


  Wat een gewauwel.


  Nee nee het zijn allemaal dwazen en doctor Dunlap is de allergrootste met zijn getest getest getest alsof hij niet weet dat mijn krachten bestaan maar ze telkens en telkens weer voor zijn verdomde statistieken moet toetsen en ik word er zo moe en ongeduldig van en ik voel de vijandigheid van de andere studenten omdat ik een bevoordeeld iemand ben en hier op de Psychologie Afdeling mijn speciale academische plekje gekregen heb en Oma lieve Oma die gekke geest van mij doet z’n kunstjes en soms niet wat heeft het voor zin het is toch niet zo dat ik het Gezicht of de Spraak of het Buiten-je-lichaam-ding kan gebruiken om een goed bestaan te verdienen als bookmaker of afperser of als spion god weet dat de krachten te onbetrouwbaar zijn en ik heb een teerhartig geweten maar Oma ik begin zo langzamerhand te denken dat ik ook helemaal geen psycholoog wil zijn zelfs niet voor de studie van mijn krachten als het die eindeloze saaie saaie proeven betekent niet slechts van mij maar van gewoon volk en Dunlap en zijn assistenten beuzelen maar over ‘afwijkende uitvoering’ en ‘psi-loos effect’ (wat betekent kun je het geloven dat de testresultaten zo rottig zijn dat de psi-experts concluderen dat ze betekenis hebben!) en ze blijven maar proberen een theorie in de fysica te vinden die de krachten verklaart en niets werkt en nog schrijven ze hun studies en kijken wijs en beweren dat het allemaal iets betekent, terwijl wij weten dat dat niet hoeft en wat ik echt graag wil doen is de ballen met die hele toestand en ervandoor gaan en een toneelgoochelaar te worden of een gedachtelezer op de teevee en een mooie show te geven zoals Uri Geller of Verbazingwekkende Kreskin…


  Jamie Jamie ondankbare bergdwerg het wordt hoog tijd dat je ophoudt met dat egoïstische gespeel met je krachten zoals ik je gezegd heb want nu moeten ze de gehele mensheid van nut zijn. En als de goede professor geen oplossing vindt voor het probleem van het inpassen van de krachten in de echte wetenschap dan is die klus misschien voor JOU weggelegd. Malle Jamie MacGregor!


  Ach oma. Dunlaps afdeling heeft het geld niet om het werk goed te doen. Ach u zou moeten zien wat een kaal petieterig plekje die Parapsychologische Eenheid is. Als we nou in Amerika waren dan was het anders want daar zijn alle hogescholen rijk maar hier in Edinburgh moeten de twee doctorale kandidaten die onder Dunlap werken leven op boterhammen met kaas en bier met mij is het allemaal goed want ik eet in de eetzaal van de Pollock maar…


  Voor ons is het hier ook etenstijd dus stop met je gejengel. Jij moet jouw deel van de afspraak nakomen, dus verdraag professor Dunlap met zijn jonkies en studeer hard en houd onze naam hoog. Als je dan de parapsychologie later niet kunt volhouden kun je nog steeds de zielen van dwaze neuroten gaan uitknijpen en rijk worden.


  Ach Oma.


  Ach Jamie. Ga nu terug. Je arme lijk bevriest nog in de vorstmist en een van je goede vrienden is je gaan zoeken…


  Hij deed zijn ogen open. Hij was weer terug in Holyrood Park, op de top van Arthurs Zetel en zo stijf als een heilbot op ijs. Hij stond op, zwaaiend in de oostenwind, stak zijn blote handen in zijn warme kruis en stampte met de voeten. Het prikkeldraadeffect werkte stimulerend.


  Het was inmiddels te donker om het pad waarlangs hij gekomen was, te gebruiken, want de westelijke helling van de lage berg was steil en had naar de Haddie geen paden. En bovendien werden de lichten van Edinburgh geel en wazig. Het was de vorstmist waar Oma hem voor gewaarschuwd had, die uit het Firth binnenkroop en de stad in een ijzige motregen wikkelde. Hij moest de lange weg kiezen, het gemakkelijke oostelijke pad naar Dunsapie Loch en dan langs de Queen’s Drive naar de Dalkeith-ingang van het park, waar hij binnengekomen was. Een vervelende halve mijl lang, maar daar was niets aan te doen.


  Hij kwam op de oostelijke helling van de heuvel terecht in steeds dikkere mist. De temperatuur zakte en hij bewoog zich zo snel als hij kon over het voetpad, terwijl hij zich troostte met de gedachte dat vandaag de dag antibiotica een longontsteking simpel konden genezen…


  ‘Jamie!’


  Van beneden hoorde hij de ijle kreet. Oma had toch gezegd dat een vriend hem aan het zoeken was! Maar niemand had geweten waar hij heenging! Met reuzenstappen galoppeerde hij een steil gedeelte van het pad omlaag en zag toen een gelig licht dansen: iemand met een zaklantaarn die voor hem naar boven klom.


  ‘Hoei!’ schreeuwde hij. ‘Ik ben hier!’


  En daar was een bekend gedrongen figuur die golven van opluchting uitstraalde, amper bevlekt met brommerig gemompel.


  ‘Nigel!’ riep Jamie verheugd. ‘Heb je mij met psi opgespoord? De heuvel is heel magnetisch, weet je. Ik zou gedacht hebben dat…’


  ‘O, houd toch je mond, jonge idioot, en laten we naar beneden gaan, naar de wagen voor we allebei bevriezen.’ Nigel Weinstein wikkelde een lange gestreepte das om zijn nek los, gooide die naar Nigel en barstte los: ‘Jij en je magnetisme! Dunlap was zo pissig als wat, toen Wee Wully Erskine hem vertelde dat je vanmiddag de sessie met de magnetometer had laten zitten en ervandoor was. Stomme ezel! Het heeft ons verdomme hartstikke veel tijd gekost die proef met die jongens van natuurkunde klaar te zetten – en nou zijn we door jouw gezeik weer terug naar af.’


  ‘Het spijt me, Nigel.’ De twee kwamen bij de weg. Dunsapie Loch was in de duisternis verdwenen. Ze sloegen rechtsaf en haastten zich naar het parkeerterrein aan de zuidelijke hoek. ‘Was je echt bezorgd vanwege mij?’


  ‘Je had je nek kunnen breken,’ bitste de promovendus. ‘Waar hadden we een andere proefpersoon met jouw talent moeten vinden? Je weet dat we allemaal vol zorgen over de nieuwe researchtoelage op onze nagels zitten te bijten.’


  De verborgen vrees kierde door zijn harde woorden heen: En wie weet wat voor stomme dingen een narrige jonge Kelt zal uitvreten op de gladde rotsen in hartje winter?


  ‘Zo depressief voel ik me niet,’ vertelde Jamie hem. Maar dank je dat je om me geeft. ‘Wat die proeven betreft, ze hadden toch niet goed uitgepakt. De ochtendzittingen hadden me uitgeput en ik had gewoon de moed niet door te werken. Ik blijf Erskine maar zeggen dat het geen zin heeft die echt lastige geestesmanoeuvres eindeloos te herhalen. Ik raak mijn motivatie kwijt, ga weifelen en dan verzwakken de krachten. Ik ben geen stomme computer, weet je dat? En die houding van Wee Wully helpt niet bepaald – Meneer Objectiviteit stopt mijn stekker in de machine en laat me als een verdomd karrenpaard zwoegen.’


  Weinstein slaakte een zucht. ‘Doctor Dunlap zou beweren dat je aan een psi-neergang lijdt. En ik… ik zou je een prima-donna noemen.’


  ‘Net als mijn oma,’ gaf Jamie grinnikend toe.


  Eindelijk vonden ze de gehavende Hillman van Weinstein en stapten in. Er was absoluut geen verkeer op de eenrichtingsweg van de Queen’s Drive die rond Holyrood Park liep en de mist werd zo dik, dat de koplampen van de auto amper nut hadden. Nigel mompelde een vloek, zette ze uit en stuurde op de stadslichtjes. Hij reed net iets harder dan wandelsnelheid. Buiten lag een wereld van matgloeiend geel katoenpluis.


  Jamie zei: ‘Proeven als die van vandaag zijn tijdverspilling. Goed, dan probeer ik met psychokinese door een rietje te zuigen en meet het instrument de afwijkingen in het magnetisch veld van mijn hoofd. Geweldig! Een naaldje trilt, het veld wordt licht gebogen en alles wordt voor het nageslacht vastgelegd… een zigeuner geeft er nog geen stuiver voor.’


  ‘Het onderzoek voegt feiten toe aan het grote geheel van parapsychologisch bewijs.’


  Jamie rolde met zijn ogen. ‘Hoeveel bewijs heb je nodig, man? Al die magnetische metingen hebben je toch niks nuttigs opgeleverd? Je hebt nog geen idee van de aard van mentale energie – welke krachten tijdens de PK aan het werk zijn, hoe telepathische boodschappen overgebracht worden, welk mechanisme mij in staat stelt zonder lichaam rond te trekken. Er bestaat nog voor geen kommaatje wetenschappelijke theorie.’


  ‘We zijn nog steeds gegevens aan het verzamelen. Uiteindelijk zullen we de psi-verschijnselen en het totale begrip van het denken in het schema van de realiteit kunnen plaatsen.’


  Jamie schurkte zich dieper weg in de warme lucht die nu uit de roosters van de auto begon te komen. ‘Vreemde krachten bestaan al sinds de dagen van de holenmens. Hoe komt het dat Australische inboorlingen en Eskimo’s en Afrikaanse tovenaars en vuurlopende Hindoes de machten kunnen gebruiken zonder dat ze er bij stilstaan, maar mensen van de wetenschap niet? De wetenschap vliegt naar de maan, maar ze staat lanterfantend en handenwringend bij de psychische kunstjes van de geest en honderden keren moet ze overtuigd worden dat het allemaal geen namaak is. En wat de nuttige theorie betreft: wij zijn vandaag de dag in 1972 amper wijzer dan in 1572, toen de mensen het werk van de duivel noemden en kerels als ik op de vuurstapel bonden… In Godsnaam, waarom kunnen we niet simpel met het gelummel stoppen en de krachten gebruiken zonder dat eindeloze gezever?’


  Weinstein lachte. ‘De wetenschap wil graag alles meten. Psi-krachten zijn te glibberig om je erbij neer te leggen. Dus moeten we trachten ze te analyseren, proberen theorieën te formuleren en die te beproeven. En als het psychisch onderzoek over de financiële steun beschikte die astronauten krijgen, hadden we ook resultaten.’


  ‘Ooit dacht ik hetzelfde,’ zei Jamie langzaam, ‘maar ik heb er de laatste tijd veel over nagedacht. En ik kwam tot de conclusie dat er iets fundamenteel fout zit in het hele concept van psi-research, waardoor ons soort onderzoek waardeloos wordt.’


  ‘Kolder!’


  ‘Nee, luister naar me, Nigel. Over de hele aardbol is de wetenschap druk doende met de studie van psi-effecten. De Russen zijn erop gebrand omdat ze denken dat het een wapen is. Maar geef ze wel alle eer voor hun pragmatische houding! De Yanks zijn wat meer behoedzaam, gewoon omdat onze Russische broeders erin geloven – maar ze hebben een behoorlijk aantal researchgroepen aan het werk, en de Amerikaanse Vereniging voor de Vooruitgang van de Wetenschap heeft toch eindelijk de Parapsychologische Vereniging als lid toegelaten. Onze Britse groepen modderen verder. Er wordt goed werk geleverd door de Hollanders en de Indiërs en de Finnen en de Jappen en de Duitsers. De echt belangrijke mensen lachen ons niet meer uit of noemen ons halvegaren. Algemeen gaat men er in wetenschappelijke kringen van uit dat psi-verschijnselen echt zijn. Maar… het netto praktische resultaat van bijna twintig jaar activiteiten is zo ongeveer nul komma nul. Nog steeds krijg je ongeoefende mensen die water vinden met gevorkte takjes, en fakirs die op hete kolen lopen, en gebedsgenezers die handen opleggen en zieken genezen, en al die anderen met hun ongeorganiseerde janboel van PK en telepathie en voorspelling en de hele rest – onbetrouwbaar en onverklaarbaar – terwijl getrainde onderzoekers nog steeds geen enkele juiste samenhang uit hun proefnemingen kunnen opbouwen.’


  ‘Dat is nog geen reden om ons werk nutteloos te…’


  ‘Stel dat de mensheid het zicht van een mol had? Hadden we dan de wetenschap van de astronomie ontwikkeld? Natuurlijk niet! De juiste zintuigen zouden te zwak zijn om de sterren te zien en nog minder om de wetenschappelijke data ervan te kunnen beschrijven. Ik denk dat het met psi en de gewone mensheid nu zo is. De meeste menselijke wezens hebben een of ander parapsychologisch vermogen, maar het is zo zwak en onbetrouwbaar dat het evengoed niet kan bestaan. Die paar mensen als ik, die over grotere krachten beschikken, hebben nog niet de goede instrumenten om iets nuttigs te demonstreren. Ik denk dat de wetenschap niet van de grond zal komen tot echt efficiënte psychische operatoren geboren zijn.’


  ‘Je zegt dus dat onze feiten in wezen onvolledig zullen blijven, totdat die… geestelijke reuzen eraan komen. Tot het brein zich verder ontwikkeld heeft.’


  ‘Precies. Als mensen een volledige beheersing over hun paranormale gaven bezitten – aangeboren, dan wel door training – dan zullen we in staat zijn de juiste proeven te doen. Nigel, ik weet dat ik gelijk heb! Ik ben zelf een van de halve blinden – ik heb wel ogen, maar kan nog alleen maar de sterren als vlekjes aan en uit zien… Kijk eens naar die mist buiten je auto. Hoe zou je kunnen weten dat er rond Arthurs Zetel een grote stad ligt, als je je hele leven in een auto doorbracht, almaar over deze mistige weg reed en alleen maar een zeldzame glimp van de lichten buiten opving? En als Edinburgh al een half-zichtbaar raadsel is, hoe kun je dan ooit dromen dat er nog andere steden bestaan?’


  Ze schoven door de mosterdgele mist en zochten de uitgang. En opeens blies een windvlaag de wervelende nevels een tel lang opzij en zagen ze het kruispunt voor zich; beiden zuchtten van opluchting en Nigel zei: ‘Zie je wel? Doorbraken komen voor. Leer die les, Jamie.’ Hij schakelde het grote licht weer aan en sloeg af.


  ‘Jij wilt ons over dat onderzoekspaadje laten rondreizen, hoe mistig het ook is, tot we een weg naar de verborgen stad vinden of misschien iemand met radarogen.’


  ‘Een valse vergelijking, maar je mag ’m hebben.’


  Jamie grijnsde de oudere man toe. ‘Jullie arme stakkers die onder Dunlap werken, hebben meer geluk dan anderen. Jullie hebben tenminste mij nog. Niet zo blind als een mol. Mogelijk meer in de klasse van de egeltjes.’


  Weinstein zuchtte. ‘En dan te bedenken dat ik mijn doctoraal proefschrift op jou baseer! Ik kan beter weer de kledingwinkel van pa en ma in de Duke Street induiken.’


  Jamie zei: ‘Ik zal geen dingen meer in de war schoppen, Nigel. Maar beloof me dit… als je je doctoraal hebt, blijf dan op de universiteit. Werk aan nuttige experimenten met mij samen, niet aan die lariekoek waar Dunlap op staat. Jij bent er vanavond op uitgegaan zonder dat je precies wist waar ik zat. Wij weten wat dat kan betekenen. Laten we mijn helderziendheid oefenen en ook die van jou, in plaats van haar met troep vol te stoppen. Laten we de wereld tonen dat psychische krachten een serieuze zaak zijn.’


  ‘Jij stiekeme kleine dwaas. Je wilt alleen maar mijn leven, hè? Oké, je zit eraan vast!’ Weinstein tuurde door de voorruit naar de onduidelijke spetters licht die de Dalkeith Road aanduidden. ‘Als je nu eens je helderziendheid gebruikte of je buiten-het-lichaam-gave, of iets om een leuke kroeg te vinden!’
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  RIVIER FOREST, ILLINOIS, AARDE


  9 juni 1973


  Aldo ‘Big Al’ Camastra stapte zijn werkkamer met airconditioning uit, de zwoele, met muziek gevulde avond in en sloot de terrasdeuren achter zich. Hij glimlachte, want de zaken met de vakbondsmensen en de partijvertegenwoordigers uit Chicago waren inderdaad heel goed verlopen. Nu had hij de handen verder vrij, zodat hij als een echte gastheer bij zijn gasten rond kon wandelen, precies waar Betty Carolyn hem om gesmeekt had. De business van de Familie kwam op de eerste plaats uiteraard, maar hij wilde haar op hun vijfentwintigjarig bruiloftsfeest blij houden, bovendien waren er nog enkele mensen aanwezig die hij een feestelijk handje behoorde te geven.


  Nick en Carlo zaten geduldig op hun patiostoelen te wachten, als altijd waakzaam. Big Al gaf hun een knikje. ‘Feest loopt lekker?’


  ‘Met volle kracht, Al,’ zei Carlo. ‘Joe Porks heeft zelfs zijn stuk meegenomen dat in de Johnny Carson Show gezongen heeft. Enorm! Soort Cher, maar dan met tieten.’


  Big Al lachte, schikte zijn zijden cummerband recht en trok zijn manchetten goed, zodat de grote gouden clips net onder de mouwen van zijn smoking zichtbaar werden. ‘Heeft Rosemary het nog gehaald?’


  ‘Frankie kwam een uur geleden van O’Hara met haar binnen,’ antwoordde Nick. ‘Haar vliegtuig had vertraging. Ze ging zich verkleden.’


  Ze stapten de plavuizen treden af, Carlo voorop en Nick in de achterhoede. De grote tuin achter het Camastra-landhuis werd verlicht met Japanse lampions als aanvulling op de koperen lampen die de rozenperken beschenen. Een feesttent voor verfrissingen was bij de westelijke vleugel opgetrokken en daarbinnen bewogen zich her en der kleine groepjes gasten. Een andere aanzienlijke menigte hield zich rond de tijdelijke dansvloer op, waar tussen de bloembedden tafeltjes en stoeltjes een terras in de open lucht vormden. Het showorkest speelde ‘Leaving the Straight Life Behind’. Een stuk of veertig paartjes cirkelden op de muziek rond zonder enig lijfcontact.


  Big Al maakte een geringschattende grimas, toen hij ze zag. ‘Noemen ze dat dansen? Iedereen op eigen houtje, huppend en tollend als een stel snollen in de Clark Street?’


  De twee ordebewaarders die de trap naar de patio bewaakten, begroetten Chicago’s Capo vol respect en stapten opzij, zodat hij en zijn lijfwacht de grootste feestdrukte binnen konden stappen. De meer doortastende gasten begonnen meteen samen te stromen – zakenlieden en politici en lobbyisten en medegangsters met hun dure vrouwen. De familieleden en het kleinere grut hielden zich op de achtergrond, grepen hun glazen en wuifden hem toe.


  ‘Een gelukkig zilveren feest, Al!’


  ‘Mazzeltov, Al, jongen!’


  ‘Heerlijk feest, meneer Camastra. Prachtig mooi plekje hebt u hier!’


  ‘Lame een glaasje spumante voor je halen, Al.’


  ‘Meneer Camastra, hebben we elkaar niet bij de laatste bijeenkomst in Springfield…’


  Handenschuddend, glimlachend en de complimenten retournerend, bewoog hij zich geoefend door de menigte. Carlo en Nick bleven op een pas achter hem volgen. Hij aanvaardde de beste wensen van een wethouder uit Chicago, kuste de zus van zijn vrouw, schudde beleefd een hologige bankdirecteur van zich af, vertelde een keurige Monseigneur dat het hem zou plezieren een bijdrage in het carillonfonds van de parochie te storten en feliciteerde een bezoekende consigliere van de Montedoro-familie uit New York met het afwentelen van een beschuldiging tot federale samenzwering.


  Toen stond hij aan de rand van de dansvloer en waren alle gelukwensers en geluksjagers als bij toverij weggedreven. Hij kuste zijn vrouw Betty Carolyn, die er geweldig uitzag in haar opvallende witte avondbroekpak van Bob Mackie met zilveren franje en met haar kapsel als gebeeldhouwd schuimgebak dat het geheel ten top voerde. En daar stond zijn grote dochter Rosemary, lachend toen hij haar in een berenomhelzing optilde.


  ‘Hé, Rosie, mijn prinsesje. Je ziet er geweldig uit. Hoe staan de zaken in de kunsthandel in de Big Apple van New York? We waren al bang dat je door die vertraging van het vliegtuig het feest zou missen…’


  ‘Al, zoiets opwindends!’ kweelde Betty Carolyn. ‘Rosemary heeft niets gezegd toen ze van het vliegveld opbelde, zodat we ons geen zorgen hoefden te maken, en trouwens toen het vliegtuig geland was, was het allemaal voorbij en die vriend van haar, die sublieme held, heeft zelfs de federale agenten afgewimpeld, zodat zij en hij pas morgen een verklaring hoeven af te leggen als de kaper voorgeleid wordt.’


  ‘Wat?’ Het woord klonk als een zachte explosie. Big Al hield zijn dochter met gestrekte armen voor zich. ‘Jouw vliegtuig gekaapt! Jezus Christus!’


  ‘Poppa, ik ben prima. Niemand is gewond en de kaper is gegrepen, dank zij Kieran. Kieran O’Connor, een heel goeie vriend van mij.’


  Carlo en Nick weerden nog steeds gasten af en de bandleden werkten zichzelf naar een beginnende beroerte, toen ze de climax naderden van ‘Jeremiah Was a Bullfrog’. Rosemary trok een slanke, donkerharige man naar voren die achter haar stond. Hij was ongeveer dertig jaar oud, gladgeschoren en met conservatief gekapt haar. Hij droeg een spijkerbroek van een modehuis en een openstaand shirt met een gouden halsketting, de gebruikelijke formele zomerkleding van zijn generatie. Zijn glimlach was beschroomd en hij hield zijn ogen neergeslagen, toen Rosemary zei: ‘Kieran heeft eigenhandig de kaper bedwongen, poppa. Hij pakte het pistool van de man af – en sloeg hem op de een of andere manier met één klap bewusteloos! Karate of zoiets.’


  Big Al greep de hand van Kieran O’Connor. ‘Mijn God! Hoe kan ik je ooit bedanken. Je moet me alles vertellen. Mijn eigen dochter in een kaping! Waar gaat het met dit verdomde land naar toe? Je heet O’Connor? Een vriend van Rosie uit New York? Laten we even een rustig plekje zoeken voor een babbeltje.’


  De showband die ‘Jeremiah’ tot een schallend eind gebracht had, tetterde een fanfare. Mensen begonnen met lepeltjes tegen glazen te tikken.


  ‘Ooo,’ riep Betty Carolyn, ‘ik heb de bandleider verteld dat als je binnenkwam, hij vlug het stuk dat ze aan het spelen waren moest afmaken en dan onze speciale dans aankondigen. Al, je weet dat iedereen heeft staan wachten tot je eraan kwam. En dan gaan we de taart aansnijden…’


  ‘Daaa-mes en hee-ren!’ De versterkte stem van de bandleider galmde door de feestelijke zomernacht. ‘En nu, op speciaal verzoek, ter ere van de Zilveren Bruiloft van de heer en mevrouw Camastra…’


  Een eenzame viool tokkelde de begintonen van het lievelingswijsje van Big Al: ‘The Godfather Waltz’. De gasten barstten los in applaus en gejuich en Betty Carolyn trok aan de linkerhand van haar echtgenoot. De rechterhand was nog steeds in de greep van Kieran O’Connor.


  ‘Al, we moeten dansen. Kom op!’


  Maar Big Al stond bewegingloos, zijn open mond drukte ongeloof uit en zijn ogen zaten aan die van de jongeman geketend die voor hem stond. De lippen van Kieran O’Connor bewogen, maar het geluid van de menigte en de muziek van de nu voltallig spelende band maakten zijn stem onhoorbaar voor Betty Carolyn en Rosemary.


  Big Al hoorde elk woord.


  Ik heb u al een hele tijd willen ontmoeten – of iemand als u, meneer Camastra. De kaping was nep. Een introductie en een demonstratie. Ik heb zelf het wapen het vliegtuig ingebracht en de arme stakker voor de rol van de kaper uitgekozen en ervoor gezorgd dat hij de rol speelde. Zou u niet willen weten, hoe ik dat gedaan heb, meneer Camastra? Ik heb een hele serie nuttige talenten tot mijn beschikking. Als we een vriendschappelijke regeling kunnen treffen, ben ik bereid ze tot uw beschikking te stellen.


  ‘Malocchio,’ fluisterde Big Al. Op zijn voorhoofd sprongen zweetdruppeltjes te voorschijn. ‘Het Boze Oog!’ Hij probeerde Carlo en Nick te roepen. De hypnotische stem van de jonge Ier berispte hem.


  U hoeft niet bang te zijn, meneer Camastra. Mijn aanbod is niet onwettig. Ik heb u nodig en door mijn speciale diensten te gebruiken staat u op het punt aanzienlijke voordelen te behalen.


  ‘Al, kom nou,’ zei Betty Carolyn.


  De stem in zijn hoofd was aangenaam. De verlamming die zijn lichaam gekluisterd hield, verdween, maar nog immer hield die betoverende blik hem vast. Malocchio!


  Binnen enkele tellen laat ik u met uw lieve vrouw dansen, meneer Camastra. Ik wil u alleen verzekeren dat u mij op geen enkele manier te na kunt komen. Wij zullen vrienden worden. Uw dochter en ik zijn al hele goede vrienden.


  Big Al voelde dat hij de dansvloer opgetrokken werd. Betty Carolyns lichaam drukte zich tegen het zijne en ze begonnen te walsen op de droeve, zangerige melodie. Rosemary stond arm in arm met een prettige, heel normaal ogende jonge man – die op meer dan zes meter afstand zijn mentale toverij bleef uitoefenen.


  Al sinds mijn afstuderen in de rechten aan Harvard heb ik heel veel research gepleegd naar de economische wetten van de landelijke organisatie die door u en uw Siliciaanse collega’s geleid wordt. Ik vond het fascinerend. Ik ken ieder belangrijk detail van de opzet der Vijf Families daar in New York, waaronder een manoeuvre, die momenteel in uw nadeel door een zekere heer ‘Joe Porks ’ Porcaro van de Falcone-familie gedirigeerd wordt. We zullen er later verder over spreken. Veel plezier met uw dans, meneer Camastra. Het is echt een geweldig feest.
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  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Ondanks de tegenstand van mijn broer Don bleef ik de hele vroege kindertijd van Denis Remillard zijn heimelijke vertrouweling. Elk jaar verbeterde de vaardigheid van de jongen in het vertespreken over grote afstanden en mijn eigen telepathische kennis steeg door onze voortdurende uitwisseling en mentale symbiose ver uit boven het peil dat ik vroeger met Don bereikt had.


  Kleine Denis zoog als een menselijke computer kennis op en mijn rol als eenvoudige onderwijzer werd alras overbodig. Niettemin had ik, wat de menselijke betrekkingen aangaat, nog een belangrijke taak in de opvoeding van Denis. Soms leek hij haast een of andere naïef bezoekertje van een buitenaardse beschaving, die vol zit met feiten over de Aarde, haar wetenschap, haar beschaving en haar bevolking, maar toch niet in staat is helemaal te vatten hoe het menselijk ras functioneerde. Onwillekeurig dacht ik terug aan Gekke John die op dezelfde wijze verbijsterd was. Niet dat Denis iets van de onmenselijke vervreemding van deze romanfiguur bezat – verre van dat. Maar de duistere fijnere kanten van de menselijke psychologie – vooral de irrationele elementen die bij menselijke besluiten een rol spelen – konden hem nog wel onthutsen en verwarren. Hij was briljant maar door zijn overdreven logische instelling, sociale onervarenheid en de onvermijdelijke zelfzuchtige geestesgesteldheid van een heel jong kind eveneens gehandicapt. Het zou bijvoorbeeld overbodige moeite zijn het geweten van Denis te vormen door hem verhandelingen over de ethiek of moraaltheologie te geven. Hij behoorde een gevoel voor waarden te ontwikkelen door de daden van anderen te observeren, die te analyseren en het goede of slechte daarvan te beoordelen binnen een context, die niet enkel sociaal maar ook persoonlijk was. In de praktijk kwam het erop neer dat ik er met hem over praatte.


  Als ik vanuit mijn huidige gezichtspunt terugkijk, nu 140 jaar later, mag ik slechts dankbaar zijn dat ik in die tijd niet het cruciale belang inzag van wat ik aan het doen was. Had ik dat wel gedaan, dan betwijfel ik of ik de moed bezeten had ermee door te gaan – Spook of geen Spook.


  Door de geboorte van Don en Sunny’s tweede zoon, Victor, raakt Denis een groot deel van de vaderlijke verstikking kwijt. Don werd door het nieuwe kind geobsedeerd, dat flink en knap was en het evenbeeld van zijn vader en Don trok zijn eerder verbod van contact tussen Denis en mij in. Samen met Sunny was ik in staat vele uren per week met de jongen door te brengen. Onze ontmoetingsplaats was het oude appartement aan de Second Street, waar nog altijd mijn bejaarde onc’Louie woonde met mijn ongetrouwde neef Al en nicht Margie.


  In 1973 kwam de tijd, dat Denis een school moest gaan bezoeken en dat de volgende crisis plaatsvond. Na zorgvuldige onderhandelingen (en een beetje overreding) had ik het klaargespeeld een gedeeltelijke studiebeurs voor Denis te bekonkelen aan de Northfield Hall, een gerenommeerde privé-kostschool in Vermont, die zich speciaal op begaafde kinderen richtte; maar toen de dag van de laatste regelingen kwam, schrok Don ervoor terug. Zijn financiële situatie was precair. Zijn alcoholisme beïnvloedde de kwaliteit van zijn werk en hij werd voor promotie gepasseerd. Verder was Sunny weer zwanger en dokter LaPlante voorspelde een tweeling. Dons deel van het kostgeld voor Northfield Hall betekende voor hem een aanzienlijk offer – en hij deed net alsof hij bezwaar had tegen de filosofische richting van de school, die uiterst liberaal en verdraagzaam was en absoluut niet overeenkwam met het ouderwetse katholicisme van onze familie. Don betrok de hele Remillard-familie bij de ruzie. Die splitste zich in een groep die het beste voor Denis wenste (ik, Sunny, Al en Margie) en zij die volhielden dat geen enkele onderwijsmogelijkheid het waard was, dat ‘het geloof van het kind op een of andere goddeloze, linkse school voor verwende rijke kinderen in gevaar kwam’ (Don, onc’Louie en ongeveer vijfentwintig andere neven, nichten, ooms en tantes en hun aanhang).


  Tevergeefs bepleitte ik dat door een speciale regeling met een parochie vlak bij Northfield de godsdienstlessen van Denis verzekerd waren. Don verklaarde dat de parochieschool van Berlin goed genoeg voor hem geweest was en dus ook goed genoeg voor zijn oudste zoon, genie of geen genie. Toen ik uit mezelf voorstelde een deel van de kostgeldbijdrage voor mijn rekening te nemen, weigerde Don koppig. Mijn allerlaatste poging voor een volledige studiebeurs voor Denis werd om zeep geholpen, toen Don over de telefoon met het schoolhoofd ruzie maakte. Northfield waste voor onze wispelturige Canucks de handen in onschuld.


  Natuurlijk had niemand Denis gevraagd wat hij wilde.


  Door dit debacle teleurgesteld en vol afkeer, besloot ik het weekend een trektocht te maken door de Mahoosucs om af te koelen. Gewoonlijk kreeg ik door het bergbeklimmen mijn goede zin weer terug en ik heb daarna nog vele andere meta’s ontmoet, die hetzelfde gevoel hadden. Mogelijk is het voor de psychosensitief een zuiver instinctieve neiging om zo hoog mogelijk boven de muren en insluitende rotsformaties die de vrije zwerftocht van onze geest lijken te blokkeren, uit te stijgen; misschien is het meer – een verlangen naar een plek waar het licht het helderst is, waar de bomen een geheel vormen en de grootte en vorm van het bos overzien kunnen worden, waar simpele en wereldse zorgen tot een nevel in het lage land vervlakken. Ik veronderstel dat ik redelijk godvruchtig ben, maar tot gebed in de hoogte voel ik me niet gedreven. (Ik heb meer de neiging vanuit de diepte te roepen!) In plaats daarvan klim ik omhoog om te zonnen. Luchtige energieën schijnen door me heen te stromen als ik als een menselijke bliksemafleider op een bergspits sta; ze vernieuwen me en op de een of andere mystieke wijze geven ze de aarde waarop ik sta nieuwe kracht.


  Op die dag in midden-augustus beklom ik de Goose Eye Mountain, een top van 1170 meter hoog, hemelsbreed ongeveer vijftien kilometer van Berlin, net over de grens met Maine. Toen ik de top bereikt had, vertesprak ik met Denis en deelde die topervaring met hem. Twee jaar lang had hij gebedeld of hij op mijn zwerftochten door de wildernis meemocht, maar Sunny vond hem te jong en te zwak voor zo’n inspannende kampeertocht en ik moest haar aarzelend gelijk geven. Daarvoor in de plaats nam ik Denis geestelijk mee en hij vertelde me dat het haast net zo goed was.


  Nadat ik hem mijn zintuigen geleend had, vroeg ik: Wat ben je aan het doen?


  TAART bakken helemaalalleen (Oké mam kijkttoe) papa uitgegaan dus kan nietuitlachen nam Victor mee ze zoeken verjaarscadeaupapa buitenboordmotormorgen morgen papaverjaardag ik maak taart mam&ik samengrapje papa niet vertellen zal prachtigzijn.


  OmijnGod helemaal vergeten morgen 12augustus. Ookmijnverjaardag 28jaar net als jepapa.


  ![Teleurstelling.] MAAR JIJ HEBT GEEN TAART.


  Gelach. Wachtwacht in rugzak Feuilleté barstensvolroom! Morgen twijgjes aansteken en zing Langzalikleven.


  [Afgebroken geestesschreeuw.) Taart klaar! Dag oomRogi…


  Ik probeer morgen van MountSucces met je te praten. Dag Denis.


  En weg was hij, in de greep van zijn grote banketbakkersavontuur.


  Natuurlijk moest het voor Don geheim gehouden worden. Don zou de gek steken met zijn zoontje voor het doen van ‘vrouwenwerk’. Het typeerde mijn broer dat hij de driejarige Victor, zijn lievelingetje, meenam terwijl hij voor zijn eigen kostbare verjaarscadeau ging winkelen. Weinig kans dat hij het geld voor de opvoeding van Denis opzij ging leggen.


  Zachtjes vloekte ik. Als het schoolgeld van Northfield Hall maar niet zo buitensporig hoog was. Als de grote staat New Hampshire maar niet vanwege de bezuiniging het programma voor begaafde kinderen in de prullenbak gegooid had. Als de katholieke buurtschool maar niet zo log en keihard geweest was. De hoofdzuster was bereid ‘te bezien’ of Denis enige speciale cursussen van gevorderde studie toegewezen kon krijgen, maar hield onwrikbaar vast aan haar gedachte dat hij net als de andere zesjarigen in de eerste klas diende te beginnen. Het was noodzakelijk dat hij ‘de vereiste sociale vaardigheden verwierf en goede leergewoonten ontwikkelde.’


  Denis wist nu waarschijnlijk meer dan ik. En hoe zou ik het vinden een jaar in de eerste klas duimen te draaien. Doux Jesus!


  Ik glibberde van de Goose Eye omlaag en volgde het Appalachijnse Trekspoor. Ik was van plan geweest de zaterdag en de zondag rond te zwerven door deze streek van de Mahoosucs, een vrij bescheiden weekendzwerftocht, maar door de opgelaaide woede over Dons egoïsme en mijn eigen onvermogen Denis te helpen groeide een perverse behoefte mezelf tot het uiterste te drijven. Ik keek op mijn horloge. Het was bijna twaalf uur. De zon zou pas rond een uur of acht ondergaan. Mijn AMC-kaart gaf een meer uitdagende reisroute aan, een veertien kilometer lange trektocht naar het Gentian Pond Shelter. Dat gedeelte van het spoor was heel ruig, bevatte stukken waar je met steile bergruggen en valleidalen af moest rekenen, en diverse klauterpartijen over stukken bezaaid met grote granietrotsen. Ik was echter een goede trekker en mijn benen zijn lang. Ik berekende dat ik met flink doorstappen de afstand kon afleggen en ruim voor het donker in Gentian kon komen – heerlijk doodmoe en ongetwijfeld tjokvol zelfbevrediging.


  Dus begaf ik me op pad.


  Het was ondanks de hitte een prachtige dag. Een linke afdaling langs de zuidwestflank van de Goose Eye had al mijn aandacht nodig. Toen joeg ik een vlucht sneeuwhoenders uit een hol op en werd ik even verder weer afgeleid door een krasserige roep. Het leek een raaf, een soort dat vroeger in New England zeldzaam was, maar nu weer in aantal toenam. Mijn instinct tot vogelkijken leefde op en ik trok opgewekter verder. Op tijd bereikte ik de Mount Carlo en trok over de ruwe noordelijke helling verder. De eerbiedwaardige was even somber als een toendra in Labrador, maar er viel naar achter een mooi uitzicht op de Goose Eye te bewonderen en naar voren op de Mount Succes. Ik probeerde Denis telepathisch op te roepen, maar er kwam geen antwoord. Ongetwijfeld was Don terug in huis en was het kind gedwongen in zijn geestelijk toevluchtsoord, dat hij als gebruikelijk tegen zijn vaders hatelijkheden en kleineringen oprichtte, dekking te zoeken.


  Verdomde Don! Hij kon Denis lichamelijk geen pijn doen, maar hem zeker wel een enorme emotionele schade toebrengen. De kostschool had de volmaakte oplossing geleken, zou de jongen bijna negen maanden van het jaar uit Dons invloedssfeer gehaald hebben en had hem een omgeving verschaft, waar hij zijn zelfopvoeding kon doorzetten, terwijl hij tegelijkertijd leerde met andere knappe jongeren en welwillende volwassenen op te trekken. Toen die ontsnappingsmogelijkheid een veto kreeg, bleef er maar een andere uitweg uit het dilemma van Denis over.


  Hij moest zijn metapsychische gaven publiek maken.


  Elk instinct in mij stemde waarschuwend tegen. Het kind zou uitgebuit worden, onder druk gezet, behandeld als een vreemde, mogelijk als een bedreiging. Als de waarheid eenmaal bekend was, zouden de psi-laboratoria van de diverse instituten om hem vechten. En kortgeleden had ik iets gelezen over een psi-research faciliteit in het Aberdeen Centrum van het Amerikaanse leger.


  Nee, er moest een andere manier bestaan.


  Ik trok verder, kwelde mezelf, koesterde het ene buitensporige idee na het andere. Ik zou Denis ontvoeren. Ik zou de drank van Don net genoeg vergiftigen om hem in bed te krijgen, zodat ik hem onder mijn bedwingende invloed kon houden. Ik kon het geheim van Denis aan de schoolnonnen toevertrouwen en hun hulp inroepen. (Maar de waarheid zou uitlekken. De onwetenschappelijke zusters zouden het nooit alleen af kunnen.) Ik zou persoonlijk naar doctor Rhine schrijven. Naar onze bisschop. Naar de gouverneur van New Hampshire. Naar president Nixon. Naar The New York Times.


  Volop met deze gedachten bezig stak ik de steile bergengte van Carlo Col over en zwoegde New Hampshire weer in om aan de lange klim naar de Mount Succes te beginnen, die ironisch het middelpunt van het Mahoosuc-gebergte genoemd werd. Succes was niet moeilijk te bedwingen. Hij was niet hoog, slechts eindeloos breed. Daarboven aan de top waren verraderlijke plekken, veen onder een dunne ijslaag, waar een verkeerde stap je tot boven aan je laarzen in de zwarte derrie kon laten wegzakken. Ik kon eindelijk van mijn gedachten loskomen, toen ik misstapte en voorover in een kuil vol met die troep viel. Het scheelde maar een haartje of ik was over een soort muur van rotsplaat in een levensgevaarlijk diep ravijn neergeduikeld.


  Ik was erin geslaagd mijn knie te verdraaien. Ik was half nat en van kruin tot zolen volgesmeerd met zwarte smurrie.


  Vloekend over mijn eigen stommiteit klom ik eruit, vloekend over de zonderlinge ligging van mijn geboortestaat, waar moerassen op de toppen van anders kurkdroge bergen verschenen. Ze waren het gevolg van een plaatselijk weerpatroon, dat ontstond als vochtige lucht voortgestuwd door sterke winden op de lage bergtoppen botste. In de zomer kon op de hogere plaatsen dikke mist of motregen of zelfs natte sneeuw ontstaan, terwijl de lagere hellingen warm en droog bleven. Dezelfde streek en weersomstandigheden zorgden voor buitengewoon hevig onweer.


  Hier zat ik op de top van de Mount Succes aan te denken en verwisselde in een opstekende wind mijn natte broek en sokken, terwijl achter de twee Bald Caps in het westen torenhoge cumuluswolken opzwollen. Nu wist ik waarom ik de laatste drie uur zo weinig andere trekkers ontmoet had en waarom die allemaal de andere richting uittrokken. Iedereen met een beetje hersens zou al in een schuilplek weggedoken zijn, maar ik zat halverwege tussen de hut van de Carlo Col en de Gentian Pond in de val. Het was bijna vijf uur in de middag, mijn knie deed duivels veel pijn, ik had geen tent bij me en beschutting lag vier uur – voor een fitte, gezonde loper – verder, welke kant ik ook opging.


  Ik hinkte de richting van de Gentian uit en bewoog zo snel als mijn knie me toestond. Terwijl de wolken hoger en hoger opbolden, keek ik uit naar een geschikt bivak. Ik vond slechts richels waar de wind vrij spel had, kniehoge warrige struiken van sparren en balsemdennen (maar zonder groot hout om er een wandelstok van te snijden) en rommelige rotshellingen die met de uiterste zorg overgestoken moesten worden. Wolken verborgen de zon en de wind zwiepte door de miniatuur-dennenbosjes, wat de aankomst van het stormfront een gemeen voorspel gaf. In het zuidwesten zag de lucht paarszwart.


  Toen ik omlaag een struikachtig bosje ingleed, ontwrichtte ik mijn knie. Ik kantelde op mijn zij, maar slaagde erin op mijn rugzak terecht te komen. De pijn was hevig. Ik lag daar met gesloten ogen te luisteren naar het gespetter van een klein stroompje op enige meters afstand. Toen klonk er een zwak gerommel van de donder, regendruppels spetterden in mijn gezicht en ik zei: ‘O verdomme.’


  Wat nu? Om te beginnen moest ik uit dat ravijn weg, aangezien de regen waarschijnlijk een stortvloed zou worden als de storm serieus begon. Ik schudde mijn rugzak af en hobbelde rond om takken te verzamelen, waarmee ik mijn knie kon spalken. Toen het gewricht niet meer kon buigen, bleef ik enkele minuten rusten en probeerde mijn metapsychische genezende eigenschappen op de verstuiking. Maar het hielp niets. Ik werd afgeleid en was te bang voor een goed scherp richten van mijn geest. Ik deed mijn Gore-Tex-jack aan, de enige regenkleding die ik bij me had, sjorde mijn rugzak weer vast en begon aan een lange en onhandige klim.


  De regen kwam nu snel, evenals het vuurwerk. Ik liep reëel gevaar door de bliksem getroffen te worden, als ik tijdens zo’n grote storm op een open plek bleef en een beetje minder kans op de gladde granieten rotsen gedood te worden. Ik was nog een goed anderhalf uur van de Gentian Pond Shelter af en verwachtte niet langer die voor het vallen van de nacht te halen. Ik moest ergens in een holletje wegkruipen, maar toen ik verwoed mijn geheugen afspeurde of ik me nog iets van het trekpad hier herinnerde, leek het of er aan de goede route geen echte schuilplaats voorhanden was. En mocht ik van het spoor afraken, dan zou ik in de schemering zeker verdwalen.


  Ik bleef in de voortjachtende stormhoos stilstaan, paste mijn vertezicht toe, zocht naar een of andere rotsspleet of marmottenhol waar ik tenminste enige beschutting kon vinden. Mijn ultrazintuig weigerde te functioneren. Misschien was het de bliksem die overal om me heen lichtte, misschien was het de pijn van mijn ontwrichte knie, of louter paniek. Hoe dan ook, ik vertezag niks. Ik herinner me dat ik in mijn wanhoop mentaal Denis aanriep; ik had het idee dat hij met zijn superieure brein mogelijk een schuilplaats kon vinden waar ik gefaald had. Maar Denis reageerde niet. Ik veronderstel dat mijn telepathische kreet te zwak was en te veel door de mij omringende dichte granieten rotsen afgeschermd werd. Ik zat muurvast.


  Alors – j’y suis, j’y reste! Tenzij…


  Wat daarna gebeurde, schijnt achteraf bijna een vooruitblik, dan wel een parodie op de grote gebeurtenis te zijn die veertig jaar later plaats zou vinden. Vastgelopen op die verdomde berg in een donderende zondvloed, keek ik naar de hemel omhoog en gilde: ‘Spook! Haal me eruit!’


  Tussen de bliksemflitsen was het landschap nu werkelijk inktzwart. Voor de tweede keer riep ik naar het Fantôme Familier. De wind loeide en mijn knie gilde van de pijn. Ik was ondanks de Gore-Tex over mijn hele lijf door en door nat, doordat de regen op de een of andere wijze heuvelopwaarts geblazen werd. Ik maakte de rugzak los en ging met mijn gespalkte been vreemd vooruit op de overstroomde rotsen zitten. ‘Spook, hoerenzoon! Waar ben je als ik je nodig heb?’


  En het zei: Hier.


  Verbaasd schokte ik recht. Hallucinatie? Maar de wind was opeens gaan liggen en de regendouche was dichtgedraaid. Ik merkte een vage gloed om mij heen op. De bliksemflitsen losten er bijna in op, waren zichtbaar als enigszins lichtere lichtvlekken in een koepel van licht.


  Ik fluisterde: ‘Spook?’


  A vos ordres.


  ‘Ben je het echt?’


  Arme Rogi. Als je me echt heel hard nodig hebt, hoef je maar te roepen. Iemand zal het horen en mij oproepen. Ik dacht dat je dat begrepen had.


  Ik vloekte de geheimzinnige aanwezigheid vierkant in het Frans en Engels uit, eiste toen dat het iets aan mijn knie zou doen. Voilà! De verwonding heelde meteen. Duizelig van triomf vertelde ik het: ‘Droog me nou af, als je dat kunt.’ Niets is simpeler.


  Poef!. Wolken damp stroomden de mouwen en de onderkant van mijn regenjack uit. Ik trok het ding uit en zag mijn broek en trui in een paar minuten droogstomen. Zelfs mijn sokken droogden.


  ‘Gloeiende donders,’ gnuifde ik. ‘Laten we nu een lekker kopje thee drinken met een forse scheut cognac erin.’


  De geestesstem van het Spook was licht bijtend: Ik geloof dat je de gebruikelijke drie wensen verbruikt hebt. Je hebt je Bluet-primus en al het nodige in je rugzak.


  Lachend als een zot haalde ik de dingen te voorschijn en zette thee. Het Spook had barmhartig enkele nabije rotsen gedroogd, dus bleef ik zitten waar ik zat, wachtte tot het water ging koken en kauwde op een mueslireep. De gloed waarvan ik nu weet dat het een psychocreatieve ballon is, wierp een vriendelijk licht over de druipende stinkdierbessenstruiken.


  Nadat ik erin geslaagd was, wat kalmer te worden, zei ik: ‘Het is goed dat je op kwam dagen. Een mens kan in deze ellende doodgaan. Die arme kleine Denis heeft genoeg pech zonder ook nog zijn lievelingsoom kwijt te raken.’


  Het Spook scheen verbaasd: Pech?


  ‘Die kostschool die ik voor hem regelde, ging niet door. Don en het grootste deel van de familie zijn er faliekant tegen. Ik dacht dat je dat wel wist.’


  Ik ben… ik was elders. Wil je zeggen dat Don er bezwaar tegen heeft dat Denis door de jezuïeten onderwezen wordt?


  ‘Jezuïeten! Verdomme nee. Hij heeft er wat op tegen dat de jongen naar die school voor ontluikende genieën in Vermont, naar Northfield Hall gaat.’


  Het Spook scheen te peinzen: Zo! Het schijnt dat opnieuw een directe ingreep wordt gevraagd, nadat jouw kleine tegenspoed hier de waarschijnlijkheidspunten scherpgesteld heeft. Een interessante manifestatie van synchroniciteit! Natuurlijk heeft Denis nooit over deze mislukte regeling gesproken, dus had men het kunnen weten?


  Het gewauwel van het ding had geen enkele zin, dus brouwde ik thee en gooide er een kloeke scheut Christian Brothers in. Min of meer grapsgewijs stak ik het kleine plastic zakflesje naar het toe: ‘Ik veronderstel niet dat je een slokje wilt?’


  Het zei: Merci beaucoup.


  De flacon dreef weg, kantelde kort naar achter en kwam weer terug. Ik slokte haastig mijn thee op en hoestte toen een beetje. Als het Spook een illusie was, zoals ik begon te vermoeden, dan had mijn onbewuste geest wel een vreemde fantasierijke flair. Ik zei: ‘Hoe zit dat met die jezuïetengasten?’


  Het zei: Twee priesters, Jared Ellworth en Frank Dubois genaamd, beginnen een experimentele school bedoeld voor begaafde kinderen uit gezinnen met een laag inkomen. Het wordt de Brebeuf Academie genoemd en ligt net buiten Concord, op de grond van een klein jezuïetencollege. Je zult merken dat de paters Denis graag willen aannemen, met een volledige beurs. Jijzelf zult voor de incidentele uitgaven van de jongen zorgen. Don zal zijn toestemming geven.


  Een euforische warmte – niet van de cognac – begon zich in mij te verspreiden. ‘Heb ik niet een tijdje terug iets over Ellsworth in Newsweek gelezen?’


  Maar het negeerde me en ging door: Nadat Denis de Brebeuf Academie een jaar gevolgd heeft, zul je pater Ellsworth de hele waarheid over de supranormale mentale eigenschappen van de jongen vertellen. Hij zal weten welke stappen ondernomen dienen te worden om Denis gedurende zijn minderjarigheid te beschermen. Je kunt de begeleiding van de jongen dan rustig in handen van de priesters geven.


  Mijn brein tolde. Meer dan zes jaar lang had ik bijna ieder moment van mijn vrije tijd aan onderwijs en aanmoediging van mijn neefje besteed. De rest van de tijd maakte ik me gewoon gek van de zorgen over hem. Vertelde het Spook me nu dat mijn werk erop zat?’


  Het zei: Het zit er niet op. Denis zal je vriendschap voortdurend nodig hebben. Maar je hebt de eerste taak die ik je opgelegd heb, uitstekend vervuld, Rogi, en een tijdlang zul je tijd voor jezelf hebben.


  Een tijdlang?


  Rustig! Ne vous tracassez pas. Er komen nog vele jaren.


  Ik schreeuwde: ‘Hoe kan ik je geloven? Wat ben je?’


  Je mag het best weten. Het doet geen pijn. Ik ben een wezen van een andere wereld, een andere ster. Ik ben je vriend en de vriend van Denis – de speciale waker van de gehele Remillard-familie, vanwege redenen die je later duidelijk zullen worden gemaakt. Voordat ik vertrek, zal ik eerst voor je veiligheid zorgen. De storm houdt een groot deel van de nacht aan.


  Het enige waar ik aan kon denken, waren die praatjes over vliegende schotels die de laatste jaren over de hele wereld gingen. En mijn Spook was een of ander soort buitenaards wezen?


  Ik flapte eruit: ‘Wat gebeurde er echt met Betty en Barney Hill daar op de die oude Franconia Highway?’


  Het Spook uitte zijn droge lachje: Misschien kunnen we daar een andere keer over discussiëren. Ik moet nu weg. Adieu, cher Rogi…


  Gloeiende mist kapselde me in. Ik was enkele tellen binnen een parelende bal opgesloten en toen was daar een verblindende lichtflits en een donderende slag. De regen besproeide me, alsof ik onder een waterval stond en het terrein was totaal anders. Ik stond op drie meter afstand van een houten hut met verlichte ramen die boven een door de wind opgejaagde waterpoel op een rotsplaat gebouwd was. Binnen liepen mensen rond. Het geluid van zingen en harmonicamuziek dreef de nacht in.


  Nog steeds hield ik mijn theekop vast, die nu halfvol regenwater stond. Mijn rugzak lag aan mijn voeten. Ik liet de kop vallen en raapte de rugzak op, stapte toen naar de Gentian Pond Shelter en bonsde op de deur.
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  OBSERVATIESCHIP KRAK NA’AM [KRON 96-101010)


  24 juni 1974


  Ra’idroe glibberde de observatiebrug in, zond over de intieme rasgolf haar Krondaakse superieur een groet en bood de andere drie op wacht staande wezens hoffelijk, vocaal ‘Hoge gedachten, collega’s’ aan. Een onuitgesproken vraag overheerste in het voorportaal van haar geest; Waarom heb je me opgeroepen, Oemk’ai? Het Russische Saljoet-ruimtelab wordt volgens schema pas over vijf uur gelanceerd.


  Thoela’iekoe zei hardop: ‘Dat is waar, Ra’idroe. Hier beneden staat echter iets anders te gebeuren, iets dat elk jaar gebeurt… in New Hampshire.’


  De Simb en de Gi, die in de denktank aan het werk waren, lachten om een of ander privé-mopje.


  Thoela’iekoe berispte het paar met het lichtste geestelijke tikje op hun jeukreceptoren.


  Hij sprak Ra’idroe, een jonge Poltroyaan, aan die een verwonderde glimlach op zijn grijzig-purperen humanoïde gelaat had: ‘Ik weet dat zowel jij als Trosimo-Finabindin ijverige amateur-xenopsychologen zijn. Daar jullie twee op de Aardereis nieuw zijn, zul je wat exotische ontmoetingen betreft wel geïnteresseerd zijn in dit typerende voorbeeld van de huidige Noordamerikaanse geestesstaat.’


  ‘Mogelijk niet geheel kenmerkend,’ snoof de Simb, die statisticus was en geneigd al te snel al te punctueel te zijn. ‘Onze huidige steekproeven onder de inboorlingen van Status Zeven Aarde tonen aan dat 49,22 procent gelooft dat UFO’s bestaan en dat ze van andere bewoonde planeten stammen. Zo’n 9,91 procent denkt dat ze er persoonlijk een gezien hebben.’


  Een korte, geamuseerde rimpeling trok over de Gi, DriDri Vuvl. ‘We worden zeker langzamerhand oude koek. Ik vermoed dat dat onvermijdelijk was.’


  ‘Ik denk toch,’ zei Ra’idroe, ‘dat de cijfers uitwijzen dat het dertigjarige schema van familiarisering een klinkend succes is.’


  ‘Je moet nog veel over Aardlingen leren, collega,’ zei de Simb.


  DriDri Vuvl voegde eraan toe: ‘Die Amerikanen bijvoorbeeld. Ze tonen een geestesschrikwekkend vermogen in het aangezicht van iets wondermoois verveeld te raken. Stel je voor, ze zijn hun belangstelling voor hun ruimteprogramma zowat kwijt! Belangrijke fondsen werden geschrapt voor het voeren van de een of andere idiote oorlog. En nu schijnen al hun leiders weer bezorgd te zijn over een smerig politiek schandaal en over dreigementen van Status Drie-naties om de olievoorraden af te snijden. Petroleum! Nou vraag ik je.’


  De Simb gaf een oordeel door. ‘Allemaal schijthuizen daar. Hoe kun je nu verwachten dat zij hun Wereldgeest kunnen coad-unificeren?’


  Thoela’ikoe was bezig met de monitor en verkoos de ruwe hatelijkheid te negeren. Toen het beeld er mooi op stond, geheel dimensionaal en computerversterkt voor alle acht Krondaakse zintuigen (jammer dat de jonge Trosi haar pla’akst zou missen, die dit soort waarnemingen zo verrijkte), bracht hij de scène over op het grote wandscherm.


  Drieëntwintig mensen, veertien mannen en negen vrouwen, zaten in een cirkel op de verweerde rots bij de top van de Mount Adam, in het Presidentengebergte in New Hamsphire. Het was 5° Celsius met een snijdende westenwind, bewolkte hemel en een zicht van ongeveer twintig kilometer. De mensen waren, duidelijk vanwege de koude, in alledaagse buitenkleding gekleed. De meesten zaten rustig te praten en drie of vier waren in eenzame meditatie verzonken. Een vrouw deelde plastic bekers rond met hete chocolademelk uit een thermosfles en had slechts enkele liefhebbers.


  ‘Minder dan de bijeenkomst van vorig jaar,’ merkte de Simb met wrange tevredenheid op. ‘Veel minder.’


  De Gi rolde zijn schoteltjesogen. ‘De getrouwen deserteren naar de macrobiotica, het pacifisme en walviskijken.’


  ‘Stilte!’ zei Thoela’iekoe. ‘Ze gaan zo beginnen.’


  Ra’idroe en de Poltroyaanse Trosi waren helemaal in de ban van de scène. De menselijke vrouw die leiderschap uitstraalde, had de personen in de cirkel verzocht elkaar een hand te geven. Ze zei: ‘Mede-Etherianen, de tijd is daar. Maak je denken vrij van alle aardse gedachten. Bereid jezelf voor op het loslaten van je vleselijk lichaam en neem de astromentale gesteldheid aan. Ban elk fysiek ongemak. Sluit uw ogen. Sluit alle geluiden behalve mijn stem buiten. Voel niets, voel wel de Aanwezigheid van het Heelal. Voeg u bij me als ik daartoe oproep. Laat onze gedachten in een enkele stem oprijzen. Roep op! Het heelal ziet ons en houdt van ons. Het bestaat, met machtige en vriendelijke geesten die ons op ditzelfde ogenblik gadeslaan. Slechts indien wij het geloof hebben en sterk willen, zullen deze buitenaardse wezens antwoorden op ons roepen. Ze zullen komen en onze wereld redden van de dood die ons bedreigt. Roep op! Vraag de wezens van de andere wereld te komen! Laat ze weten dat zij welkom zijn. Samen nu, samen met mij…’


  Kom.


  ‘Nee maar, zij is een grenslijn-suboperator!’ riep Ra’idroe uit. ‘De anderen zijn hopeloos latent, maar ondanks hun onontwikkelde vaardigheden toch in staat met de leidster tot een losse geestesversmelting te komen. Wat is dat buitengewoon interessant!’


  Kom.


  Trosi straalde. ‘Die lieverds – wat een schitterende poging.’ Zijn stem brak van medelijden. ‘Jammer dat die afhankelijke mensen zo inferieur van geest zijn vergeleken met de leidster.’


  Thoela’iekoe zei: ‘Alle mensen bezitten in meerdere of mindere mate latente meta-gaven. In dit geval bezit alleen de leidster de projectieve vertespraakmogelijkheid om door de ionosfeer heen te dringen. Op deze afstand kunnen alleen de Krondaku en Poltroyanen de metapsychische uitstralingen van de subordinaten in de versmelting onderscheiden.’


  ‘De Heilige Waarheid en Schoonheid zij dank,’ mompelde de Simb.


  ‘Ik ben het met Trosi eens,’ droeg Ra’idroe bij, ‘dat de poging van dit kleine groepje heel aandoenlijk is, een voorafschaduwing van het gemeta-orkestreerde verzoek dat voor de Interventie plaats moet vinden.’


  KOM!


  ‘Ha,’ ridiculiseerde de Simb. ‘Eerder een futiele bespotting van zulk een poging. Je kunt evengoed een koor tsjirpende insecten met een symfonisch ensemble vergelijken. Deze arme dingen vormen een handjevol monomanen die op geregelde tijden pogen een mentaal contact te leggen met exotische wezens – die zij zo curieus buitenaardsen noemen. Het enige unieke is dat ze een minderbegaafde latent als leidster hebben, maar dat mag je in New Hamsphire best verwachten.’


  KOM!


  ‘Opnieuw ontdek ik een satirische bijtoon in je opmerking, collega,’ zei Ra’idroe.


  ‘Ach, die plaats krioelt van de latenten. Zelfs onvolmaakte operatoren. Het is simpel een van de plotseling groeiende metapsychische kernen van de planeet. Deze Wereldgeest ontwikkelt zich niet overal, maar breekt hier en daar door. Heel grotesk. Maakt het voor de onvolwassenen verduiveld moeilijk. Nog een wonder dat ze geestelijk gezond de volwassenheid bereiken.’


  KOM!


  De sentimentele Gi legde een hand op zijn centrale hart. Het doorschijnende orgaan glansde vuurrood op in hartstochtelijke empathie. ‘O, voel de welwillendheid in de roepstem van het vrouwelijke wezen. Het verlangen. Je wilt haar zo graag troosten?’


  Kom kom kom.


  ‘Bewaar je zoete broodjes, collega,’ schimpte de Simb, ‘tot je naar beneden, onder de ionische schaal gereisd bent, zoals wij Simbiari gedaan hebben, en de volle onsmakelijkheid van hun luttele knooppunten van het geweten hebben meegemaakt – het egoïsme, de onredelijke achterdocht die de ene natie van de andere scheidt, de perverse mannelijke seksdynamiek die hun eindeloze oorlogen bezorgt?’


  ‘Wat je zegt mag best waar wezen, Sellisjiss?’ zei de kleine Trosi. ‘Maar het feit blijft dat dit volk volgens de Lylmiks de grootste metapsychische potentie van de Galaxis heeft?’


  ‘De Lylmiks vertellen ons een heleboel wat zij ons nooit willen bewijzen!’ morde de Simb. ‘Ik ben geen Magnaat van het Concilie, slechts een lage cijfervreter. Maar mijn vak verschaft me een zeker inzicht in de sociale dynamica. Aan zichzelf overgelaten zal deze Wereldgeest onvermijdelijk zichzelf vernietigen.’


  Kom. Kom alsjeblieft.


  ‘Tot op heden zijn de mensen voor het gebruik van atoomwapens in de strijd teruggeschrokken,’ merkte DriDri Vuvl op. ‘Zelfs al hebben ze die al meer dan dertig jaar. Ze blijven doorgaan met steeds krachtiger wapens te maken, toch gebruiken ze die niet. Het schijnt een soort dreigvertoningsmechanisme te zijn.’


  ‘O ja?’ Sellisjiss gebaarde naar het kijkscherm. ‘Waar denk je dat deze groep op de bergtop zo opgewonden over doet? Ze zijn ervan overtuigd dat alleen een galactische beschaving hun wereld van nucleaire zelfmoord kan redden. Daarom roepen ze ons op zo’n pathetische wijze op. Natuurlijk hebben ze geen enkele notie wat de Interventie echt betekent, nu de enorme meerderheid van de Aardebevolking nog metapsychisch latent en sociaal infantiel is. Stel je voor dat we de planeet moeten bezetten en meer dan honderd kringlopen lang voor kinderjuffrouw moeten spelen tot haar Geest volwassen is – in elke nieuwe fase zouden mensen zich tegen onze voogdij teweerstellen. De gedachte alleen al doet me huiveren.’


  Thoela’iekoe, de Krondaakse officier, zei: ‘Het plaatje is echt niet zo zwart als jij het schildert, Sellisjiss. Grote aantallen aardlingen ervaren reeds de gevoelens van universele broederschap, de voorloper van echte coad-unificatie. En de Lylmiks getuigen met de versnellende mentale evolutie tevreden te zijn.’


  ‘En wie zou het wagen het onuitgesproken oordeel van het oudste en wijste ras in het heelal tegen te spreken,’ informeerde de Simb schalks. ‘Die architecten van het Bestel, die meesters van de verstrooide subtiliteit. Pech voor ons dat een Lylmikse argumentatie soms even etherisch is als hun lichamen…’


  Kom!


  ‘De menselijke leidster wordt zwakker,’ zei Ra’iedroe. ‘Het moet op die koude bergtop voor zulke schepsels met een hoog metabolisme heel inspannend zijn.’


  ‘Er zijn er maar zo weinig in die groep.’ DriDri Vuvl schudde bedroefd de kraag van pluimveren. ‘Mogelijk komen ze de volgende Midzomer helemaal niet meer opdagen.’


  Kom o kom.


  Trosi de Poltroyaan lekte uit iedere zenuw medegevoel. ‘Als we ze maar konden aanmoedigen – ze laten weten dat we hier zijn, en dat we echt om ze geven.’


  Grote Thoela’iekoe reageerde met onverbiddelijk gezag. ‘Zelfs als ieder menselijk wezen dat nu op Aarde leefde, naar ons opriep, zouden we niet kunnen antwoorden. Het zou het schema van het Concilie schenden.’


  ‘Slechts een klein gebaartje,’ smeekte Trosi. ‘Iets dat de waarschijnlijkheidsrasters niet krom trekt. Eed van Liefde – we manipuleren ze al genoeg, denk maar aan de mentale analyses en de technische experimenten en het langsvliegen. Wat maakt een eenvoudig vriendschappelijk gebaar nou voor verschil?’


  ‘Statuut Blauw-4-001,’ zei Ra’idroe eerbiedig tegen haar superieur, ‘geeft de officier van de wacht enige discrete macht. Gi en ik, Oemk’ai, hebben de vaardigheid de meest verfijnde vertespraak in het metaconcert mee te stralen.’


  De mensenkring hield nog steeds elkaars handen vast en ze hielden hun gelaat naar de bewolkte lucht geheven. Hun poging tot mentale synergie kruimelde weg. De leidster spoorde hen tot een laatste poging aan.


  Kom!


  Matte membranen flitsten over de supplementaire oogballen van Thoela’iekoe. Zijn primaire optische zintuigen gloeiden felblauw en schenen de willige psyches van zijn mede Krondaku, de ijverige Poltroyaan en de Gi op te zuigen. Na een aarzeling van een nanoseconde versmolt de Simb Sellisjiss in het vijfvoudige brein en zond het een geestelijk akkoord dat kalmte en geduld versmolt – en de kleinst mogelijke aanduidingen van Eenheid: Houd vol.


  Een tel lang verheerlijkten de opgeheven menselijke gezichten. Toen was de betovering verbroken en wendden de drieëntwintig ontstelde mensen zich fluisterend tot elkaar. De leidster begroef haar hoofd in haar armen. Diverse anderen troepten angstig om haar samen en raakten haar aan. Tenslotte keek ze op, blind voor haar metgezellen, hief een arm ten hemel en glimlachte.


  Toen begaf ze zich op weg langs het Star Lake-pad naar de Madison-hutten. De anderen volgden haar in groepjes.
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  BRETTON WOODS, NEW HAMPSHIRE, AARDE


  25 juni 1974


  ‘Wakker worden, Denis. We zijn er.’ De Volkswagen remde, sloeg linksaf en draaide de oprit naar het hotel op. De zevenjarige jongen was meteen klaarwakker, worstelde met zijn autogordel om over het dashboard van de kever heen te kijken. Voor hem naar het oosten lag een majestueus panorama, enige honderden hectares van golvend grasland voor een beboste helling met een amper zichtbare, aanlokkelijke wit-en-rode toets. Hierachter lag een enorme helling die zich bijna over de gehele horizon uitstrekte en een hoogtepunt vond in een bergmuur, tot halverwege donker van wouden en glinsterend tingrijs onder de kale bergpieken die de morgenzon weerkaatsten. Dit was het Presidentengebergte van de White Mountains. Al waren ze afgeschaafd door de gletsjers uit de ijstijd, nog immer vormden ze in Noord-Amerika het hoogste gebied van het noordoosten.


  Het kind riep: Waarhotel? Waartandradbaan? Kijk dieberg SNEEUW top in juni!


  Dat is de Mount Washington. Naar die top rijden we vandaag.


  Leerde allebergnamen eens kijken: JeffersonClayWashingtonMonroeFranklinEisenhowerClinton vannoord-naar-zuid. (Nietalle presidenten!) Waarom Eisenhower zo petieterig OomRogi?


  Hij kreeg als laatste zijn berg en wie het laatst komt, het laatst maalt. Staat veranderde naam van MountClinton in MountPierce terere van enige president in NewHampshire geboren. Poging heeft weinig uitgehaald. PresidentPierce evenmin. Mensen noemen berg nogsteeds Clinton.


  Gelach. Waarom lijken dezebergen hier hoger dan in Berlin? Wat is die gekkenplek MountWashington? Wanneer zien we jouwHOTEL?


  Rogi lachte luid. ‘Rustig maar. Je hebt drie hele dagen om vragen te stellen. Batège. Ik was haast vergeten dat jij zo’n fanatiek quizjongetje bent.’


  ‘Je bent het helemaal niet vergeten.’ Het kind deed heel vergenoegd. ‘Ik zie in je hoofd hoe je mij gemist hebt. En ik heb je ook gemist.’


  De wagen reed langzamer bij een portiershuisje dat smetteloos wit geschilderd was en verfraaid met bloembakken vol rode geraniums voor de vensters. De oude bewaker stak zijn hoofd naar buiten. ‘Morgen, Roger. Zie dat je je nefie gezond en wel hierboven gekregen hebt. Nog tijd zat voor het ontbijt.’


  ‘Morgen, Norm. Jep, ik trakteer hem nog voor we met de tandrad naar boven gaan. Zeg meneer Redmond eens gedag, Denis.’


  ‘Hallo, meneer Redmond.’ Waarom noemthijje ROGER OomRogi?


  ‘Ik zie je nog, Norm.’ Omdat dat mijnnaam hier is: Roger Remillard. Beterenaam voorman werk in groothotel gemakkelijker voormensen herinneren&uitspreken dan Rogatien. (En Rogi klinkt ondeugend.)


  Vrolijke waardering.


  De wagen zwaaide een lange bocht door en het beroemde White Mountain Resort Hotel kwam in zicht. Eerst leek het op een speelgoedkasteel, of een slot van witte gesponnen suiker met in de kleur van kersenjam de glinsterende daken van torens en vleugels erboven. Het hotel had meer kleine vensters dan men kon tellen, zat vol wapperende kleine vlaggetjes en een snoepjestuin vol bloemen tussen miniatuurboompjes voor de gevel. De echte afmetingen van het terrein werden heel geleidelijk duidelijk, toen de oprijlaan verder en verder liep en het hotel steeds groter werd tot het gebouw het bergpanorama helemaal afschermde. Het vier verdiepingen hoge gebouw was in witgepleisterd hout opgetrokken. Vanaf de overdekte hoofdingang liep een veranda met een dubbele colonnade langs de gehele zuidvleugel.


  ‘Het is een paleis,’ riep de jongen buitengewoon onder de indruk uit. ‘Ben jij hier echt de baas?’


  Rogi schudde lachend het hoofd. ‘Amper. Ik ben alleen de assistent-congresmanager.’ (Verklarend beeld.) ‘Maar ik kan wonen waar ik werk en ik vind deze baan ook beter dan die bij de papierfabriek. Het betaalt ook beter.’


  Ze reden langs de grote hoofdingang die helemaal volgepakt was met auto’s en touringcarbussen en gasten en piccolo’s die heen en weer schoten om de bagage van mensen in of uit te laden, en reden toen achter een haag van hoge struiken de parkeerplaats voor het personeel op. Denis stond erop zelf zijn kleine koffertje te dragen. Ze kwamen een bijgebouw in, waar de inwonende leden van de staf gehuisvest waren. Een man in een wit jasje en strikje haastte zich voorbij, groette Rogi en woelde even door het korte bruine haar van Denis.


  Rogi verklaarde: ‘Dat was Ron, een van de chef-kelners. Wacht maar tot je de eetzaal hier ziet. Er zijn er twee, maar we gaan in de grootste eten, waar Ron ’s morgens werkt.’ Ze klommen de beklede trap op.


  ‘Je vindt het hier machtig, hè Oom Rogi.’ Er klonk iets neerslachtigs in de jongen wat slecht afgeschermd werd.


  ‘Jawel. Maar ik kan je in Berlin komen opzoeken, als je in de zomervakantie thuis bent. Het is maar een uurtje rijden.’


  ‘Weet ik. Alleen…’ OomRogi ik mis je. Mis denkspraak. Mis vriendelijke volwassene vraagantwoord angsttroosten. Leraren in Brebeuf aardige mensen nietslecht maar niethetzelfde JIJ.


  Troost. Denis je weet volwassenen moetenwerken soms gaanweg komenthuis.


  Begrijp. Maar kan niet door de bergen met je spreken daar in Concord en kan evenmin in Berlin met je spreken als je hier bent.


  Je hebt maman nog & broertjeVictor om meetepraten.


  Denis stond boven aan de trap stil. Hij wendde zijn ogen af en probeerde onhandig een donkere emotionele blos te verbergen. ‘Mam is anders, sinds vorige herfst. Toen ik vorige week thuiskwam kon ze bijna helemaal niet meer met me denkspreken. Zij was ook zo toen ik met Pasen thuiskwam, maar ik dacht dat dat door de nieuwe baby’s kwam. Nu… nu wil ze haar gedachten niet meer met me delen, zoals vroeger. Ze geeft me een kus en zegt dat ze het druk heeft en zegt me te gaan spelen.’


  ‘Je moeder moet een heleboel doen nu ze voor Jeanette en Laurette moet zorgen. Aan tweelingbaby’s heb je je handen vol, tenzij je al oudere kinderen hebt, die meteen kunnen oppassen, zoals mijn tante Lorraine met je papa en mij had… Heb je nog met je papa kunnen denkspreken?’


  ‘Niet zoveel. Ik dacht dat hij het wel mooi zou vinden zoals alles op de Academie gaat. Mijn goeie cijfers en hoe ik lessen mag volgen met de jongens van het college en over pater Ellsworth, die parapsychologieboeken en studies voor mij uit de bibliotheek van de Bow Universiteit haalt en dat ik leer boogschieten en pianospelen. Maar hij had er geen belangstelling voor. Hij houdt niet van me, weet je. Niet zoals van Victor.’


  De traphal was verlaten en rustig. Rogi ging op zijn knieën bij de jongen zitten en keek hem recht aan. ‘Je vader houdt van je, Denis. De kwestie is… Victor is nog maar een klein jongetje en die heeft nu meer aandacht nodig.’


  Maar Victor stommerdanik. Zwakvertespraak/vertezicht/vertegehoor/PK. (Wel heel sterk met dwingen.) En hij vecht en pikt dingen en denkknijpt nieuwe babyzusjes heelhard als denkt niemand kijkt. Probeerde mij te denkknijpen HA! mijnschild kaatste hem kneep terug.


  ‘Victor is waarschijnlijk jaloers op z’n kleine zusjes. Misschien zelfs wel jaloers op jou nu je naar school gaat. Vier jaar oude kinderen zijn behoorlijk onopgevoed. Ze hebben tijd nodig om goed van kwaad te scheiden.’


  ‘Dat weet hij al,’ zei Denis duister. ‘Ik weet het. Hij doet de kleine tweeling toch pijn, elke keer als hun geest telepathisch lawaai maakt dat hij vervelend vindt. Je weet hoe kleine baby’s zijn.’


  Rogi grijnsde komisch. ‘Ik weet het nog.’


  ‘Jeanette en Laurette kunnen het niet helpen dat ze soms zo lastig zijn. Maar Victor schijnt helemaal niet goed te zijn in het bouwen van een beschermend mentaal schild, dus maken die babygedachtetjes hem gek. Ik heb mam verteld hoe hij de tweeling zat te sarren en ze zei hem op te houden, maar eigenlijk kan ze er niet veel tegen doen.’


  ‘Ik begrijp het.’ (Arme Sunny die zich in fatalisme terugtrok, haar rozenkransje bad en naar larmoyante televisieseries zat te kijken! Binnen een jaar zou ze opnieuw in verwachting zijn.)


  ‘Ik probeerde papa uit te leggen waarom Victor de baby’s niet moest pesten. Ik vertelde hem dat het hen zou ontmoedigen hun eigen ultrazintuigen te ontwikkelen – ze misschien wel normaal zou maken. Hij lachte.’


  Rogi stond op en hield zijn eigen gedachten potdicht afgeschermd. ‘Ik zal er met je vader eens over praten als ik je terugbreng. Maak je maar geen zorgen.’


  Denis schonk hem een glimlach. ‘Ik wist wel dat je zou helpen.’


  ‘Mijn kamer is daarginds. Laten we voortmaken. We willen rustig ontbijten en de pendelbus naar de tandradbaan komt om tien uur.’ (En wat kon ik Don nou zeggen, waardoor hij zou inzien dat hij zijn jongste zoon aan het vergiftigen was, zijn eigen dochters in gevaar bracht en het hart van zijn oudste zoon brak? De enige keer dat hij zich voor me openstelt, is als hij dronken is. Zijn schattige Victor kan bij hem geen kwaad doen.)


  Ze stapten de kleine suite, Rogi’s appartement, binnen en lieten het koffertje van Denis op het opklapbed liggen, dat voor dit bezoek neergezet was. Het kind bekeek het vertrek ernstig en bewonderde het adembenemende uitzicht uit het raam.


  ‘Dat is een uitzicht dat de hotelgasten minstens tweehonderd dollar per dag kost,’ vertelde Rogi zijn neefje, ‘maar ik heb het gratis. Natuurlijk is dat plekje van mij tamelijk klein en ik moet heel veel trappen lopen, maar ik heb daar in het hoofdgebouw van het hotel een aardig kantoortje met ruimte voor mijn boeken en als ik hierboven zit en de stormen rond de bergtoppen zie jagen, heb ik een show die beter is dan welke televisieshow ook.’


  Ze gingen naar beneden, staken een binnenplaats over en kwamen door een zijdeur de noordvleugel van het hotel binnen. De ogen van Denis vielen haast uit hun kassen bij het zien van de schijnbaar eindeloze gangen met pilaren en kroonluchters, rijkbewerkt Edwardiaans meubilair, potpalmen, vergulde spiegels en open haarden – groot genoeg voor een rechtop staande jongen – met nu boeketten rode en gele pioenen in de roosters in plaats van vlammende blokken. Ze keken een grote zaal in met groen fluwelen voorhangen en staande zilveren kandelaars zo groot als kapstokken. Twee mannen reden een poetsmachine over een vloer, die al zo glom dat je erop kon kunstschaatsen. Rogi vertelde Denis dat daar die avond een Midzomemachtbal zou zijn. Nog een salon, rijk aan varens en tropische bloemen, keek uit over een golfbaan en de weg naar de Mount Washington.


  Toen ze tenslotte in de eetzaal kwamen, was Denis met stomheid geslagen. Het was er sjieker dan elk ander restaurant dat hij ooit gezien had. Ron, de chef-kelner, die ze hun plaats wees, behandelde Denis als een volwassen man en noemde hem meneer, toen hij hem de kaart gaf. Er waren vreemde dingen voor het ontbijt, zoals kippers en biefstuk, en eieren kon je op acht verschillende manieren krijgen en er waren twaalf soorten vers fruit, waaronder kruisbessen uit Nieuw-Zeeland. De tafel was gedekt met kristal en glanzend zilver en damast tafellinnen, voorzien van een monogram. Er stond een vaas op met een lichtpaarse roos, zo volmaakt van vorm en zo outré van kleur, dat Denis de bloem even aanraakte om te zien of die echt was. Suiker werd geserveerd in klontjes, gewikkeld in reliëf-goudpapier. (Denis pikte er twee mee.) Melk werd geserveerd in een geslepen karaf, op een klein bijbehorend dienblaadje met een papieren onderzettertje geplaatst. Ze aten Ei Benedict en hadden er kleine croissants bij en Aardbeien Wilhelmine en kregen leuke kleine kopjes espressokoffie, die Denis netjes opdronk maar niet erg lekker vond.


  Toen ze klaar waren, zuchtte Denis en zei: ‘Ik denk dat je hier voor altijd blijft.’


  Rogi lachte en depte zijn lippen met zijn servet. ‘Ik zal je een geheimpje vertellen. Wat ik echt graag zou willen, is geld sparen tot ik genoeg geld heb om een klein boekwinkeltje in een rustig, stil universiteitsstadje te beginnen. Op zo’n plekje zou ik echt voor eeuwig kunnen blijven.’


  De rekening kwam. Rogi tekende en Denis en hij stonden op om weg te gaan. De jongen zei: ‘Klinkt niet erg opwindend. Een boekwinkel.’


  ‘Ik ben bang dat ik geen opwindende kerel ben, Denis. De meeste mensen zijn dat niet, weet je. Films en televisieseries en boeken zitten vol helden, maar in het gewone leven komen ze niet al te veel meer voor.’


  De jongen dacht erover na toen ze de foyer doorliepen. Die was stamp vol gasten, klaar voor hun uitstapjes van die dag, de meesten van middelbare leeftijd of ouder, maar hier en daar een jong stel en keurig geklede ouders met hun kinderen. Er waren mensen in tenniskledij en rijbroeken en wandelschoenen, en een groep oudere dames in terlenka broekpakken die dassen droegen en dikke truien en oude mannen met schreeuwerige sportjacks, behangen met cameratassen en verrekijkers. Een lieve vrouwelijke reisleidster riep hun aandacht, alstublieft.


  ‘Ik dacht vroeger toen ik nog klein was dat het heerlijk zou zijn een held te zijn,’ zei Denis. ‘Een astronaut of een rimboe verkenner of een ijshockey ster als Bobby Clarke of Gil Perreault. Maar ik vermoed dat ik evenmin een opwindend persoon ben. Pater Dubois plaagt me er soms mee. Hij zegt dat ik geen opgezette uil moet blijven die de oneindigheid zit te overdenken.’ De jongen grinnikte. ‘Maar de oneindigheid is interessant!’


  Ze liepen de vooringang van het hotel uit naar de pendelbus. Rogi zei: ‘Neem hun geplaag niet zo zwaar op. Wees wie je bent. Je hebt hersens, misschien zoals niemand waar ook ter wereld bezit. Gebruik ze.’


  Een groep oudere mensen en de reisleidster volgden Rogi en Denis de bus in. De gids telde haar klantjes, gaf toen de chauffeur een seintje. De bus reed weg.


  Denis zei: ‘Er zijn dokters die de hersenen bestuderen, uit elkaar halen en naalden en dingetjes erin steken om uit te zoeken hoe ze werken. Maar niet alleen dat. Wat ik erover wil leren is niet hoe het brein werkt maar waarom? Hoe komt het dat die elektrische impulsen en chemische uitwisselingen resulteren in denken? Er bestaat geen elektro-encefalograaf die de gedachten in iemands geest kan laten zien. En hoe beheersen de hersenen lichamen? Het is niet mijn brein dat mijn vingers beveelt deze busbank vast te pakken, ik ben het. Een brein is alleen maar een brok vlees.’


  ‘Met een geest erin.’


  ‘Ja, oké,’ stemde de jongen in. ‘Geest! Daar wil ik alles van leren. Een geest, het denken is niet hetzelfde als je hersenen.’


  ‘Er bestaan wetenschapsmensen die dit punt zullen bestrijden, maar ik denk niet dat die twee identiek zijn.’


  Denis zei: Mensen als jij&ik zouden de wetenschap toevallen bezorgen! Hoe spreekt mijnbrein met jouwbrein? Tussen ons gaan geen radiogolven of andere energie heen en weer. Door welkmedium plant overreding/PK/vertespraak zich voort? Hoe worden vertezicht/gehoor/reuk/smaak/tastimpulsen verzonden? Ontvangen? Welke energiebron geeftkracht PK? Waarom kan ik niet doorgraniet vertevoelen? Waarom is vertezicht ’s nachts gemakkelijker? Hoe beïnvloedt mijngeest bij bedwingen eenander? Hoe heelt mijngeest mijnlichaam?… Ik weet dat mijngeest mijngeest beheerst. Dat betekent: mijngeest beheerst de chemie&elektra in mijnhersenen. Eenonstoffelijkenergieding overheerst hetmaterie/energieding! HOE?


  Rogi zei: Denislievejongen zoekdat uit! Onderzoek jouw geest en die van mij en van Don en van Victor. Onderzoek andere geesten evenals de geest van normalen om een maniertevinden die de kloof die henvanons scheidt te overbruggen. Dat is avontuur… meer opwindend dan bergbeklimmen, diepzeeduiken, oceaanreizen of ruimtevaartreizen!


  [Goedgeluimd jeugdig scepticisme.] Maar lang niet zo gevaarlijk.


  Rogi kneep even in het magere kleine schoudertje. Hardop zei hij: ‘Natuurlijk niet.’


  De bus hobbelde over de door vorst beschadigde asfaltweg die door een bos van esdoorns en Canadese dennen kronkelde. Om Rogi en Dennis heen kwetterden de oude dametjes als winterkoninkjes.


  De tandradbaan die de westelijke helling van de Mount Washington opklimt, is uniek in Noord-Amerika, een van die dwaze Yankee-ideeën die nooit had kunnen werken, maar dat op de een of andere wijze wel deed en wel al ruim honderd jaar lang. Denis wierp een blik op de gedrongen stoomlocomotief met de kolentender, die vreemd scheef stond, aangezien de ketel zo ontworpen was dat hij horizontaal bleef als de trein tegen de steile helling opklom en riep: ‘Dat is Het Kleine Locomotiefje Sebastiaan.’


  De oude mensen glimlachten vol genegenheid.


  Er stonden veel toeristen van alle leeftijden bij het grondstation te wachten tot ze de trein in mochten. De machine trok een enkele wagon die lichtgeel geverfd was. De tractie kwam van een rader-en-staafconstructie eronder. Tussen de gewone smalspoorrails lag een middenrail die op een eindeloze ladder leek van duimdikke ijzeren staven van tien centimeter. Dit middenspoor pakte de tweelingtandraderen op het aandrijfmechanisme van de machine, dat de trein onder oorverdovend geratel de berg opduwde, terwijl de machine pufte en siste en een luchtvervuilende wolk van inktzwarte rook uitboerde, zoals Denis nooit eerder in zijn leven gezien had.


  Toen ze tussen de struikachtige bomen naar boven kropen, kwam de hele streek van Bretton Woods in zicht. ‘Dat is mooi!’ riep Denis boven de herrie uit. ‘Kijk, daar beneden, daar is je hotel!’


  Rogi zei: Ik kijk vanuit mijn kamer naar het treintje dat de berg op&af gaat. Soms plakken de wolken aan de opstijgende treintjes vast en lijkt het net of ze de lucht instijgen om nooit meer terug te komen… Man die trein uitvond ging naar staatsregering in 1858 om contract te verwerven zodat hij spoorbaan kon aanleggen. Wetsontwerper stelde amendement voor om uitvinder toe te staan een spoorbaan naar de maan aan te leggen als die van de MountWashington gereed was.


  Gelach. Krijg het echt koud. Blij jack meegebracht. Blij we kunnen denkspreken kan amper horen WAUW wateengeluid!


  Je weet over het bergweer? Het kan ineentel omslaan: helderezonneschijn naar ijzigkoud zelfs nu in juni. Elke maand sneeuw. Wind blaast orkaansnel op top 1/3 dagen jaar.


  Ja ik las boek school wereldrecord MountWashingtonwind 342kpu! Weet ook Indianen dachten berg huis GroteGeest bangte beklimmen geen wonder. Heb je verhaal gehoord OpperhoofdPassakonawee?


  Leefde in NewHampshire vroegste kolonistentijd. Grote, wijze leider ook befaamd wonderdoener allesoorten magie tovenaarskunsten. Toen Opperhoofd Passakonawee stierf legende verhaalt wolven trokken lichaam op slee naar topMountWashington. Daar droeg vlammendekoets hem hemelin.


  Als vliegendeschotel?? Jéééé…


  Heleboel andere verhalen. Heb je ooit van Grote Karbonkel gehoord?


  ?


  Verondersteld geweldigeschitterende rodejuweel verborgen in berg. Waarde ziljoenen. Gloeiend vuurrood licht lokt hebberige mensen die komen zoeken. Ze volgen licht en worden overvallen door verschrikkelijke stormen nooitinstaat karbonkel te pakken. Sterven. Nathaniel Hawthome gebruikt legende in verhaal.


  Ik haal deze zomer boek in Berlinbibliotheek… OomRogi, jij gelooft niet in vliegendeschotels, hè?


  Heb er nooit een gezien. Maar ElmerPeabody man die motormaaier rijdt van hotel zegt dat hij zag. Verstandige man Elmer. Veel vooraanstaande mensen zeggen zij zagen UFO’s. Gek. NewHampshire schijnt heelveel vandie dingen te krijgen, verdomde UFO-plaag!


  Ik heb twee boeken gelezen beetjegriezelig. Ineenboek rijden man&vrouw over FranconiaNotch tenwesten vanhier zeggen zij door schotelmannen ontvoerd. Dokter hoorde verhaal jaren later door mensen te hypnotiseren. Schotelmens vertelde vrouw komen van verweg ster geenkwaad doen. Eenanderboek zag kerel groteschotel met rodelichten boven kust vlakbij Exeter. Ging naar politie. Politie zag het ook! Ook eenhelemassa andere mensen. Wat denkje?


  Ik denk… dat het mogelijk is.


  Ohhh. Kleinegroenemannetjes bezoeken Aarde maar leggen geen officieel contact? Waarom doen ze zoietsgeks? Waarom geheimhouden en niet meteen bekend?


  Liefkind doen wij dat dan wel?


  Het treintje kroop langzaam tot boven de boomgrens, liet de verwrongen, laaghurkende dwergbomen achter zich en kwam op een plek waar tapijten van subarctische bloemen roze, wit en vaalgeel bloeiden in zeggevelden en een woestenij van grijze rotsen. Nog steeds lager sneeuw in beschaduwde holten en de westelijke kant van de rotsen was nog dik bekorst met dikke rijp. De gebouwen op de top kwamen in zicht. Ze passeerden een groepje watertanks en zagen een eenvoudig geverfd bord:
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  ‘Ze was drieëntwintig,’ zei Rogi. ‘Bijna zeventig andere mensen zijn op deze berg gestorven – meer dan op elke andere bergpiek in Noord-Amerika. Enkelen verongelukten, anderen kwamen om door de kou. De berg is bedrieglijk, zie je. Mensen komen op een mooie dag als deze, zonder een wolkje aan de hemel, naar boven en besluiten een wandelingetje te maken. Plotseling komen wolken ijzige mist aansnellen en kun je nog geen halve meter voor je uit zien. Er kan sneeuw vallen of hagel of bevroren regen met een windverkillingsfactor tot ver onder nul. Het ergste weer ter wereld, afgezien van de poolstreken, vind je hier, in je eigen staat, op een berg die maar 1860 meter hoog is. Ik ben hier vele malen geweest – met de tandradbaan, met de auto over de oostelijke zijde via de Carriage Road, zelfs lopend vanuit het hotel. Maar helemaal op mijn gemak voel ik me nooit. De top van de Mount Washington is een griezelige plek.’


  De trein stond stil voor een vaalbruin, schuurachtig houten gebouw, dat de treinmachinist luid aankondigde als het beroemde Summit House Hotel. Hij waarschuwde de reizigers dat ze maar vijfenveertig minuten hadden om er rond te kijken. De terugreis zou net als de reis de berg op, meer dan een uur kosten.


  Er blies een harde koude wind en Rogi vertelde Denis dat hij uit moest kijken waar hij zijn voeten op de gladde kiezels neerzette. Er lag vrij weinig sneeuw, maar de windkant van iedere obstakel, rots, reling en tuikabel zat vol verblindend witte rijp. De reusachtige vorstkristallen leken op de onderwaterplanten van een andere wereld, een korst van verwrongen blaadjes en platen en knoppen en ondoorzichtige ijslenzen.


  Het Summit House Hotel boezemde Denis geen belangstelling in. Hij wilde de kegelvormige rotsmassa beklimmen die het absoluut hoogste punt van de berg aangaf. Toen rende hij ervandoor en ging kijken of het weerstation en de televisie- en radiogebouwen voor het publiek opengesteld waren. Dat waren ze niet. Toen hij met toegeknepen ogen naar de beijsde antennetoren keek, projecteerde de jongen fantasieplaatjes naar Rogi: hoe deze plek eruit zou zien in een huilende sneeuwstorm waarbij de wind driehonderd kilometer per uur blies.


  Zijn gedachten barstten van opwinding, toen ze het rotsachtige spoor afwandelden en naar het zuiden uitkeken, langs een tak van het lange Appalachijnse Trekspoor en een groepje meren zagen en driehonderd meter in de diepte een trekkershut.


  ‘Dat zijn de Meren van de Wolken,’ zei Rogi. ‘Misschien dat we bij een later bezoek vanuit het hotel naar ze toe kunnen trekken, langs het Ammonoosuc Ravijnpad…’


  ‘Wauw! Dat zou geweldig zijn.’ Denis tuurde speurend het gebied af recht onder het spoor. ‘Wat zijn die stapeltjes rotsen met gele verf aan de punt?’


  ‘Steenhopen om de sporen aan te geven. Op sommige plaatsen moet je ze heel zorgvuldig in de gaten houden, zodat je de weg niet kwijtraakt. De trekpaden op deze berg lijken absoluut niet op de paden in de bosgebieden, waar je aan gewend bent – zeker niet op de hogere plaatsen. Ze gaan meestal over de kale rots. Dat is een van de redenen, waarom de Mount Washington zo verraderlijk kan zijn.’


  Ze liepen terug naar het noordelijke deel van de top om te zien of ze vandaar Berlin konden ontdekken. Heel duidelijk, de rookpluimen van de papierfabrieken waren kleine geelbruine veren, die uit het Androscoggindal opstegen. De lucht was zo helder dat ze het Umbagogmeer konden zien en de Bigelow Mountain ver in Maine en de Green Mountains van Vermont in het westen, en daarachter was het White Mountain Resort Hotel een puistje aan de horizon, in werkelijkheid Mount Marcy, 250 kilometer ver weg in de Adirondacks van de staat New York.


  ‘Ik zie trekkers,’ zei Denis en wees naar een rij mensen die moeizaam langs de tandradbaan omhoog kwam. Instinctief vergrootte hij de kleine figuurtjes met zijn vertezicht en projecteerde het beeld in Rogi’s geest.


  ‘…achttien, negentien, twintig… er zijn er drieëntwintig.’


  ‘Dit is een populaire plek voor trekkers. Daarginds is het hoofdspoor dat naar de Clay en de Jefferson en de Adams leidt. Tussen de Mount Adams en de Mount Madison zijn ook overnachtingshutten.’


  Denis hield zijn hand boven de ogen. Hij rilde in de aanhoudende wind.


  Het zicht op de klimmers vervaagde uit Rogi’s ultrazintuig. En toen slaakte het kind een ongelovige zucht en stroomde er een golf van vrees uit hem, waardoor Rogi bezorgd uitriep: ‘Denis, is er iets mis?’


  Een bevend, blauwig vingertje wees naar de rij mensen. Ze verdwenen een moment lang achter de berghelling toen het pad omlaag ging, kwamen toen weer in zicht. Het geestelijk beeld was immens.


  ‘Oom Rogi, de mevrouw voorop. Ik hoor haar.’


  ‘Wat?’


  De jongen barstte in tranen uit. ‘Ik hoor haar geest. Ze is net als wij! Nog iemand als wij! Haar geestesprojectie is heel zwak en het betekent niet zo veel…’


  Hij veegde het vocht uit zijn ogen en sloeg de armen om zich heen toen hij het beven probeerde te stoppen. Vlug ritste Rogi zijn gewatteerde jack open en wikkelde Denis erin. Hij knielde naast het kind op de scherpe stenen neer, voelde geen kou, slechts een hoopvolle brok in de maag. ‘Concentreer je! Probeer de vertespraak met mij te delen, Denis. Help me te horen wat jij hoort.’ Hij legde zijn armen om de jongen heen en sloot de ogen. O, mijn God.


  Ze zong een woordeloze melodie, een stukje klassiek dat Rogi niet herkende. Een vrolijk lied. Nu en dan dreven subvocale klanken boven de muziek uit als ragfijne webbedraden tegen de zonverlichte lucht.


  Geantwoord… ze antwoordden… daarboven… vast en zeker… anderen kunnen twijfelen maar… antwoord…


  De helderhorende uitbarstingen en haar vertezichtbeeld werden afgesneden, toen de vrouw het pad in een volgende ondiepte volgde, maar zijn geheugen zou dat eerste beeld nooit verliezen, en wanneer hij later, toen ze voor hem verloren raakte, aan haar dacht, zou steeds dit visioen van wind verwaaide vitaliteit in zijn gedachten komen: een sprekend, sterk gelaat, opvallend maar niet knap in de gewone zin, licht zonverbrand op de brug van haar neus, ogen van een zo bleek blauw dat ze haast zilver waren, een opgetogen glimlach – mijn God, die glimlach! – die het uiterlijke teken was van de vreugde in haar geest, roodblond haar dat uit een groenwollen ijsmuts ontsnapte, een lang, slank en sterk lichaam.


  Denis probeerde zich uit zijn verlamde armen te wurmen. ‘Oom Rogi – je jack! Je bevriest nog!’


  Hij kwam weer tot zichzelf. De trekkers waren nog buiten zicht en Denis keek naar hem op, zijn gezicht bevlekt door tranen en verwrongen van emotie. Rogi sprak haastig: ‘Die vrouw. Je bent er zeker van, dat de muziek en vertespraak uit haar geest kwamen?’


  ‘Absoluut zeker. Ze is werkelijk nog een als wij. Nee… wacht! Ze heeft niet de beheersing die wij hebben. Niet bewust. Ik denk niet dat ze weet wat ze doet als ze denkspreekt. Misschien heeft ze nooit andere telepaten gehad om mee te praten. Maar ze is net als wij! Oom Rogi, we zijn niet helemaal alleen…’


  ‘En dat zij die ene kon zijn,’ fluisterde Rogi. ‘C’est un miracle. Un vrai miracle.’ Sunny’s stem kwam bij hem op, een echo van een verontschuldiging van lang geleden: Quand le coup de foudre frappe…


  De treinfluit blies. Eenmaal, tweemaal, drie keren.


  ‘O, nee!’ riep de jongen. ‘We kunnen nu niet weggaan en haar vergeten.’


  Rogi nam Denis in zijn armen. ‘De trekkers komen deze kant op, waarschijnlijk op Summit House af. Ze zullen hier over een half uur zijn. We zullen op ze wachten.’


  ‘Maar de trein…’


  ‘Er komt nog een trein.’


  Rogi struikelde over de bevroren rotsen, duizelend van geluk, voor de eerste keer beseffend wat Sunny hem over haar liefde voor Don had getracht te vertellen. Als de bliksem inslaat… dan bestaat er geen logica meer, geen weerstand. En zo ging het wonder van de telepathische gave van de vrouwelijke trekker in een groter wonder verloren. Nog net hoorde hij Denis zeggen: ‘Als er een geest als de hare is, dan moeten er nog een heleboel meer zijn. Het enige wat we moeten doen, is een manier vinden ze op te sporen.’


  De wind zong door de draden van de antennes en het zwoegende stoommachientje voor het hotel begon weer te fluiten. Toeristen riepen elkaar toe en Denis rilde, straalde een angstige opgetogenheid uit die bijna even groot was als die van Rogi. Rogi droeg de jongen de trap op, de dik geïsoleerde entree van het hotelletje in. Een bebaarde man in de uitrusting van een bergbeklimmer hield met bezorgd gelaat de deur open. ‘Het jochie is toch niet gewond, hè?’


  Rogi zette Denis weer op zijn voeten, wikkelde hem uit zijn jack en zei: ‘Het enige dat we beiden nodig hebben, is een beetje warm worden.’


  ‘Probeer de eetzaal,’ stelde de man voor. ‘Mooi vuur, prachtig uitzicht. U kunt de trein de berg zien afgaan, terwijl u zich verwarmt met een warme hap en wat drinken. Da’s het beste.’


  Terwijl hij de man bedankte, ging Rogi Denis voor de hal van het Summit House in. De jongen herstelde snel en bekeek belangstellend de toonbank met souvenirs. ‘Mag ik een informatieboekje en wat kaarten kopen? En misschien moeten we wat Kleenex zien te krijgen. Mijn neus loopt en die van jou ook.’ Het kleine, bleke gezichtje keek hem met een kritische frons aan. ‘Je moet ook je haar kammen voor ze hier komt.’


  Rogi barstte in lachen uit. ‘Mais naturellement! Het hoort niet, er onverzorgd uit te zien.’


  ‘Ik… ik wil gewoon dat ze ons aardig vindt,’ protesteerde Denis.


  ‘Als ze dat niet doet, proberen we dwang.’


  Nou serieus, Oom Rogi. Wat gaan we tegen haar zeggen?


  ‘Daar moeten we over nadenken, niet? Maar laten we ons eerst opknappen en iets te eten vinden.’


  Hand in hand gingen ze op zoek naar het herentoilet.
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  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Haar naam was Elaine Donovan Harrington.


  Ze was eenendertig jaar, ging scheiden en woonde in een klein ‘provincieplaatsje’ net buiten Concord, de hoofdstad van de staat, waar ze een krantje voor UFO-fans redigeerde en uitgaf, dat Visitant heette.


  Later ontdekte ik dat ze haar roodblonde haar – en waarschijnlijk haar metapsychische eigenschappen – geërfd had van haar overleden vader Cole Donovan, een energieke makelaar in onroerend goed. Van haar overleden moeder, die tot de Bostonse Brahmin-familie behoorde, had ze haar natuurlijke elegantie, en van vorige generaties voldoende rijkdom voor een levensstijl die alles in de schaduw stelde wat een Remillard van die dagen en leeftijd zich maar voor kon stellen.


  Een kennismaking met haar te arrangeren was dank zij Denis het gemakkelijkste dat er bestond.


  We zaten in hinderlaag aan een tafel in de rustieke eetzaal van het Summit House en toen Elaine en haar groep van vermoeide Etherianen binnenkwamen, stal de jongen het nodige uit haar brein. Achteraf kan ik slechts met afgrijzen terugdenken aan zijn beoordelende inschatting, want ik besef nu dat hij in staat moet zijn geweest elke gedachte die Elaine en ik wisselden, af te luisteren. Maar op dat moment koesterde ik louter bewondering voor het kind, toen hij naar Elaine toedrentelde, barstensvol gepikte feiten uit haar herinneringsgeheugen, en beweerde een lezer van het tijdschrift te zijn, die haar van de foto in de kop herkende. Ze was gecharmeerd van het vroegwijze, welbespraakte kereltje en betrok hem in het gesprek over enkele alledaagse vliegende-schotelonderwerpen, terwijl haar vrienden een plaatsje zochten en eten bestelden.


  Op een geschikt moment kwam ik erbij om mijn jonge familielid op te halen. Denis stelde me voor en legde uit: ‘Mijn oom Rogi, Roger, die in het White Mountain Resort Hotel werkt. Kent u het, mevrouw Harrington? Dat grote oude gebouw, net een paleis, daar beneden aan de westelijke voet van de Mount Washington?’


  ‘Daar verblijf ik,’ zei ze. De mondhoekjes gingen in een klein glimlachje omhoog. ‘Het is een soort familietraditie, het White Mountain Hotel. Hoe maakt u het, meneer Remillard?’


  Ik had mijn onrustige emoties achter het stevigste gedachtescherm dat ik op kon brengen, gebarricadeerd, maar toen die zilveren blik zich op me richtte, had ik me evengoed achter een schild van cellofaan kunnen verstoppen. We verstonden elkaar spontaan en ik was niet in staat één woord te uiten. God mag weten welke gedachten ik geprojecteerd heb.


  Ze lachte en sloot mijn warme hand tussen haar twee ijskoude handen. ‘Vindt u het erg? Mijn vingers zijn net ijspegels en u schijnt uit een atoomkacheltje energie te putten.’


  ‘Ik… nee natuurlijk vind ik het niet erg,’ mummelde ik idioot. Ik had nog net genoeg verstand mijn andere hand erbij te leggen om de elektrificerende greep te voltooien. Denis zat ons als een jonge chimpansee toe te grijnzen en diverse metgezellen van Elaine wierpen vragende blikken onze richting uit.


  Toen onze handen elkaar eindelijk loslieten, vroeg ze terloops: ‘Wat doet u in het hotel?’ Ik vertelde het haar en ze scheen haast opgelucht. Een deel van de directie te zijn – al was het een onderonderdeel – gaf mij tenminste enig cachet. Ze vroeg: ‘Heeft u net als uw neefje belangstelling voor kosmische bezoeken?’ Ik verzekerde haar dat ik een verwoede aficionado was van alle UFOlogische zaken, hoewel ik ongelukkigerwijze nooit haar tijdschrift had gezien. Hierop knikte ze. ‘Wij hebben zo’n moeite met het verkrijgen van een goede nationale winkeldistributie voor Visitant. Ik mag u wellicht een exemplaar van het laatste nummer geven, als ik in het hotel terug ben? We zijn er zeer verguld mee een nieuwe abonnee te strikken.’


  Dat zou prachtig zijn! Ik bedoel… dat zou ik leuk vinden.’


  Het bijzondere glimlachje verdiepte zich en haar ogen glansden wetend. ‘Het zal wel laat zijn… Zullen we zeggen, vanavond ongeveer half elf, in de Grotto Lounge in het souterrain van het hotel?’


  Van beneden sprak Denis, uiterst ingetogen en spijtig: ‘Ik ben bang dat ik dan al in bed lig, mevrouw Harrington.’


  Ze schonk hem een geamuseerde blik. ‘Nou, ik weet zeker dat je oom Roger morgen best het tijdschrift met jou samen wil delen. En nu moet ik gaan eten. Na twee dagen gevriesdroogde kampeerrantsoenen verlang ik vurig naar wat echt voedsel. Heel prettig jullie beiden ontmoet te hebben.’


  Ze zweefde weg, een en al belichaamde vluchtigheid ondanks haar zware klimschoenen en gewatteerde jekker, en liet mijn geest vol stemloze muziek en mijn hopeloos verloren hart achter.


  Ze was voor ons afspraakje maar enkele minuutjes te laat en toen ze de overvolle bar in Rathskeller-stijl binnenstapte, adembenemend in een vloeiend lang wit gewaad met een blote schouder, dankte ik God voor de slimmigheid van mijn neef die erop gestaan had, dat ik een avondkostuum droeg en niet het gemakkelijke jasje en de sportpantalon die ik zonder nadenken klaargelegd had.


  ‘Ze zal willen dat u haar ten dans vraagt,’ had Denis gezegd. Ik gaf me geen moeite hem te vragen hoe hij dat wist. Hij had goedkeurend geknikt toen ik me omgekleed had en voegde eraan toe: ‘Goed dat u zo lang bent. Ze houdt van lange mannen. En u ziet er in die kleren zo goed uit, dat het niet geeft dat u niet knap bent.’ Ik had hem gezegd: ‘Ferme ta boîte, ti-vaurien!’ en hem giechelend achtergelaten. Maar hij had gelijk gekregen…


  Elaine en ik dronken cognac en ik bekeek het nummer van Visitant dat ze me gaf, terwijl ze ondertussen over de echtheid van de UFO-bezoeken uitweidde en over de hardhoofdigheid van de Amerikaanse Luchtmacht, die het ‘onweerlegbare bewijs’ ten gunste van buitenaardse ontmoetingen bleef ontkennen. Haar organisatie, de Etherianen, was zo ongeveer wat je mocht verwachten: een verzameling quasi-mystieke fanaten, wier ijver een kritisch oordeel onderdrukte. Mijn liefste Elaine was evenzeer bereid de mallotigheid van een Von Däniken te accepteren als de serieuze studies van onderzoekers als dr. J. Allen Hynek en dr. Dennis Hauck. Zij en haar vrienden waren ervan overtuigd dat de Aarde onder intense surveillance stond van buitenaardse intelligenties, die volmaakt goedwillend waren en die zich aan de mensheid zouden openbaren, als we maar geloof hadden en een pacifistische, ‘astrogeestelijke’ levenswijze zouden omhelzen…


  Met de ellebogen op de smalle tafel steunend boog ze zich naar me toe, wikkelde me in de benevelende geur van Bal a Versailles en sprak verbazingwekkend koel: ‘En jij, Roger… Wat denk jij ervan? Ben ik een lichtgelovige dwaas, zoals mijn ex-echtgenoot en familie altijd gezegd hebben? Ben ik hopeloos romantisch en dromerig en door moerasgas en maanlicht misleid?’


  Mijn geest riep uit alle macht: Jij bent romantisch en uiterst boeiend en op een vreemde dubbelzinnige manier heb je gelijk!


  Maar dat zou waardeloos zijn. Nog niet. Eén valse noot en ze zou verdwenen zijn. Ik zag mezelf als een meester-verleider de situatie met afstandelijke geslepenheid bestuderen, mijn gebruikelijke linksheid met vrouwen was op de een of andere miraculeuze manier door de bliksem en donder geëlektrocuteerd. Ik maakte een rolletje van het UFO-tijdschrift en klopte er nadenkend mee tegen mijn cognacbel. Wat zou de verstandigste manier zijn haar te verleiden? Misschien… de waarheid?


  ‘Elaine, wat ik je nu ga opbiechten, heb ik nooit iemand anders durven vertellen. Ik was er bang voor, bang belachelijk te worden gemaakt. Er worden over ruimteschepen en kleine groene mannetjes zoveel mopjes getapt…’


  Haar gezicht straalde. ‘Roger! Je hebt toch geen… Een ontmoeting? Jij hebt er een meegemaakt!’


  Ik sloeg mijn ogen neer en gebaarde geringschattend.


  ‘Je hebt er een gehad!’ fluisterde ze. ‘O, vertel me alles!’


  Ik doseerde het met handige aarzelingen en behoorlijk aangepast. ‘Vorige zomer. Ik was in de bergen, aan het trekken, en een hevige storm stak op. Ik had mijn been bezeerd. Het was een tamelijk ernstige situatie. De nacht viel en ik had geen schuilplek. Opeens was daar een vreemd soort licht en de regen hield op een niet-natuurlijke manier op. En die stem – die niet-menselijke stem…’


  ‘Heb je hun ruimteschip gezien? Is het geland?’


  De volle bar om ons heen was tot een wazige vlek vervaagd. Onze gezichten raakten elkaar haast. Het mistigrode haar was in een gladde wrong strak bijeengebonden en het enige sieraad dat ze droeg, was een ring met een parel en een diamant aan haar rechterpink. Haar diepgebruinde huid met de zweem van zonnebrand stak sensueel af tegen de witte zijde van haar eenvoudige japon. Naar de mode van die dagen droeg ze geen beha. De tepels waren door de hevige emotie tot leven gekomen.


  Mijn beheersing dreigde compleet vermorzeld te worden. Ik nam haastig een slok cognac en vervolgde mijn verhaal.


  ‘Een ruimteschip heb ik niet gezien. Ik zag zelfs niet het… het wezen dat tegen me sprak. Misschien was ik door het licht verblind. Maar hij genas mijn been ogenblikkelijk. En hij vertelde me ondubbelzinnig dat hij van een andere ster kwam.’


  Nu hoor je het. Lieve Elaine, je wilt zo graag in wonderen geloven. Maar ik kan je wonderen laten zien die vliegende schotels tot wonderen van nul en generlei waarde maken, wonderen in je eigen geest en de mijne, en in onze lichamen…


  ‘Houd nou niet op – ga verder!’ drong ze aan. ‘Wat gebeurde er toen?’


  Ik haalde de schouders op. ‘Ik scheen in slaap te vallen. Mogelijk verloor ik mijn bewustzijn. Het was heel verwarrend. Maar toen ik wakker werd, stond ik vlak bij een berghut, al zou ik gezworen hebben dat ik er meer dan drie kilometer vandaan was toen ik… toen ik mijn ontmoeting had. En dat is letterlijk alles. Een heel onwaarschijnlijk verhaal. Waarschijnlijk heb ik de hele zaak gedroomd.’


  ‘O nee. Het is heel logisch, zelfs dat deel over het verliezen van je bewustzijn. Die anderlingen kunnen jou aan boord van hun schip gebracht hebben en je onderzocht hebben.’


  Ik slaagde erin verschrikt te kijken. ‘Zoiets kan ik me helemaal niet herinneren.’


  ‘Dat zou je ook niet!’ Ze was heel fel. ‘Probeer jezelf in hun plaats te denken, Roger. Voor hen zijn wij een primitief volk – dat heel gauw bang is, wetenschappelijk achter, mogelijk zelfs gevaarlijk. Ze willen ons bestuderen, maar hun daden zullen discreet moeten zijn. Ze zullen onze cultuur niet willen verstoren… Heb je ooit gehoord van de Ladingcultussen in de Stille Zuidzee?’


  ‘Die misleide stammen in Nieuw-Guinea die dachten dat de militaire transportvliegtuigen in de Tweede Wereldoorlog door de goden gevlogen werden?’


  ‘Precies. Niet alleen in Nieuw-Guinea, maar op alle eilanden eromheen, en de Cultus begon al in de 19e eeuw, toen de eerste Europese koopvaarders arriveerden. De plaatselijke bevolking zag prachtige ladingen van de schepen afkomen en later uit de vliegtuigen. Ze wilden zulke dingen voor henzelf en begonnen te geloven dat de goden wonderbaarlijke vrachten zouden sturen als iedereen maar hard bad. Hun oeroude levenswijze werd door deze Ladingcultus totaal in de war geschopt.’


  ‘Jij denkt dat de buitenaardsen heel voorzichtig willen zijn om geen soortgelijke reactie bij de Aardlingen te veroorzaken?’


  ‘Als zij intelligent zijn en onze belangen in het oog houden.’


  ‘Maar de anderlingen hebben tot op zekere hoogte onze cultuur al verstoord met de consternatie rond hun vliegende schotels…’


  ‘Niet echt, Roger. Ze hebben ons hun schepen laten zien, zodat we aan het idee van een interstellaire beschaving gewend raken. Om ons voor te bereiden op de dag dat ze echt gaan landen.’


  ‘Denk jij dat dat gauw gebeurt?’


  Ze aarzelde. ‘Je zult mogelijk weten dat mijn groep nu al een aantal jaren naar deze bergen komt en probeert met de bezoekers contact te leggen. Geestelijk contact. Voor de eerste keer denk ik dat we dit jaar resultaat hebben geboekt.’


  Ik deed mijn best mijn enorme twijfel te verbergen. Lieveling, als jij dat graag wilt geloven, ga je gang! Ik gaf gepast, aanmoedigend commentaar toen zij de ervaring beschreef, wat bij mij duidelijk overkwam als een echt geval van wensdromerij.


  ‘Ik ben natuurlijk van plan het voor het tijdschrift op te schrijven,’ zei ze tot besluit, ‘en ik zou ook graag een artikel over jouw ontmoeting willen schrijven, Roger.’


  Ik liet een burgerlijke verontrusting merken. ‘Ik had liever dat je dat niet deed, Elaine. Ik heb het nooit aan iemand verteld, behalve jou. En jij bent anders dan alle mensen die ik ooit ontmoet heb.’


  ‘Dat ben jij ook, Roger.’ Ze glimlachte en stak haar hand uit, toen ze opstond van haar stoel. God! Had de gok niet gewerkt, uiteindelijk? Mijn overredend vermogen scheen verlamd. Ze zei: ‘Natuurlijk zal ik je geschiedenis vertrouwelijk houden als jij dat van me verlangt. Kijk mijn tijdschriftje toch eens door. En als je van gedachten mocht veranderen…’


  ‘Moet je zo snel al weg,’ vroeg ik onnozel.


  De zilveren ogen twinkelden. ‘Tja, we zouden naar boven kunnen gaan en wat dansen als je dat wilt. De rest van de Etherianen was na de bergexpeditie veel te moe, maar ik voel me opgetogen. Wil je mij bij de dans begeleiden, Roger?’


  Mijn geest gaf een triomfantelijke kreet. Ik hield haar hand vast, drukte er een kus op en riep God-weet-waar-vandaan hoffelijkheid op. ‘Enchanté, chère Madame.’


  ‘Je bent Frans!’ Ze was opgetogen.


  ‘Alleen maar een Franco-Amerikaan,’ gaf ik toe. ‘Zelfs de Canadezen lachen om ons platte accent en onze Yankee-buren benijden ons stiekem om onze savoir faire, maar noemen ons achter onze rug kikkers.’


  ‘Sommige kikkers zijn vermomde prinsen. Ben jij er zo een?’


  Elaine, mijn geliefde, dat ben ik inderdaad! En als mijn moed me niet in de steek laat, kun je de vervulling van die fantasie nog deze nacht met eigen ogen aanschouwen…


  Dus lachten we, liepen samen de trap op en zwierden gearmd de fonkelende danszaal binnen, terwijl honderden ogenparen toezagen. Het orkest van het beroemde toeristenhotel heeft instructies de moderne muziek ruimschoots met romantische evergreens te doorweven, dus hielden we elkaar innig vast, toen we dansten op ‘Fly Me to the Moon’ en ‘Where and When’. Met haar in mijn armen was ik niet langer een laaggeplaatste assistent-congresmanager die boven zijn stand leefde, maar een donkere en zwartharige held met een Mysterieus Geheim die de liefste vrouw in de zaal rondvoerde. De andere dansers voelden het psychomagnetisme. We werden het middelpunt van alle aandacht, het gouden paar omneveld in een onaards schijnsel. Ons menselijk ras herkent het bestaan van de hogere mentale begaafdheden nog steeds niet, maar moet ze wel duidelijk voelen.


  Elaine en ik dansen en glimlachen en beginnen onze geest voor elkaar te openen. Voorzichtig hef ik de sluiers die haar emoties verbergen, door een zachtwerkende sonde te gebruiken, het soort dat ik als vanzelf ontwikkeld had, toen ik met Denis als baby werkte. De zwevende gedachtepatronen zijn zeer toegankelijk. Ze heeft eerder liefgehad en heeft de bittere nasmaak geproefd. De koelheid is een teken van niet-vervulling en zelftwijfel. Ze is idealistisch, maar behoudt een gezond gevoel voor humor. Ze is echt bang dat haar prettige en welvarende wereld in een storm van radioactieve neerslag tot een einde zal komen.


  De muzikale ritmen worden moderner, verlokkender, openlijker seksueel. Onze lichamen bewegen op de duidelijk wilde ritmen en durven elkaar niet langer aan te raken. Maar onze geesten naderen hun samenkomst nu en ik kan niet voorkomen dat ik mijn vuur op haar afstraal. Het wordt aanvaard.


  Eindelijk, zonder een enkel woord, leidt ze me de danszaal uit. We pakken de lift naar haar luxe suite, die over de maan verlichte bergrug uitkijkt. Eindelijk kussen we en haar mond is satijnzacht en koel, gretig mijn vuur te ontvangen, pathetisch hoopvol het vuur terug te geven. Ik hoor mijn denkspraak woorden van liefde en begeerte schreeuwen – en zij snakt naar adem als haar lippen openen.


  ‘Roger… mijn liefste, het is vreemd, maar…’


  Ik weet het. Ik weet het. Wees niet bang.


  Hardop fluister ik: ‘Uit het heelal heb je een telepathische boodschap gehoord en het heeft je geen angst aangejaagd. Zul je bang zijn als ik je vertel waardoor je die boodschap van de anderlingen kunt horen?’


  Onbewust weet ze het al.


  Ik houd haar dichter tegen me aan, kus haar wenkbrauw, haar wangen, haar opgeheven heerlijk geurende hals. Mijn overstromende passie wordt in mijn ultraspraak gekanaliseerd en breekt door de barrière van haar latentie.


  Elaine! Wees niet bang. Ik houd van je en zal je helpen. Je geesteskrachten hebben je hele leven lang slapende gelegen, maar komen nu tot leven. En luister, lieveling, nog iets grappigs… ik ben ook slapende geweest, op een andere manier, tot jij er was.


  Roger…? Roger!


  Zie je wel? Het is allemaal waar. Echt en prachtig. Nu ga ik je helpen en later help je mij.


  Ze spreekt me toe, aarzelend eerst, in opgekropte gevoelswarrige uitlatingen die geleidelijk aan samenhang winnen. Dan wordt ze zo opgewonden dat ze de grens van hysterie nadert en moet ik voortdurend geruststellende beheersende impulsen ingeven. Als ze kalmeert, kus ik haar blote schouder, haar armen, de palmen van haar verkilde handen. Mijn PK vindt de spelden die haar haar bijeenhouden. Ik haal ze eruit en ze roept uit: Roger? EchtWAAR? GEBEURT echt? GodGodGod! Jij&ik geesten communiceren…


  Ja. Bijzondere geesten. Ik houd van je.


  Langzaam kleed ik haar uit. Ik sluit de gordijnen met mijn PK, laat alleen een smalle baan maneschijnsel haar lichaam verlichten. Het bloed zingt suizelend in mij rond en ik moet me inhouden. Ik zeg tegen haar: Er zijn mensen die met buitengewone soorten geesten geboren worden. Ik ben er een. Jij ook. Er zijn er nog enkelen die ik ken. Er moeten er nog een heleboel meer zijn. Je hebt wel eens gehoord van buitenzintuiglijke waarneming…


  Ze kreunt in een mengsel van vrees en extase, strekt haar armen naar me uit. ‘Kom,’ smeekt ze. ‘Vertel me nu niets meer, ik kan het niet aan. Houd gewoon van me.’


  Ik ben nu zelf ook naakt en… ja, een beetje bang. In mij draag ik zoveel onvervulde fantasieën over de ervaring die ons nog wacht, en nu sta ik voor de uitdaging die niet alleen voor mijzelf te scheppen, maar ook voor haar… omdat tot op dit moment Elaine net als ik alleen een lege bevrijding gekend heeft.


  Maar ze mag niet bang zijn. Ik zeg: ‘Sluit alsjeblieft je ogen, chérie. Vertrouw me.’


  Mijn hersens en mijn lichaam branden en ik ben gereed. Als in de bekende droom voel ik mezelf boven haar zweven. Ik neem haar in mijn armen, licht haar moeiteloos op en kom bij haar binnen. Haar koelte schrikt van mijn koorts en ze schreeuwt het uit. Haar ogen geopend, maar nu kunnen we elkaar zien. De beweging komt samen en heel volmaakt, want beiden zijn we opgegaan in een heerlijke vervoering die blijft en zwelt, terwijl onze geesten één schijnen te worden. Eindelijk heb ik haar aangestoken. Als de bevredigende vervulling komt en mijn eigen brein lijkt te splijten, voel ik haar door het genot flauwvallen. We draaien zwevend om, ik ondersteun haar en laat mezelf dan zakken. Een lange tijd rusten wij tezamen en ik dank God voor haar. Wij zullen altijd zoals nu samenblijven, onze geest en lichamen delen en alle vrees uitbannen…


  Ze werd wakker met haar hoofd op mijn borst. Ik lag haar haren te strelen.


  ‘Nooit heb ik… nooit…’ Ze was niet bij machte verder te gaan.


  ‘Was het goed?’


  ‘Ik wou je zo graag, Roger. Nu weet ik waarom. Zorgt… doet dat buitenzintuiglijke ding dat allemaal?’


  ‘Dat en doordat ik zoiets als een kikkerprins ben.’


  Ze lachte ondeugend en begon haar lichaam zonder enige haast in een zachtkalm ritme te bewegen. ‘Jij ontstellende man. Ik voelde me net alsof we zweefden… alsof we het midden in de lucht deden.’


  Langzaam kom ik weer tot leven. ‘Ik moest al zolang wachten. En toen, toen ik je eindelijk gevonden had, was ik er niet zeker van, of… ik het kon op de manier waarvan ik droomde. Maar het gebeurde. Eindelijk.’


  Ze hief het hoofd en keek me met stomverbaasde ogen aan. Mijn geesteszicht liefkoosde ieder plekje van haar gelaat. Voor ze de vraag kon stellen, sloot ik haar lippen met de mijne.


  ‘Het is niet waar!’ fluisterde ze toen ze zich eindelijk losworstelde.


  Het was mijn beurt om te lachen. ‘Ik heb je gewaarschuwd dat ik slapend was, geduldig op mijn lelieblad wachtend tot een bereidwillige prinses langskwam. Een echte maagdelijke kikker.’


  ‘Ik geloof je niet. Is het dan iets godsdienstigs? Geen enkele gewone man…’


  Mijn dwingende kracht bracht haar tot zwijgen. Ik opende mijn geest en liet haar de waarheid zien. Tot mijn verwondering begon ze te huilen.


  ‘Mijn arme lieveling Roger. O, mijn lief. En als we elkaar niet gevonden hadden…?’


  ‘Ik weet het niet. Zoals je zag, liep mijn eerste liefdeservaring slecht af. Ik had me in de sterkte van haar gevoelens vergist, doordat zij niet in staat was haar geest voor mij open te stellen. Ik kon dat niet opnieuw riskeren. Begrijp je dat?’


  ‘En van mij ben je zeker.’ Een constatering.


  ‘Jij kwam tot de kern van alles, toen je mij ging vertellen dat ik niet gewoon was. Natuurlijk ben ik dat niet, Gelukkig voor mij, ben jij dat evenmin. Daarom ga je met mij trouwen.’ In het maanlicht grinnikte ik haar toe en mijn vingers wandelden kriebelend op en neer langs de goddelijke welving van haar ruggengraat.


  Ze zei: ‘O, nee!’


  ‘Trouw je dan niet met me?’


  ‘Natuurlijk wel, domoor.’ Ze klemde zich aan me vast. ‘Ik bedoel… misschien moeten we het zo vlug niet weer doen. Je maakte me kapot. Besef je dat wel?’


  Ik slaakte een sinister lachje. ‘De prins mag niet geweerd worden. Hij heeft een prinselijk prerogatief – et un boute-joie princier!’


  ‘Maar ik weet niet of ik het vannacht wel een tweede keer overleef!’ Zelfs al onder dit valse verweer, wekte zij mijn wedergeboorte op. ‘Als ze morgen hier mijn arme dode lichaam vinden, ben jij de voornaamste verdachte. Denk aan je verlegenheid, als de aanklager eist je wapen in de rechtszaak te tonen! Denk aan de vulgaire sensatiezucht, de verzoeken om handtekeningen… oohhh.’


  Sssst.


  O, mijn lieveling, o, Roger.


  Wees niet bang. Als je echt bezorgd bent, doen we het deze keer op het bed.


  Elaine huurde een huis in Bretton Woods en bracht het éénvrouws-redactiebureau van haar tijdschrift over naar de voorslaapkamer. Wij maakten van elkaar, die hele betoverende zomer, ten volle gebruik en hadden het plan in november te trouwen, als haar scheiding uitgesproken zou zijn. In die jaren was de katholieke Kerk heel tweeslachtig in het erkennen van zulke huwelijken, en seksuele banden als die van ons werden als zondig beschouwd, maar ik was bereid me ter wille van Elaine tegen een heel regiment aartsengelen te verweren, en het schuldgevoel dat de schending van iemands principes begeleidt, werd naar het diepste hoekje van mijn onderbewuste verbannen. Alleen zijn – de lezers die zelf operante metapsychici zijn – kunnen de onvermijdelijkheid van onze seksuele versmelting begrijpen, onze opwinding bij de steeds sterkere, diepe banden die wij ervoeren – de zielenversmelting die minnaars alle eeuwen door gezocht en gevierd hebben. Ook al verkreeg Elaine nooit de volledige werkzaamheid met betrekking tot onze geesten, ze kwam met mij wel tot volledige harmonie. We spraken zonder woorden met elkaar, kenden elkaars stemmingen en noden door telepathische uitwisseling, deelden sensaties, die zich door onze extatische eenwording zelfs nog verhevigden. Jullie, minnaars in de Eenheid, zullen onze pogingen ongetwijfeld zielig naïef en klungelig vinden, maar wij voelden onszelf in een wonderland. De vorige partners van Elaine, in het bijzonder haar ongevoelige echtgenoot, waren er niet in geslaagd haar op te winden, haar remmingen hadden haar weerhouden een poging tot verbetering te doen. Maar als ze met mij was, bestond er geen behoefte aan enige botte klaarheid. Ik kende haar vanaf het eerste begin. Dat was het wonderlijkste deel van onze liefde en bespoedigde ook haar einde, doordat ik niet wijs genoeg was de gevaren te zien bij het betreden van iemands meest persoonlijke plekje zonder ertegen gewapend te zijn.


  De vier korte maanden met Elaine waren de gelukkigste tijd van mijn leven. Zonder haar zou ik een hol ding geworden zijn, louter toekijker, dan wel een marionet. Als ik erop terugzie, kan ik zien dat onze scheiding het grote schema tot bevruchting liet komen, maar of de Lylmiks dit opzettelijk in elkaar gezet hadden of dat ze met onze kleine tragedie simpel hun voordeel deden, moet een onbeantwoorde vraag blijven. Het Spook weet het zeker, maar is stil, zoals de hemel stil bleef toen ik om een krachtig karakter bad, dat mij voorbij de woede en trots verder tot vergeving zou leiden, die nu zo gemakkelijk geschonken zou kunnen worden, bijna 140 jaren te laat…


  Maar laat me het verhaal vlug verder vertellen. Eerst de gelukkige momenten: picknicks met champagne en liefde op een oude deken van de Hudson’s Bay Company, diep in de bossen langs de Duivels Elleboogkreek.


  Een maanverlichte tennismatch, midden in de nacht op een court van het White Mountain Hotel, terwijl al het personeel van mij en Elaine wist en er geen woord van durfde zeggen, omdat zij Iemand was.


  Een kroegentocht met haar in de achterbuurt van Montreal tijdens een Canadees vakantieweekend en het verdedigen van haar eer in een relletje vol psychokinetisch kapotgesmeten glaswerk, als ze door canaille beledigd wordt dat nog meer lazarus is dan wij.


  Samen naar Boston gaan, overnachten in het Ritz-Carlton, zitten op het gras bij popconcerten in de open lucht, ronddrentelen over de markt en nooit, maar dan ook nooit gebakken bonen eten.


  Uitstapjes maken naar het familiezomerhuis van de Donovans in Rye, waar ze probeert mij te leren zeilen, daarna antiek snuffelen in de van toeristen vergeven kleine kustdorpjes tot het tijd wordt de dag met gebakken mosselen of oestersoep en liefde op het strand te besluiten.


  Verstijfd naast haar zitten, als zij in haar rode Porsche als een duivel door de bossen van Maine scheurt, krijgertje spelend met voortdenderende hoog opgeladen opleggers met boomstammen, honderddertig kilometer per uur.


  Vrijen op een stormachtige middag in mijn antieke Volkswagen die midden op een overdekte brug in Vermont geparkeerd staat.


  Vrijen in een weiland boven haar huis in Concord, terwijl monarchvlinders gek van onze etherische trillingen om ons heen fladderen.


  Liefde in een mistige boswaterval tijdens een hittegolf in augustus.


  Liefde tijdens lunchtijd in mijn hotelkamer achter de afgesloten deur.


  Liefde op een schemerige picknicktafel, onderbroken door glurende beren.


  Gekke psychokinetische liefde in drieëndertig lichamelijke variaties.


  Liefde na een ruzie.


  Uitgelaten liefde.


  Marathonliefde.


  Vermoeide, koesterende liefde.


  En tegen het einde, een wanhopige liefde, die vrees en twijfel een tijdje, een hele korte tijd op afstand hield…


  Ze gaan gepaard met herinneringen van andere aard, die ik korter af moet handelen:


  Het meest verontrustend was mijn besef, dat ze nooit in staat zou zijn de mentale blokkades die haar latentie veroorzaakten, te overwinnen. Ze kon telepathisch met mij converseren en Denis kon haar ‘horen’ en haar herinneringen aftasten, maar ze was met anderen nooit doelmatig operabel, behalve als ze een buitengewone psychische spanning beleefde. De geest van Elaine scheen alleen in aanwezigheid bij mij te horen en ik voelde de eerste kriebels van echte schuld; we waren niet één geest, maar twee en dit te ontkennen betekende een ramp oproepen.


  Ze was niet in staat veel voor mij verborgen te houden. Dat gaf mij vaak de kans mijn eigen reactie van schok of verdriet voor haar te leren maskeren, zoals bijvoorbeeld toen ik ontdekte hoe rijk ze echt was. Opgewekt maakte ze plannen voor mijn voordelige indiensttreding bij Donovan Enterprises ‘nadat je je saaie baantje bij het hotel opgezegd hebt.’


  Ze had allerlei plannen hoe ik mijn metapsychische talenten ten gelde kon maken (en hoe ver Denis wel niet kon komen, als we hem maar uit de klauwen van die jezuïeten konden redden). Ze wilde het tijdschrift Visitant uitbreiden tot een aantrekkelijk voertuig voor nog onontdekte supergeesten. Toen ik wat huiverig was voor dit en soortgelijk enthousiasme voelde ze zich gekwetst, verontwaardigd en schaamteloos berekenend.


  Elaines trouw kwam uit de grond van haar hart. Niettemin kon ze haar teleurstelling niet verbergen, toen ik in een ontmoeting met haar broer, het bekende Congreslid, met haar andere broer, de magnaat-projectontwikkelaar, en haar zus, de sociaalvoelende weldoenster van Back Bay, amper een succes bleek te zijn. Elaine betreurde zichtbaar mijn afkomst van lagere stand, mijn gebrek aan waardering voor het kosmologisch gelul waar haar Etheriaanse kliek in rondwentelde, en mijn vasthouden aan het ouderwetse godsdienstige geloof – dat totaal anders was dan de modieuzere versie van het katholicisme dat door de Kennedy-clan populair gemaakt werd.


  Ik stelde Elaine aan de Remillards voor op een rampzalige barbecue van de Vierde Juli, die door neef Gerard georganiseerd was. Arme Elaine! Haar kleding was te sjiek, haar manieren te verfijnd en de ovenschaal die ze aan het landelijk buffet bijdroeg, stamde te duidelijk van de haute cuisine. Ze verergerde het debacle nog door elegant Parijs’ Frans tegen de oude onc’Louie en de andere oudere Canucks te praten en door te bekennen dat haar familie Iers-Protestants was. De enige Remillards die zich niet te schande gemaakt voelden waren kleine Denis en mijn broer Don. Behalve al het andere was Don verdomme veel te vriendelijk voor haar. Ze verzekerde mij dat er tussen hen geen telepathische communicatie bestond, maar ik herinnerde me zijn pogingen uit het verleden en kon het niet laten tegelijk te twijfelen en mezelf te vervloeken een jaloerse dwaas te zijn.


  Later die zomer, als we even bij Don en Sunny langsgingen om Denis, die wij vaak op uitstapjes meenamen, op te halen of af te zetten, hield Elaine zich afzijdig en was ze zelfs heimelijk afkerig van mijn broer. Maar in diezelfde tijd beweerde ze medelijden met hem te hebben en dwong me ‘erop toe te zien dat hij hulp zou krijgen’ om zijn drankzucht te bestrijden. Ik wist dat elke poging van mij bij voorbaat nutteloos was en weigerde er iets aan te doen, wat een van onze weinige ruzies veroorzaakte. Nog een ruzie hadden we vroeg in september, toen ik Denis weer naar de Brebeuf Academie bracht en zijn metapsychische talenten aan pater Jared Ellsworth onthulde, zoals het Spook mij gezegd had te doen. Zonder enige reden was Elaine ervan overtuigd dat de jezuïeten Denis op een of andere ongenoemde manier zouden uitbuiten. Ik verzekerde haar dat Ellsworth sympathiek gereageerd had en heel gelijkmoedig bleef bij deze onthulling (hij had enige talenten van de jongen zelf al afgeleid), maar Elaine bleef over Denis zeuren en haar houding tegenover hem was zo vreemd gekleurd en slinks, dat ik er eigenlijk pas lang na het einde iets van begreep.


  Het einde. God, en of ik me dat nog herinner.


  Het was laat in oktober, op een dag dat de heuvels van New Hampshire paars en vuurrood waren van de herfstkleuren. We hadden een soort eind-van-het-seizoen pelgrimstocht gemaakt naar het Grote Stenen Gezicht, alleen zij en ik, en waren in een afgelegen dorpshotel in de buurt van Franconia terechtgekomen. Het was een van die vervallende, schilderachtige optrekjes die nog steeds Galaktische toeristen naar New England trekt, met krakende vloerplanken, scheve muren en een prettige vergaarbak van koloniale Amerikaanse voorwerpen, die vaak voor een belachelijke prijs aangeschaft konden worden. Eten en drinken waren voortreffelijk en de eigenaars discreet. Na onze maaltijd trokken we ons in de kamersuite in de punt van het dak terug, nestelden onszelf naast elkaar op een bank met dikke kussens en keken naar de vonken van een berkehoutvuur die de schoorsteen in vlogen, terwijl de regen zachtjes op het dak tikte.


  We hadden over onze trouwplannen zitten praten en nipten aan een zeldzame Aszu Tokay die de gastheer voor welgestelde kenners apart hield. Het zou een eenvoudige burgerlijke plechtigheid in Concord worden, met een van haar vooraanstaande ooms uit de Donovan-tak als huwelijksambtenaar. Later zouden we een klein diner geven ‘alleen voor de bruiloftsgangers’, wat eigenlijk betekende: geen Remillards behalve ikzelf. Ik luisterde slechts met een half oor, doezelig van de wijn.


  En toen vertelde Elaine me dat ze zwanger was.


  Ik herinner me een donderend geluid. Het kan van de storm buiten het hotelletje gekomen zijn, of het kan puur geestelijk geweest zijn, toen mijn mentale schermen op hun plaats klapten. Ik herinner me een bevroren beeld van mijn hand, versteend bij het reiken naar de wijnkaraf. Ik kan nog steeds Elaines stem horen babbelen over hoe blij ze was dat het gebeurd was en dat ze altijd kinderen had willen hebben, hoewel haar ex dat niet wilde, dat ons kind zeker een paladijn van ‘astronomisch’ succes zou zijn, mogelijk nog briljanter dan Denis.


  Onmachtig te spreken of zelfs maar een verstandige gedachte te bedenken, zat ik aan een botte afwijzing geketend. Het kon niet. Ze had het niet gezegd. Ik denk dat ik als een kind zat te bidden, tot God te smeken dit terug te nemen, mijn liefde en mijn leven te redden. Ik zou in die latere pikzwarte wintermaanden dezelfde loze smeekbeden herhalen, toen ik vergeefs trachtte mijzelf te vermannen, naar haar terug te keren, maar net als toen zou onze liefde ten ondergang gedoemd zijn, zoals in dat helse ogenblik gebeurde, weggevaagd door een storm van vulkanische woede en fatale gewonde trots.


  Natuurlijk wist ik wie de vader was.


  Eindelijk draaide ik mijn gezicht naar haar toe en ik wist dat er geen enkele uitdrukking op te lezen viel, mijn jankende wanhoop onhoorbaar achter de sloten van mijn schedel. Elaine schoof achteruit, tegen de kussens aan, kromp ineen voor de uitwaseming van pijn en dreiging.


  ‘Roger, wat is er?’


  Haar geest was als altijd volledig voor mij open. En nu haar gedachten zich op de zekerheid concentreerden van het leven dat in haar groeide, kon ik complexe, verwarde herinneringen waarnemen, die boven het embryonale snijpunt wervelden. Daar lag ook de bevestiging.


  Ik wist dat ik die herinneringen van haar niet moest aanraken. Het was de enige troosteloze hoop die mij bleef. Ik moest niet op die geheime plek kijken, maar die voor eeuwig verzegelen, doen alsof de vader van het kind iemand anders was. Ieder ander was.


  De geheime plaatsen. Alle verstandelijke wezens hebben ze en behoeden ze – niet alleen ter wille van henzelf, maar ook van anderen. Wie zou behalve God nog van ons houden, als alle geheime plekjes van onze geest open en bloot lagen? Ik wist hoe ik mijn eigen hart van duisternis kon verbergen; het is een van de eerste dingen, die een operationele meta-psychicus leert, of het nu aangeboren is of ontvankelijk geoefend. Slechts enkele arme zielen blijven altijd kwetsbaar, in het schaduwland tussen latentie en bewuste beheersing van hun hogere mentale krachten gevangen. Elaine was er een van. Open. Geen geheimen.


  ‘Roger!’ smeekte ze. ‘Geef antwoord. Om Godswil. Lieveling, wat is er aan de hand?’


  Kijk niet. Ze houdt van jou, niet van hem. Kijken zou een zonde zijn – tegen haar en tegen jezelf. Je bent geen waarheidszoeker, je bent een dwaas. Kijk niet. Kijk niet.


  Ik keek. Onze liefde was zondig geweest en ik moest gestraft worden.


  Ze bleef kalm, toen ik mijn barrières eindelijk ophief, toen ik haar het onomstotelijke bewijs van mijn eigen steriliteit blootlegde, en de diefstal van haar geheim, en de onmogelijkheid haar verraad te vergeven.


  ‘Als het maar een ander geweest was, niet hij,’ zei ik. ‘Iedereen. Maar zie je, ik zou er niet mee kunnen leven.’


  Ze keek me recht in de ogen. ‘Eenmaal. Het gebeurde een keer, die eerste keer, dat je mij meenam om je familie te ontmoeten, tijdens de barbecue van die stomme Vierde Juli. Het was waanzin. Ik weet niet wat me bezielde. Het gebeurde voor ik het besefte – zonder dat ik het wilde.’


  Geen geheime plekjes. Arme Elaine. Je hebt het gewild.


  Ik zag het hele voorval in haar geheugen geëtst en wist dat ik het mijn hele leven zou blijven zien. Don, die de volle kracht van zijn overreding scherpstelde, haar gefascineerdheid en willige overgave. Dons gelach toen hij haar bij het rode licht van de vuurpijlen nam, haar als een eindeloze rij bliksemflitsen tot een overweldigende reeks orgasmes aanvuurde. En zijn kind.


  ‘Ik kan er niet mee leven,’ vertelde ik haar.


  ‘Eenmaal, Roger. Maar een keer. En nu haat ik hem.’


  Geen geheimen, geen een… Ieder ander, niet hij. Vervloekte geesteskrachten, vervloekte hij! Maar zij nooit.


  ‘Roger, ik houd van je. Ik weet hoezeer je dit pijn doet. Ik voel de pijn. Maar ik dacht echt dat het kind van jou was… dat dat met je broer iets stoms was, iets dwaas wat maar beter vergeten kon worden.’ Ze probeerde te glimlachen, liet me een gloeiend geestelijk beeld zien. ‘Je houdt van de kleine Denis. Hij is een kind van Don.’


  ‘Ik kan er niks aan doen. Denis is anders. Sunny was anders.’


  ‘Het is nog maar zeventien weken. Ik kan…’


  ‘Nee!’


  Ze knikte. ‘Ja, ik begrijp het. Het maakt geen enkel verschil, hè? Het zou de zaak alleen maar erger maken.’


  Ik liet de erbarmelijke inhoud van mijn geest naar buiten druppelen: Het kind zal briljant zijn. De mentale gaven van Don zijn veel indrukwekkender dan die van mij, ondanks zijn fouten. Zoals je nu weet. Vaarwel, Elaine.


  ‘Roger, ik houd van je. Om Gods liefde, doe dit niet!’


  Ik moet. Ik houd van je, zal altijd van je houden maar ik moet.


  Ik liep naar de deur, deed die open. Hardop zei ik: ‘Ik ga met je Porsche terug naar het White Mountain Hotel. Morgenochtend stuur ik er wel een van de chauffeurs mee hierheen. Er zijn nog enkele dingen die ik uit het huis in Bretton Woods moet ophalen, maar daar ben ik voor de middag mee klaar. Ik laat de sleutel daar wel achter.’


  ‘Jij stommeling!’


  ‘Ja.’


  Ik ging naar buiten en sloot zachtjes de deur.


  Elaine trouwde die maand november met Stanton Lattimer, een vooraanstaand officier van justitie in Concord. Hij gaf haar kind, Annarita, zijn naam en tot zijn dood in 1992 vormden ze een gelukkig gezin. De afleiding van het moederschap – en de minder talrijke waarnemingen van vliegende schotels na 1975 – brachten Elaine ertoe met Visitant te stoppen. Ze richtte haar leidinggevende talenten op acties voor het milieu en voerde campagnes tegen de zure regen. Te zijner tijd besloot ze dat ze de onwaarschijnlijker facetten van onze verbintenis gefantaseerd had.


  Annarita Lattimer groeide op tot een actrice met een levendige en onvergetelijke uitstraling, die een triomfantelijke, stormachtige loopbaan doorliep. Net als haar moeder was ze een krachtige suboperator. Annarita’s derde man was Bernard Kendall, de astrofysicus, die haar haar enige kind gaf, de volledige operator Teresa, bij de historici van het Galaktisch Bestel bekend als de moeder van Marc Remillard en Jack de Lichaamloze.
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  SUPERVISIEKRUISER NOUMENON [Lyl I-0000)


  10 mei 1975


  De Simbiarische pendelschotel leek bij zijn binnendringen in het immense Lylmik-ruimtevaartuig net op een erwtje dat door een walvis opgeslokt werd en de vier hoofdleden van de Toeziende Autoriteit verzamelden zich in de luchtsluis van de pendel en sloegen de eigenaardige aanlegmanoeuvre gade.


  ‘Ik heb een hekel aan boord van een Lylmik-ruimteschip te komen. Je wordt zo gemakkelijk overgestimuleerd.’ De Gi-vertegenwoordiger, RipRip Muml spreidde in een libido-onderdrukkend gebaar zijn pluimen en verzegelde vier van zijn acht sensitiviteitscircuits. ‘Vreemd, dat het Supervisie Lichaam ons hier in de Aardse omloopbaan wil ontmoeten, in plaats van zijn instructies simpel mentaal aan ons over te zenden.’


  De Simbiarische Magnaat, Lesji Eela Eddessti, bekeek in verzonken verrukte fascinatie de scène buiten de patrijspoort. Ondanks haar hoge positie in de Toezicht-Organisatie, was ze nooit eerder voor een bezoek aan de Lylmik-kruiser uitgenodigd. ‘Ik heb het opgegeven de motieven van de Supervisoren te bevatten, vooral diegene die betrekking hebben op dit smerige planeetje… Heilige Waarheid en Schoonheid! Kijk eens wat daar in de parkeerinham gebeurt!’


  ‘Een interessant spektakel, maar nauwelijks zenuwslopend,’ merkte de Krondaku Rola’ieroe op.


  ‘Zelf heb ik dit een tiental keren gezien.’ De Poltroyaanse Magnaat schudde het hoofd. ‘Maar nog steeds brengt het mij van mijn stuk. Het lijkt net of we verteerd worden.’


  De schotel rustte op een soort levend gazon van paarlen tentakels die met peristaltische bewegingen het kleine ruimtescheepje al wuivend langzaam verder schoven. Enkele meters verder, aan beide kanten van het pad van de pendel, ontsproten in gracieuze afwisseling plantaardige uitgroeisels van schijnbaar lichtgevende gelei; ze ontrolden fletse bladerige linten en pulseerden onderzoekend in de richting van het passerende bootje. Enkele van de grotere planten ‘droegen vrucht’, produceerden kristallijnen structuren die zich openden en een glinsterend poeder ontlaadden, dat als saffraanrook rond de patrijspoorten van de shuttle wervelde. Achter deze pseudo-organismen verrezen grotere, die leken op glazige boomvarens en opalen vederpalmen. Ze vormden weldra langs de schotel een ondoordringbaar oerwoud, een heldere gang die naar purperen duisternis leidde. De kleinere lintdragers werden steeds talrijker en hun uitsteeksels strekten zich liefkozend naar de zijden van het bewegende schip uit. Het was net onderwaterzeilen door een kronkelende tunnel van levend, gloeiend albinokelp.


  ‘Aan hun ruimteschip zult gij hen kennen,’ mompelde de dichterlijke Gi. ‘Die van ons zijn belachelijk en gammel en hun werking wordt zo begrensd door de voortplantingsgewoonten van onze bemanning, dat geen enkel ander wezen ze durft te vliegen. De Krondaakse schepen zijn saai functioneel en die van de Poltroyanen gezellig en barok, terwijl een Simbiarisch ruimtetuig, zoals dit van ons, een toonbeeld is van hoge technologie. Maar welke classificatie kunnen we de schepen van de Lylmiks toekennen?’


  ‘Eigenaardig,’ stelde Rola’ieroe voor, ‘net als het ras dat ze produceert.’


  De anderen lachten onrustig.


  De Poltroyaan, een zwierige kleine humanoïde in met juwelen bezaaide gewaden, deelde zijn overpeinzing. ‘We zien de Lylmiks nooit echt, zelfs al moeten zij vormen bezitten die door de materie-energierasters gemanifesteerd worden. Zij zijn niet puur geest, zoals sommigen veronderstellen – en toch genieten ze een mentaliteit die onbevroedbaar hoog boven de onze ligt. Ze willen ons heel weinig over hun geschiedenis vertellen en niets van hun aard. Ze zijn onveranderlijk vriendelijk. Hun ijver de evolutie van de Galaktische Geest te bevorderen is formidabel; toch schijnen ze vaak wispelturig. Hun logica is niet de onze. Zoals RipRip Muml al opmerkte: dit schip van hen is de belichaming van het Lylmik-raadsel: het is welig, extravagant, speels. Enkelen van onze xenologen hebben aangenomen dat de enorme kruisers zelf aspecten van het Lylmik-leven zijn, symbioten van de geest die ze vervoeren. Wij weten dat deze wezens het alleroudste gecoad-unificeerde ras van de Galaxis zijn, maar hun werkelijke ouderdom en hun afkomst blijven een mysterie. Onze Poltroyaanse folklore vertelt dat de thuisster Nodyt van de Lylmiks eens een stervende rode reus was, die zestig miljoen jaren geleden met een metapsychisch infuus van verse waterstof door de bevolking tot een G3 verjongd werd. Maar zo’n knap staaltje gaat de macht van de Bestelwetenschap te boven, doordat het de Universele-Veldtheorie tegenspreekt.’


  ‘Onze legenden,’ zei het Krondaakse monster, ‘zijn zelfs nog absurder. Die suggereren dat de Lylmiks de overlevenden zijn van de Grote Knal, dat zij van het vorige universum stammen. Een totaal belachelijk idee.’


  ‘Niet dwazer dan die van ons,’ zei RipRip Muml. ‘De meer eenvoudigen van Geest bij de Gi geloven dat de Lylmiks engelen zijn – pseudo-corporele boodschappers van het Kosmisch Al. Een onwaarschijnlijke hypothese, maar die niet slecht past bij de mentoren van onze Galaktische Geest.’


  Een ongeduldige frons had zich in de smaragden trekken van Lesji Eela verdiept. ‘Wij Simbiari vertellen geen sprookjes over de Lylmiks. Wij aanvaarden hun leiderschap en zijn tegelijkertijd afkerig van hun neerbuigende arrogantie. Ziet, hoe vastbesloten zij die Aardlingen hun bevoorrechte behandeling schenken. De planeet is het troeteldiertje van de Lylmiks. En toch schijnt het Supervisie Lichaam in zorgeloze onwetendheid te verkeren hoe ver de Aarde nog van de Interventie af is. Hoeveel keer nog zullen we hun planetaire hachje gedurende de komende fase van de Pre-Interventie moeten redden? Elk van ons weet dat deze wereldgeest op geen enkele manier de volledige coad-unificatie die aan de Interventie voorafgaat, kan bereiken. De Aarde zal vooruitlopend op haar psychosociale volwassenheid in het Bestel toegelaten worden. Zuiver dwaasheid!’


  De Krondaku bleef onaangedaan. ‘Indien de Aardgeest in de komende veertig jaar met opzet de atoomoorlog kiest, dan weet je dat de Interventie afgelast gaat worden. Verder is de Interventie voorwaardelijk verbonden aan een zekere minimale gemeta-orkestreerde actie van menselijke operatoren. Als zij niet boven het egocentrisme tot de onderste trede van geestelijke solidariteit kunnen opstijgen, kunnen zelfs de Lylmiks het Bestel niet dwingen ze te accepteren.’


  Lesji Eela Eddessti gromde ontgoocheld. ‘Geen andere potentiële oprijzende planeet heeft ooit zo’n voorkeursbehandeling genoten.’


  ‘De Lylmiks hebben steeds een reden voor hun daden,’ antwoordde de Poltroyaan, ‘hoe onbegrijpelijk die voor ons, mindere geesten, ook mag zijn. Als de Aardlingen tot grote metapsychische wonderkinderen voorbestemd zijn, zoals de Lylmiks blijven volhouden, dan zal het risico van een vroege tussenkomst gerechtvaardigd zijn.’


  ‘Jij hebt mooi praten, Falto,’ riposteerde Lesji Eela Eddessti snel. ‘Jouw volk is niet opgezadeld met het leeuwendeel van de planetaire surveillance en manifestaties, zoals wij Simbiari. Waarom de Lylmiks niet jullie, zelfvoldane, zachtaardige lulletjes, als eerste aannemers voor de Aarde aangesteld hebben, zal ik nooit begrijpen! Jullie houden van mensen!’


  Rola’ieroe kwam zo dicht bij gniffelen als zijn gelijkmoedige ras maar kon. ‘Misschien is dat nu net de reden, waarom Poltroy niet de voogdij gegeven werd. Ondanks zekere verdachtmakingen van voortrekkerij ben ik ervan overtuigd dat de Lylmiks een eerlijke en rechtvaardige beoordeling van de mensheid wensen. En daarvoor,’ hij bood Lesji Eela Eddessti een Magistrale buiging aan, ‘zullen de burgers van de Simbiari-staat gewetensvol zorgen.’


  ‘O, zeker, natuurlijk,’ mompelde zij.


  RipRip Muml huiverde lichtjes. ‘Wij zeggen de Kalme Oneindigheid dank, dat ons een nauw contact met de aarde bespaard is gebleven. Haar artistieke voortbrengselen zijn exquise, maar haar echo’s van geweld en lijden zijn een pijnlijke beproeving voor waarlijk gevoelige geesten.’


  ‘Ik heb opgemerkt,’ zei Lesji liefjes, ‘dat jullie Gi alleen voor een lange reeks van saaie, maar noodzakelijke taken overgevoelig zijn.’


  De grote gele ogen knipperden een onschuldig antwoord.


  Falto de Poltroyaan kwam diplomatiek tussenbeide. ‘We doen allemaal het werk waar we het meest geschikt voor zijn, gezien de geestesgesteldheid van de te waarderen planeet.’


  ‘En met een ras dat even brallerig is als de mensheid, krijgen jullie Simbiari het nog op je boterham!’ RipRip Muml gaf zijn fallus een opgewekte krul.


  Lesji reageerde met een eenvoudig waardig antwoord. ‘Wij beseffen heel goed dat ons volk nog niet volmaakt geünificeerd is en ik wilde absoluut niet suggereren dat we spijt hebben van onze eerste opdracht als eerste aannemer voor een ontluikende Geest. Integendeel, wij voelen ons met het mandaat van het Bestel vereerd.’ Ze aarzelde, een bezorgde uitdrukking gleed nu over haar glanzend gelaat. ‘Maar de Toeziende Autoriteit geeft toe dat de Aarde een abnormaliteit is. Ze schijnt elke logica te logenstraffen waardoor het Concilie het nodig achtte de voogdij aan ons toe te wijzen, de allerjongste staat in het Bestel. Zeker, deze moeilijke, barbaarse wereld zou beter gedijen onder de meer meevoelende begeleiding van Poltroy – of zelfs nog beter onder de strikte leiding, die de Krondaku voor de Gi, Poltroyanen en Simbiari veilig achtten.’


  De mentale toon van de Krondaakse Magnaat klonk verstrooid en sereen. ‘Mijn ras heeft, sinds Lylmiks ons tot de Eenheid verhief, meer dan zeventienduizend planetaire Geesten bevoogd. Alleen jullie drie overleefden tot coad-unificatie en lidmaatschap van het Bestel.’


  ‘Wij hebben bij tweeënzeventig pogingen nooit een winnaar gehad,’ gaf de Poltroyaan toe, ‘en ons smart het fiasco van Yanalon nog zeer. Een vastberaden Simbiarisch primaatschap zou die wereld mogelijk gered hebben… Doe je vaardigheden niet tekort, Lesji Eela Eddessti!’


  ‘Je moet je niet ontmoedigd of verworpen voelen,’ voegde de hermafrodiet er vriendelijk aan toe. ‘Bedenk hoe de Eenheid zich zal verheugen als jullie slagen! Wij Gi kunnen nimmer van zo’n triomf genieten. Wij zijn te frivool en seksbelust om ooit tot planetaire voogden benoemd te worden. Geen pasgeboren gecoad-unificeerde Geest zal ons ooit pleegouder noemen – en wij verliezen hier een groot goed aan.’


  Een harmonieus klokkenakkoord klonk in de geestelijke oren van de vier Magnaten. Buiten de patrijspoorten werd de fonkelende gloed sterker. Het pendeltuig naderde de eindhalte in de overgroeide tunnel, een irispoort van geel metaal, die langzaam als de verwijdende pupil van een groot gouden oog opengleed.


  Welkom. En hoge gedachten aan u, meest geliefde collega’s. Ontscheep uzelf alstublieft en voeg u in de gastvrijheidskamer bij ons.


  De pendelboot was in de poort gestopt. RipRip Muml strekte een tentakel uit en opende het grendelmechanisme, waardoor warme, superzuurstofrijke atmosfeer de luchtsluis binnengolfde. De vier wezens waggelden, schreden, stapten en glibberden de integrale gang in, staken een smal gazon van anemonen geflankeerd door kristallen bladeren over en kwamen het heiligdom van de Lylmiks binnen. De poort sloot zich achter hen.


  Het was binnen tamelijk duister, wel lekker na het glinsterende deel van het schip dat ze zojuist doorkruist hadden. De muren en tapijten waren licht geribbeld, doorzichtig en schenen een allesomvattende hoeveelheid belletjesvloeistof tegen te houden, die langzaam in steeds veranderende blauwe en groene kolken rondwervelde. Midden in de kamer stond een tafel in de vorm van een halve maan, met drie zetels voor de Gi, de Poltroyaan en de Simb en een hurkplek voorde zwaarwichtige Krondaku. Afgezien van de meubels, die ascetisch van ontwerp waren en gemaakt van het warme gele metaal, bevatte de kamer slechts een laag podium van ongeveer drie vierkante meter, gevormd door minimale verhogingen van de vloerribben.


  De Aardse Toeziende Autoriteit nam haar plaatsen in en wachtte. Lesji Eela verraadde haar spanning door het tafelblad vol te smeren met spetters vleesvocht uit haar transpirerende handen. Ze stopte ze in de mouwen van haar uniform weg, waar vloeiblokken zaten en wiste de vegen met haar ellebogen. De andere drie Toezichthouders wendden tactvol hun ogen af en versluierden hun breinen.


  Boven het podium verscheen een kleine atmosferische kolking.


  Onze harten voelen een felicitatie voor jullie, beste collega's, bij de geslaagde afsluiting van de eerste fase van verhevigd openlijke manifestatie voor de Aarde.


  In metaconcert antwoordde de Autoriteit: Wij zijn verheugd dat het Supervisie Lichaam het goedkeurt en presenteren hierbij een samenvatting van de feiten die voor de voortgang van het proces tot coad-unificatie van de Wereldgeest van belang zijn. [Vertoning]


  De kolk vergrootte zich, tolde rond in een loodrecht vlak op het podium en condenseerde zich tot vijf aparte wielingen.


  Heel interessant dat de doorbraken van metapsychische operabiliteit onder de mensen zo wijd en zijd verbreid zijn. Zelfs al zijn de genen voor hogere mentale functies in elke rasgroep aanwezig, toch kan men opmerken dat hun fenotypische expressie bij zekere Keltische en Oosterse populaties met bijzondere kracht ontkiemt.


  Binnen de etnodynamische vergelijkingen is dit geoorloofd. De sorterende factoren hebben een fascinerend Darwiniaans aspect, in zoverre dat die groepen die aan grote omgevingsspanningen blootgesteld zijn, waarmee niet de sociale spanningen bedoeld zijn, tot een sterkere manifestatie van de metapsychische eigenschappen neigen. Zo zijn de Georgiërs, Alpijnen, Hebriden en Oostcanadese Kelten geneigd sneller operabel te worden dan hun meer talrijke Ierse en Franse rasgenoten. Hetzelfde kan over de eruptieplek in Azië gesteld worden met de Noord-Siberiërs, Mongolen en Hokkaidostammen, waarop samen met de geïsoleerde fracties die in Tibet en Finland bloeien, het meest geacht dient te worden. De Australische locus van aborigines moet jammer genoeg als niet-bestaand gezien worden, evenals de Kalahari- en Pigmeeconcentraties in Afrika. De Nijlgroep trilt op de rand van ernstige sociale onrust. In ieder geval zijn deze zuidelijke bevolkingsgroepen als levensvatbare reservoirs van operabele genotypen nu welhaast te klein.


  Tragisch. Maar zoals wij weten, moet de operationalisering gecombineerd worden met etnische levenskracht, wil de coad-unificatie van de Geest bereikt worden.


  En op de Aarde is de dynamiek grotendeels een noordelijke functie, dank zij de complexe uitwisseling van spanningsfactoren.


  ‘De Noordse supervruchtbaarheid mag ook niet weggelachen worden,’ mompelde de Poltroyaan, ex-concertief. ‘En daarom zet ik mijn geld op de Canucks in de weddenschap op operabiliteit.’


  De andere drie Toezichthouders krompen bij de vrijmoedigheid van hun kleine collega ineen, maar de Lylmiks schenen geamuseerd.


  Je bent heel ontvankelijk, Faltonin-Virminonin! Inderdaad, van deze groep, in het bijzonder de noordoostelijke Franco-Amerikanen, verwachten wij dat de grootste aantallen van natuurlijke operatoren tijdens deze kritieke fase in de Pre-Interventie-fase van het voogdijschap het levenslicht zien.


  De vijf atmosferische maalstromen hadden nu een duidelijk verstoffelijkt aspect aangenomen. De Gi en de Krondaku, die de meest ultragevoelige leden van het metaconcert waren, realiseerden zich met enige opwinding dat de Supervisoren op het punt stonden hun de ongebruikelijke eer te bewijzen astrale lichamen aan te nemen – of tenminste astrale hoofden. Het nieuwtje bracht de hele Autoriteit in opwinding, vooral Lesji Eela, die nooit eerder een rechtstreekse ‘lijfelijke’ ontmoeting met de Lylmiks meegemaakt had.


  Ze vroegen: Is het dan uw wens dat we plannen ontwerpen voor een speciale aanmoediging van de Franco-Amerikaanse operatoren?


  Integendeel. Dit is een taak die voor anderen weggelegd is.


  Anderen…? Welke anderen?


  Maar voor de Toeziende Autoriteit dit vraagstuk verder kon uitdiepen, werd ze door de verschijning die zich voor hun ogen ontplooide volledig afgeleid.


  Boven het podium zweefden vijf hoofden. Misschien in welwillend medeleven met de Poltroyaanse, Gi-ische en Simbiarische vertegenwoordigers die voornamelijk humanoïde trekken hadden, ontwikkelde elk hoofd twee ogen en een glimlachende mond. Hun psychocreatieve vlees was roze-achtig zonder een spoortje haar, veren, schubben of andere opperhuidbegroeiing. De ogen van het centrale hoofd waren grijs, die van de vier omringende hoofden waren lichtend blauwig zeegroen. De Lylmiks hadden geen nekken, maar uit hun achterhoofdstreek ontrolden talloze ectoplasmadraden, als gaasachtige sluiers die in een lichte bries bewogen. Vreemd, elk van de verschillende Autoritaire Magnaten dacht dat de hoofden onovertroffen mooi waren. Zelfs zij die deze manifestatie van Lylmiks eerder gezien hadden, voelden dat zij het niet moe zouden worden voor eeuwig in die ogen te kijken en de arme Lesji Eela die ze voor de eerste keer ontmoette, schrompelde in behekste hulpeloosheid ineen.


  ‘Ik ben Bespiegelende Harmonie,’ zei het bovenste hoofd.


  ‘Ik ben Eupathische Impuls,’ zei het laagste.


  ‘Ik ben Eenparige Trend,’ zei het rechtse hoofd.


  ‘Ik ben Asymptotische Essentie,’ zei het van links.


  Het centrale hoofd, dat de overweldigendste macht van allen uitstraalde, had de zachtste stem. ‘En ik ben Instemmende Unifex. Wij, het Supervisie Lichaam, omarmen jullie en jullie organisatie. Wij bedanken jullie voor wat jullie gedaan hebben en belasten jullie met de jullie toegewezen taken door te gaan, ondanks ontmoediging, twijfel of moeilijkheden. Het is ons bekend dat de kleine planeet die wij op dit moment omlopen, een kritieke plek inneemt in de waarschijnlijkheidsrasters. Uit hen kan een Geest oprijzen die alle anderen in metapsychische mogelijkheden kan overtreffen. Het is ons bekend dat deze Geest in staat zal zijn ons geliefd Galaktisch Bestel te vernietigen. Verder is het ons bekend dat de Geest ook in staat zal zijn het Bestel op immense wijze te vergroten en de Unificatie van alle bewoonde sterrenstelsels te versnellen. Vanwege deze reden hebben wij deze buitengewone nadering tot de Interventie gestuurd. Het houdt een groot risico in. Maar elke evolutionaire sprong is riskant en zonder risico aan te durven kan er slechts stremming optreden, de overwinning van de entropie en uiteindelijk de dood. Begrijpen jullie dit, collega’s?’


  Wij begrijpen.


  ‘Mentaal potentieel betekent niet actualisering. Het menselijk ras moet een acceptabel niveau van operabiliteit grotendeels met eigen inspanningen bereiken. Wij kunnen gidsen, maar wij kunnen de evolutie van de Geest niet afdwingen. Zodoende bestaat nog steeds de mogelijkheid, dat deze wassende operabele bevolking ten onder kan gaan, hetzij door interne dan wel externe calamiteiten. Dan bestaat er nog een tweede mogelijkheid, gelukkig verkleind, waarbij de gehele wereld in een zelfdodend conflict ten onder gaat. Dus is de Interventie niet zeker. Maar wij zullen ernaar toewerken… jullie op jullie wijze, wij op de onze, in vol vertrouwen.’


  Wij begrijpen.


  ‘Ga nu heen en start de volgende Toezichtfase. Van tijd tot tijd zullen wij speciale assistentie verlenen.’


  Wij begrijpen niet, maar schikken ons gewillig.


  Het centrale hoofd knikte. De ogen van alle vijf werden baaierds van onweerstaanbare psychische energie. De hoofden smolten tot ectoplasmische damp weg, maar de ogen bleven de Unificerende Macht in het brandpunt houden.


  Voeg je bij ons, zeiden de Supervisoren en de geesten van de Toezichthouders snelden het glorierijke licht in.


  Een lange tijd later, toen de vier in hun pendelscheepje bijkwamen, verzamelden zij zich instinctief en keken door de patrijspoort naar de blauwe planeet die onder hen doordraaide.


  ‘Ongelooflijk,’ zei de Krondaku.


  ‘Welk een ervaring!’ Lesji Eela was nog steeds in een toestand van bijna totale verbijstering. ‘Ik stem ermee in, het was heel ongelooflijk.’


  De Gi schudde het hoofd, zacht corrigerend. ‘Sinds de Eenheid met Lylmik heugenswaardig is, is dat niet de zaak die RipRip Muml moeilijk kan geloven.’


  ‘Zeker niet,’ gromde het monster. ‘Het is wat zij zeiden’


  De Poltroyaan perste lavendelblauwe lippen opeen en hief een enkele wenkbrauw in een stille vraag omhoog.


  ‘Het hoofd in het midden,’ RipRip Muml versterkte de spraak met een beeld uit het geheugen. ‘Het zei, dat de Lylmiks ons gingen helpen. Dat is zelfs nog meer zonder enig precedent dan hun oorspronkelijke veto na de stemming van het Concilie om ons terug te trekken!’


  Rola’ieroe zei: ‘Je zult je ook herinneren dat de Lylmikse Supervisoren ons vertelden dat wij geen positieve versterking van de Franco-Amerikaanse operationele groep mochten bewerkstelligen, maar dat die taak door anderen opgepakt zou worden.’


  Beide Poltroyaanse wenkbrauwen schoten hoog op en de robijnen optieken bolden uit. ‘Liefdeseed! Je meent het niet!’


  ‘Ik concludeer dat zekere menselijke operatoren door de Lylmiks zelf gehoed zullen worden,’ bekrachtigde Rola’ieroe. ‘Door deze afstandelijke wezens die zich nauwelijks verwaardigen aan de beraadslagingen van het Concilie deel te nemen, die ons kwellen en verwarren als zij ons met hun mystieke grillen niet hinderen.’


  ‘Er was bij die bemanning die we vandaag ontmoet hebben niets vaags,’ zei Lesji. ‘Dat centrale hoofd was recht op de man af.’


  ‘Heel onkarakteristiek,’ zei de Krondaku. ‘Wij moeten de implicaties fervent overdenken.’


  De Gi had zich naar het venster gewend en beschouwde de blauwe planeet met een zeker voorgevoel. De onintrekbare genitaliën waren blank en in ruste. ‘Aardlingen! Weet je… ik begin bang voor ze te worden.’


  ‘Nonsens!’ zei Lesji Eela dapper. ‘Wij Simbiari kennen de mensheid beter dan wie ook van jullie. Ze maken ons niet bang.’


  De drie andere wezens wisselden gedachten van plotseling gedeeld begrip.


  De onthulling
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  De vlucht uit Chicago had ruim een uur vertraging en de pendeldienst per helikopter tussen Kennedy en Manhattan was, door dezelfde mist die het vliegtuig opgehouden had, chaotisch. De balie van het verhuurbedrijf was razend druk, maar hier had het dwingend vermogen van Kieran de afhandeling van een Cadillac-limousine versneld. Hij en Arnold Pakkala, zijn directie-assistent, gingen voorin zitten, terwijl Jase Cassidy en Adam Grondin achter instapten. Toen scheurden ze in een walm van kostbaar rubber weg, met Cassidy en Grondin die mentaal de weg vrijmaakten en Pakkala als een in de strijd geoefende spitsuurchauffeur in Chicago die de wagen bestuurde.


  Kieran sloot zijn prikkende ogen en droomde, toen de grote zwarte automobiel de Van Wijck- en Long Island-snelwegen opbrulde en alle snelheidslimieten tartte. Deze handelde op magische wijze de verkeersknoop voor de Queens-Midtowntunnel af en bulldozerde zijn weg de 42nd Street door. Andere voertuigen schenen uit zijn koers weg te smelten, toen hij de Avenue of the Americas opsnelde, genegeerd door patrouillerende NYPD-surveillancewagens. Hij sloeg ondanks de lichten linksaf de West 57th in, zigzagde tussen verkeer dat schijnbaar bevroren stilstond, van baan naar baan en stortte zich in de werveling van de Columbus Circle als een zwarte haai die een trage school prooivissen binnenzwemt. Hier, met voertuigen uit zes richtingen, stond de limousine voor de grootste uitdaging. De prooizoekende ogen van Cassidy en Grondin schichtten van links naar rechts en hun geesten schreeuwden stille bevelen naar de andere chauffeurs: Jij stop! Jij naar rechts! Jij naar de linkerbaan! De berm in, fietser! Opzij, wandelaars! Ga door! Stop!


  Voorrang! Betoverde bussen bevroren bij de halte of schoven opzij; personenwagens schenen in te krimpen, terwijl ze toegaven; maaltijdbezorgers op fietsen en voetgangers spatten uiteen als duiven voor een havik; zelfs de vechtlustige Manhattantaxi’s werden ontmoedigd en zwaaiden uit de onkwetsbare route van de limousine met krijsende banden en remlichten die in vuurrood alarm opflitsten.


  Arnold Pakkala koerste de Cadillac met soepele precisie door de chaos, reed voor de zeventiende keer door een rood licht en stampte op het gaspedaal, toen hij het gebied van Central Park West bereikte, dat vergeleken met de andere wegen bijna geen obstakels opleverde.


  Adam Grondin zei: Kennedy naar Central Park 34 minuten. Mooi, Arnie.


  Jase Cassidy zei: Tijd zat. We halen het. De chef slaapt nog?


  Pakkala zei: Tot ik hem zeg wakker te worden.


  Een beeld van het stratenplan van New York City scheen aan de rechterrand van zijn gezichtsveld te flikkeren, tussen de verlichte kale bomen in het park. Hij merkte een patrouillewagen op, maar Adam en Jase hadden de geest van de twee politiemannen erin al beneveld. Zij wisten dat ze onmogelijk een Caddy hadden kunnen zien, die met honderd noordwaarts door het park schoot en richtten hun aandacht op een portier die op verdachte wijze zonder poepschepje op stap gegaan was voor een ommetje met drie poedeltjes.


  Pakkala zei: Nog maar een paar blokken.


  De limousine viel aan de uiterste rand van het gelige straatlicht de 65th Street binnen, helde zwaar naar links over en schaafde langs de stoepranden de 66th in. Voor de laatste keer oefenden Cassidy en Grondin hun dwingende kracht uit om de bescheiden stroom voertuigen op de Columbus tot stoppen te brengen. De Cadillac nam de laatste hoek netjes, remde af en reed de oprit op voor het Lincoln Centre for Performing Arts. Een druk op de bekrachtigde remmen bracht de wagen rustig tot stilstand.


  Cassidy en Grondin ontspanden hun overwerkte breinen met een hoorbaar gegrom van opluchting. Arnold Pakkala’s gelaat had zich in het obscure licht van het instrumentenpaneel verstard. Nog steeds het stuur in zijn greep, liet hij zijn hoofd achteruit vallen tegen de zachte hoofdsteun. Zijn ogen gingen dicht. De andere twee krompen in elkaar door de orgastische ontlading die het interieur van de auto een ogenblik deed oplichten en hun eigen zenuwen in brand stak door de meevoelende trilling. Enkele tellen later ging Pakkala rechtop zitten, met elk haartje op de juiste plaats en stroopte met korte, nette beweginkjes zijn leren chauffeurshandschoenen af.


  ‘Jezus, Arnie, ik wou dat je dat niet deed.’ Grondin scheurde met trillende handen een pakje Marlboro open en haalde er een over om eruit te komen.


  Cassidy veegde zijn vuurrood gelaat met een handdoek af. ‘Zou dat geen allemachtige klap voor de chef zijn als hij wakker werd? Dat afval van jouw stomme klaarkomen!’


  Pakkala negeerde alles. ‘Meneer O’Connor mag verder blijven slapen tot ik er zeker van ben dat onze personen echt binnen zijn, in hun loge. Als onze informanten zich vergist hebben – of gelogen – zullen andere plannen gemaakt dienen te worden.’


  ‘Nou, kraak dat zootje dan, verdomme,’ bitste Cassidy. ‘Blijf niet zitten jezelf leeg te vozen.’


  Pakkala’s gezicht verstarde weer. Hij scheen met blinde ogen het midden van zijn stuur te bestuderen. Kleine sneeuwvlokjes warrelden nu buiten neer en versmolten tot speldenpuntjes water als zij de warme voorruit raakten. De machine klopte geluidloos en Kieran O’Connor haalde diep zuchtend adem, wat bijna een snik leek’.


  Grondin inhaleerde de sigarettenrook hoorbaar. ‘Arme stakker.’


  Cassidy zei: ‘Het komt wel in orde. Zolang die twee stinkslachters maar binnen zitten, waar we ze kunnen pakken.’


  Grondin knikte naar Pakkala en zei: ‘Arnie zoekt dat wel uit. Tigduizend mensen daarbinnen, maar Arnie vindt ze als ze daarbinnen zijn. Verdomd goeie kop, die ouwe Arnie, al heeft hij zijn vreemde dingen.’


  ‘Ik vind dit toch nog steeds de verkeerde plaats voor een aanslag,’ zei Cassidy. ‘Ik weet dat de chef het moet doen, voor iemand van het New-Yorkzootje het van hem verwacht. Maar om het hier te doen…’


  Beide mannen keken de Lincoln Plaza over, waar de vijf grote bogen die de voorgevel vormden van het Metropolitan Opera House een tafereel van feestelijke praal omsloten. Ze waren meer dan 27 meter hoog en bevatten van boven tot beneden transparant glas, omkaderd door de vier pijlers van het gebouw en het vergulde gewelf van het plafond. Kolossale muurschilderingen van Marc Chagall vlamden aan beide kanten van een grote dubbele, witmarmeren trap, met rode tapijten belegd. De muren waren van een vuurrood glimmende steensoort, fonkelend van de twinkelende muurarmaturen. In de middenboog hingen de beroemde sterrenregenkroonluchters, de grootste bovenaan, de kleinere satellieten eronder, flonkerend als een groep kristallen melkwegen. Helder oprijzend tegen de zwarte winterlucht leek het operagebouw eerder een openstaande poort naar een sprookjeswereld dan de afgesproken plaats van een dubbele executie.


  Het gebouw was die avond uitverkocht, een benefïetvoorstelling van La Favorita van Donizetti. De uitvoering was nieuw en groots opgezet, met in de hoofdrollen supersterren als Luciano Pavarotti, Shirley Verrett en Sherill Milnes, een zeldzame attractie voor de aficionados van de Italiaanse opera. Tussen de meest verslaafde fans zat een zekere Newyorkse zakenman, Guido ‘Big Guy’ Montedoro genaamd. Bij de meeste premières kon hij met zijn vrouw, volwassen kinderen en hun echtgenoten in zijn vaste loge aangetroffen worden. Vanavond echter waren zijn medebezoekers allen mannelijk. Achter in de loge zaten vier vertrouwde medewerkers van de Montedoro-familie met onder de armen lichte bulten in de gehuurde smokings. Vooraan, naast Don Guido zelf, zat de geëerde gast van die avond, Vicenzu Falcone. Don Vicenzu, een oude vriend van de Big Guy en een mede-muziekliefhebber, kreeg een feestje aangeboden omdat hij voorwaardelijk uit de federale gevangenis van Lewisburg in Pennsylvania ontslagen was, nadat hij zijn tijd voor belastingontduiking uitgezeten had. Hij was vergezeld van zijn plaatsvervanger, Mike LoPresti, die min of meer efficiënt de narcoticakanalen gerund had, toen zijn superieur hors de combat was. Ook LoPresti’s zwager was er, Joseph ‘Joe Porks’ Porcaro, die drie dagen ervoor naar Chicago gegaan was om een contract ten uitvoer te leggen op de snelstijgende, jonge consigliere van de Chicago-fïrma, die een keer te vaak met zijn verreikende activiteiten zekere belangen van de jongens uit Brooklyn geschaad had.


  Porcaro had op bevel van LoPresti zijn aangewezen slachtoffer gevolgd naar het dure Oakbrook-winkelcentrum in de westelijke voorsteden van Chicago. Hij had geglimlacht toen de adviseur moeite deed zijn gloednieuwe Mercedes 450SL op enige afstand van de andere wagens te parkeren, zodat zorgeloze chauffeurs hun portier niet tegen de smetteloze flanken konden smijten en het lakwerk konden beschadigen. Toen de consigliere wegliep, verbond Porcaro een kleine bom aan de Mercedes, reed naar vliegveld O’Hara en was op tijd weer thuis in Brooklyn voor zijn linguini met oestersaus.


  Jammer voor hem – en voor onderbaas LoPresti, die op eigen gezag zonder Don Vicenzu te raadplegen de moord bevolen had – was de wettelijke adviseur van de Camastra-familie in Oakbrook zijn vrouw en kinderen op gaan halen die die ochtend met hun moeder boodschappen gedaan hadden. De jonge ouders en hun dochters van twee en drie waren gezamenlijk naar de auto met de booby-trap gelopen. Maar toen had de driejarige Shannon besloten dat ze nog naar het toilet moest. Haar vader nam haar mopperend mee naar een nabijgelegen grootwinkelbedrijf, terwijl de moeder en het jongste kind in de wagen wachtten.


  Het was een koude en stormachtige februaridag en dus startte Rosemary O’Connor-Camastra natuurlijk de motor van de Mercedes om de verwarming aan te zetten.


  [Vuurbloem!]


  Word wakker, meneer O’Connor.


  [Vuurbloem!] De donkere gang in de smoezelige flat in Southie met de uitstraling uit de ziekenkamer die hem opnieuw raakte, zodat hij bijna overgaf van de pijn voor hij het af kon schermen. Kier Kier mijn kind ben je terug heb je gebeden heb je…


  Word wakker. Het is oké. We zijn bij het operagebouw.


  [Vuurbloem!] Mam die met haar gebroken-glasstem riep die stem alleen hij kon haar horen huilen en sterven en koppig aan haar stervenspijn vasthouden en aan hem Kier Kier heb je je heilige communie gedaan ja toch Kier je hebt toch niet weer stiekem ontbeten hè o je weet dat je hard moet bidden ik kan het niet dus jij moet het doen en dan zal er een wonder geschieden…


  Word wakker meneer. Doe uw ogen open.


  [Vuurbloem!] De handen droog als krantenpapier de vingernagels blauw en gekloofd een hand de bevlekte fïligreinen rozenkrans grijpend en de ander hakend in zijn oude trui, hem dichterbij trekkend en hij vechtend voor een hogere en hogere muur tussen hen twee en zij roepend naar die afschuwelijke Ierse God die ze beminde de God die martelde Kier Kier hij beproeft hen die Hij het meeste liefheeft hij heeft ons lief ik heb jou lief Kier bid om een wonder bid Jezus dat het ophoudt Jezus laat het ophouden, laat het ophouden Kier laat het ophouden…


  Meneer O’Connor! Wakker worden!


  [Vuurbloem!] Ja mam ik stop het zelfs als die vervloekte God het niet doet ik weet hoe… ik weet hoe… was het zo gemakkelijk! Blauwe ogen gingen wijd open werden zwart en leeg pijn weg geest weg ben je echt weg? En de jongen krijst [vuurbloem!] en de grote man krijst [vuurbloem!] breidt zich donderend uit onder de wolken van Illinois even grijs als mams pluizige haar op het goedkope satijnen kussen in de doodkist en de kist moet gesloten worden begrijpt u meneer O’Connor word wakker meneer O’Connor word wakker!


  Kieran deed zijn ogen open.


  Arnold Pakkala was er en Adam Grondin en Jase Cassidy. De getrouwen, degenen die hij gered en aan hem geborgd had, mannen als hijzelf; verwond door hun eigen schuld in eeuwige pijn.


  Hij vroeg Arnold: Zijn Porcaro en LoPresti binnen?


  ‘Jawel, meneer,’ zei Pakkala hardop. ‘Alles is precies als Koenig en Matucci ons verteld hebben. De twee doelen zijn hier met de Dons. Geen vrouwen. Vier ijzers zitten in de loge en twee staan buiten op wacht. De pauze tussen het derde en vierde bedrijf gaat zo beginnen. U en Adam en Jase kunnen gemakkelijk in de menigte opgaan.’


  Kieran maakte zijn autogordel los, deed zijn hoed af, zijn witzijden shawl en zijn donkerblauwe kasjmieren overjas. Grondin en Cassidy volgden haastig zijn voorbeeld. Alle drie waren formeel in avondkostuum gekleed. ‘Rij om naar de 65th Straat, langs de Juilliard-school,’ beval Kieran Arnold. ‘Beneden in het souterrain loopt een tunnel onder de plaza door naar de toneelingang. We zien je daar later weer.’


  ‘Ja, meneer. Veel geluk!’


  Cassidy en Grondin stonden al op de stoep en liepen in de richting van de brede trap, maar Kieran aarzelde even, half in, half buiten de wagen en schonk zijn directie-assistent een glimlach. Een mentaal beeld zweefde tussen hen beiden in: een dronken eenzame man die door een smerige punker in een steegje in Chicago doodgeschopt werd en een laatste telepathische roep om hulp uitte.


  ‘Geluk, Arnold? Van alle mensen zou je beter moeten weten dan dat te zeggen. Mensen als wij zorgen voor ons eigen geluk.’


  Kieran stapte uit en sloeg het portier dicht. De koplampen van de Cadillac gloeiden op als een of ander groot dier dat de ogen opende. Arnold Pakkala hief zijn hand en zei: ik blijf daar wachten.


  Kieran knikte. Ondanks de poolwind die door zijn kleding beet, bleef hij staan tot de limousine om de hoek verdween. Ja, wij zorgen voor ons eigen geluk. Wij scheppen onze eigen realiteit en als de rekening komt, betalen we contant op de toonbank. Arnold, Jase en Adam begrepen dat nog niet, maar dat kwam nog; evenals de anderen die Kieran zou vinden en borgden.


  Het Opera House begon te knipperen. Duizenden mensen stroomden de zaal en de balkons uit naar de grote haltrap voor de pauze. Cassidy en Grondin wachtten geduldig, scherp afstekend tegen de schittering.


  [Vuurbloem!]


  Oké, zei Kieran tegen hen. Ik wil dat jullie het volgende doen.


  De uitvoering liep uit en Montedoro en Falcone besloten deze laatste pauze ontspannen in hun loge te blijven in plaats van weer door de samengedrongen high-society heen te dringen naar de foyer van de Grote Omloop. Drie lijfwachten kregen toestemming een rookpauze te nemen en Joe Porks werd erop uitgestuurd een magnum champagne te organiseren. Mike LoPresti, wiens muzikale smaak meer in de richting van revuezangeressen ging dan operadiva’s, maakte een einde aan zijn verveling door de verrekijker te pakken en de decolletés van de elegante dames in de zaal beneden te inspecteren.


  De twee Dons wisselden een positief commentaar over het indrukwekkende slotkoor dat de derde akte afgesloten had. Ze waren het eens: La Favorita was maakwerk – wat verklaarde waarom de Met sinds Caruso in 1905 geen productie op de planken had gebracht – maar er zaten enkele meeslepende melodieën in en Pavarotti had een prachtige stem. Vicenzu Falcone was nog ouderwets genoeg om zijn spijt te uiten dat de heldin gespeeld werd door een zwarte sopraan.


  Montedoro haalde de schouders op: ‘Ze is tenminste niet dik en ze heeft een schitterend legato. Dus als je wat tegen de kleur hebt, doe je je ogen onder de duetten dicht.’


  ‘Hoor eens, Guido. Een kwatta Carmen of Aïda kan me niet schelen – maar d’r benne grenzen. Toen ik in de lik zat, zag ik Price met Tosca in Live from the Met en het was lullig grotesk! Wat is het volgende? Een Jap als Rigoletto? ’t Is allemaal de schuld van die verdomde Mof, Bing. Hij heeft een mooie duit verspild aan de bouw hiervan en wat kregen we: opgeflikte luchters, nergens privacy, alles net zo open als een vissenkom – en de zangers moeten hun keel hees schreeuwen om het ding te vullen. De ouwe Met was beter.’


  ‘Niets blijft eeuwig hetzelfde, Vince. Wij ouwe knoesten moeten met de tijd meeveranderen.’


  ‘Hoor ’m! Je bent pas zevenenzestig en jij hebt geen verstopte aderen als de sloten in Jersey bij eb.’ Falcone liet zijn stem zachter worden en begon in een Siciliaans dialect te praten: ‘En jij hebt geen federale aanklager op je ballen staan, die bereid is God en de heilige Madonna en de Wet op de Rechten te tarten om er zeker van te zijn dat je in de gevangenis crepeert. Piccolomini, wat een eikel! Weet je waarom hij me zo achter de vodden zit? Hij is van plan senator te worden en ik moet hem het kaartje voor Washington geven. Onwettig aftappen van de telefoon, getuigen omkopen, zelf bewijsstukken neerplanten – hij geeft er geen zak om hoe hij me schuldig kan maken. Jij kunt je kostbare achterwerk ook maar beter bewaken, vriend Guido.’


  ‘Dat doe ik altijd,’ zei Montedoro in het Engels. De volmaakte achtergrondgeluiden van het publiek vulden tijdens de pauze de zaal met beschaafde geluiden, dus kon het gesprek tussen de twee Dons niet afgeluisterd worden, zelfs niet door LoPresti en de enig overgebleven lijfwacht, die maar op enkele stappen afstand zaten. Niettemin boog de man die door de kranten de Capo di Tutti Capi genoemd werd, zich dichter naar zijn oude vriend toe en gebruikte de spraak van geheimhouding. ‘Denk jij dat ik mijn ogen dicht had toen de regering tegen Onze Zaak ging samenspannen? Ik zag het jaren geleden al aankomen, toen dat onwijs stuk vreten Robert Kennedy ons de oorlog verklaarde. Juist daarom heeft mijn eigen Familie haar belangen verspreid, zich van de minder smakelijke bronnen van inkomsten gedistantieerd. De Montedoro Borgata is wettig, Vicenzu! Nou ja, haast bijna. Mijn zonen Pasquale en Paolo hebben meer driedelige grijze pakken op hun salarislijst staan dan een makelaar van Wall Street. In onze zaken zul je geen lullige ijzervreter als Piccolomini zien snuffelen. Niet als zij hun tijd nuttiger kunnen besteden door achter de grootste importeur van heroïne en cocaïne van de Oostkust aan te zitten.’


  ‘Misschien moet ik pizza’s gaan verkopen?’ grauwde Falcone.


  Montedoro giechelde. ‘Waarom niet? Kijk eens, ik weet dat je bruto-inkomsten gigantisch zijn en iedere maand weer beter dan de vorige. Maar je hebt problemen met al dat geld wit te wassen. En enkelen van onze ongeduldige jongelui klagen dat hun aandeel te langzaam naar ze doordruppelt. Toevallig weet ik ook dat de Sortino Borgata hetzelfde probleem heeft, en soortgelijke geruchten spelen ook rond de operatie van Calcare. Het is die onvergelijkelijke geldstroom – het geld van de drugs – die zo lastig is. Maar er bestaan nieuwe wegen voor het afhandelen van de verlegenheid der welgestelden, Vicenzu, slimmigheidjes van moderne financiering.’


  ‘Ha! Je raadt me aan het geld aan jou te geven, zodat jij, mijn goede oude vriend het kan bewaren?’


  ‘Veronderstel,’ zei Montedoro zachtjes, ‘dat we de Commissie weer nieuw leven inblazen? Veronderstel dat de Vijf Families eens gaan samenwerken, in plaats van tegen elkaar in te werken? De Commissie was een goed idee, maar z’n tijd vooruit. Maar vandaag de dag, met die geweldige instroom van besmet geld dat geïnvesteerd dient te worden; als we het niet aan bankpercentages weg willen smijten, dienen we ons te verenigen als we willen overleven.’


  ‘O, gelul,’ zei Falcone in het Engels. ‘Je klinkt nu net als die schijtlaars in Chicago, die Camastra.’


  Een bezorgde blik gleed over Montedoro’s gelaat. ‘Al Camastra heeft me gisteravond opgebeld. Hij wist dat we elkaar zouden zien. Hoe wist hij dat, Vince…? En wat Al me vertelde, maakt me bezorgd.’


  De deur achter in de loge ging open en Joe Porks kwam binnen, een dienblad met lege champagnefluiten in zijn handen en een grote fles champagne onder de ene arm. Hij gaf de Dons een eerbiedig knikje en liep naar LoPresti toe. De twee zaten samen te fluisteren. LoPresti ging fronsend naar de deur, terwijl Joe Porks het ijzerdraadkapje op de magnum loswikkelde. Er klonk een sappig plop. Joe begon uit te schenken.


  Falcone werd door de bezigheden van zijn vazallen afgeleid. Achter zijn stijfgebleekte boordje stak een kruipend gevoel, dat opeens zijn luchtpijp scheen dicht te klemmen. Hij gleed met zijn vinger erin rond en schraapte zijn luchtpijp schoon. ‘Camastra! Altijd moeilijkheden met die vent. Met hem en die eigenwijze Ierse consigliere van hem. Wat voor onzin wauwelde hij nu weer bij elkaar?’


  Voor Montedoro kon antwoorden, ging de deur van de loge weer open. LoPresti stond in de opening, zijn gezicht grijs en vertrokken, en achter hem stonden drie mannen in avondkleding. Het viertal schoof naar binnen en de deur sloot zich. De enige soldaat op wacht begon overeind te komen, greep naar zijn oksel en viel verfrommeld met een doffe klap op de grond. Hij schokte even en lag toen stil.


  ‘Jezus Christus,’ zei Joe Porks. Zijn vingers klampten zich om de champagnefles.


  ‘Ik zou het niet eens wagen, Porcaro,’ zei een van de schaduwgestalten achter LoPresti. Pak zijn wapen, Mike.’


  De monden van de twee Dons gingen wijd open. LoPresti liep naar zijn sterke man toe, die verlamd scheen te zijn en verwijderde een 38-punts Detective Special uit diens schouderholster. Joe Porks stond als een gehavende etalagepop in een After Six-etalage, een vol glas geborrel in de ene hand en de grote fles in de andere. Zweet gutste van zijn voorhoofd en langs zijn gelittekende acné-wangen.


  Falcone sprong overeind om zijn ondercapo te ondervragen. ‘Mike, wat voor kutzooi is hier aan de hand?’


  LoPresti’s mond bewoog alsof hij een kramp in zijn onderkaak probeerde te overwinnen. Tranen van woede stonden in zijn ogen. Hij overhandigde de revolver aan een van de mannen achter hem en liep toen naar zijn plaats achter Falcone, waar hij zich langzaam neerzette.


  De kortste van de drie binnendringers stapte nu het licht in. Het was een man van midden dertig, wiens donkere haar in een lok over zijn voorhoofd sliertte en zijn gezicht vertoonde een van de meest dwingende en angstaanjagende uitdrukkingen, die de twee Dons ooit eerder tijdens hun onrustige leven gezien hadden.


  Montedoro bleef zitten. ‘Een bezoeker uit Chicago,’ zei hij effen. ‘O’Connor, nietwaar?’


  Ja.


  ‘Al Camastra noemde je naam, toen we gisteravond met elkaar over de telefoon spraken. Ben je van plan Vince en mij te vermoorden?’


  Nee. Maar ik zal je bepaalde zaken uitleggen.


  Montedoro knikte. Zijn blik gleed van de ineengezakte LoPresti naar de roerloze Joe Porks, die een beetje met de champagne stond te waggelen, maar geen druppel verspilde.


  Kunnen we even gaan zitten? De pauze is bijna voorbij.


  Montedoro knikte genadiglijk met het hoofd.


  Je medewerkers die we buiten ontmoet hebben, zijn nu aan het uitrusten in de rookkamer. Ze zullen zich waarschijnlijk na een goede nachtrust veel beter voelen. De jongen op de vloer moet snel in het ziekenhuis worden opgenomen. Porcaro en LoPresti zal ik echter zelf een behandeling geven.


  De twee kameraden van O’Connor waren op Joe Porks afgestapt en hadden hem van zijn lasten bevrijd. Ze leidden hem naar de vierde stoel voor in de loge, dicht bij LoPresti, plaatsten hem daar neer, trokken zich toen in de schaduw terug. De waarschuwingsgong van vijf minuten klonk. Mensen begonnen hun plaatsen in de loges rechts en links in te nemen. Ze besteedden geen aandacht aan de gangsters en hun ongenode gasten.


  ‘Hij praat,’ fluisterde Falcone, zijn ogen wijd open van angst, ‘maar hij praat niet!’


  Montedoro staarde Kieran met gisse speculatie aan. ‘Dus jij bent de troefkaart van Camastra. Geen wonder dat hij je gemaakt heeft. Geen wonder dat hij je tot consigliere verheven heeft.’


  ‘Ik heb ook nog andere talenten, Don Guido. Als je helpt de Commissie opnieuw te organiseren en er een efficiënte constructie van maakt, kun je zelf van mijn unieke begaafdheden profiteren. Evenals Don Vicenzu en andere zakenlieden met eer.’ Maar eerst dienen we een andere kwestie af te handelen.


  Falcone zei aarzelend: ‘Ik heb de aanslag niet bevolen, O’Connor. Jij weet dat, hè? Jij bent een adviseur. Onaantastbaar. Maar LoPresti was aangebrand omdat jij vorig jaar voor de Montreal Connection onder ons bod kroop. Hij heeft met bloed en zweet dat kanaal binnengehaald en de kikkertjes stonden helemaal klaar, totdat jij ze tot iets anders overhaalde.’ Hij lachte zwakjes. ‘Mogelijk weten we nu hoe je ze hebt overtuigd.’


  ‘Ik ben geen wonderdoener,’ zei Kieran. ‘Mijn… invloed duurt niet lang, zeker niet over grote afstand. Wat ik Montreal aangeboden heb is een beter contract en veiliger transportvoorwaarden door de Saint Lawrence Zeeweg te gebruiken. Geen gevaar van kapen, geen afschuiven naar politie of douane en betaling rechtstreeks naar Zwitserland. Chapelle heeft dat LoPresti allemaal uitgelegd. Een simpele kwestie van zakendoen, Don Vicenzu, maar je man wilde het als een persoonlijke belediging opvatten. Hij is stom en kortzichtig en wraakzuchtig, evenals zijn hond Porcaro.’


  ‘Dat vind ik ook,’ zei Falcone.


  De lichten in het operagebouw dimden en de bezoekers gingen zitten. Applaus begroette Maestro Lopez-Cobos, toen hij de orkestbak betrad en de musici in de bak gebaarde op te staan.


  Dus zal het vrede zijn tussen Chicago en de Falcone-familie, Don Vicenzu?


  De Don beaamde het hees fluisterend. ‘Ik zweer het. Ik zweer het.’


  En u bent hiervan getuige, Don Guido?


  ‘Dat ben ik,’ zei Montedoro.


  De zaal was heel donker geworden. De dirigent hief zijn stokje en de pianissimo noten van een orgel openden de ouverture voor het vierde bedrijf van La Favorita. LoPresti en Porcaro zaten naast Falcone en slechts het rijzen en dalen van de voorkant van hun overhemd bewees, dat ze leefden, duidelijk in trance gehouden door de twee medewerkers van O’Connor die naar hun nek stonden te staren. Kieran stond op van zijn stoel en legde zijn rechterhand op Porcaro’s hoofd en zijn linker op die van LoPresti. De verlamde mannen schokten heftig en O’Connor zelf onderdrukte een grom.


  Dit… is geen wraak, begrijpen jullie. Slechts eenvoudige gerechtigheid. Een restauratie van de orde. Don Guido, uw mannen moeten in staat zijn zonder al te grote moeilijkheden dit tweetal kwijt te raken. Het zal een opvoedkundig lesje voor ze zijn. Als we naar buiten gaan, sturen we ze naar binnen.


  En toen waren O’Connor en de twee mannen met hem verdwenen en opende het goudbrokaten gordijn zich voor het knappe decor van Ming Cho Lee voor een binnenhof van een Spaans klooster. De toneelverlichting bescheen de gezichten van het publiek. Falcone viel een flauwe, merkwaardige geur op. Hij boog zich voorover en zag dat de oogkassen van zijn beulen overstromende bronnen van een donkere vloeistof waren en dat geen van beide mannen ademhaalde, al zaten ze heel stijfjes rechtop in hun luxueuze leunstoelen.


  2
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  Van de delegatie van de Indiase parapsychologiestudenten die de Universiteit van de Staat Kazach bezochten, was hij degene die zichzelf het meest wegcijferde; en naderhand ontkenden vele stafmedewerkers (onder wie de directeur) dat hij daar echt geweest was. Maar de waarheid was dat hij degene geweest was die de toer op de eerste plaats georganiseerd had als excuus voor een ontmoeting met Joeri en Tamara.


  De bezoekers hadden van het laboratorium, waar de jonge biofysicus en zijn vrouw werkten, niets gezien, daar dat door Kismik als geheim geclassificeerd was. In plaats daarvan keken ze rond in de Kirlian-faculteit, waar aftastapparaten opgesteld waren voor het bekijken van de niet-fysieke aura van levende wezens. Hoewel een of twee delegatieleden indiscrete vragen stelden over de ontladingseffecten van de corona en waterdamp, waren de meesten gepast onder de indruk. ’s Middags was er thee, aangeboden door de directeur van het Instituut, waar de delegatieleden de gelegenheid kregen te praten met de verschillende projectleiders en met enkele percipiënte proefpersonen bij wie de psychische kracht geanalyseerd werd. Joeri en Tamara waren er en werden simpel voorgesteld als ‘specialisten biocommunicatie’. Ze vertelden heel weinig, glipten vroeg weg en vergaten bijna ogenblikkelijk de groep Indiase studenten. Hun aandacht ging helemaal uit naar de kwestie Abdizjamil Simonov. Er gingen geruchten dat Andropov persoonlijk belangstelling voor het onderzoek van de KGB naar de plotselinge dood van de geestesbeheerser had opgevat.


  Die avond, toen Tamara de kleine Valery en Ilja naar bed bracht, kreeg Joeri een telefoontje van de directeur.


  ‘Een vooraanstaand lid van de studiegroep van de Indiase Parafysieke Vereniging heeft een persoonlijke ontmoeting met jou en je vrouw aangevraagd.’ De stem van de directeur klonk gespannen en overdreven formeel. ‘Hem is verteld dat zo’n afspraak moeilijk te regelen viel, daar die door Moskou goedgekeurd diende te worden. Dat schrok hem niet af. Hij… haalde me over de kameraad academicus zelf met het verzoek te bellen. Het werd goedgekeurd.’


  Joeri kon alleen maar zeggen: ‘Heel ongewoon!’


  ‘Je dient die doctor Urgjen Bothia in de benedenhal van het Kazachstan Hotel zo spoedig mogelijk op te zoeken. Hij is een Tibetaanse inwoner van Darjeeling en hij wenst met jou te praten over zekere studies die hij gedaan heeft en die belangrijk zijn voor je werk. Behandel hem hoffelijk.’ Voor Joeri kon reageren had de directeur opgehangen.


  Tamara kwam met opgetrokken wenkbrauwen de kinderkamer uit.


  In één tel bracht hij de verbazingwekkende kern van het gesprek aan haar over en voegde eraan toe: Ik heb geen idee waar het allemaal over gaat, maar we zullen die goeroe moeten opzoeken en onze discussie met Alla en Moekan tot later op de avond uitstellen. Ik bel ze, vraag jij Natasja voor oppas?


  Toen alles geregeld was, namen ze de bus de stad in, naar het hoog oprijzende nieuwe hotel aan de Leninavenue, waar slechts de meest aanzienlijke bezoekers ondergebracht werden. Niet zodra waren ze de van air-conditioning voorziene hal binnengestapt, of daar stond de vreemd invloedrijke Tibetaan te buigen. Hij was een korte, gedrongen man met een heel bruine huid, gekleed in een piekfijn opgeperst wandelkostuum.


  ‘Doctor Gawrys en mevrouw Gawrys-Sachvadze, ik ben Urgjen Bothia. Ik dank u uit het diepst van mijn hart dat u hierheen hebt willen komen en bied u mijn verontschuldigingen dat ik overlast veroorzaakt heb. Ik hoop dat u mijn oproep aan u, die zo onverwachts kwam, wilt vergeven, maar ik heb bijna vijf jaar op dit ogenblik gewacht.’ Zullen we in de koelte van de avond buiten een ommetje maken?


  Joeri had net een hand gegeven en verstijfde. Tamara zei: Ik denk dat dat verstandig is. Bent u al met de kabelbaan de Koktjoebeheuvel op geweest?


  Nog niet, maar ik hoor dat het een magnifiek uitzicht op de stad biedt.


  Joeri zei: U weet van ons en van ons werk? Hoe is dat mogelijk?


  De Tibetaan lachte en zei: ‘Dit is niet mijn eerste bezoek aan uw prachtige stad Alma-Ata, maar het is mijn eerste kans er met alle fysieke zintuigen van te genieten! Laten we gaan lopen.’


  Toen ze buiten waren, haakte hij terloops bij elk een arm in en leidde hen dwars de Abai-avenue over naar de tuinen van het Leninpaleis voor Cultuur, alsof hij de gastheer was en zij zijn gasten. De fonteinen werden met het vallen van de schemering verlicht en de sproeiregen was verkoelend en aangenaam. Een zware bloemengeur rees uit de gestileerde tuinen op en Urgjen bleef ze even stil staan bewonderen.


  ‘Zoveel weelderig groeiende dingen in deze prachtige, moderne stad! De ether zingt van levenslust.’ Hij had veertig jaar, maar ook zestig kunnen zijn. Zijn hoofd was geschoren en zijn konen waren zo helder rood, dat ze opgemaakt leken. Zijn tanden waren heel wit en volmaakt en zijn ogen, bijna verborgen in een massa diepe lachrimpels, hadden een ongewone hazelnootkleur.


  Tamara zei: ‘Het is duidelijk dat u een van de ingewijden bent en van uw collega’s verschilt. Wilt u ons alstublieft vertellen hoe u van onze psychische eigenschappen en over ons werk wist? Wij zijn beiden namelijk angstvallig bewaakte staatsgeheimen.’


  ‘Ik ken jullie,’ zei de Tibetaan, ‘omdat ik gezegend ben met de vaardigheid over grote afstanden het bioplasma van de knapsten te ontvangen. Mijn zicht reikt tot Azië. Ruim twintig jaar, nadat ik Tibet verlaten had, heb ik de zielsuitingen bestudeerd met behulp van wat jullie afstandszicht noemen. Ik zag jullie twee voor de eerste keer in 1974, toen jullie net in Alma-Ata aangekomen waren, een dubbele gedachtester, helderder dan elke andere die ik eerder gevonden had. Sindsdien heb ik toegekeken, verheugde me in de geboorte van jullie twee briljant bezielde zonen en nu zie ik met jullie uit naar de komst van je derde kind, een dochter.’


  ‘Is het een meisje?’ riep Tamara uit.


  ‘Heel zeker.’ Urgjen bestudeerde de gezichten van het jonge paar en herkende met spijt de geestelijke barricaden die ze tegen hem opgericht hadden. ‘Wees alsjeblieft niet bang voor mij. Het is mijn enige wens jullie in deze hele moeilijke tijd te helpen, een tijd waarin jullie twee en de vele door jullie verzorgde, onvolgroeide denkers op een moreel kruispunt staan.’


  ‘Je zegt dat je ons geobserveerd hebt,’ stelde Joeri vast. ‘Is je astraal onderzoek van heel dichtbij geweest? Heb je onze gedachten gelezen?’


  ‘Je weet uit jullie eigen studies in het vertezicht dat zoiets onmogelijk is. Nu kan ik ze evenmin lezen, tenzij jullie vrijwillig toegang verlenen. Niettemin ben ik me bewust van de verleidingen waar jullie voor staan en van de gevaren die jullie tegemoet treden. Ik heb mezelf en de Barmhartige Heer gevraagd of het mijn plicht was jullie te adviseren.’


  ‘En wat,’ informeerde Joeri koel, ‘had je hemels orakel te zeggen?’


  ‘Met Zijn hulp te begrijpen dat jullie beiden betrouwbare personen zijn, ondanks zekere onmenselijke daden, waar jullie aan meegeholpen hebben. Jullie hebben de valse vreugde verworpen ter wille van de grote noodzaak, waarbij het individuele geweten aan een groep overhandigd wordt en persoonlijke verantwoordelijkheid vermeden. Jullie weten dat je vrij bent en jullie weten dat jullie keuzen moeten maken. Te veel mensen van jullie land ontkennen deze verschrikkelijke waarheid. Ze begrijpen niet dat het menselijke denken zowel de ziel als de geest moet behoeden, willen ze integreren.’


  ‘Je zult dat moeten uitleggen,’ zei Joeri.


  Over het paleisplein liepen ze tussen de bomen verder, waar de cicaden begonnen te zoemen.


  Urgjen zei: ‘Een maand geleden was er een bijeenkomst van de leiders in Wenen. De president van de Verenigde Staten en de Sovjet-president Leonid Brezjnev tekenden een verdrag tot beperking van strategische wapens. Bij een van hun gesprekken in de Sovjet-ambassade wendde een persoon van het Bio-Energetisch Instituut met de naam Simonov zijn dwingende kracht en zijn macht tot gedachtebeïnvloeding aan op de Amerikaanse president. Dit bracht hem in een toestand van verwarring en irrationaliteit, die nog steeds bestaat… De voorzitter van jullie KGB was over het succes van Simonov zo opgetogen, dat hij aanstalten maakte de man naar Washington te sturen. Daar zou Simonov op bevel zijn vijandige invloed op de andere Amerikaanse leiders kunnen laten gelden. Het plan werd afgelast, toen Simonov onder het joggen op de universiteitscampus dood neerviel.’


  ‘Een autopsie toonde aan dat zijn hart vergroot en verzwakt was,’ merkte Joeri op. ‘Het is een gebrek dat vaak met grote psychische functies samengaat. Voor gelijksoortige symptomen sta ik zelf onder dokterstoezicht.’


  ‘Precies,’ zei Urgjen droevig.


  Ze liepen in stilte verder. Voor hen lag het helder verlichte kabelstation, het doel van vele andere avondwandelaars.


  Tamara zei: ‘Abdizjamil Simonov was een sjamaan van de nomaden, voor hij door het instituut gerekruteerd werd, een kleinzielige en wrede man, die zich tegen elke poging van ons verzette om zijn medewerking aan Andropovs plan op te geven. Hij was half gek, een bedreiging voor de wereldvrede. De KGB dacht dat ze hem in toom konden houden, maar wij wisten dat zij dat niet konden.’


  Urgjen knikte. ‘Dan was er nog Ryrik Volzjski, een sterke bedwinger en een onverbeterlijke kinderschender. Jullie hebben in je speciale programma in het Instituut meer dan zestig jeugdige psychici. Toen Volzjski jullie directeur overhaalde hem in de pedagogische staf te plaatsen, maanden jullie hem aan zich te beheersen. Hij lachte. Twee dagen later werd hij gevonden, verdronken in de Bolsjaya Alma-Atinkarivier.’


  ‘In hun machteloosheid kunnen normalen slechts lijden, als zij met het kwaad geconfronteerd worden,’ zei Joeri. ‘Ze kunnen slechts domme vervloekingen slaken of op de vernietiging van het slechte hopen. Wij zijn meer begiftigd.’


  ‘De ziel zou dat zeggen, maar niet de geest,’ antwoordde de Tibetaan.


  Ze kwamen bij het kaartjesloket waar Joeri betaalde.


  Toen stapten zij gedrieën in een van de volle, roodgele cabines. De andere vakantiegangers maakten voor de zwangere Tamara bij het raam wat ruimte en even later rezen ze de heuvel al op, zwevend in de heldere lucht en telepathisch sprekend.


  Joeri sprak: Dus matig je je aan mij te vonnissen en met je vrome Oosterse woordspelletjes te kastijden… Ziel en geest! Praatjes in plaats van leven en dood! Praatjes over een paar bange kinderen, die de speeltjes worden van door macht gecorrumpeerde oude mannen die de prachtige breinkrachten liever voor wapens dan voor het welzijn van de gehele mensheid wensen te gebruiken.


  Urgjen sprak: Maar als je moordt in een zaak die rechtvaardig schijnt, ben je dan beter dan je onderdrukkers?


  Tamara sprak: Wij hebben het doden diep betreurd. Joeri heeft slechts na ernstige overdenkingen gehandeld.


  Urgjen sprak: In het Tibet van de 11e eeuw had de dichter Milarepa geestelijke krachten als die van jullie. Hij was in staat zijn vijanden van ver neer te slaan. Maar pas nadat hij zijn aanmatiging van de goddelijke macht verzaakt had, werd hij een heilige.


  Joeri sprak: Wij zijn geen heiligen. Wij zijn slechts personen die willen blijven leven. Ja ik heb gedood en omdat ik een Pool ben en katholiek, word ik erdoor gekweld en ik wou dat er een andere manier bestaan had, maar die was er niet. Eens was ik de verlegen kleine Jerzy, afgepakt van mijn ouders in Lodz, opgefokt en omgepraat tot mentale slavernij en denkend dat er niets aan te verhelpen viel. Toen kwam Tamara! In Leningrad bestudeerden de wetenschapsmensen ons en deden proeven op ons en de militairen probeerden ons te overtuigen dat het onze plicht was kritiekloos loyaal te zijn en de staat te dienen. Maar Tamara wist wel beter en hielp mij aan dierkennis. Haar lieve vader werd verbannen, omdat hij het waagde te protesteren en toch de behandeling door de GRU van ons en andere psychici publiceerde.


  Urgjen sprak: Jullie ongelukkige herinneringen zijn me duidelijk… en ik zie jullie aarzeling rechtuit te willen stellen: dat jullie het ook toen al nodig vonden te doden…


  Joeri sprak: Waarom kun je het niet begrijpen!


  Tamara sprak: Daar was een koelbloedige bruut, de chef van de GRU. Ja, hij was de eerste, hij zou ons opgesloten hebben, behandeld als gereedschap, niet als menselijke wezens, om zijn ambities te verwezenlijken. Wij zouden zijn geheime wapen zijn door met afstandszicht voorzitter Andropov van de KGB te bespioneren. Toen onze vijand stierf, verloor de GRU de controle over het psychische studieprogramma. Andropov en Brezjnev werden overtuigde aanhangers van de geesteskrachten, namen het project over en beloofden ons en de andere ingewijden dat we nu als geëerde Sovjetburgers zouden worden behandeld. Het was 1974. Zes maanden na papa’s verbanning. Ik was 16 en Jerzy/Joeri 22. Wij kregen toestemming te trouwen en werden naar Alma-Ata gezonden.


  Joeri sprak: We hadden een barbaarse buitenpost in Midden-Azië verwacht met kamelenkaravaans en woeste nomaden en bazaars. Stel je onze verbazing over deze groene nieuwe stad voor met de grote universiteit, waar we konden studeren en bestudeerd worden.


  Urgjen sprak: Jullie hebben kennis vergaard, maar geen wijsheid.


  Joeri sprak: Gawno!


  Tamara sprak: Urgjen Bothia, we zijn geen Indiërs of Tibetanen. Onze ziel schrikt niet bij het vooruitzicht van geweld terug, omdat ons volk al eeuwenlang in gewelddadige landen tijdens vervolgingen overleeft. Wij weten dat we voor zware keuzen staan, maar we hebben prachtige plannen gemaakt en we zijn vastbesloten ervoor te zorgen dat ze uitgevoerd worden. Dat betekent dat we onszelf indien nodig dienen te verdedigen. Joeri en ik zijn in het proefprogramma van bio-energetica de krachtigste van alle hier verzamelde denkers. Wij leren de jongeren afstandkijken en overtuigen hen om hun ware kunde voor de KGB-waamemers te verbergen. Zo lijkt het programma maar langzaam verder te komen. Maar de kinderen begrijpen dat hun geesten hen bijzonder maakt, dat ze voor de hele wereld moeten werken, niet alleen voor de Sovjet-Unie.


  Urgjen sprak: Als jullie de leraren zijn, is het des te belangrijker dat jullie je dwalend geweten hervormen.


  ‘We zijn nu op de top van de heuvel,’ zei Joeri. ‘Kom, laten we van het uitzicht genieten!’


  Aan het eindpunt van de kabelbaan lagen een panoramaterras en een restaurant en de andere passagiers stapten lachend uit en roemden de schoonheid van het uitzicht.


  Naar het noorden, verloren in wazig purper lagen de steppen van de Maagdenlanden, door irrigatie in akkers en boomgaarden veranderd. De veelkleurige lichtjes van de grote stad begonnen juist op te twinkelen, toen de laatste zonnegloed de voorste heuvels van het oosten illumineerde. Achter Koktjoebe, naar het zuiden, lag de Zailijsky Ala-Tau, een dicht beboste uitloper van de hoge Tien Shan. China lag maar driehonderd kilometer verder.


  Ze stonden aan de balustrade, keken uit over Alma-Ata. Tamara zei: ‘De naam van de stad betekent Vader der Appels. Overal zijn boomgaarden en wijngaarden. We zijn van deze plaats gaan houden. Op de universiteit worden we vertrouwd. Wij zeggen de juiste dingen en gebruiken onze hogere geesteskrachten heel behoedzaam. Wij kunnen zoveel goeds doen, Urgjen… en op een goede dag, als andere personen zoals wij in andere delen van de wereld in staat zullen zijn zichzelf te openbaren en openlijk te werken, zullen wij dat ook. Dan zullen wij voor altijd het zelfverdedigingsgeweld verwerpen, waartoe wij gedwongen onze toevlucht moesten nemen. Ik zweer het.’


  ‘Je weet dat er vele anderen zijn, vele hersenen met deze krachten,’ zei Urgjen. ‘Maar weet je dat er een Wereldbrein is, waar jij en ik en de anderen, of ze nu enorm bekrachtigd zijn of minder, deel aan hebben?’


  ‘Wij weten dat er de Grote Ziel is,’ zei Tamara. ‘Mijn vele malen grootvader vertelde me erover, toen ik nog een kind was. Nu zouden we die het Bewuste Veld van de Mensheid noemen. Sommige personen noemen het God.’


  ‘Het is niet God,’ zei de Tibetaan. ‘God is geest en kan niet door het kwaad aangestoken worden. Maar de Wereldziel wel… en daarom kwam ik bij jullie pleiten.’


  Joeri riep: Ziel! Geest! Vertel ons gewoon wat je bedoelt!


  ‘Ik zal het proberen,’ zei de Tibetaan. ‘Jaren geleden, toen ik een monnik was die Urgjen Rimposje genoemd werd en mijn hersenkrachten trots gebruikte, dacht ik dat ik een door de goden gezegend man was, een levend wonder die het recht had de hemel te gebieden. Ik was jong! In de wanorde van mijn arme land tijdens de Chinese invasie van de jaren ’50 waren mijn pogingen om de goddelijkheid te dwingen en de veroveraars te weerstaan futiel. Ons kleine klooster werd totaal vernietigd en we werden geslagen en parasieten genoemd door de rode soldaten. Natuurlijk, ze hadden gelijk… Ik had de ziel verward met geest. Evenals mijn medemonniken, die genoten van de welvaart en het aanzien, en mijn talenten verheerlijkten. Samen met vele andere landgenoten vluchtte ik naar India. Na veel geleden te hebben en toen ik mijn psychische bekwaamheden door mijn zelftwijfel verloor, begon ik wijsheid te winnen. Het eerste dat ik ter harte nam, was het besef dat de ziel en haar machten niet bovennatuurlijk waren. Ze zijn geen wonder. Ze maken deel uit van de natuurlijke menselijke erfenis en alle mensen hebben ze in meerdere of mindere mate.’


  ‘Wij zijn ook tot die conclusie gekomen,’ zei Tamara.


  Urgjen zei: ‘De ziel is noch fysiek, noch spiritueel. Maar ze maakt immer deel uit van het rijk der materie, is met zekere samensmeltingen van materie en energie geboren. Zelfs atomen hebben een minieme zielenhoeveelheid! Hogere organismen hebben veel meer. En dan is er nog de Wereldziel…’


  ‘Spreek je van een Wereldbrein?’ vroeg Joeri.


  ‘Nee, nee, dat komt later, met de toelating van de spirituele geest! Maar laat mij verder gaan… De ziel voelt, maar kan niet weten. Zij is… zoals meeste filosofen hebben gezegd – vrouwelijk: levenschenkend, even geduldig en standvastig als de planeet Aarde, wier zielenwezen een deel van elk van ons is. Levende dingen vormen een hiërarchie van ziel, eerst zintuiglijk bewegend, dan bewust. Planten en dieren. In ons dromen en verbeelden en fantaseren en scheppen de zielen. Zij herinneren en zij vrezen. Zij zijn in de grond passief en amoreel. Wanneer de ziel behoorlijk is afgestemd, kunnen haar krachten materie bewegen en die veranderen. Soms zwelt de menselijke ziel groot op en verkrijgt ze ultrazintuigen, of een bedwingende wil, of een mentale beheersing over materie en energie, of de herkenning van een slechtfunctionerend brein of lichaam, wat wij helen noemen.’


  ‘Vertel ons hoe het denken zich verhoudt tot de ziel,’ drong Joeri aan.


  Alleen in denkende schepsels is de ziel doordrongen van de geest, wat het denken mogelijk maakt.


  En wat is geest, vroeg Tamara.


  Hij behoort niet tot het rijk van de materie. Wij mogen hem goddelijk noemen, maar hij is uit een andere realiteitsorde. Hij wakkert het intellect aan, regeert alle dingen in ons denken, wekt het op, zoals vlammen aanwakkeren. Hij is mannelijk, indringend en aansporend, schept discipline, waarheid, wijsheid en wetten. Hij maakt dat denkende schepselen naar een hogere realiteit verlangen, wat ik het gezicht van God zou noemen. De geest kent goed en kwaad. Hij streeft naar een vereniging in liefde met anderen die denken en het Werelddenken vormen. Maar hij kan verkracht worden. De impuls naar een groeiende organisatie kan verminkt worden, zelfs stopgezet.


  Ze zeiden: Wij begrijpen het niet. Vooral begrijpen we niet waarom je zegt dat WIJ jouw Wereldbrein bedreigen.


  ‘Kijk om je heen,’ nodigde Urgjen uit. ‘Je ziet de bergterrassen, de bossen en boomgaarden in de bergen en je ziet een moderne stad. De bergen werden eeuwen geleden opgestuwd en eroderen nu weer geleidelijk. De bomen en het andere plantenleven ontsprongen uit zaad en groeien, maar als de groei stopt, zullen ze doodgaan. De stad Alma-Ata is slechts de laatste van de vele menselijke nederzettingen in het Dal van de Zeven Rivieren. Andere hebben een tijdlang gebloeid, maar toen zij ophielden met groeien, stierven ze. Groei! Evolutie, als je dat wilt, met leven en het denken dat zichzelf op steeds hogere niveaus organiseert! Als de geest, het denken niet groeit, zal hij ook sterven. Mijn lieve Tamara en Joeri, jullie zijn de voorhoede van het Planetaire Denken, samen met anderen als jullie. Het is zo eenvoudig: jullie moeten beter zijn, dan die eerder kwamen, want de geest moet in het zich ontwikkelende Werelddenken groeien evenals de ziel. Zonder groei kan er slechts dood zijn. Als jullie, de leidende scheuten van je groeiende soort, rot worden, zullen jullie de corruptie van het gehele denken laten ontkiemen.’


  Joeri riep uit: Wil je dat wij ons als makke schapen aan onze vijanden overgeven? Liever sterven dan in zelfverdediging doden?


  Ja.


  Tamara zei: Je wilt dat we een soort Mahatma Gandhi zijn. Maar ons waardensysteem zegt dat wij het recht hebben dodelijke vijanden te doden.


  Dat is waar… en toch liet jullie Godmens toe dat zijn vijanden hem doodden.


  Joeri zei: We zijn geen martelaren! Wij hebben een groots plan en dat vraagt om levende leiders. Je zei het zelf: Wij zijn de voorhoede en wij kunnen de wereld naar vrede leiden!


  Nooit als jullie moorden om te zegevieren. Nooit als jullie de macht van je denken op die manier gebruiken. Denk! Het eenmaal gesuste geweten wordt afgestompt. Denk! Wat in het eerste begin moeilijk was, wordt steeds gemakkelijker. Denk! Wie gaan jullie leiden? Je gelijken? Hoe zit het met de mindere denkers? Wat gebeurt er als ze jullie vrezen en niet willen volgen? Ga je dwang uitoefenen en moorden? Denk aan jullie kinderen die toekijken en leren. Denk.


  Tamara zei: Urgjen, je boodschap is moeilijk te horen en moeilijker te aanvaarden. Ik weet niet of ik het kan accepteren. Maar ik geloof het…


  Haar echtgenoot richtte zich tot haar: ‘Hoe kun je? Na alles wat we samen doorstaan hebben… hoe kun je?’


  Ze legde haar hand op haar gezwollen lichaam. Binnen sprong de foetus op. ‘Ik denk dat het met moederschap te maken heeft,’ zei ze.


  Urgjen knikte en glimlachte. ‘Ja. En met vaderschap.’


  Joeri keek in stille verwarring van de een naar de ander. Bij beiden stond hun denken voor hem open, toonde alles. Maar nog steeds kon hij niet begrijpen.


  3


  SUPERVISIEKRUISER NOUMENON [LYL I-OOOO]


  10 juli 1979


  ‘De vroegere lama toont een gevoeligheid voor coad-unificatie die onder mensen zelden voorkomt,’ zei Eupathische Impuls. ‘Hoe dankbaar.’


  ‘Hij is een voorbeeld van een afgrijzen voor geweld, dat vooral onder de oosterlingen van de boeddhistische overtuiging aangetroffen wordt,’ zei Eenparige Trend, ‘en onder de Engelsen. De eigenschap is betreurenswaardig ongewoon.’


  ‘Wat de coad-unificatie van het Wereldbrein nog onwaarschijnlijker maakt,’ sprak Asymptotische Essentie.


  ‘In de onwaarschijnlijkheid ligt de grootste overwinning,’ zei de dichter Bespiegelende Harmonie.


  ‘Dat is fijn voor iemand die naar de lichte kant kijkt van een situatie die zonder hoop is,’ zei Impuls.


  ‘Men veronderstelt dat het onvermijdelijk was dat verdorven operatoren, zoals de beklagenswaardige O’Connor, hun hogere geesteskrachten agressief en voor eigen gewin toepassen,’ merkte Trend op. ‘Zulke besmette karakters liggen tenslotte buiten de hoofdstroom van de mentale evolutie. Maar men betreurt het ten diepste dat zo’n kernoperator als Joeri Gawrys, in vele andere aspecten zo achtenswaardig, het gepast achtte zijn metavaardigheden voor moord te gebruiken.’


  ‘Voor iemand van zijn geestesgesteldheid was de verleiding overweldigend,’ sprak Essentie.


  ‘Men vreest dat hij geen uitzonderlijk geval is,’ voegde Impuls toe. ‘Integendeel, hij is waarschijnlijk typerend, als we zien dat de meest dynamischen van de opkomende operabele geesten het morele standpunt van het Westen delen, niet dat van het Oosten. Zelfs de maat van Joeri, Tamara, doordrongen van zachtheid en echte gecoad-unificeerde principes tijdens haar vormende jaren, intellectueel instemmend met de waarheid van de Tibetaanse aansporing, zal bij extreme provocatie zonder enige twijfel aan het gebruik van geweld toegeven. Menselijke vrouwen zullen ter verdediging van hun kind doden, zelfs al raden zij het kind aan de vrede te omhelzen.’


  Bespiegelende Harmonie straalde spijt uit. ‘De waarschuwing van de Tibetaan was dus vergeefs?’


  ‘Men mag hopen,’ sprak Trend, ‘dat zijn boodschap op een gunstiger moment in de mentale evolutie een positieve invloed zal uitoefenen op andere menselijke geesten.’


  ‘Vreemd,’ peinsde Asymptotische Essentie, ‘dat de lama zo toevallig zijn vooruitziend inzicht verworven heeft, en in tegenspraak met zijn natuurlijke teruggetrokkenheid dat aan Joeri en Tamara heeft willen schenken. Als men de onbetwijfelde authentieke mentale handtekening van de Tibetaan niet opgemerkt had, zou men vergiffenis kunnen krijgen voor de verdenking, dat hij niemand anders was dan Unifex die zich weer in menselijke gedaante vermomde.’


  ‘Men zou dat inderdaad,’ stemde Harmonie in.


  ‘Toch bestaat daar de merkwaardigheid,’ merkte Eupathische Impuls op, ‘dat Het plezier vindt in het gewoon tussen de lagere levensvormen verkeren.’


  ‘Het heeft zo’n nauw en overeenkomend mededogen met hen,’ zei Harmonie. ‘Behoort men verrast te zijn als Het hun fysieke vorm aanneemt?’


  ‘Ja,’ antwoordde Impuls kortaf. ‘De Krondaku kan dat beroepsmatig doen, maar het schendt de waardigheid en gewoonte van een Lylmik het stoffelijke aspect van een cliënt-ras aan te nemen.’


  ‘Men is wat beperkt behoudzuchtig,’ suggereerde Trend.


  ‘En men dient te bedenken,’ voegde Harmonie eraan toe, ‘dat Het liefde koestert.’


  ‘Het is nu zelfs in New Hampshire,’ zei Essentie, ‘na de afronding van de meditatie over de supernova in de Soulpto-groep, die de planeet van de Shoridai dreigde te bestralen. Het heeft ze gered door er een gaswolk tussen te schuiven – en Het heeft zich toen teruggespoed naar de Aarde, waar Het een dringende nood opving het traag-slimme werktuig van Het toe te spreken.’


  ‘Die,’ zei Impuls duister. ‘Hij zou ook de macht gebruikt hebben om te doden, als hij niet tegengehouden was. De eigen agent van Unifex – een snoodaard!’


  De geest van Bespiegelende Harmonie glimlachte. ‘Ach, ik weet het niet. Hij begint erin te groeien.’


  4


  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Biografen van mijn neef Denis hebben de latere jaren van zijn jeugd behoorlijk gedetailleerd beschreven, niet alleen dank zij zijn dagboeken, maar ook dank zij de herinneringen van zijn leraren en medestudenten. Daarom ben ik van plan slechts enkele voorvallen uit die periode naar voren te halen.


  Laat me eerst een hardnekkige vergissing corrigeren. Denis werd nooit ernstig in het nauw gebracht door ijverige ronselaars van het Pentagon of de CIA, die zijn begaafdheden wilden gebruiken voor het vergaren van inlichtingen of proefnemingen met ‘psychotronische’ agressie. Andere jonge operatoren hadden wel te lijden van de pogingen van officiële (en uiterst onofficiële) groepen die hen onder dwang wilden inlijven. Maar Denis werd niet lastig gevallen, dank zij zijn jezuïetenbeschermers in de Brebeuf Academie en later dank zij de Dartmouth Coterie, die een soort ad-hoc-Praetoriaanse Garde vormde en tegelijk tijdens zijn collegejaren een kring van intieme vrienden voor hem betekende.


  Een voorval wil ik beschrijven over de wijze waarop Denis eindelijk contact legde met de Coterie en zijn andere operationele medewerkers. Hij gebruikte een methode die zo grof was, dat hij er zich voor schaamde die te vermelden, ook toen hij al een gerespecteerd academicus was. Zijn biografen veronderstellen dat hij instinctief de luidschreeuwende golf van vertespraak gebruikte, waarbij hij in een steeds wijdere cirkel opriep. Zij schijnen te denken dat, toen zijn groeiende krachten een voldoende niveau bereikten, automatisch talloze individuele operatoren reageerden.


  De waarheid is anders – en eigenlijk veel koddiger.


  Na onze ontmoeting met Elaine Harrington was Denis vast van het bestaan van andere operatoren overtuigd en hij stelde vele pogingen in het werk hen telepathisch te bereiken. Samen berekenden wij zijn ‘reikwijdte van uitzenden’ door het eenvoudige hulpmiddel dat hij naar mij vertesprak, terwijl ik naar vastgestelde locaties in New England reisde. Hoewel tussenliggende bergketens hem schenen af te schermen of zijn mentale boodschappen verknoeiden, evenals de zon en elektrische stormen, ontdekten wij dat Denis met mij betrouwbaar over een afstand van ruim honderd kilometer kon vertespreken. Als hij vanuit Brebeuf vlak bij Concord midden in New Hampshire werkte, wat hij gewoonlijk deed, kon hij theoretisch onze eigen staat, plus Vermont, Massachusetts, Rhode Island en het grootste deel van Connecticut bereiken, evenals een behoorlijke portie van Maine en die hogere delen van de staat New York, die niet door de Adirondacks afgeschermd werden. Ons record in lange-afstandsuitwisseling bedroeg 166 kilometer, tussen Brebeuf en East Hampton, Long Island, waar ik in 1977 vrienden bezocht.


  Niettemin, ondanks zijn successen in vertespraak met mij, had Denis absoluut geen geluk met contacten met andere telepaten als hij een algemene oproep in een breed spectrum deed. Zijn mentale CQ’s bleven lege, wilde kreten in een etherische regenton, boodschappen die richting misten, tot die dag in 1978 dat we voor het eerst de komi-serieuze tactiek probeerden, die ik Operatie Wichelroede doopte.


  Het was in november. Denis was elf en zat in zijn laatste studiejaar van de academie. Ik was langsgekomen voor een netelige en vrij lastige boodschap: het slechte nieuws aan de paters Ellsworth en Dubois geven dat hun eersteklas beschermeling in het nieuwe jaar uiteindelijk toch niet ingeschreven zou worden aan de Universiteit van Georgetown, zoals zij gehoopt hadden en eigenlijk min of meer aangenomen. Denis zelf had geen bezwaar het instituut van de jezuïeten te gaan bezoeken. Het was een prima doktersopleiding en na door de geestelijken stiekem ingelicht te zijn, stond de faculteit heel welwillend tegenover het idee een twaalfjarig genie met een supernormale geest op te nemen.


  Maar het Spook had andere plannen.


  Mijn onderhoud met de goede paters was geen gemakkelijke. Ik volgde het advies van het Spook op en vertelde Ellsworth en Dubois dat Georgetown, dat in Washington DC lag, te veel blootgesteld was aan infiltratie van regeringsvertegenwoordigers of andere partijen die een ongezonde belangstelling voor de talenten van Denis hadden. (Deze manoeuvre van mij vormde later ongetwijfeld de bron van geruchten dat Denis feitelijk achtervolgd werd door gewetenloze psychologische specialisten in oorlogvoering.) De priesters waren diep teleurgesteld, toen ik hun vertelde dat ik al voor Denis geregeld had dat hij naar het Dartmouth College zou gaan, een befaamde, roemruchte school in het westen van New Hampshire. Mijn argumenten die voor Dartmouth pleitten, moeten een dubbelzinnig sausje hebben vertoond, of nog erger naar ondankbaarheid geroken hebben na de bijzondere moeite die de Brebeuf Academie zich de eerste vijf jaar getroost had bij de opvoeding van de jongen. De twee priesters probeerden uit alle macht mij van gedachten te doen veranderen, maar ik had mijn orders en dus won ik. Doordat Don volledig afstand deed van zijn verantwoordelijkheid, was ik de facto de voogd van Denis en bij mij lag dus de beslissing. Tegen het einde kon ik hen wat opfleuren. Dartmouth was een kleine hogeschool, maar ze had een opleiding in de medicijnen die sympathiek stond tegenover het concept van metapsychische research, vlak bij de Connecticutrivier in het prachtige stadje Hanover. Ze was gesticht in 1769 en telde onder de medewerkers uitblinkers als Daniël Webster en doctor Seuss. Bovenal was ze door de wereldvreemde en individualistische atmosfeer zo ongeveer de laatste plek ter wereld waar de CIA, de lakeien van de militair-industriële macht of de KGB konden infiltreren. Aldus werd de zaak geregeld.


  Met de Ellsworth-Dubois-beproeving achter de rug, was ik blij te kunnen ontsnappen en Denis mee te nemen voor een wandelingetje door het grijze en bladerloze bos dat aan de Brebeuf-campus grensde. De wolken hingen laag en er zat iets van sneeuw in de lucht. Een vroege vorst had het laaggroeiende plantenleven geteisterd. Breekbare ijsvliesjes bekorstten de plassen op het pad. De jongen en ik wandelden zowat een uur, bespraken Dartmouth en maakten plannen er de komende vrije dag, Thanksgiving, langs te gaan. Toen sprong het gesprek over naar een veelbesproken netelig vraagstuk: de voortdurend vergeefse pogingen van Denis met andere telepaten te vertespreken.


  ‘Ik heb zitten denken over de theorie van telepathische communicatie,’ zei de jongen. ‘Probeerde te ontdekken waarom jij en ik over grote afstanden kunnen vertespreken, terwijl ik geen geluk heb als ik anderen aanroep.’ Hij stapte opzij en waadde door een grote hoop esdoornbladeren en schopte ze met kinderlijk genoegen de lucht in. ‘De eerste mogelijkheid – en de rotste! – is dat er gewoon geen ontvankelijke geesten binnen mijn actieradius bestaan. Dat kan ik absoluut niet aannemen. Ik voel ze daarginds ergens! Voor het merendeel zullen zij zich waarschijnlijk hun kracht niet bewust zijn, maar sommigen van hen moeten van binnen diep overtuigd zijn dat ze verschillen van de doorsnee mensheid… Nu de tweede mogelijkheid: De geesten bestaan, maar door een of andere reden horen ze mij niet. Ik moet uitzoeken waarom mijn uitzendingen ze niet bereiken, ook al kan ik met jou wel vertespreken.’


  Achtergebleven kleine meesjes, die nog in de bossen rondzwierven voordat zij, als de winter echt inviel, hun jaarlijkse terugtocht naar de stad en boerenerven gingen ondernemen, tsjilpten toen we krakend langskwamen. Ik zei: ‘Het probleem kan gewoon zijn dat jouw verborgen telepaten niet luisteren! Kijk maar eens hoe wij de geluiden negeren van deze vogeltjes, omdat we ons concentreren op de stem van de ander.’


  ‘Dat is een goed punt. Die onbekenden daarginds verwachten geen telepathische boodschap. Zij zullen niet weten dat zoiets mogelijk is. Dus als een onaangekondigde vertespraak hen bereikt, zullen ze het niet herkennen voor wat het is. Ze zullen denken dat het een dagdroom is, of een of ander idee uit hun eigen hersens, of misschien een spook of zo.’


  ‘Mmmm,’ zei ik.


  ‘Als ze echt serieus een vertespraakboodschap verwachten, zou het heel anders zijn. Je weet dat onze eigen hoofdboodschappen zorgvuldig gepland waren. We letten allebei goed op en wachtten op de tijd die we voor onze communicatie afgesproken hadden – én ik wist waar je was. Het gaf niet dat jouw geest een betrekkelijk kleine ontvangende mogelijkheid bezit…’


  ‘Dank je zeer!’


  Over zijn plechtig gezichtje vloog een grijns. ‘Trek het je niet aan. Je geest is een zwakke telepathische zender en je bent niet zo heel gevoelig als ontvanger. Maar mijn geest maakt dat weer goed. Ik zend een enorm versterkt signaal uit, dat jij kunt lezen en ik luister met een ultragevoelig mentale antenne naar je. Theoretisch behoor ik in staat te zijn met andere zwakke of ongeoefende telepaten te spreken – als zij maar genoeg wisten om naar mij te luisteren.’


  Zijn geest flitste een komisch advertentieplakkaat naar me toe:


  TELEPATEN VAN DE WERELD!

  STEM UW MENTALE OREN AF!

  SUCCES GEGARANDEERD

  KOMENDE DINSDAG 8 UUR OOSTELIJKE TIJD

  VOOR EEN BELANGRIJKE AANKONDIGING!


  Hardop voegde hij eraan toe: ‘Natuurlijk zouden we dat nooit aandurven. En zelfs als we het deden, zouden de mensen die wij het liefst willen bereiken, het volledig negeren.’


  ‘Uiteindelijk komt er wel een publieke erkenning,’ zei ik. ‘Dan zul je zeker de krachten op een goede dag openlijk kunnen bespreken…’


  Hij knikte. ‘Als ik groot ben en mijn mogelijkheden tot onderzoek heb en een passende stralenkrans van academische betrouwbaarheid.’ De spot op zijn jonge gezichtje was haast tragisch. ‘Maar het is zo verleidelijk een kortere weg te nemen!’


  ‘Je praat als een kind.’


  Zuinig stemde hij ermee in. Toen keek hij me van opzij aan. ‘Je hebt mij voor een heleboel fouten behoed, oom Rogi. Ik begin dat nu geleidelijk te begrijpen. En de manier waarop je mij uit de buurt van papa kreeg… naar deze school waar ik veilig was en kon groeien… En dan nu dat naar Dartmouth gaan en niet naar Georgetown. Ik vertrouw op je oordeel en je weet dat ik nooit naar je motieven probeer te spieken. Maar ik hoop dat je op een dag…’


  Het enige dat ik zei was: ‘Op de juiste dag.’


  Hij zuchtte. We wandelden samen vocaal en mentaal zwijgend enige minuten verder en toen kwam hij op ons eerdere gespreksonderwerp terug.


  ‘Ik heb nog aan een andere oorzaak gedacht, waarom mijn vertespraak andere telepaten niet kan bereiken: als het signaal niet past bij de ontvanger. Denk aan FM en AM.’


  ‘Dat kan,’ beaamde ik. ‘Onze stemmen kunnen fluisteren, praten, schreeuwen, zingen. Waarom zouden er niet verschillende manieren van telepathische uitzending zijn?’


  ‘Ik geloof dat er minstens twee zijn. Weet je, als we thuis in Berlin zijn, hoe kunnen jij en ik dan met elkaar spreken zonder dat papa en Victor ernaar luisteren? Dat is een soort privé-golf. Maar er is ook een publieke golf – de manier waarop wij spreken als de boodschap naar jou en mij en papa en Victor tegelijk doorkomt.’


  Hij wandelde niet verder, fronste en dacht na. Toen zei hij: ‘Stel je voor dat die privé-soort van telepathie het doeltreffendst is? Stel je nu eens voor dat het een begrijpelijke vertespraak is, zeg maar een soort laserlichtstraal! De openbare golf lijkt meer op die van een straatlantaarn, die naar alle kanten licht verspreidt, maar slechts een klein plekje eronder verlicht. Je hebt een smalle straal nodig om voorwerpen op afstand te verlichten. Misschien moeten gedachten ook uitgestraald worden.’


  ‘Klinkt verstandig.’


  Zijn gezicht werd mistroostig. ‘Maar als dat waar is, dan zullen mijn willekeurige telepathische oproepen nooit werken. Ik weet niet hoe ik de straal moet richten… Ik neem aan dat ik jouw hersenpatroon herken en er op een instinctieve manier op afstem, als we elkaar privé spreken of als we op verre afstand met elkaar spreken. Maar hoe kan ik ooit de mentale handtekeningen van onbekende telepaten ontdekken?’ Hij dacht diep na en even later monterde hij op. ‘Ik wed dat ze me op de openbare golf zouden horen als ik van heel dichtbij sprak! Dan zou ik geen handtekening nodig hebben. Tenslotte hoorde ik Elaine prima, toen ze die eerste keer op de Mount Washington achthonderd meter verder was en later kon ze me horen als we enkele honderden meters van elkaar af zaten. Toch gek. Ik schijn nooit in staat geweest te zijn privé met haar te werken.’


  Ik ging daar verder niet op in. ‘Je kunt echt niet het hele land afreizen, in menigten gaan verteschreeuwen en dan hopen andere telepaten bij elkaar te harken. Het zou onbetaalbaar duur, langzaam en ongelooflijk saai zijn.’


  ‘Er moet een ander ultrazintuig zijn voor het vinden van mensen,’ mopperde de jongen. ‘Een zoekzintuig.’


  We kwamen de heuvel af, naar een beekje. De laaggelegen grond droeg rode elzen, die van een natte bodem houden, en hier en daar kleinere struiken toverhazelaars. De wolken verdwenen kort en lieten een smalle straal zonlicht omlaag spietsen en op enige afstand leek het of de bladerloze takken in een gelige gloed gewikkeld waren. Toen besefte ik dat de toverhazelaars in bloei stonden. Mentaal wees ik Denis op dit verschijnsel. Het was een klein beetje botanische toverij die iedere late herfst in de bossen van New England opnieuw gebeurde.


  ‘Vreemde oude toverhazelaar,’ zei Denis. ‘Geen wonder dat de volken vroeger dachten dat ze magisch waren.’


  ‘Daarom gebruikten ze het in de wichelarij, neem ik aan. Je kunt water vinden door het met elk soort houten stokje of zelfs een stuk ijzerdraad op te sporen. Maar de experts beweren dat niets zo goed werkt als een takje van een toverhazelaar. Ik herinner me dat ik een keer over een wichelroedeloper las, die water kon vinden door een gevorkte hazelroede boven een kaart te bewegen.’


  ‘Het is je geest die bij het helpen zoekt,’ zei de jongen afwezig. ‘Het takje helpt waarschijnlijk gewoon om je goed te richten op…’ Abrupt zweeg hij. Zijn ogen ontmoetten de mijne en we merkten dat we in koor elkaar mentaal toeschreeuwden:


  Zoekzintuig!


  ‘Die man gebruikte echt een kaart?’ fluisterde Denis.


  Ik knikte. ‘Vond water op het eiland Bermuda, als ik me goed herinner. Vanaf hier, in de VS.’


  ‘Het is een bezopen idee. Helemaal leip. De gedachte dat ik telepaten zou kunnen wichelen met een gevorkt takje en een wegenkaart.’


  ‘Alleen als je er echt in gelooft,’ zei ik spits. ‘Maar proberen doet geen pijn. Ik heb een nauwkeurige Delorme-atlas van New Hampshire in de Volvo…’


  ‘Zelfs al slaag ik erin mensen te vinden, dan moeten we toch naar de plek rijden waar ze waren, zodat ik een oproep op de openbare golf kan uitzenden. We zouden nog steeds op een soort jacht moeten.’


  ‘Dat kan gedaan worden,’ vertelde ik hem, ‘als jij geen achthonderd mogelijkheden opduikt.’ Ik haalde uit mijn broekzak mijn trouwe zakmesje en ging de giechelende jongen voor naar een toverhazelaar om een geschikte gevorkte tak uit te zoeken.


  Ik had maar een keer een waterwichelaar aan het werk gezien en dat was op de televisie ergens in de jaren ’50, toen ik nog maar een jongen was. Het programma was een van die plaatselijke huis-, tuin- en keukendocumentaires, die toen heel gewoon waren en over een beroemde ‘waterheks’ uit Hancock in het zuiden van de staat ging. Ik herinner me nog mijn teleurstelling na de opwindende inleiding van de commentator, toen de heks een kalende oudere man bleek te zijn met een vierkant gekaakt Yankeegezicht en brillenglazen in een zwart plastic montuur. Zijn kleren waren gewoon en zijn manier van doen heel laconiek… tot hij zijn gevorkte tak oppakte.


  Voor het experiment was een vat met 250 liter water twee meter diep in een vers omgeploegd deel van de akker begraven. De heks hield zijn Y-vormige roede aan de twee armen vast en stak het ding vooruit, terwijl hij langzaam door de voren heen en weer wandelde. De camera toonde close-ups van zijn gezicht dat met verzonken aandacht naar de grond staarde, de ogen achter de brillenlenzen wijd open, zweetdruppeltjes op zijn voorhoofd. Daarna trok de camera zich terug en zagen wij de heks met uitgestoken wichelroede naar ons toesjokken.


  En toen dook de punt van de tak opeens omlaag.


  Er scheen geen enkele beweging van de handen van de oude mannehanden te zijn geweest, die het had kunnen veroorzaken: de tak draaide gewoon een beetje en wees naar de grond bij de voeten van de heks. Een miniem spoortje van een glimlach trok aan zijn lippen. Slag neer. Hij benaderde de plek van alle kanten. Alsof hij van zichzelf leefde, keerde de tak telkens loodrecht naar de aarde.


  ‘Ik denk wel dat het hier is,’ zei de heks.


  Twee stevige kerels met spaden stapten naar voren en de zachte aarde werd opzijgegooid. Enkele minuten later lag het vat open en bloot in de open kuil. De tap was verwijderd en water gorgelde naar buiten. De heks gaf toe dat-ie zo’n ‘tachentig van de honderd’ keer water kon vinden. Hij was de vierde generatie van de familie met deze gave en waarschijnlijk de laatste. Zijn kinderen en kleinkinderen misten het vertrouwen, zei hij. Toen voegde hij eraan toe: ‘Maar ja, d’r is tegeswoordig maar weinig vraag voor waterroedelaars. De mensen bennen d’r een bietje verlegen van. Ze halen d’r liever een geoloog bij en het raakt ze niet dat-ie voor zijn diensten een pittig prijssie rekent, zolang het maar wetenschappelijk is. Maar de oude manier werkt…’


  Het werkte ook voor Denis – maar pas na zes maanden van zelftraining. Ik zag hem vele keren op geestenjacht gaan, eerst met behulp van de atlas, later diepgebogen boven een serie luchtfoto’s die ik voor een rib uit mijn lijf voor hem aangeschaft had. Zelf had ik maar een heel zwak zoekzintuig (jeugdige experimenten ter imitatie van de waterheks hadden dat bewezen), maar het was voor mij mogelijk de zoektocht van de jongen te delen door middel van ons mentale contact. Hij zat dan in een soort trance aan een tafel, het gevorkte takje gleed langzaam over het oppervlak van de kaart en wat door zijn geest trok, was bijna magisch.


  We hebben allemaal wel eens ’s nachts in een vliegtuig gevlogen en op de overal verspreide juweellichtjes neergekeken die steden en dorpjes aangeven. Hoe hoger je bent, hoe onduidelijker het lichtgevende vlekje, maar daal en de individuele straatlantaarns, verlichte vensters en langzaam bewegende grondvoertuigen worden scherp zichtbaar. Het zoeken van Denis leek heel veel op een nachtvlucht, maar dan door mentale ogen gezien. Toen hij de eerste keer op jacht ging, voelde hij slechts heldere nevelige massa’s die concentraties van gewone mentale bezigheden aanduidden: denkende mensen. Maar mettertijd leerde hij zijn brandpunt scherper in te stellen, het bewustzijnsvlekje te verdelen tot een fonkelende verzameling van aparte geesten. Ze waren veelkleurig, helder en mat, groot en klein. Net als een wichelroedeloper naar water of mineralen het doel van zijn zoeken visualiseert en dan zijn hogere zintuigen bestuurt om dat te vinden, zo riep Denis de essentie van ‘operatieve’ mentale energie op en ging ernaar op jacht in een variant op de klassieke buiten-het-lichaam-ervaring.


  De eerste operatoren die hij in zijn opsporingsactie zag, waren zijn vader en zijn broer Victor in Berlin. Aanvankelijk viel het hem moeilijk zijn instinctief gebruik van hun mentale handtekeningen te vermijden, maar toen hij dit technische handigheidje verworven had, was hij in staat de volwassen geest en die van het kind te zien als kleine bakens van hogere functies, los van de verstorende uitstraling van de gedachten van normaal getalenteerden. Dons jongere kinderen, hij had er inmiddels zes, gloeiden vaag en latent – een tragedie waar Denis en ik pas jaren later achter zouden komen. Maar Don was een grillige veranderlijke ster en de negenjarige Victor straalde als een onheilspellend vurig blok in een halfgedoofd kampvuur.


  Denis vertesprak nooit met hen, gaf hun nooit enig idee waar hij mee bezig was. ‘Het zou niet goed voor ze zijn als ze het wisten,’ vertelde hij me op zijn eenvoudige, vroegwijze manier. En natuurlijk had hij gelijk.


  De geduldige speurtocht naar gelijkgestemde geesten begon in juni 1979 resultaat op te leveren, toen hij eindelijk de geest van Glenn Dalembert in het gekrioel van de grote stad Manchester localiseerde. We gingen op pad voor een hevige grondjacht; ik reed in de Volvo en Denis zat in trance naast me met zijn vinger zwevend boven een verkreukelde luchtkaart. (Tegen die tijd had hij met duidelijke opluchting de hazelaarwichelroede opzij gelegd.) Hij raakte in paniek, toen ons doelwit klaarblijkelijk net Manchester uitging. Een wilde jacht langs de zuidelijke rijbanen naar de tolweg volgde en eenmaal verloren we Glenn bijna, maar we vingen hem ten leste in een uitgelaten en roerende scène bij de dierentuin van Benson, waar hij een vakantiebaantje had, waarbij hij in een klein circus de olifanten zijn wil oplegde. De jongeman reageerde op onze telepathische openbaringen gelijkmoedig en vatte een spontane genegenheid voor Denis op. Denis was stomverbaasd te horen dat zijn nieuwgevonden metapsychische bondgenoot eerstejaars student in Dartmouth was. Glenn Dalembert werd het eerste lid van de nu befaamde Coterie en zou in de jaren van de Pré-Interventie een voorvechter voor metapsychische rechten worden.


  Enkele weken nadat we Glenn gevonden hadden, spoorde Denis de tweede trouwe volgeling van de Coterie op, Sally Doyle, in haar huis in Troy. In haar geboorteplaats was ze een kleine beroemdheid door haar handigheid met het opsporen van zoekgeraakte personen en dingen. Ze was dat jaar als eerste van haar klas op de middelbare school afgezwaaid en zou in het najaar (quelle surprise!) op Dartmouth haar intrede maken. Opnieuw was Denis door deze toevallige samenloop van omstandigheden stomverbaasd. Ik hield me – zoals je je kunt voorstellen – erbuiten.


  Die zomer spoorden we nog twee andere operatoren op. De een was een oudere invalide, Odette Kleinfelter, die we met onze telepathische groet bijna een hartaanval bezorgden en toen gehaast maar verder vergaten. De andere contactpersoon was een meisje uit Nashua, een jaar jonger dan Denis. Toen we haar aanschoten, staarde ze Denis strak en geducht aan en snauwde: ‘Ik veronderstel dat jij denkt dat je slim bent!’ Afgezien van haar metapsychische talenten, die we in die tijd niet ten volle waardeerden, scheen ze een verstandig maar ongewoon kind, met alleen dat trekje van muilezelige koppigheid, dat zo nu en dan de Franco-Amerikaanse vrouw kenmerkt. Denis was voor haar op zijn hoede en enige jaren zou zij aan de buitenkant van de groeiende groep van jonge operatoren blijven staan. In 1979 wees nog niets op de toekomstige rol van het meisje in het metapsychische drama. Haar naam was Lucille Cartier en op een dag zou ze de naaste collega van Denis worden, zijn vrouw en de moeder van de Zeven Stichtings Magnaten van de Menselijke Staat van het Concilie. Maar dat lag nog ver in de toekomst en ik houd het verhaal van Lucille nog even op de plank tot een later punt in deze geschiedenis.


  Dat najaar stapte Denis begeleid door Glenn Dalembert en Sally Doyle het Dartmouth College binnen. Zijn zoekzintuig wees al snel drie andere suboperatoren in het studentenkorps aan, die via telepathisch contact in de Coterie werden opgenomen. Twee van hen, een ouderejaars, Mitch Losier en een tweedejaars, Colette Roy, beseften hun psychische gaven in het geheel niet tot het nauwe contact met Denis een versnelde opbloei veroorzaakte. De derde, Tukwila Barnes, was een Poejallup-Indiaan uit de staat Washington. In de tijd van het propedeutisch van Denis was Tukwila een zeventienjarige jonge assistent in het hoofdprogramma van het college, een genie dat zich heel goed bewust was van zijn aanleg met handopleggen en zielsreizen en wijs genoeg zijn onorthodoxe gaven niet publiekelijk bekend te maken. Hij was een behoedzame gedachteafschermer die de wichelarij van Denis ontweek en zich pas bekendmaakte nadat hij de activiteiten van de Coterie meer dan zes maanden aangezien had.


  Terwijl Denis als een razende door zijn eerstejaarscolleges in drie hele drukke trimesters schoot, vond hij nog tijd drie andere operatoren voor het voetlicht te brengen die hij overhaalde zich ook in Dartmouth in te schrijven. De negentienjarige Gerard Tremblay werkte in een granietgroeve in Vermont en had ondanks zijn gelukkige vondsten geen enkel idee dat hij een suboperabele telepaat was. Gordon McAllister, de enige van de Coterie die natuurkunde boven psychologie of psychiatrie verkoos, was zesentwintig en werkte, toen hij gevonden werd, op de aardappelboerderij van het gezin in Maine. Hij had altijd geweten dat hij enigszins helderziend was, maar had uit kinderlijk respect zijn psychische neigingen als frivool en niet-presbyteriaans onderdrukt. Het laatste en oudste Coterielid was Eric Boutin, die voor Denis hem ontdekte, net tien jaar als onderhoudschef voor een Ford-dealer in Manchester gewerkt had. De chef van Boutin weende zonder schaamte, toen de griezelig beste diagnost van automankementen in de staat New Hampshire zich op de leeftijd van dertig als eerstejaars in Dartmouth opgaf.


  Denis haalde zijn baccalaureaat in juni 1980, toegejuicht door mij, zijn Coterie, zijn moeder en een grote afvaardiging van de Remillard-familie. Don was niet aanwezig. In 1983 toen Denis een volwassen en kordate zestienjarige was, behaalde hij zijn doctoraal aan de Medische Faculteit van Dartmouth. Die keer begeleidde ik niet slechts Sunny, maar ook acht van haar kinderen, onder wie de peuter Pauline. Vierentwintig andere Remillards maakten de reis naar Hanover om de triomf te vieren van deze afstammeling. Don kreeg plotseling een diplomatieke griepaanval en bleef in Berlin, de bijna volwassen Victor verzorgde hem. Ze werden niet erg gemist.


  Hoewel Denis (evenals zijn Coterie) tijdens zijn studiejaren zijn buitengewone psychische krachten onder de toonbank hield, bleef hij zijn medewerkers een informele training geven. Mitch Losier, een methodisch man die al snel heel bedreven werd met het zoekzintuig, nam de opsporing van andere suboperatoren over. Velen van hen werden aan Dartmouth verbonden en hielpen later de eerste Noordamerikaanse kern te formeren. Denis besteedde zijn driejarige psychiatrieperiode aan het Centrum voor Mentale Gezondheid, dat met de hogeschool verbonden was en volgde tegelijkertijd zijn doctorale studie in de psychologie en wiskunde (de laatste vooral op het gebied van de cybernetica). Zijn intellectuele vroegrijpheid had natuurlijk een aanzienlijke publieke belangstelling getrokken en zekere anonieme weldoeners hielpen bij de financiering van de eerste kleine ESP-researchfaciliteit, die hij opgericht had en met een ander doctoraal staflid leidde.


  De volgende drie jaar werkte Denis in zijn bescheiden kleine laboratorium met groepen operabele en suboperabele metapsychici. Leden van zijn Coterie kienden het zo uit, dat ze zich bij hem aansloten, nadat zij hun eigen studie en opleidingsperiode afgesloten hadden, waardoor zij hun financiële zekerheid aan de vooruitgang van de mentale wetenschap opofferden. In deze tijd van metapsychisch pionierswerk publiceerde Denis een stuk of zes voorzichtige studies en vermeed het slop van een vroegtijdige publiciteit die zijn image fataal schaden kon. Vasthoudende persmuskieten – er waren er enkele – werden door de kranige Boutin en McAllister, de toegewijde steunpilaren van de Coterie, kortweg afgepoeierd. Subtielere pogingen binnen te loeren werden door bepaalde hooggeplaatste bestuursleden van de Medische Faculteit van Dartmouth op een zijspoor gerangeerd, die beseften wat voor een uniek talent de hogeschool binnen haar poorten gekregen had.


  Toen geruchten over opmerkelijke psychische activiteiten in Dartmouth sterker werden, voerden verbeten onderzoekers een laatste aanval op Denis uit door zijn vader lastig te vallen. Don was toen net aan het proberen een klein houtbedrijf op te zetten, nadat hij door de fabriek vanwege zijn voortdurende dronkenschap ontslagen was. De sensatiezoekers verloren alle moed door de tweetalige vloeken en dreigementen van Victor, destijds een beer van een jonge vent met een duidelijk kwaadaardig gedrag. Denis had vele pogingen ondernomen Victor binnen zijn eigen kring van jonge operatoren te brengen, maar zonder resultaat. Het bedwingende talent van Victor was behalve zijn ziedende jaloezie op zijn oudste broer heel sterk gegroeid. Hij wilde met hogere opleiding of metapsychische experimenten niets te maken hebben. Na korte tijd verliet hij de middelbare school en voegde zich bij Don in de bossen.


  Nadat doctor Denis Remillard zich als een van de eerste psyche-onderzoekers van het land gevestigd had, werd hij als researchmedewerker met de rang van assistent-professor in de Psychiatrie (Parapsychologie) in de faculteit van de Medische Afdeling van Dartmouth opgenomen. Toentertijd was hij 23, haast geheel van zijn vader en broer Victor vervreemd en ging hij helemaal op in het werk dat hem de rest van zijn leven zou bezighouden… tot zijn grote geest voor de mensheid en de rest van het Galaktisch Bestel verloren ging in het voorspel van de Metapsychische Rebellie.
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  ALMA-ATA, KAZACH SSR, AARDE


  18 januari 1984


  Alleen de oude Pjotr Sachvadze merkte de aardbeving op. De andere toeschouwers en de schaatsmenigte in het Medeostadion bleven van alles onkundig. Elk zwak seismisch gefluister zou door de luidsprekers, die de wals uit Jevgenij Onjegin weergaven, en door het kindergeschreeuw overstemd worden. Weliswaar zwaaiden de zijwanden van de vrolijk versierde yoerte warmtetenten daar op het ijs eventjes heen en weer en dansten de paardenharen gordijnkwastjes op en neer; maar dat kon even zo goed veroorzaakt zijn door de straffe wind uit de Zailijsky Ala-Tau, die kort in de beschutte kom van de ijsbaan binnendrong.


  Maar Pjotr wist wel beter.


  Na zijn bijna tienjarige verbanning in Oelan-Oede, waar hij de geestelijke-gezondheidsnood van de Boeijat-Mongolen behandelde, was hij in Alma-Ata, de Middenaziatische hoofdstad, bij zijn dochter Tamara en zijn schoonzoon Joeri Gawrys en hun drie kinderen komen wonen. Op deze winterse middag vervulde hij zijn grootvaderlijke plichten door Valery, Ilja en Anna van negen, zeven en vier jaar mee te nemen voor een dagje schaatsen op de Medeo. Door zijn irritante hoofdpijn van de laatste paar dagen, had Pjotr dit uitje bijna afgezegd, maar de kinderen zouden heel teleurgesteld geweest zijn en hij wilde zo graag dat ze een beetje van hem gingen houden, zodat hij gewoon deed alsof hij zich beter voelde. In Tamara’s rode Zjigoeli reed hij hen naar het grote wintersportcomplex in de voorste heuvels ten zuiden van de stad. De baan van Medeo was van wereldklasse en zo knap aangelegd, dat het er zelfs midden in de winter lekker was zonder dat je je helemaal in moest pakken. De drie kinderen waren in de menigte op het ijs opgegaan en hadden Pjotr op de eerste rij van de tribune achtergelaten om hen vandaar te bewonderen.


  Bijna twee uur lang zat hij daar in stille ellende ineengedoken zijn hoofdpijn te koesteren en zich koud te voelen, ondanks de sjofele bontjas en sjapka die hij uit Siberië meegebracht had. Hij nipte van de muntthee uit een thermosfles, voelde veel medelijden met zichzelf en vroeg zich af of hij een grote fout gemaakt had, toen hij goedgevonden had dat zijn dochter hem uit zijn verbanning ‘redde’. Oelan-Oede was wel geen Russische Rivièra als Sotsji, maar de Mongolen waren een vitaal en goedgeluimd volkje en de psychische beunhazerij van hun sjamanen was strikt a-politiek… zo heel anders dan die van Tamara en haar overgevoelige Poolse echtgenoot.


  De hoofdpijn werd erger, maakte hem misselijk van de pijn. Eindelijk, toen zijn arme hoofd scheen te barsten, gingen zijn ogen vreemde spelletjes spelen. De door de zonsondergang getinte sneeuwhellingen die boven het stadion uitrezen, begonnen te schitteren, wierpen kransachtige stralen in een onnatuurlijk groene kleur en de kale stukken rots kregen vreemd paarse stralenhalo’s. Hij voelde de lichte trilling van de aardbeving door de gevoelige basis van zijn ruggengraat en op hetzelfde moment vertroebelde een schicht van witte helse pijn zijn zicht. Hij kreunde luid en wiebelde op zijn stoel, liet bijna de fles met thee vallen.


  En toen, een wonder!


  Zijn hoofd klaarde op en alle pijn was weg. Het vreemde stralingseffect werd abrupt afgesneden. Zijn wazige brein klikte terug en nam alles weer helder waar. Een aardbeving! Ja! En begeleid door dezelfde mentale verschijnselen die hij tweemaal eerder meegemaakt had, in 1966 bij de rampzalige psychiatrische conferentie in Tasjkent en nog pas vorig jaar in Siberië, toen een kleinere beving het bekken van het Baikalmeer geschokt had.


  Dat kon geen toeval zijn. Het was een soort van ultrazintuig! En hij schreeuwde: Zie je kinderen? Ik ben wel een van jullie! Dit bewijst dat ik ook de zielskracht heb.


  Hij werd door duizeligheid overmand en verloor alle besef van de werkelijkheid tot hij de bezorgde stem van Valery, zijn oudste kleinzoon, hoorde: ‘Dedoesjka? Voelt u zich wel goed? Wij… hoorden u schreeuwen.’


  Pjotr werd zich weer bewust van de opgewekte muziek en hij zag de twee jongens en hun zusje in hun lichte jacks en gebreide mutsen met pompons voor hem staan. Hun adem kwam in vlugge bewolkte stoten en hun donkere ogen stonden wijd open van verbazing. Een paar volwassen schaatsers waren vanwege de duidelijke bezorgdheid van de kinderen eveneens gestopt en een stevige vrouw in een blauw wedstrijdpak vroeg: ‘Heb je problemen, kameraad?’


  ‘Nee, ik voel me prima,’ dwong Pjotr zichzelf te zeggen en grinnikte even, haast lichtzinnig. ‘Ik was weggedroomd en bijna uit mijn stoel gegleden. Stom van me.’


  De groten besteedden geen aandacht meer aan hem, maar zijn kleinkinderen kwamen dichter om hem heen staan. Pjotr kon de vlugge telepathische uitwisseling voelen die tussen Valery en Ilja heen en weer vloog. Hun gezichten waren veraf, bijna beangstigend in hun volwassenheid. Maar de kleine Anna strekte haar gehandschoende handen uit en glimlachte met haar wangen even glanzend als de Aport-appels, waarom Alma-Ata zo beroemd is. ‘Voelt uw hoofd nu beter, Dedoesjka?’


  Hij gaf haar handen een zacht kneepje. ‘Veel beter, engeltje. In feite… ik denk, dat ik een schitterende ontdekking gedaan heb.’


  Ilja maakte er bijna een beschuldiging van: ‘We hoorden uw geest naar ons schreeuwen. Er was ook nog een vreemd beeld.’


  ‘Hebben jullie de grond niet voelen trillen onder het schaatsen?’ vroeg Pjotr. ‘Er was een kleine beving… en ik voelde die zowel met mijn lichaam als met mijn geest.’


  ‘Ik heb niks gevoeld, grootvader,’ zei Valery.


  ‘Bent u er zeker van dat u het zich niet verbeeld hebt,’ zei Ilja.


  Anna piepte schuw omhoog: ‘Ik denk dat ik het gevoeld heb, Dedoesjka. Was het iets lichts en diep beneden?’


  ‘Ja, precies!’ Pjotr tilde het kind met schaatsen en al op en gaf haar een klinkende zoen. Toen hurkte hij ernstig kijkend neer en vertelde aan het drietal: ‘Ik ving hele zwakke voorboden op van de aardbeving met een of ander soort extrazintuig, en de feitelijke schok, de ontlading van de seismische energie, werd in een visueel verschijnsel vertaald. Het was net als de dorpsoudste meer dan twintig jaar geleden zei. Ik heb ook de ziel! Ik ben een van jullie! Een echt extrazintuig!’


  De kinderen staarden hem nietszeggend aan. Hun gedachten wisselden onderbewuste commentaren, die voor Pjotr even onbegrijpelijk waren als het gesjilp van vleermuizen.


  ‘Begrijpen jullie het niet?’ zei de oude man vertwijfeld. ‘Mijn verschrikkelijke hoofdpijn maakte er deel van uit en daarnaast zag ik ook gekleurde aura’s rond de rotsen. Het belangrijke punt is: ik heb vlak voor aardbevingen zo’n soort ervaring eerder gehad, maar ik heb er nooit de betekenis van ingezien. Nu ben ik er zeker van. Ja! Het moet een of ander nieuw soort psychische kracht zijn – anders dan telepathie of psychokinese of buiten-je-lichaam-reizen, die jullie ouders op het Bio-Energetisch Instituut bestuderen. We moeten meteen naar huis gaan en ze erover vertellen! Dat wordt een prachtige verrassing en dan hoef ik me misschien niet langer een overbodige last te voelen…’


  ‘U bent geen last, grootvader,’ zei Valery, maar zijn glimlach kwam van ver.


  ‘Moeten we naar huis?’ Ilja’s mond trok bij de mondhoeken omlaag. ‘U hebt gezegd dat we tot zes uur mochten blijven. Ik wil nog meer schaatsen. Ik heb geen aardbeving gevoeld.’


  Valery gaf hem een por.


  Anna sloeg haar armen om Pjotrs benen en gluurde schuins omhoog. ‘Ik weet dat u de ziel hebt, Dedoesjka. Let maar niet op wat zij denken.’


  Kilte bekroop Pjotr. De kleurige warreling van schaatsers werd door het invallen van de schemering grijs en de muziek leek nu grof. Ineens flitsten de grote schijnwerperpanelen van het stadion aan en verblindden hen bijna met hun weerkaatsing in het ijs. Had hij zich de hele episode verbeeld? Was het slechts de droomwensvervulling van een zeventigjarige dwaas? Of – nog onheilspellender – had hij misschien een kleine hartaanval gehad? (De symptomen deden zoiets vermoeden, zelfs bij een roestige psychiater als hij.)


  ‘Er was een kleine aardbeving,’ zei hij ferm. ‘Het was echt, kinderen. Geloof me, sluit me niet buiten, lees ze in mijn herinnering, accepteer de opening van mijn geest, accepteer mij…’


  Naast elkaar stonden ze hem aan te kijken, blank… zelfs de lieve kleine Anna scheen hem met henzelf te vergelijken. Hij probeerde zich te ontspannen. Hij probeerde met zijn hele hart van hen te houden en niet bang van hen te zijn, van deze nieuwe generatie voor wie hij zoveel geleden had, wier vrijheid hij ten koste van zijn eigen vrijheid en beroepsontwikkeling bevochten had. Liefde was gemakkelijk, toen de echt vreemde, jonge geesten nog ongeboren waren, toen er alleen Tamara en Joeri (toen nog Jerzy) en een handjevol andere angstige begaafden waren, die het gevaar liepen door de militaire en GRU-doordrijvers onder Kolinsky uitgebuit te worden. Pjotr had geëist dat ze als Sovjetburgers behandeld zouden worden, niet als proefkonijnen en door zijn internationale beroepscontacten had hij over de twijfelachtige paden kunnen publiceren, die de psychische research in zijn land tegen het einde van de jaren ’60, begin ’70 ingeslagen was. Hij had waarschuwingen laten horen en men had hem tot zwijgen gebracht, maar nu was alles ten goede gekeerd.


  De kinderen bleven staren. Anna glimlachte het eerst, toen Valery en tenslotte Ilja, die zei: ‘Ja, laten we naar huis gaan en het mama en papa vertellen.’


  ‘Zametsjatel’no!’ fluisterde Pjotr en boog zijn hoofd, zodat ze zijn tranen niet konden zien. Toen dromden ze gezamenlijk naar de kleedcabines.


  Toen ze binnenkwamen in het grote appartement van de nieuwe universiteitswijk in Alma-Ata renden de kinderen voor Pjotr uit de gang in en stoven de keuken binnen, waar Tamara en Joeri samen het eten aan het bereiden waren, zoals hun gewoonte was, wanneer Joeri zich niet te uitgeput voelde na zijn werk. Het onmiskenbare aroma van eigengemaakte kielbasa verspreidde zich door de kamer en Tamara haalde net de kasjapoeri, verrukkelijke Georgische kaastaartjes uit de oven. Met een heleboel geschreeuw en op-en-neer-gespring kondigden de kinderen de bewering van grootvader aan, dat een nieuwe psychische macht ontdekt was. Anna hield nog steeds vol dat zij de trilling gevoeld had en ‘net als Dedoesjka’ het terrestriale straleneffect ervaren had.


  ‘Ach, ik denk niet dat zij het had,’ protesteerde de oude man. ‘Misschien heb ik het me achteraf toch allemaal verbeeld.’ Onder het spervuur van jeugdige protesten gaf hij toe en hief hulpeloos zijn handen omhoog. ‘Nu weet ik zelf maar amper of het wel of niet echt gebeurd is.’


  Joeri deed zijn schort af, nadat hij de pan met sudderende worst en kool afgedekt had. ‘Kom met me mee, papa. We zullen die Indianenstam aan Tamara overlaten om ze tot rust te brengen en iets behoorlijks pakken om onze zenuwen te kalmeren.’


  Ze gingen naar het gezellige, rommelige studeerkamertje van de jonge biofysicus en deden de deur achter zich dicht. Pjotr liet zich in een bollend zachte fauteuil vallen, terwijl zijn schoonzoon uit een leren fles cognac in een groot glas schonk.


  ‘Niet zoveel, Joeri! Je moet het niet aan een gefrustreerde oude dwaas verspillen.’


  ‘Drink op. Dan gaan we uitzoeken wat jij meegemaakt hebt.’ Gawrys ging aan zijn bureau zitten en schoof beduimelde publicaties en stapels correspondentie opzij. Hij zette de vingertoppen tegen elkaar en bestudeerde de blauwige nagels, zijn bleke gelaatstrekken stonden rustig en zijn sluike haar viel over zijn voorhoofd. Hij liet zijn cognac onaangeroerd.


  ‘Wat we eigenlijk behoren te doen,’ mompelde Pjotr in het glas starend, ‘is bij de universiteit nagaan of er om ongeveer half vijf vanmiddag een kleine aardbeving was.’


  ‘Tamara gaat dat na.’


  ‘O. Natuurlijk.’ Zelfs na meer dan twee weken bij hen gewoond te hebben, bleef hij zich verbazen over de huiselijke uitwisseling van praktizerende telepaten. Pjotr nam een kloeke slok van de cognac. Het was Georgische, niet van Kazach, zacht en gronderig. Pjotr zuchtte. ‘Het gebeurde echt, weet je.’


  ‘Een psychische reactie op seismische activiteiten is de wetenschap niet onbekend,’ merkte Joeri op. ‘Andere mensen hebben dezelfde ervaringen beschreven.’


  ‘Dus dan is het echt zo dat ik extra-zintuiglijk ben!’ De oude man kwam in zijn gretigheid half uit zijn stoel overeind.


  Joeri Gawrys sloeg zijn ogen op. Ze waren donkerblauw, als de lazuurstenen die, zoals Pjotr zich herinnerde, in de zilveren messchede van Seljak Esjba gezet waren, de patriarch van Verchnjaja Bzyb. ‘Kun je mij over die andere keren vertellen, dat je een komende aardbeving voelde?’


  ‘Het is tweemaal eerder gebeurd. De eerste was in 1966, voordat ik in de moeilijkheden belandde om de jakhalzen van Tamara weg te houden. Er was toen een congres over geestelijke gezondheid in Tasjkent, in april.’


  ‘O ja… een grote beving vernielde toen de stad.’


  ‘Toen ik op het vliegveld arriveerde, leed ik al snel aan dezelfde soort hoofdpijn, hetzelfde beeld van een spookachtig licht dat over de oppervlakte van de aarde speelde. En toen de eerste schok kwam, verdwenen alle symptomen. Maar door alles wat erna gebeurde, heerste er zo’n verwarring – ons hotel was beschadigd, weet je – dat ik nooit enig verband gelegd heb. Toen, vorig jaar in Oelan-Oeda, kwam er een kleine trilling voor. De volgende dag las ik erover in de krant en vroeg me wat af, maar werd toen afgeleid. Het was in december toen jij je tweede hartaanval had en…’


  ‘Ja, papa, ja.’ Joeri maakte een ongeduldig gebaar. ‘Je mag je gelukkig prijzen dat je een sterke Georgiër bent en geen Pool met een ongelukkig verleden van hartzwakte. En er moet nog zoveel werk verricht worden… vooral nu, nu we op het punt staan een nieuwe, positieve fase van psychisch onderzoek aan de universiteit binnen te stappen.’


  Pjotrs mond viel open. ‘Maar de programma’s van de bio-energetische bewapening van de KGB? Daar zitten jullie toch zo’n beetje voorgoed en voor altijd aan vast.’


  ‘Andropov is stervende,’ zei Joeri. ‘Hij heeft nog een kleine maand. En met zijn heengaan verdwijnt ook de wurggreep van de KGB op ons werk. Hij was degene, samen met vlootadmiraal Gorsjkov, die in het begin de agressieve mogelijkheden in de psychische vaardigheden zag. Toen Andropov aan het hoofd stond van de KGB, had hij een grote persoonlijke belangstelling voor de leiding van het psychisch onderzoek in de Sovjet-Unie. Je weet natuurlijk dat secretaris Brezjnev zelf behandeld werd door een psychisch heelkundige, en helemaal instemde met de geestesoorlogsplannen van Andropov.’


  Pjotr knikte.


  ‘Toen Andropov daarna de functie van Partijsecretaris overnam, was hij al doodziek. Zijn greep op ons werd langzaam losser. De verschrikkelijke dagen van de zomer 1979, toen Simonov en de anderen van zijn perverse slag tijdens het SALT II-overleg in Wenen de geest van de Amerikaanse president schonden, zullen niet gauw terugkomen.’ De glimlach van Joeri Gawrys was verschrikkelijk. ‘Wij hebben onze mentale tuin in het Instituut van Bio-Energetica van de Staatsuniversiteit van Kazach schoongewied. De taak was lang, maar is voleindigd. De laatste giftige groei werd vorig jaar december ontworteld. Door mij persoonlijk.’


  ‘Radi Boga! Je hartaanval…’


  ‘We moeten allemaal een zekere prijs betalen, Pjotr Sergejevitsj. Jij hebt de jouwe betaald, ik de mijne. Voor de ziel.’


  ‘Wat gaat er na het heengaan van Andropov gebeuren?’ vroeg de psychiater.


  ‘De oude garde zal pas op de plaats maken, een zaakwaarnemer wordt naar voren geschoven, terwijl de jonge Gorbatsjev en Romanov hun gevecht voeren. Wie er ook wint, wij zullen veilig zijn. Het zijn beiden hoog geschoolde technocraten die geen geduld hebben voor… het ongebruikelijke. Ze zullen keihard admiraal Gorsjkov pensioneren en wij zullen waarschijnlijk merken, dat onze financiën drastisch worden beperkt. De research naar laserstralen en materiedeeltjes gaat de roebels ontvangen.’


  ‘Maar…’ Pjotr aarzelde.


  ‘Zal ik uw gedachten lezen?’ vroeg Joeri, zacht glimlachend nu. ‘Deze besnoeiing zal ons in feite ten voordeel strekken. Het essentiële werk – het bijeenbrengen van de psychisch begaafden hier op het Instituut – is al gedaan. We kunnen betreuren dat deze jonge mensen van hun families weggenomen werden, zoals met mij en Tamara gebeurde, maar in het grotere verband is het allemaal het beste. Nu onze geesten aaneengekoppeld zijn, zullen we altijd met elkaar in contact blijven. De tuin, papa! De tuin zal bloeien.’


  De oude man nipte van zijn cognac, niet tot een reactie in staat. Na enkele minuten ging de deur open en kwam Tamara binnen, glunderend en stralend, haar lichtkastanjebruine haar piekte uit de gebonden haarknoet.


  ‘Ik heb met Achmet Ismailov in het Geofysisch Observatorium gesproken. Precies om 18 uur 28 was er een kleine aardtrilling met de kracht van twee punt vier op de schaal van Richter. Het epicentrum lag ongeveer 30 kilometer ten zuiden van Medeo, in de Zailijsky Ala-Tau.’


  ‘Ha!’ riep Pjotr. ‘Ik ben een van jullie! Ik ben het!’


  Tamara drukte een kus op zijn kruin, waar nog steeds enkele zandkleurige haren resteerden. ‘Natuurlijk bent u dat. U zou het zelfs zijn als uw hoofd vol zat met zaagsel, in plaats van die wijze oude hersenen die voor ons werk zo waarde vol kunnen zijn.’


  ‘Denk je echt dat ik je kan helpen, dochter? Je probeert niet enkel lief te zijn?’


  Tamara lachte. ‘Alma-Ata is een gebied van seismische instabiliteit. We hebben vaak kleinere bevingen en zo nu en dan een grotere. Onze gebouwen zijn speciaal op veiligheid ontworpen. Als u hier bij ons woonde, papa, zou uw extragevoeligheid meer te verwerken krijgen dan u lief was. Misschien zult u nog een keer vurig verlangen weer terug in Oelan-Oede te zijn en Mongoolse halvegaren te behandelen!… Nou, kunt u zich alstublieft voor het eten gaan opknappen?’


  Toen Pjotr naar buiten gegaan was, zei Tamara tegen haar echtgenoot: ‘De aanleg heeft een zeker theoretisch belang en het zal papa helpen zich aan ons aan te passen. Hij was bang, weet je.’


  Joeri stond van zijn stoel op. ‘Ik heb hem verteld, zijdelings, maar hij begreep het, over onze Zwarte Vorst.’


  ‘Was dat wel verstandig?’


  ‘Hij moest weten dat onze groep betrouwbaar is en dat wij wel enige middelen tot zelfverdediging hebben. Ik heb alleen mijn eigen rol in die afsluitingen genoemd.’


  ‘Er mogen er geen meer komen! We moeten andere manieren vinden.’


  ‘Ssst.’ Hij nam haar beide handen in de zijne en drukte ze tegen zijn koele lippen. ‘We zullen andere manieren vinden. Maar op de eerste plaats moeten we het overleven, mijn liefste. Anders zal het plan niet slagen en zal het allemaal voor niets geweest zijn.’


  ‘De ziel,’ fluisterde ze. ‘De arme ziel van ons volk. Waarom moet ze die verschrikkelijke zwarte kant hebben? Maar het is altijd zo geweest. Wij ontwikkelen ons slechts door geweld, nooit door verstandig overleg en liefde.’


  ‘De normalen van ons land zullen moeten leren ons lief te hebben. Het zal geen gemakkelijke les zijn. Het plan waar we zo hard aan gewerkt hebben, belooft een uitweg, maar het kan nog vele jaren niet tot uitvoering komen. Ik heb die jaren niet meer. Het zal van jou afhangen sterk te zijn. Al onze geesteskinderen te verdedigen tegen hen die ze willen vernietigen of corrumperen. Deze Alma-Atagroep moet overleven en met anderen in andere landen verbonden worden in de Wereldziel, Tamara. Tot die dag moeten de kinderen het in de wildernis uithouden, verdedigd door een dappere moeder.’ Hij keek op haar neer, vol medelijden. Ze was zesentwintig.


  ‘Ik zal proberen vreedzame wegen te zoeken,’ zei ze. ‘Als die mislukken, zal ik doen wat je mij geleerd hebt.’


  6


  SAMENVATTING VAN DE TOESPRAAK GEHOUDEN DOOR YASUHIRO NAKASONE, EERSTE MINISTER VAN JAPAN, VOOR DE ALGEMENE VERGADERING VAN DE VERENIGDE NATIES


  GEBOUW VERENIGDE NATIES, NEW YORK, AARDE


  23 oktober 1985


  In de tijd dat het Handvest van de Verenigde Naties in San Francisco op 26 juni 1945 getekend werd, voerde Japan een wanhopige en eenzame oorlog tegen zo’n veertigtal geallieerde landen. Sinds het einde van die oorlog, heeft Japan diep het ultranationalisme en militarisme betreurd, dat het opgeroepen had en het onnoemlijk lijden dat de oorlog over de volken van de gehele aarde gebracht had en inderdaad ook over het eigen volk.


  Als het enige volk dat ooit de toepassing van de atoombom ervaren had, in Hirosjima en Nagasaki, heeft het Japanse volk voortdurend tot een afschaffing van de nucleaire wapens opgeroepen. Atoomenergie diende uitsluitend voor vreedzame doeleinden gebruikt te worden en mocht nooit meer opnieuw als middel tot vernietiging gebruikt worden.


  Wij geloven dat alle levende wezens – mensen, dieren, bomen, grassen – in essentie broeders en zusters zijn en toch vernietigt onze generatie roekeloos het natuurlijke milieu dat in de loop van miljoenen jaren ontwikkeld is en voor ons voortbestaan van levensbelang is. Onze grond, water, lucht, flora en fauna, zijn onderhevig aan de meest barbaarse aanval sinds de schepping van de aarde. Deze dwaasheid leidt slechts tot zelfmoord.


  De mensheid is geboren bij de gratie van het grote heelal:


  Ver weg boven ’t donk’re, eind’loze zwerk,

  loopt de Melkweg

  naar de plaats vanwaar ik stam.


  7


  HANOVER, NEW HAMPSHIRE, AARDE


  19 september 1987


  De zaterdagmiddag had die ouderwetse heerlijke herfstzon in een helderblauwe lucht boven breedbladige bomen die net in hun najaarskleuren stonden te ontvlammen. Lucille Cartier was blij in Dartmouth terug te zijn, blij dat dokter Bill ingestemd had haar weer in behandeling te nemen, maar het meest blij dat de verdomde dromen met haar terugkeer naar de campus verdwenen waren en dat er tot nog toe geen teken van onderhuidse mentale beïnvloeding door Remillards Coterie opgevangen kon worden.


  Ze fietste naar haar zielenknijper en nam de lange weg rond de Occomvijver en reed via de Maynard Street naar het Centrum voor Mentale Gezondheid. Ze had bij aankomst nog tien minuten over, stapte af in een schaduwrijk plekje bij de hoofdingang en haalde diep en langzaam adem. Ik vecht niet tegen mijn therapie. Het zal me helpen. Ik heb hulp nodig en zie ernaar uit. Ik ben blij dat ik hier ben…


  Ze sloeg de ogen op, keek langs de Maynard, over de grote parkeerplaats van het Hitchcock-hospitaal, over de drukke College Street. En daar lag het, nog geen vijfhonderd meter verder, een oud houten gebouw met het scheve dak aflopend naar de straatkant. Het rees tussen de ijle berken en donkere naaldbomen op als een spookhuis uit een roman van Stephen King, de vensters als lege ogen en sinister.


  Je brengt me er niet van af! Ik ben niet bang van je. Naar de duivel met jou en je Coterie. Ik daag je uit!


  Roekeloos sprong ze terug op het zadel en scheerde de weg over om op het eigen voorplein van nummer 45 aan de College Street te gaan staan.


  Buiten het houten gebouw stonden maar twee auto’s geparkeerd: de oude Mustang van Glenn Dalembert met het vreemdgespoten portier en een sjieke nieuwe Lincoln met het nummerbord van Massachusetts, ongetwijfeld van een of andere bezoeker.


  Zie je wel! Ik ben terug. Je kon mij niet bang krijgen. Ik heb je niet nodig en ik laat me niet door je pesten. Je kunt mij niet tegen mijn wil rekruteren, zoals je met Donna Chan en Dane Gwaltney gedaan hebt. Ik leef mijn eigen leven, dus bedankt… en ik kom zelf met mijn gekke brein wel in het reine zonder het aan een of ander geesteswormcollectief over te geven! Het houten gebouw was volmaakt stil, zonder telepathische reactie. En toen besefte Lucille, dat ze zijn privé-golf gebruikt had, wat de hersenwormen een ‘mentale handtekening’ noemden, die alleen voor hem ontvankelijk was. Hij was duidelijk vandaag niet eens binnen. Haar gebaar van afwijzing was vergeefs.


  Of niet? Ze voelde zich van binnen een beetje beter! Om het af te ronden maakte ze een obsceen gebaar tegen het laboratorium van doctor Remillard en reed toen op de fiets naar de Maynard Street terug, zette hem in het rek van het Centrum neer en ging naar binnen voor haar afspraak.


  DR. SAMPSON: Ik ben heel blij, dat je besloten hebt je therapie weer op te vatten, Lucille. Ik mag aannemen dat dat betekent dat je in Dartmouth blijft en niet voor je laatste jaar naar het Rivier College gaat.


  LUCILLE: Ja. Dat idee bleek een vergissing te zijn, dokter Bill.


  SAMPSON: Zou je mij willen vertellen waarom je van gedachten veranderd bent?


  LUCILLE: Vorig trimester scheen het net of wij – jij en ik – met de therapie nergens kwamen. Ik, ik voelde me hier toch ellendig, zat me zorgen te maken over mam, die helemaal in d’r eentje met pap aan moest en nog op de middelbare school moest lesgeven. Ik dacht dat ik dat probleem zou oplossen en mijn eigen gevoel van bezorgdheid en schuld kwijtraken door gewoon naar huis terug te gaan. Ik kon naar Rivier heen en weer reizen en mijn studie afmaken en mam met pap helpen en net als vroeger wat in het huishouden doen. Toen ik met de zomervakantie naar Nashua terugging, voelde ik me een paar weken behoorlijk goed… maar toen begon de hele ellende weer opnieuw.


  SAMPSON: De zorgen en de slapeloosheid?


  LUCILLE: (lacht) Ik wou dat dat alles was!… Kijk dokter Bill, ik moet je iets opbiechten. Ik ben niet helemaal eerlijk tegen je geweest. Ik heb je niet al mijn symptomen verteld.


  SAMPSON: Waarom niet?


  LUCILLE: Ik was te bang. Als het college het te weten kwam, zouden ze me eraf schoppen.


  SAMPSON: (vriendelijk) Je weet dat onze relatie vertrouwelijk is.


  LUCILLE: Dan nog… het is zo vreemd, zie je. En het zou de belangstelling… laat maar. Ik dacht dat ik het niet hoefde te noemen omdat ik dat ding een lang tijd niet gehad heb. Niet na mijn dertiende, in mijn puberteit.


  SAMPSON: Wil je mij er dan nu over vertellen?


  LUCILLE: Ik moet wel. Het is er weer. Door naar huis terug te gaan, door weer deze zomer bij mijn ouders te wonen, ging het weer werken. Ik heb ze er niets over verteld… ze zouden doodsbang geworden zijn, net zoals die vorige keer. Jij bent nu mijn enige hoop, zie je. Ik ga niet naar Remillard toe. Ik ga niet!


  SAMPSON: (perplex) Denis Remillard? Van het parapsychologielab?


  LUCILLE: Het is zijn schuld dat het teruggekomen is! De duivel hale hem en zijn gepeuter! Als hij me maar met rust gelaten had…


  SAMPSON: (een aantekening makend in zijn schrijfblok) Lucille… Houd even op en ontspan je. Laten we ons daarna proberen te concentreren op dat geheimzinnige symptoom dat je niet wilde noemen.


  LUCILLE: Oké. Het gaat terug tot op mijn dertiende jaar. De aanvallen van niet lekker voelen, zenuwen, angst… ze begonnen toen echt. En ik had ook nachtmerries. En toen… brandde het huis af. Ik deed dat.


  SAMPSON: Je stichtte opzettelijk brand?


  LUCILLE: Nee, nee! Het was niet mijn bedoeling! Maar… het was in een tijd dat ik helemaal in de bonen was. Niemand begreep me en dat soort puberachtig gelul, maar er was ook nog iets anders. Ze begrepen het heel echt niet! Ik kon er niet met ze over praten… Pap had toen net die sclerosetoestand en hij was… het was erg moeilijk met hem samen te zijn. Ik had zo’n medelijden met hem en ik wilde helpen, maar hij was al die tijd zo kwaad en wilde me niet bij zich hebben. Toen begon ik die nachtmerries over brand te krijgen. Ik was Jeanne d’Arc en zij staken de brandstapel aan en ik was heel nobel en vergaf ze en de vlammen loeiden brullend omhoog en verzwolgen mij en mijn huid zou verbranden, zelfs mijn beenderen en dan zou ik verder niets meer zijn dan mooie lichte vonken die naar de hemel opstegen als ik maar niet bang zou zijn. Maar ik was wel bang. Dus deden de vlammen vreselijk zeer, omdat ik helemaal geen heilige Jeanne was en toen werd ik gillend wakker en was het hele huis in rep en roer, mam en pap en mijn jongere broertje Mike. Het was afschuwelijk. Die keer dat ik wakker werd en zag dat mijn hele slaapkamermuur in lichterlaaie stond, was het nog erger.


  SAMPSON: Goeie God… sorry. Ga verder.


  LUCILLE: Ik zorgde dat ik de kamer uitkwam en maakte mam en Mike wakker en we kregen pap in zijn rolstoel en kwamen veilig en wel buiten. Maar tegen de tijd dat de brandweer er was, was het hele huis al veel te ver om er nog veel van te redden. Paps vleugel verbrandde. Het was een Steinway die hij jaren geleden gekregen had, nog voordat hij getrouwd was, toen hij concertpianist wilde worden en aan het New England Conservatorium in Boston studeerde. Hij had duizenden gekost en hij wilde ’m houden, ook toen hij zijn ambities in de klassieke muziek opgegeven had. Maar toen hij ziek werd en niet langer kamerconcerten kon geven of lessen, wilde hij ’m verkopen, het gezin uit de nood helpen. Maar mam vond dat niet goed. Hij hield meer van die vleugel dan wat dan ook. En ik heb hem in brand gestoken.


  SAMPSON: Maar je zei dat je de brand niet opzettelijk had aangestoken. Waarom geef je jezelf de schuld?


  LUCILLE: Mijn kamer lag vlak naast de kamer met de vleugel. Het vuur was in die muur begonnen, dat kon de brandweer vertellen. Ik had niet liggen roken of zoiets doms, maar de hele muur vlak bij mijn bed en de vleugel aan de andere kant hadden op een of andere manier vlam gevat.


  SAMPSON: Kortsluiting.


  LUCILLE: Er zat geen stopcontact in die muur en bij de piano stond alleen een gewone lamp… Later dachten ze dat ik geslaapwandeld had en een lucifer aangestreken. Ik had ze gezegd dat het mijn schuld was, zie je. Dat ik het gedaan had. Maar ik durfde niet uit te leggen hoe! Ik droomde die brand. De droom werd echter en echter… en tenslotte was het echt.


  SAMPSON: Wat bedoel je daarmee?


  LUCILLE: Ik deed het met mijn geest. Mijn onderbewuste. Ik ben er een van… een van die zonderlingen die Remillard daarginds in het parapsychologische lab aan het testen is. Lang voordat ik naar Dartmouth kwam, had hij me gevonden, ik was toen elf. Later wilden hij en zijn Coterie dat ik hier naar school ging. Ik wilde niet, maar ik kreeg die beurs en mijn ouders drongen erop aan. Ik kwam met mijn zestiende en toen schakelde Remillard helemaal in de hoogste versnelling. Ik behoorde godvergeme dankbaar te zijn dat ik dat jonge genie bij zijn onderzoek mocht helpen, ook al kon ik maar een klein beetje telepathie, als de maan goed stond, en ijsblokjes laten smelten en tafels laten wiebelen. Stomme, nutteloze dingen! Ik zei nee tegen hem. Drie jaar lang bleef hij toch maar bij me zaniken en zijn geesteswormenkliek deed er vrolijk aan mee. Ik zei ze dat ik alleen maar een normaal leven wilde, een behoorlijke studie doen, zoals biochemie in plaats van mijn tijd te verknoeien met die occulte onzin. En dat ga ik doen ook!


  SAMPSON: Neem me niet kwalijk, Lucille. Je bent een intelligente jonge vrouw. Zie jij zelf geen tegenspraak in wat je zegt?


  LUCILLE: Remillard en zijn mensen bezorgen me kippenvel… en ik wil niet mee geëxperimenteerd worden!


  SAMPSON: Dat begrijp ik. Je wilt hulp. Maar waarom denk je dat je van mij hulp kunt krijgen en niet van Remillard?


  LUCILLE: Het is iets psychiatrisch. Het heeft werkelijk niks te maken met de parapsychologie behalve dan… hoe het zich uit.


  SAMPSON: Je bent ervan overtuigd dat deze brandstichtingsgave een echt paranormaal fenomeen is?


  LUCILLE: (lacht) In de folklore bestaat er zelfs een naam voor: vuurduivels. Kijk het maar na in elk naslagwerk over hekserij. Je zult er echt gebeurde verhalen in vinden van mensen die zonder enig hulpmiddel brand kunnen stichten… zomaar ergens uit de lucht of zo. Sommigen van hen slagen er zelfs in zichzelf te verbranden.


  SAMPSON: Je hebt dit maar één keer gedaan, toen je dertien was?


  LUCILLE: Ik… ik weet het niet zeker. We hebben wel meer brand in huis gehad, kleine, toen ik jonger was. Maar toen scheen het telkens wel logisch te verklaren.


  SAMPSON: Het verbranden van die vleugel is misschien ook logisch. Een vreemde blikseminslag bijvoorbeeld.


  LUCILLE: Ik was het! Mijn rottige gevoelens over pap. Hij zat alleen maar aan z’n ziekte te denken en aan die verdomde vleugel en nooit had hij even tijd voor mij…


  SAMPSON: Laten we eens aannemen dat je zelfanalyse correct is. Waarom denk je dat je nu weer met vuur aan het spelen bent, nu in deze tijd?


  LUCILLE: Ik weet het niet! Ik dacht… o, verdomme. Nou weet je het. Kun jij me niet helpen? Wat moet ik als die brandnachtmerries hier in Dartmouth beginnen, net als thuis, met de zomervakantie?


  SAMPSON: Krijg je ze al?


  LUCILLE: Nee.


  SAMPSON: Je leed deze lente hier aan angst en depressie op school en toch kwam de echt ernstige waarschuwing van je onderbewuste pas, toen je probeerde naar huis terug te gaan. Geeft jou dat mogelijk een idee?


  LUCILLE: Ik moest hierheen komen. Naar jou. Dát vertelde mijn brein me.


  SAMPSON: Weet je het zeker?


  LUCILLE: Ja.


  SAMPSON: Ik wil je helpen, Lucille. Je moet me geloven. Maar je begrijpt dat jouw analyse mij voor unieke problemen plaatst. Alle mensen dragen in hun onderbewuste een hele lading vernielzuchtige verlangens die ze van hun eerste kindertijd overgehouden hebben. Je hebt psychologie gestudeerd. Je weet wat ik bedoel. De moeder haalt de tepel uit het mondje van de hongerige baby en hij wordt razend. Een klein kind wordt gestraft omdat het ondeugend is en wil dan dat zijn vader en moeder dood waren. Deze gevoelens hebben we allemaal wel eens gehad en we hebben ze onderdrukt en soms komt deze schuld of iets dergelijks in het latere leven aan het oppervlak en bezorgt ons psychisch pijn. Maar een peuter is te zwak om z’n ouders te vermoorden. En een volwassene die onbewust nog steeds zijn verwaarlozing door z’n vader haat, zal hem normaal gesproken fysiek geen kwaad doen. Het onbewuste kan tekeergaan, maar tenzij die persoon een psychoticus is, blijft hij naar buiten toe onmachtig en moet hij andere ontsnappingswegen voor zijn wraak vinden.


  LUCILLE: Maar mijn onderbewuste is niet onmachtig…


  SAMPSON: Duidelijk niet. En je zou je af kunnen vragen of je bewuste geest eenzelfde soort macht bezit.


  LUCILLE: God. Wat moet ik doen?


  SAMPSON: De enige nuttige antwoorden in de psychoanalyse zijn die, die jij zelf helder ziet. Ik kan je leiden, maar ik kan je niet dwingen je diepste vrees van je af te schudden… En jij bent bang voor je paranormale krachten, Lucille. Je zou graag willen dat ze verdwijnen, zodat je net als een gewoon mens kunt leven…


  LUCILLE: Ja. Ja!


  SAMPSON: Maar het lijkt zeer waarschijnlijk dat die krachten niet weggaan. Dus moeten wij onze behandelingsstrategie op die veronderstelling afstemmen, vind je niet?


  LUCILLE: (verhit) Ik weet precies waar je naar toe wilt! En het heeft niks te maken met gedachtenlezen. Remillard!


  SAMPSON: Tot nu heb ik niet al te vaak beroepsmatig contact met hem gehad, maar er zijn vele mensen in de faculteit van de medische school die hem zeer hoogachten. Ondanks zijn jeugd is hij een nauwgezet onderzoeker. Zijn proefpersonen worden niet als geestelijke patiënten behandeld, weet je. De meesten van hen schijnen studenten in Dartmouth te zijn, net als jij…


  LUCILLE: En waarom komen er nou juist zoveel van die psychische idioten hier? Waarom ben ik hier gekomen? Natuurlijk, ik had dat aanbod van een beurs… maar ik voelde ook een onnatuurlijke dwang!


  SAMPSON: (geduldig) Is het zonder meer slecht om geassocieerd te willen worden met anderen die jouw ongewone mentale eigenschappen delen?


  LUCILLE: (wanhopend) Maar ik wil ze niet… Ik wil gewoon ophouden met vuur… gelukkig zijn… iemand hebben die me begrijpt en van me houdt.


  SAMPSON: Je onderbewuste wil ook dat je gelukkig bent. Het wil dat je je dilemma onder ogen ziet, eerlijk, er niet voor wegvlucht. Je onderbewuste is geen duivel, Lucille. Jij bent het, jij alleen.


  LUCILLE: (na een stilte) Ik veronderstel van wel.


  SAMPSON: Niemand kan je dwingen aan de experimenten van doctor Remillard mee te werken, Lucille. Maar je moet jezelf deze vraag stellen: is jouw vrees voor hem misschien irrationeel?


  LUCILLE: Ik weet het niet. Ik ben helemaal in de war. Mijn hoofd voelt koortsachtig en mijn keel is droog. Mag ik wat water pakken?


  SAMPSON: De zitting van vandaag is bijna voorbij… Ik heb een suggestie. Laat mij wat bijzonderheden uitzoeken over de research van Remillard. Laat mij hem vragen – zonder dat ik jouw naam noem – naar de algemene toestand van mentale gezondheid onder zijn proefpersonen. Sommigen van hen moeten vast en zeker conflicten meegemaakt hebben, die op dat van jou lijken. Als ik meer inlichtingen heb, kunnen we aan jouw behandelingsstrategie gaan werken.


  LUCILLE: Maar niet met hem.


  SAMPSON: Niet als je niet wilt.


  LUCILLE: Hij zal willen dat ik bij zijn groep kom. Hij zal dwang gebruiken.


  SAMPSON: (lachend) Over mijn lijk! En ik was halve stop voor de Big Green in ’56.


  LUCILLE: (bewonderend) Vandaar. En je hebt een steengoeie naam.


  SAMPSON: Ehh… tja, dat was lang geleden en ver weg. Maar stel je gerust, niemand zal voor zoiets dwang gebruiken. Zo, onze tijd zit er voor vandaag op. Kun je de volgende week woensdag weer op dezelfde tijd?


  LUCILLE: Zal het Centrum het goedvinden dat ik meer dan één gratis therapeutisch consult krijg per week. Ik kan het niet opbrengen…


  SAMPSON: Dat zit wel goed. Jouw geval is ongewoon. In feite is het het meest ongewone dat ik ooit tegengekomen ben… Maar je slaapt toch met een brandblusapparaat vlak bij je, hè?


  LUCILLE: Jawel, dokter Bill. Tot kijk.


  SAMPSON: Tot ziens, Lucille.


  8


  BERLIN, NEW HAMPSHIRE, AARDE


  20 mei 1989


  Don Remillard ging op de zaterdagavonden niet vaak meer naar de Blauwe Os, daar het veel goedkoper was thuis te drinken. Maar nu had Sunny avonddienst als serveerster in de Androscoggin Kitchen en Victor zat in Pittsburg voor de een of andere geheimzinnige boodschap, en dus zou het jonge spul als wilden door het hele huis rondrennen. Dan zou hij er zeker een eind aan maken door er een paar de riem te geven en dan zou er weer ruzie met Sunny van komen als die terug was – en God wist dat hij tegenwoordig al genoeg herrie met haar had.


  Dus ging hij naar de Os, zette zich op zijn gewone plekje aan het verre einde van de bar en begon zijn gebruikelijke hoeveelheid Seagram weg te werken. Een paar van zijn oude vriendjes groetten hem, maar niemand bleef plakken om zijn drinken ernstig in gevaar te brengen. Beetje bij beetje liep de kroeg vol en de plaatjes van de jukebox werden luider. Tegen tien was Don haast doof van de muziek en het lawaai dat door de fabrieksarbeiders en houthakkers en hun uitbundige dames op hun vrije avond geschopt werd. Hij had genoeg whisky achterovergeslagen om min of meer aangeschoten te zijn, was tot weinig meer in staat – en voelde zich er niks beter door.


  Nog steeds kon hij de obscene stemmen in zijn hoofd horen. De goddommese telepaten. Die van plan waren hem te pakken te nemen.


  Kijk nou toch eens naar die armzalige lul! Kan amper z’n glas vasthouden zonder te morsen. Ogen als eidooiers in tomatenpuree. Stoppelbaard en smerig en met een overhemd van een week.


  Zeker rijp voor paviljoen drie. Z’n harses zo bezopen dat-ie niks geen kracht meer heeft. Nog even en hij kan ons niet meer buitenhouden. We nemen hem te pakken!


  Misschien wordt ’t ’n makkie als hij alles zo versjteert als vandaag. Zag je hoe hij de keel van de schilmachine probeerde vrij te maken, die hij verstopt had?


  Jesses, ja. Godverdomde druipdrankorgel, werd bijna tot een mooie rooie gehaktbrij gemalen… Hé, stommeling! Maak ’t de volgende keer helemaal af. Doe ons een plezier!


  Gun Victor z’n plezier. Wat heeft die aan een dronken ouwe lor als jij op het werk?


  ‘Ik heb hem verdomme alles geleerd. Alles.’


  Koeiestront. Jongen kreeg de zaak ondanks jou aan de praat.


  Jaaah. Dat is zo.


  ‘Ik heb hem alles geleerd! Hoe hij zijn kracht gebruiken kon. Zou het zonder me nooit gehaald hebben. Groentje! Gezijk… ik heb die jongen gemaakt!’


  Jij hebt hem gemaakt tot wat-ie is.


  Wat dat ook mag zijn! Hahahaha…


  ‘Verdomd zeker… verdomd zeker. Vertel ’m dat maar.’


  Hé, Vic! Hoe lang hou je ’t nog met die slome schlemiel van een ouwe vent vol? Hoe lang laat je die ouwe trekkenpoot je show nog vernaggelen? Luister, Vic. Een gisse jongen als jij hoeft dat gesodemieter van hem niet te pikken. Kijk es naar vandaag. Stopte de verkeerde stammen in de nieuwe Omark. Kon dat machtige speelgoedje naar z’n mallemoer helpen. Familietrouw kan allejezes kostbaar zijn. Neem onze raad nou aan. Laat die zijksnor het lijkenhuisje bekijken. Huur iemand in die weet wat-ie aan het doen is!


  Ik ben erover aan het denken…


  ‘La-na-je kijken!’ mompelde Don hatelijk.


  De oude Ducky Duquette die even verder aan de bar een fles Labatt aan zijn borst koesterde, keek hem met een uitdrukking van zachte verbazing aan.


  Hahaha! Denk je dat Vic jou niet an de dijk wil zetten? Probeer eens na te denken!


  Vertel ’t ’m maar, Vic. Vertel hem maar waarom je vanavond naar Pittsburg ging.


  Zeg het hem!


  …Ik heb Howie Durrant voorgesteld zich bij ons aan te sluiten. Hij is een man met ervaring met schilmachines.


  Nou, daar heb je ’t, Vic! Laat die ouwe de takken binden. Of nog beter, haal hem helemaal de operatie uit. D’r ligt een ongeluk op hem te wachten als-ie op het werk zo bezopen is.


  Misschien hoe sneller een ongeluk, hoe beter!


  Schuif ’m zelf an de kant, jongen. Geef ’m ’t laatste zetje. Je hoeft niet op ons te wachten. Aan jou de eer!


  …Het zou het beste zijn. Gemakkelijk genoeg een ongeluk te arrangeren met een kant en klaar aanzetje. Z’n verdediging stelt nu niks meer voor en zijn vertespraak heeft niet het bereik meer om Denis of oom Rogi te alarmeren.


  Dat klopt, Victor. Gewoon nog een ongeluk bij het kappen. Komt zo vaak voor.


  Don klapte zijn lege glas op de bar neer en schreeuwde: ‘O nee, punker. Eerst ga ik je kuthersens lekker braden!’


  Ralph Pelletier, de eigenaar van de Os, die als gewoonlijk achter de tap stond, riep over de herrie heen: ‘Alles oké daar?’


  Don dwong zichzelf breed te grijnzen en schudde van nee. ‘Niet als ik geen supersnel en supergoed glaasje van je krijg!’ Hij zwaaide met zijn glas.


  Pelletier kwam met de fles om het glas vullen. Don sloeg de whisky achterover en vroeg meteen de volgende. De kroegbaas zei kalm: ‘Voor vanavond heb je genoeg gehad, Don. Drink je glas leeg en geef je lever een tijdje rust.’


  ‘Heb je preek niet nodig, bonhomme. Alleen je neutjes. Un p’tit coup.’ Don gooide wat geld neer op het mahoniehouten blad. De briefjes vielen in een plasje gemorste drank.


  Pelletier viste ze met een grimas van afkeer op. ‘Drink leeg en ga naar huis, Don. Je hebt gehoord wat ik gezegd heb?’ Hij vulde het grote glas opnieuw. ‘Ik meen het. Hors d’ici.’ Hij liep weg.


  Don schreeuwde hem zwijgend vloeken achterna. Pelly wilde hem kwijt. Iedereen wilde hem kwijt! Hij nipte aan zijn glas en gromde. Iedereen om hem heen in de Blauwe Os lachte en de stemmen in zijn hoofd kwamen met nieuwe onbeschoftheden aanzetten.


  Ducky Duquette schoof dichterbij, een voorzichtig lachje van sympathie rimpelde zijn verweerde oude wangen. ‘Ça va, Don? Een rotweek gehad?’


  Don kon slechts hulpeloos lachen.


  ‘Problemen daar op de chantier, misschien? De kaalkap heeft groeiproblemen?’


  De mentale stemmen hinnikten vol pret. Don drukte de knokkels tegen zijn slaap tot de pijn ze verdreef, tilde toen zijn glas met bevende hand op. ‘Mijn verdomde jong wordt te groot voor z’n verdomde korte broek. Is overal aan het ritselen.’


  ‘Aha!’ Ducky keek wijs. ‘Een hele knappe jongen, jouw Victor. Maar mogelijk wat ongeduldig? Zo doen de jongeren het. Tja, hij doet het goed, hè? Ik hoorde iets over het nieuwe grote contract dat hij met Saint William afgerond heeft. Verbazend dat ze het bod van zo’n jonge ondernemer geaccepteerd hebben, hè?’


  ‘Verduiveld fantastisch,’ mompelde Don.


  ‘Je mag trots zijn, Don. Wat een zonen! Eerst Denis le Mirobolant en nu Victor weer op z’n negentiende met zijn eigen houtbedrijf.’


  ‘En ik ben zo’n gelukkige zak, Ducky. Ik mag voor mijn eigen wijsneuzerige jongen werken! Ik heb hem alles geleerd. En nu wil hij me eruit schoppen.’ Zijn gelaat vertrok tot een zure glimlach. ‘Maar zo komt hij niet van me af. Ik weet waar nog een paar lichamen begraven liggen… hoe die babyzaak van hem zoveel kostbaar rollend materieel in het veld kan brengen.’


  Hou je klep, dronken kletskous!


  Vic – laat je hem hiermee doorgaan?


  Ducky werd behoedzaam. Hij praatte zachter. ‘Om je de waarheid te zeggen, Don, er zijn wat praatjes geweest, ’n Heleboel mensen vroegen zich af, hoe Vic zich zo gauw na die tweede bomenveller een nieuwe Omark-schilmachine kon veroorloven. Zulke machines groeien niet aan de boom.’


  ‘Lame je eens wat vertellen, Ducky.’ Don sloeg een arm om de schouders van de oude man en sprak hees fluisterend: ‘Elke ouwe bosknakker weet dat bosbouwmachines ook aan bomen groeien, ’t Enige wat je mot doen, is weten onder welke bomen je mot kijken. En wanneer.’


  Wil je je bek houen, vuile flikker?


  Hij gaat piepen, Vic. Maar we hebben je gewaarschuwd. Door z’n lullige geweten, snap je. Biechten is goed voor de ziel, denkt-ie. Ga je gang, Don, biecht maar op – we hebben je laatste absolutie voor je klaarliggen!


  We zullen hem effe laten zien, wat er met kletskousen gebeurt…! Geef ’m maar aan ons, Vic. Kom op! Waar zit je op te wachten? Een zootje prinsemarij dat met een vergrootglas en elektronische snuffelaars je zaken onder de loep neemt?


  Don giechelde. ‘Zouden geen smetje vinden. Heb elk verdomd ID-nummer en los draadje behandeld. Heb je gezegd dat mijn Vic slim was. En ik heb hem alles geleerd.’ Zijn gemoed schoot vol bij zoveel onrechtvaardigheid en zijn stem brak. ‘Alles Ducky. Niet alleen de geesteskrachten, maar ook alles van de handel. Vic was nog maar een schoffie van de middelbare school, toen ze mij bij de fabriek de zak gaven. Het was mijn idee de bossen in te trekken en wat met boshout te gaan doen.’


  En dan zou je nog geen cent te makken hebben met je twee kettingzagen en een sappie, als Vic er niet geweest was!


  Jij hebt hem geleerd? Hij heeft jou wat geleerd!


  Wie dwong het eerste grote contract af? Wie heeft de machientjes georganiseerd? Wie heeft de juiste krachten gevonden, de mannen die weten hoe ze hun bek moeten houden? Wie houdt de hele zaak draaiend en zonder schulden? Jij niet, ouwe uitgespoelde dronken kutlikker.


  ‘Geen dankbaarheid,’ jankte Don. ‘Van geen enkel kind.’


  Ducky knipperde met de ogen en begon weg te schuiven. ‘Gewoon pech…’


  ‘Ik weet wat Vic van plan is,’ schreeuwde Don. ‘Maar hij is nog niet van me af. Niemand van hen!’ Hoofden draaiden zich om en hij voelde de druk van vijandige ogen die naar zijn gevaarlijke geheimen boorden. Konden de bezoekers van de Blauwe Os die tergende stemmen ook horen? Nee… natuurlijk niet. Ze waren zuiver verbeelding! Wat was er dan aan de hand met Ducky, die nou zo strontbenauwd keek…? God! Wat had hij er tegen die ouwe gek allemaal uitgekraamd?


  ‘Waar ga jij voor de duivel heen?’ Don greep Ducky bij de knopen van zijn shirt vast. De oude kerel gilde, worstelde en zijn fles bier viel om en klokte op de bar leeg.


  Ralph Pelletier riep met een gezicht als een donderwolk: ‘Goddomme Don…, wat heb ik je nou gezegd?’


  Hij weet het! Ze weten het allemaal. Ze zullen het aan Vic vertellen! Aan de politie vertellen!


  Je hebt de rapen nou goed gaar, maffer!


  Don schudde Duquette heen en weer tot zijn kunstgebit rammelde. ‘Jij zegt niks! Ik heb geen woord over de machines van Vic gezegd. Hoor je me?’


  ‘Hij is gek!’ brabbelde Ducky die in Dons greep hing als een zalm die kuitgeschoten heeft.


  Keel dat stuk falderappes! Laat ’m z’n bek houden!


  Lute Söderström, die een meter achtennegentig mat en een keer een gat in de radiator van een Kenwhopper geslagen had, kwam achter Don staan en klemde zijn armen vast. Een paar andere stamgasten van de Blauwe Os trokken Ducky los.


  Don jankte doodsbang. ‘Het zal je niet lukken! Jullie spelen toch allemaal onder een hoedje? Met z’n allen en Vic en de anderen om mij af te maken!’


  ‘Zet ’m buiten,’ zei Pelletier.


  De jukebox stampte een rauwe rockmelodie. Vrouwen gilden en mannen schreeuwden schertsende raadgevingen naar Lute toen die worstelend zijn last naar de deur werkte.


  ‘Ze staan me buiten op te wachten!’ krijste Don. ‘Staan met Vic me op te wachten.’ Hij probeerde zijn dwingende kracht op de Zweed, hopeloos. Hij probeerde Lute te laten struikelen door met zijn psychokinese stoelen en tafels om te schoppen; hij had geen draadje kracht. Hij was onmachtig. Hij was niets. Een mallemolen van licht en geluid en pijn wervelde om hem heen, loste traag in zwartheid op en de jouwende mentale stemmen trokken zich in de verte terug. Don was een dood gewicht in Lutes sterke armen, toen ze buiten in de zachte meinacht kwamen.


  Lute sleepte hem achterom naar de donkere parkeerplaats van de Os en liet hem op een opgevouwen zeildoek vallen in de achterbak van een kleine Nissan 4x4. ‘Het komt wel goed met je, Don,’ zei hij sussend. ‘Blijf gewoon hier, wat frisse lucht, misschien een dutje. Ik kom straks even kijken en rijd je naar huis, goed?’


  Fais un gros dodo, ordure! Hahaha…


  Don maakte een onsamenhangend geluid. Lute knikte en liep weg.


  Je kunt hier niet blijven.


  Waag het niet te gaan slapen!


  Vic weet wat je gezegd hebt. Je moet ervandoor!


  ‘Je suis fichu,’ mummelde Don. ‘Pas de couilles… mon crane… oh, Jésus…’


  Nogal laat in de nacht om hem aan te roepen, eikel.


  Hij kan je niet helpen. Niemand kan dat. Niemand geeft er ’n lor om wat er met jou gebeurt, dronken idioot. Niemand!


  Niemand… niemand… niemand…


  ‘Nietwaar!’ De woorden waren gebrabbel, onder invloed van de zwarte gal hoog in zijn keel. Hij klemde zich aan de zijkant van de laadbak van de bestelwagen vast, haalde ergens kracht vandaan en werkte zichzelf omhoog en eruit. Toen lag hij met zijn gezicht lange tijd plat in het stof, verdoofd.


  Iets kroop achter over zijn nek en hij deed zijn ogen open, tilde zijn hoofd op en grijnsde naar het linkerachterwiel van de Nissan. Alles tolde rond, maar hij was niet langer een man zonder hoop. De stemmen hadden ongelijk! Iemand gaf om hem. Iemand die hem zou helpen, die zelfs Victor tegen zou houden…


  ‘Merci, mon Seigneur. Merci, doux Jésus!’


  Hij wankelde overeind, vocht tegen zijn misselijkheid. Zijn hoofd scheen in de greep van een ijzeren klem en hij moest tegen de zijkant van de Nissan aanleunen tot de pijn wegzakte en hij rond kon kijken. Hij tuurde angstig rond tussen de geparkeerde wagens en vrachtwagens of hij een glimp van zijn vijanden kon op vangen. Niemand daar. Nog niet. Ze zaten op Vic te wachten en het zou de jongen tijd kosten voor hij uit Pittsburg terug in Berlin was, negentig kilometer over een tweebaans asfaltweg.


  Toen hij stevig stond, beporde hij zijn polshorloge. Het oplichtende wijzerplaatje liet even over elven zien. Zij moest op zaterdag tot één uur werken en het was een anderhalve kilometer lopen, over de goed verlichte Main Street en daarna de Riverside Drive. Zij had haar eigen wagen. Daar kon hij in zitten wachten, koffie krijgen en nuchter worden. Het zou allemaal goed komen.


  Hij vermande zich, schuifelde naar het stenen pad en belandde aan de voorzijde van het café. De muziek en het gelach waren luider dan ooit. Ze waren hem helemaal vergeten. Terwijl hij luid zijn beklag over de harteloosheid van allen en alles uitte, begaf hij zich op weg over de Main Street, in de richting van het Androscoggin Kitchen-restaurant en Sunny.


  Don liep naar het bestelloket, vroeg een grote zwarte koffie aan Marcie Stroup en informeerde of Sunny het naar de wagen kon brengen.


  ‘Tjee, Don, kweetnie.’ Het meisje keek hem weifelend aan. Hij zag er niet uit, stonk naar alcohol en hij had al eerder scènes veroorzaakt bij de Kitchen, die Sunny bijna haar baantje hadden gekost.


  ‘Alsjeblieft, Marcie. Ik wil hier geen herrie schoppen. Het is echt belangrijk. Vertel Sunny dat.’


  Eindelijk zei het meisje ‘Oké’ en liep naar achter. Hij wankelde naar Sunny’s gedeukte Escort ’81, die aan de verste kant van het grote parkeerterrein gezet was en liet zich op de plaats van de bestuurder vallen na het portier met zijn eigen sleuteltje geopend te hebben. De Andy K zat op deze mooie lenteavond tot de nok toe vol. Het terrein was helemaal bezet met wagens, die af en aan reden en met grote sleeën die stopten voor een afhaaldiner. Het plein was voor die moordlustige schoften veel te goed verlicht om het risico te nemen achter hem aan te gaan, dus leunde hij achterover en sloot de ogen, voelde zich nu even veilig. De lange wandeling had hem geholpen wat helderder te worden, maar zijn hoofdpijn was erger dan ooit. Het gaf niet. Hij verwelkomde de pijn, omdat die de stemmen weghield. Niet dat hij nog langer echt gaf om hun schimpscheuten. Ze konden hem niks doen, voor Victor dat zei, en Sunny zou wel voor hem zorgen.


  ‘Don?’ Ze stond naast het open raam, haar gezicht strak van bezorgdheid in de schaduw van de hoge lichten van de neonlampen. Ze hield hem een grote beker koffie voor. De liefdevolle zorg die uit haar geest straalde, stak hem als een zwaard door het hart. Arme Sunny. Ze was pas eenenveertig en ze zag er oud uit. Net als hij. Hij had haar zoveel aangedaan.


  Hij glimlachte scheef. ‘Kom even bij me zitten.’


  Ze overhandigde hem de koffie.


  ‘Don, je weet dat ik dat niet kan. We hebben het druk. Ik kwam alleen omdat Marcie zei…’


  Zijn geest nam op de vertrouwde manier bezit van de hare, gleed als een hand in een handschoen. ‘Het is belangrijk. Even maar, een paar minuutjes.’


  Ze zuchtte en liep om de wagen heen, deed het portier open en kwam naast hem zitten. ‘Wat is er?’ Vrees maakte haar stem onvast. Nog steeds hield ze haar hand op de deurknop.


  Hij nam een grote slok van de dampende vloeistof. ‘Ik was vanavond in de Os. Heb mezelf daar als een overgehaalde stomkop gedragen.’


  Ze wendde zich verdrietig af. ‘O, Don als je maar…’


  Hij onderbrak haar. ‘Luister. Ik heb iets besloten! Als je mij helpt, geef ik het drinken voorgoed op. Ik zal doen wat je me gevraagd hebt.’


  Ze keek hem niet gelovend aan. ‘Ga je naar Denis? Ga je hem vragen of hij jou in de ontwenningskliniek van het Project Kurk wil inschrijven?’


  Don knarsetandde. Zelfs het noemen van de eufemistische naam van de instelling voor de studie van het alcoholisme in Dartmouth, die over het hele land befaamd was, deed hem verstijven. Project Kurk! Daar gaf een volwassen vent toch van over! Maar binnen die sterkte van een veilige haven en met de machtige geest van Denis ter bescherming zou geen vijand ooit in staat zijn hem te pakken te nemen. Victor niet. De duivels van zijn eigen kroost niet.


  ‘Ik ga naar Denis,’ stemde Don toe. ‘Vanavond als je dat wilt. Bel hem op en zeg hem dat ik onderweg ben.’


  Tranen welden in Sunny’s ogen op. ‘Meen je het deze keer echt?’


  ‘Ik zweer het voor God!’ Zijn ogen schoten opzij. Bewoog zich daar iets bij de bomen aan de rand van het terrein? Stonden ze daar te luisteren? Don zette de koffie op het dashboard en klemde de hand van zijn vrouw in de zijne. ‘Maar ik moet ’t nu doen. Ik heb nu hulp nodig, Sunny. Begrijp je dat?’


  ‘Je bent niet in staat zo ver te rijden. Ik zal Denis bellen en dan, als Victor thuiskomt, kan hij…’


  ‘Nee!’ Don greep haar bij de schouders. Zijn ogen sperden zich wijd open van angst en hij haastte zich te zeggen: ‘Victor kan wel ik weet niet hoe lang wegblijven. Ik kan niet wachten! Ik moet nu gaan of nooit.’


  Ze haalde diep en ferm adem en maakte zijn handen los. ‘Ik zal je zelf rijden. Ik bel Denis op en vraag hem ons tegemoet te rijden.’


  ‘Goed idee! Dan hoef je de kinderen ook niet zo lang alleen te laten.’ Hij slokte nog wat meer koffie weg en dacht diep na. ‘We nemen Route 2. Vraag Denis ons op de Saint Johnsbury-parkeerplaats aan de I-91 te ontmoeten. Ga hem bellen, Sunny. Haast je.’


  Ze staarde hem onderzoekend aan. ‘Weet je ’t zeker?’


  Zijn geest schreeuwde: Sunny, om de lieve God help me!


  Ze deed het portier open en schoof naar buiten. ‘Ik ben zo terug.’ Toen haastte ze zich naar de schelle lichten van het restaurant en was hij alleen, verlamd door de reactie en opluchting. Hij boog opzij, sloot het rechterportier en draaide zijn eigen raampje helemaal dicht. Zijn eigen portier sloot hij eveneens. De wagen rook bedompt en de voorruit was gedeeltelijk door de koffiewasem beslagen, maar hij was veilig. Zijn geest scheen sneller en langzamer te draaien, richtte zich op de ene dreiging na de andere: Victor. De vijandige stemmen. Zijn broer Rogi, die roddelende kwezel. Zelfs Denis, veraf, hart van ijs, onverdraagzaam tegenover de menselijke zwakheid van een hardwerkende vader… God, wat was hij bang zich aan Denis toe te vertrouwen! Hij wist dat hij met zichzelf in het reine moest komen… Denis vertellen over de stemmen en de manier waarop ze Victor in de samenzwering betrokken hadden, misschien wel alles vertellen over de gestolen machines, die de luizenzooi op de eerste plaats aan het schuiven gebracht hadden. Denis zou hem erom verachten, meer dan ooit! Maar hij zou niettemin zijn vader steunen. Sunny zou daar voor zorgen. Geweldige Sunny…


  En toen viel Dons oog op een zwarte verbouwde Chevy-truck. Hij stond stil op de afrit op Route 16, met knipperende zijlichtjes, wachtend op een onderbreking in het drukke verkeer naar het noorden om de parkeerplaats op te rijden.


  Hij is eindelijk hier.


  Het werd tijd!


  Hierheen, Vic! Hierheen!


  ‘Nee,’ fluisterde Don. ‘God, nee.’


  Nog minstens vier andere wagens probeerden de weg op te komen. De truck zat nu nog vast: Sunny…! Maar die stond waarschijnlijk nog aan de telefoon. Kon hij naar het restaurant wegkomen? Het was verdomme te ver weg. De bestelwagen zou hem zeker de weg afsnijden, voordat hij binnen was…


  En nu reed de wagen op de inrit af!


  Dol van angst draaide Don het sleuteltje van de Escort om. Er was nog een andere uitgang, een zandpad dat over een braakliggend terrein voerde. Hij stampte op het gas en scheurde weg tussen de geparkeerde wagens door. Hij klemde zich aan zijn stuur vast, toen de wagen over het bultige zandspoor de snelweg op hotste. Om van achteren niet aangereden te worden door een woedend claxonnerende stationcar, week hij even uit in de berm, beheerste de wagen toen weer. In zijn spiegeltje zag hij dat de zwarte Chevy-truck op het parkeerterrein door een hele zooi auto’s ervoor en erachter ingeklemd stond.


  Vic! Vic! Hij gaat ervandoor!


  In je moeders wagen. Naar het noorden!


  Don lachte ze uit. Hij controleerde de benzinemeter: bijna vol. Het verkeer was in beide richtingen druk. Victors vertezicht was waardeloos en zijn dwingend vermogen ging niet verder dan een steenworp afstand. Hij kon de jongen in het doolhof van de kapwegen boven bij de Androscoggin-rivier achter Milan kwijtraken en dan terugkomen en Sunny oppikken.


  Jij ontsnapt echt niet!


  We houden Victor wel op je spoor!


  Je hebt het gehad, luis!


  Geef het op. Wij helpen Vic je in de hoek te drijven!


  Don zat zo hard te lachen, dat hij bijna stikte. ‘Jullie zijn niet echt! Jullie kunnen me niks doen! Loop naar de duivel!’


  Tegemoetkomende auto’s knipperden met hun koplampen naar hem. Hij raakte even in paniek, besefte toen dat hij alleen maar met de stadslichten reed. Giechelend schakelde hij de grote lichten aan. Toen maakte hij het zich gemakkelijk en spoedde zich langs de rivier noordwaarts, de diepe wouden in.


  Sunny huilde in Victors armen, zat voor in de zwarte truck naast hem. ‘Hij was nog steeds heel dronken. Hij krijgt vast en zeker een ongeluk! Victor, wat moeten we doen? Hoe zullen we hem ooit vinden?’


  Hij hield haar stevig vast. ‘Ssst, maman. Laat me even denken… Wacht, Denis. Hij kan zijn zoekzintuig op papa gebruiken.’


  Ze ging recht zitten en riep: ‘Ja, natuurlijk. Schiet op, bellen! Misschien heeft hij Hanover nog niet verlaten.’


  De jongeman sprintte naar de voordeur van het restaurant, ontweek de vertrekkende meeneemmaaltijden. Sunny zat met haar gezicht in haar handen, probeerde haar nu latente telepathische macht op te roepen, die zij zo lang geleden gebruikt had, toen haar zoon nog een baby was: Denis, blijf thuis. Ga nog niet het huis uit. Blijf Denis, blijf…


  Na een oneindige tijd kwam Victor terug, triomfantelijk stralend.


  ‘Kreeg hem te pakken! Hij was al op weg naar z’n auto, maar had z’n sleutels laten vallen en hoorde toen de telefoon overgaan en liep terug.’


  ‘O, Goddank! En gaat… gaat hij zoeken? En jou dan vertellen waar je vader is?’


  Victor startte de motor van de truck. ‘Denis zal papa opsporen en me dan thuis bellen. Hij zei dat er wel enige moeilijkheden zijn, omdat alcohol papa’s aura schijnt te onderdrukken. Maar je hoeft je geen zorgen te maken. We zullen hem vinden. En nu breng ik je naar huis.’


  ‘Maar ik moet eerst met meneer Lovett spreken,’ protesteerde Sunny. ‘Hij zal woedend zijn…’


  ‘Ik heb al met hem gesproken,’ glimlachte Victor onwrikbaar en geruststellend. ‘Hij was niet boos, hij begrijpt dat het een noodtoestand voor de familie is. Het komt allemaal goed, maman.’ Hij pakte een papieren zakdoekje uit de doos op het dashboard en veegde haar tranen weg, boog zich naar haar toe en drukte met warme lippen een kus op haar wang.


  Sunny voelde zichzelf ontspannen, gaf toe aan de wilskracht van deze grote, alleskunnende zoon, die zo leek op de sterke jeugdige Don die ze drieëntwintig jaar geleden getrouwd had. Ze zei: ‘Ik weet hoe moeilijk het de laatste tijd voor jou geweest is, Victor. Je bent verbitterd. Ik begrijp waarom. Maar je moet me helpen je vader te vinden, al is het maar voor mij.’


  De zwarte wagen trok langzaam op. Victor greep het stuur vast en staarde strak voor zich uit. ‘Laat alles aan mij over,’ zei hij. ‘Maak nu je gordel vast en dan gaan we naar huis.’


  Een martelende dorst, een gespannen blaas en een schedelsplijtend koor van bosvogeltjes wekten Don.


  Zijn van slijm plakkende oogleden gingen aarzelend voor een nevelig ochtendgloren open. Ieder gewricht boven zijn middel deed pijn en ieder gewricht eronder was verdoofd. Zijn hersens voelden opgeblazen aan, te groot voor het brekelijke benen omhulsel, dat op het punt stond zo dadelijk te barsten. Hij vloekte, riep de barmhartige God aan en vroeg zichzelf hardop af, waar hij verduiveld deze keer terechtgekomen was.


  Het was de gebruikelijke zwartheid van de zaterdagavond. De gebruikelijke kater van zondagmorgen. Maar hij zat in Sunny’s wagen, niet in zijn eigen. Wat verdomme…?


  O jah. Zijn barrel was bij de zaak. Hij moest de hare genomen hebben.


  De raampjes van de Escort waren door de condens bewasemd. Hij wreef een stuk schoon en probeerde zijn opgezwollen ogen scherp te stellen. Er stonden gigantische dingen om hem heen, geel met blauw, met gebogen armen, liederlijk rechtop. De neus van het wagentje knuffelde zich dicht tegen de flank van een monsterlijke machine aan. Een andere, nog groter, stond met dreigende insectenkaken dreigend voor hem. Op de achterkant was een cabine met de plaat:


  REMCO BOSKAP LTD. BERLIN, N.H.


  Don vloekte opnieuw, liet zich achteruit zakken. Dat ding met de kaken was de nieuwe bomenkapper van Victor, een bomenrooimachine met eigen motor die stammen van zestig centimeter met één hap in tweeën kon bijten. Andere zware stukken machinerie stonden eromheen gegroepeerd: de hydraulische uitrijtrekker, de bomenschilmachine waar hij meestal op werkte, de boomlange snoeimachine, de tweede bomenveller torende verderop in de dikke mist op.


  Hij was buiten, in het bos, op hun houtwerkplaats boven aan de Dead-Diamondrivier. Hij was zich voor Victor aan het verbergen.


  Van de vorige nacht herinnerde hij zich weinig. Zijn laatste klare herinnering was dat hij het stadje Errol gepasseerd was, vijftig kilometer ten noorden van Berlin na een nachtmerrievlucht door de woeste streek rond de Cambridgeberg. Opgejaagd door de stemmen, was hij te bang geweest naar Sunny bij het restaurant terug te keren. Hij had in plaats daarvan besloten naar het westen te koersen en dan geleidelijk weer naar Hanover en Dartmouth over de wegen langs de grens van New Hampshire met Vermont af te zakken.


  Maar op de een of andere manier had hij het niet gedaan. Klaarblijkelijk was hij in Errol naar het noorden gegaan in plaats van het westen. God mocht weten, wat hem naar het houtkapbedrijf van het gezin hierheen gedreven had…


  Hij deed het portier open en slaagde er nog net in zichzelf staande te houden voor hij eruit viel. De loods! Daar waren water, het butaangaskomfoor en koffiespullen, misschien waren er nog enkele Pepperidge Farm-biscuits over in Victors privé-voorraad, misschien nog een halve fles vieux in de EHBO-doos. Hij slingerde rond de Sanikan en gaf over bij een van de banden van de Omark-schilmachine, die gisteren bijna zijn arm eraf gerukt had. Dat zou de schoft een lesje geven!


  Hij morrelde net met het hangslot op de loods, toen hij het geluid van een automotor hoorde.


  Verlamd van schrik, versteende hij – en werd in de tweelingstralen gevangen die hem plotseling vanuit de mist vastprikten. Het dichterbij komend voertuig was donker en vierkant. De KC-schijnwerpers op het dak gluurden hem aan, maar er was geen enkel ander licht te zien. Het was de zwarte truck van Victor.


  Don hoorde de geestestem van zijn zoon: Blijf daar staan, papa.


  De bedwingende greep en het licht hielden hem als een gehypnotiseerd motje vast. De truck stopte op zes meter afstand en Victor stapte eruit.


  Don zei: Zij hebben je hierheen gestuurd, hè? Zij hebben je verteld hoe je mij kon vinden! Zij hebben jou opgestookt – terwijl ik alles voor je gedaan heb!


  Victor zei: Je hebt het je ingebeeld. De stemmen. Je bent ziek. Je bent al jaren ziek. Je geest was niet sterk genoeg om zich aan te passen.


  Don zei: Blijf uit mijn buurt! Ik weet wat je van plan bent. Je hebt me gehoord toen ik mijn mond in de Os voorbijpraatte!


  Victor zei: Ja. Jij wilde dat ik het hoorde.


  Don zei: Je bent even gek als ik! Waarom verdomme wilde ik dat jij hoorde dat ik je riep… dat je hoorde…


  Victor zei: Hoorde dat jij mij een dief noemde?


  Don zei: Dat ben je verdomme ook! Ik heb je alles geleerd… maar dat heb ik je nooit geleerd. Zij hebben dat gedaan.


  Victor zei: Je bent zielig. Van geen enkel nut, voor niemand. Jij haat jezelf zo erg dat je wilt sterven. Maar je bent een te grote lafaard om er als een man uit te stappen, dus probeer je jezelf dood te drinken.


  Don zei: Jullie zijn allemaal tegen me Rogi Denis jij wij zijn samen zonderlingen maar jullie hebben me uit je geest gesloten lieten me alleen lijden lieten me alleen met hen.


  Victor zei: Zij zijn jou, papa.


  Don zei: Schofthufterstukgeteisemhondelultuig…


  Victor zei: De stemmen, dat ben jij. Alle smerigheid. Alle beschuldigingen. Alle bedreigingen. De mutatie heeft je genekt, papa. Jij bent een van de afdankertjes van de evolutie en het wordt tijd dat je opstapt. Je bent echt te gevaarlijk nu en Denis zal hier gauw zijn. We konden geen van beiden peil op je trekken, weet je, tot je wakker werd. Gelukkig voor mij, rijdt hij op de zandkapwegen heel voorzichtig. Ongelukkig voor jou…


  Don zei: Wat… wat ga je doen?


  Victor zei: Wat jij wilt dat ik doe. Het zal een ongeluk zijn. Een dronken kerel die zelfmoordspelletjes speelt.


  Het donkere silhouet verdween, toen de verblindende gele lichten uitfloepten. Don dook in de poort van de loods ineen, wreef zijn ogen. Hij zag Victor in de truck stappen en wegrijden. In zijn geest spraken de verschrikkelijke stemmen tegelijk:


  Nu.


  De grote dieselmotor van de nieuwe bomenveller kwam kuchend tot leven. De grijper, bevestigd aan een acht meter lange gelede stang, rees met een gesis van samengeperste lucht omhoog de lucht in. Toen kwam het hele gevaarte op rupsbanden donderend op hem af. De grijparm en de wijd opengesperde bek die een boomstam van zestig centimeter door konden bijten, stonden op de hoogte van de borst van een man. De cabine van de machine was leeg. Voor Don zich omdraaide en schreeuwend wilde wegvluchten, zag hij de bedieningshendels uit zichzelf bewegen en hoorde hij stil gelach.


  9


  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Omdat die zondag heel druk beloofde te worden met twee congresbankets en een liefdadigheidsdiner dansant die in het hotel geboekt waren, ging ik naar de vroegmis van half zeven in het kerkje van Bretton Woods. Het was een vreedzaam plekje, schemerig door de gebrandschilderde ramen van abstracte vormen. Trekkers, golfers en andere werkers als ikzelf in deze toeristenplaats vormden van de slaperige, overal verspreide parochianen de grootste groep. Ik kwam een paar minuten te laat binnen, dus glipte ik een bank achter in een donker hoekje in. Daardoor merkte men niet onmiddellijk dat ik met mijn broer stierf.


  Het gebeurde onder de preek. Mijn gedachten waren overal en nergens en ik besefte dat ik me steeds ongemakkelijker begon te voelen, wat door mijn halfwakker-zijn slechts gedeeltelijk onderdrukt werd. Het voorgevoel kan een aspect zijn geweest van voorkennis, maar vooraf kreeg ik geen echt teken van een ramp, tot ik opeens mijn gehoor kwijtraakte. Ik zag de lippen van pater Ingram bewegen, maar hoorde niet langer zijn stem. In plaats van de achtergrondgeluiden van schuivende lichamen, kuchjes en ritselende misboekjes hing er een immense stilte, hol en onheilspellend. Ik veerde op, waakzaam.


  Toen kwam er een afgrijselijk geluid, een diep knarsend gerommel, begeleid door een schriller, pulserend geluid als van koperblazers die dissonanten kermen of als het gehuil van een koor van opengereten kelen. Het steeg tot een donderend crescendo, de aarde zelf spleet onder mij uiteen. Ik was door de schok verlamd. Ik herinner me dat ik me afvroeg waarom de priester geen acht sloeg op de herrie, waarom de andere gelovigen op hun plaatsen bleven en niet in paniek opsprongen, waarom het kerkdak stevig op zijn plaats bleef, waar het bij al dat lawaai in mijn gehoor omlaag had moeten vallen.


  Elk idee dat ik door een aardbeving overvallen was, verdween toen ik blind werd. Tegelijkertijd scheen zich een reep roodheet metaal om mijn borst te klemmen en dicht te knijpen, waardoor hart en adem in een explosie van stervenspijn stopten. Ik dacht: een hartaanval! Maar ik was pas vierenveertig, volmaakt gezond – en had het Familiespook me niet verteld, dat ik nog een lang leven voor de boeg had? Heer, een vergissing]…


  De oorverdovende herrie en pijn knapten tegelijk weg. Mijn lichaam dook in een dik en wervelend medium onder. Alles om mij heen was duisternis, een vloeibare leegte die geen lucht en geen water was. Toen besefte ik dat het zwart helemaal niet leeg was: er flitsten beelden langs, kwamen en gingen in een onderbewuste snelheid, haast net zoals in een vertoning in een bioscoop met een lichtstraal, die op tientallen schermpjes om mij heen beeldjes projecteerde. Ik herkende de tafereeltjes uit mijn vroegste kindertijd met tante Lorraine en de jonge neven en nichten, schooldagen, Don en ik die kaarsen uitbliezen op een gezamenlijke verjaarstaart, onc’Louie die ons twee een pak rammel gaf voor een of ander misdrijf, kerstliedjes zingen in de hoge sneeuw, vissen in de rivier, een verlegen makend ontgroeningsbal op de middelbare school. De vignetten wervelden sneller en sneller en ik besefte eindelijk dat het herinneringen waren, de versnellende herhaling van een leven.


  Maar niet van mijn leven. Het leven van Don.


  Voor de eerste keer voelde ik geen stomverbaasde verbijstering meer, maar echte angst. De beeldenchaos verkreeg alle zintuiglijke en emotionele prikkels en ik scheen gevangen in een krankzinnige melange van beelden, geluiden, smaken, geuren, inwendige en uitwendige sensaties. Mijn geestesstem riep Dons naam en ik hoorde hem een onsamenhangend, woedend antwoord brabbelen. Elk herinnerd tafereel liet mij zien. En de emotionele overdracht maakte duidelijk dat mijn tweelingbroer mij tot in de diepste diepte van zijn wezen verachtte en haatte.


  Waarom, Donnie, waarom?


  Het enige antwoord was woede. De beelden verzopen erin. Ik scheen in het middelpunt te staan van de psychische orkaan van Dons geest, die in iedere scène, gewond en vernederd naar mij uithaalde. Zijn vrouw, zijn kinderen, zijn vrienden flitsten voorbij, allen gewond door zijn zielsziekte, allen vervaagd, hun pogingen hem te helpen afgewezen tot het te laat was. En hij gaf mij overal de schuld van.


  Maar ik begrijp niet waarom?


  Ik voelde me vast en stevig in het oog van de wervelwind staan, terwijl hij rondtolde in een hulpeloze herinnering van het allerergste: hij had Denis verworpen, hij had Victor verdorven, hij had Sunny en de andere kinderen in de jaren van alcohol gekweld, hij had Elaine verleid in een berekend verlangen mij pijn te doen en te vernederen. Tot mijn verrassing zag ik dat hij hiervan wanhopig veel spijt had en dat al jarenlang. Wat bleef hangen was de bron van zijn zonden, zijn voortdurende haat jegens mij. In het laatste tafereel van zijn leven strafte hij er zichzelf voor, maar de straf vergezelde zijn afscheid, ontsproot niet aan berouw.


  Donnie, ik weet niet waarom je mij haat. Maar het is oké. Ik heb jou nooit gehaat.


  Hij zei: Je had het moeten doen.


  Hij beheerste de machine met zijn eigen psychokinese. Ik gilde, smeekte hem het niet te doen, maar natuurlijk was het al gebeurd. De kaken die hem doormidden hapten, sneden hem eindelijk los en vrij van mij.


  Ik deed mijn ogen open. Bill Saladino, de hinkende, oude kerkcollectant stootte mij met zijn collectemandje aan en grijnsde. Ik viste naar de enveloppe in mijn binnenzak en deed mijn offer in het mandje. Bill gaf me een begrijpend knipoogje, hompelde met het kleine mandje vol offergaven naar het altaar voor de zegening.


  De begrafenis van Don was groot, bijgewoond door massa’s Remillards, samen met bijna tweehonderd anderen die met hem opgegroeid of gewerkt hadden. Hij zag er gezond en knap uit in zijn kist, nadat de plaatselijke croque-mort zijn plicht gedaan had en de herdenkingsrede onder zijn requiem sprak van Gods onnaspeurlijke wegen en eveneens over Zijn mededogen met degenen met een gebroken hart, waar Don zonder enige twijfel bij hoorde. Velen verwezen fluisterend naar de ‘gezegende bevrijding’ en de godvruchtige tantes verzekerden elkaar dat alcoholisme eigenlijk een ziekte was waar je weinig aan kon doen. Sunny, ondersteund door de stoere Victor links en de tengere, maar overheersende Denis aan haar rechterzijde, sloeg zich er goed doorheen. Haar acht jongste kinderen stonden met droge ogen om haar heen bij de grafkuil, terwijl de nichten, tantes en buurvrouwen huilden.


  De officiële uitspraak over Don was dood door ongeluk. Denis en Victor waren tegelijk met hun wagen het bosbouwbedrijf opgereden, net toen de op hol geslagen bomenveller met Dons verminkte lijk nog in zijn grijper met een van de rupsbanden een grote stronk raakte en omsloeg, het ravijn in. Het ziekmakende resultaat en een dubbele dosis mentale dwang die op de groenig ziende politiespeurder uitgeoefend werd, maakten de laatste uitspraak over Dons verscheiden voor iedereen, behalve een ervaren houthakker, verklaarbaar. Eén van de getuigen was tenminste van onkreukbare reputatie.


  Denis en ik verbleven in hetzelfde motel en de morgen na de begrafenis zaten we samen aan het ontbijt. Hij zou blijven en Sunny helpen met het afwikkelen van Dons zaken, terwijl ik weer richting White Mountain Resort Hotel toog, op naar de drukte van pre-Memorial Day. De koffiebar was overvol en rumoerig, maar lawaai is geen beletsel als de conversatie grotendeels van geest tot geest plaatsvindt. Wij hadden vader en zoon kunnen zijn: een sombere oudere man in een goed driedelig zomerpak van kamgaren, die de Wall Street Journal doorbladerde en een vage, studentachtige jongeman in een marineblauw joggingpak, wiens buitengewone ogen achter donkere glazen verborgen bleven.


  Denis hief de plastic pot op. ‘Nog koffie?’ Ik denk dat ik het geheim van de non-operabiliteit van mijn jongere broertjes en zusjes heb opgelost.


  Ik zei: ‘Een half kopje misschien.’ Victor zit zeker ergens aan het begin – en mogelijk Don ook. Dat er geeneen de telepathische vaardigheid zou hebben geërfd, is onmogelijk, gezien het feit dat je moeder af en toe flitsen van haar aanleg toonde. Jeanette en Laurette waren als baby’s telepathisch, maar schenen het toen kwijt te raken. Van de anderen ben ik niet zeker…


  ‘Suiker?’ Met de andere zes is het hetzelfde. Zij werden met de hogere gaven geboren, maar onderdrukten ze opzettelijk, uit afkeer van een mentale straf, die hen daartoe conditioneerde. Ik kreeg de jongste te pakken, Pauline, nu zeven jaar. Zij was door smart en schok kwetsbaar en het was voor mij gemakkelijk haar… haar – ik veronderstel dat je het hypnose kunt noemen – ontvankelijk te maken voor mijn bevel: naar haar babytijd terug te keren en haar indrukken van Victor en papa te beschrijven. Wat er gedaan is, was duidelijk. Arme kleine Paulie! Maar papa had er goddank niets mee te maken. Het was allemaal Victors werk.


  De meedogenloze kleine schoft… Maar hoe was dat mogelijk? Hij heeft de baby’s moeten onderdrukken, toen hij zelf nog maar een kind was. Hoe oud was hij toen de meisjestweeling geboren werd? Vier? En toen Jacky en Yvonne en de jongenstweeling, die er maar bong-bong-bong bijkwamen en George net nadat jij je bacalaureaat in ’80 in Dartmouth behaalde, dat maakt Vic tien… en hij zal twaalf geweest zijn, toen Paulie arriveerde mijn God mijn God een onschuldig kind kan zoiets toch niet doen?…


  [Verstrooid.] Ik zal je enkele jeugdige psychiatrische gevallen van mij laten zien. Hij kon het zeker. Niets is meer egocentrisch dan een peuter. Waarom denk je dat sommigen van hen zulke toevallen hebben? Ze willen dat hun wereldje om hen draait. De meeste kinderen groeien over die geestesgesteldheid heen en ontdekken de naastenliefde. Feitelijk is dat nuttig om te overleven. Maar er zijn uitzonderingen: sociopaten. Vic schijnt haast zeker in dat profiel te passen. Eerst deed hij dat om zijn plekje als papa’s lievelingetje veilig te stellen. Later zullen zijn motieven ingewikkelder geweest zijn. Machtswellust. Kijk maar naar zijn manier van handelen. Hij is een weinig ontwikkelde man, net als papa. Een oppervlakkig denker met een schuldig geweten, een enorme eerzucht en arrogante hoogmoed. Papa had die eigenschappen ook, maar hij miste het zelfvertrouwen, doordat hij bang was van de psychische krachten. Daarnaast zat hij vol morele waarden uit z’n vroegste kindertijd, wat Vic niet had en schuld die egoïsme bestrijdt, leidt tot totale vernietiging. Vic is een veel hardere noot om te kraken dan arme papa. Zelfs zonder die hogere eigenschappen is hij iemand, voor wie je op moet passen. Ik heb het gevoel dat hij als reus in de bosbouw nog maar aan het begin van zijn ambities staat…


  ‘Kun je mij nog wat aardbeienjam aangeven? Dank!’ Wat gaan we er verduiveld aan doen?


  Hij heeft een gedachtescherm als de kluis van de Chase Manhattan Bank. Ik kan niet in hem kijken en met dwang krijg ik hem nog geen millimeter opzij. Ik weet vrijwel zeker dat hij zijn schaduwmacht gebruikte om zichzelf te verrijken. Die houtkapcontracten bijvoorbeeld, en die grote banklening om het bedrijf aan kapitaal te helpen. Pure overreding. En er gaan geruchten dat minstens twee grote machines werden verworven door iets wat het zonlicht niet kan verdragen. Bewakers en waakhonden zijn voor een operator als Vic geen enkel probleem. (Voor mij tenminste ook niet!) En God weet dat er genoeg bosbouwmaterieel door hele gewone dieven wordt gestolen.


  ‘Interessant artikel hier in de Journal. Belangstelling? Het schijnt dat de narcoticawet van senator Piccolomini een goede kans van slagen heeft.’


  Bedoel je te zeggen dat niets gedaan kan worden om die jonge vrijbuiter tegen te houden?


  ‘Eens kijken. Hé – slecht nieuws voor de drugssmokkelaars!’ Een wettig bewijs van zijn misdrijven is moeilijk te leveren. En wat houdt hem tegen een jury te beïnvloeden, zelfs al hadden we harde feiten? Een criminele Homo Superior heeft alle kansen aan zijn kant. En als je hem met zijn eigen wapens gaat bestrijden… nou je zag wat er met papa gebeurde.


  Luid riep ik uit: ‘Doux Jésus – dat meen je niet! Ik heb je verteld hoe het gegaan is. Ik deelde het!’


  Maar ik was erbij. Met Victor. Hij is een geweldige afschermer, maar hij liet de triomf uitlekken. Ik stond daar mijn ingewanden leeg te spuwen en hij had leedvermaak!… Papa was een man, die net als andere alcoholisten morbide was en zichzelf haatte, maar die nacht was hij zo verschrikkelijk bang geworden, dat hij voor de eerste keer om hulp vroeg. Hij zat niet in z’n wanhoop verstrikt, maar zocht een uitweg. Hij had de eerste stap gezet op een heel wankele brug boven een zwart ravijn. En iemand sloeg die brug onder hem weg vernietigde zijn nieuwe hoop iemand plantte een krachtige dwingende neiging tot zelfmoord die zijn eigen verborgen doodsverlangen versterkte: Victor! Hij weet dat ik het weet. Hij weet dat ik er niets aan kan doen.


  Kan Victor… jou iets doen?


  Niet meer dan papa. [Zorg.] Maar over jou ben ik niet zo zeker, oom Rogi. Jouw geest is heel doorzichtig, vooral in zaken die vol emotie zitten. Jouw delen van papa’s dood… als Victor dat ontdekte, kon hij wel eens gaan denken dat je een bedreiging vormde. Ik heb aan manieren zitten denken jou te beschermen.


  Ik duwde mijn bord van me af. ‘Ik denk dat ik deze warme cakejes toch maar laat staan. Juffrouw! Mag ik de rekening, alstublieft!’ Jezus, Denis, wat een smerige vuiligheid misschien had Don achteraf toch gelijk over de vervloekte macht…


  Een hele tijd geleden zei je wat je het liefste wilde doen, namelijk een boekwinkel beginnen in een rustig universiteitsstadje.


  …Da’s waar. Ik was het haast vergeten.


  Je bent een congresmanager van de bovenste plank. Je kunt waarschijnlijk best wel elders in het land een baan als manager van een hotel krijgen. Maar Hanover heeft echt een antiquarische boekhandel nodig en als je daar was, hoefde je niet alleen te zijn. We zijn daar in Dartmouth nu bijna met z’n veertigen aan het werk, onderzoeksassistenten en proefpersonen in het lab. Je zou ons kunnen helpen. En ik weet zeker dat we je kunnen beschermen.


  ‘Toch,’ zei ik glimlachend, ‘denk ik niet dat ik hier in ernstig gevaar verkeer. Ik geloof heel sterk in eh… engelbewaarders.’


  ‘Wees geen dwaas!’ Zelfs door de donkere glazen heen kon ik de ogen van Denis zien vuurspuwen en voelde ik de scheurende kracht van zijn geest die mij als een speelpop beetpakte. Hij liet me onmiddellijk los toen ik angstig en verbaasd reageerde. Zijn mentale spraak was verhit:


  Ik had papa van Vic moeten redden! Ik ben van de situatie thuis weggelopen heb buitengesloten wat daar gebeurde en wat ik wist deed het om te overleven en omdat ik geloofde dat mijn werk belangrijker was dan het leven van mijn biologische vader maar ik had hem moeten redden had van hem moeten houden ik heb het niet gedaan en ik zal mezelf altijd blijven verwijten zal hem altijd voelen sterven in wanhoop sterven en jou ga ik niet op dezelfde manier verliezen… verdomme Rogi kun je het niet begrijpen?… Op een dag zal ik een manier vinden om Vic schaakmat te zetten. Tot dan zijn de krachten vervloekt en misschien zijn wij dat ook maar ik ga een manier vinden en zal ons redden en als dat geen grootheidswaanzin is dan weet ik niet wat dan wel misschien ben ik gekker dan Victor en kwetsbaarder dan papa maar ik moet verdergaan. Ik moet het! Help me alsjeblieft, begrijp het alsjeblieft en besef alsjeblieft wat je voor mij bent en waarom ik je nodig heb…


  ‘Denis,’ zei ik en stak hem beide handen toe. ‘Tu es mon vrai fils.’


  Tranen stroomden onder zijn donkere glazen vandaan. Toen ik hem aanraakte, hief hij zijn kin op en de druppels vocht verdwenen. ‘Dat is creativiteit,’ zei hij zachtjes in antwoord op mijn eerste woorden. ‘Een psychische kracht die we maar net zijn gaan onderzoeken, misschien de sluitsteen voor al het andere. Laat het me jou tonen, oom Rogi. Kom bij ons.’


  Liefde en een plotselinge niet uit te leggen afkeer warrelden achter mijn geestelijke barricade dooreen. Voorzichtigheid gebood dat ik mezelf tegen Victor beschermde. Maar om nauwer met Denis en zijn groep van jeugdige operatoren verbonden te zijn… nee. In geen geval.


  Het dienstertje overhandigde mij de rekening. Ik berekende de fooi en zocht in mijn portefeuille naar geld. Denis en ik liepen naar de kassa.


  Je moet met me meegaan naar Hanover! Zijn bedwingende kracht zweefde boven me. Gewoonlijk kon ik hem simpel afweren (zoals ik Donnie en Victor kon tegenhouden), maar er bestond een kans dat, als ik hem tot het uiterste dreef, hij zich gedwongen zou voelen mij met geweld helemaal over te halen. Voor mijn eigen bestwil. Dat mocht ik niet laten gebeuren.


  Dus keek ik glimlachend om.


  ‘Ik denk,’ zei ik, ‘dat ik de winkel De Welbespraakte Boekwijzer noem.’
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  SUPERVISIEKRUISER NOUMENON [LYL I-0000]


  26 april 1990


  Vier Lylmik-geesten keken vanuit hun onzichtbare ruimteschip toe, toen de laatste burger-evacués van het Amerikaanse ruimtestation aan boord stapten van het commerciële pendelschip Hinode Maru. De kleinere Amerikaanse satellieten waren nog steeds met de half afgebouwde voortstuweenheid verbonden, terwijl hun bemanningen de laatste taken van afbraak uitvoerden.


  De baan van de meteoriet die de bemande satelliet geraakt had, kon met duivelse precisie niet beter berekend zijn. De inslag had de omloopsnelheid, die vereist was om het gevaarte op de tijdelijke hoogte van vijfhonderd kilometer rond de Aarde te laten cirkelen, bijna tot nul teruggebracht en daarbij nog zes arbeiders gedood. De drieëntwintig andere personen aan boord overleefden het, dank zij het luchtsluissysteem dat de Tinkertoy’-eenheden verbond. Deze hadden slechts schade geleden, maar de aandrijving die de omloopsnelheid van het station terug had kunnen brengen, was nog niet klaar en het weer in de juiste omloopbaan brengen van zo’n enorme satelliet met allerlei extra middelen, vergde meer stuwmotoren dan het Westen, Japan en China samen bezaten. Het toevoegen van de Sovjetdraagraketten zou voor de redding van het station voldoende zijn geweest. Naast de multinationale, commerciële faciliteiten, onderzoekslaboratoria en het astronomisch observatorium had het Amerikaanse station echter ook een module bevat met militaire observatieapparatuur, die in vol bedrijf was. De Sovjets hadden alle hulp voor de redding geweigerd en nu zakte het gecompliceerde station, slechts enkele maanden voor de voltooiing, naar een snel lager wordende omloopbaan, die het naar de ondergang voerde. De Verenigde Staten wachtten liever niet op de onvermijdelijke terugkomst en de val op de aarde en hadden vanwege strategische en veiligheidsredenen, besloten het op te blazen.


  ‘De verspilling, de teloorgegane hoop,’ bepeinsde Bespiegelende Harmonie. ‘De tegenstrijdigheid van de belofte van dit grootse station en de ondergang, veroorzaakt door een enkele klomp nikkelijzer bedekt met ijs… De situatie is bezwangerd met nuances. Ik ga een gedicht componeren.’


  ‘Je kunt beter wachten tot ik klaar ben met de analyse van de verstoring van de waarschijnlijkheidsrasters,’ waarschuwde Eenparige Trend. ‘Deze gebeurtenis kan een echte snijpuntbetekenis hebben.’


  ‘Dan is het beter dat ik een elegie overweeg.’


  ‘Liever een gewaagde limerick,’ suggereerde Eupathische Impuls, ‘opgedragen aan de voorstanders bij de NASA van een lage omloopbaan. Als zij tevreden waren geweest met de bouw van een kleiner station in een hogere omloopbaan, zoals de Russen gedaan hebben, zouden nog geen honderd meteoorbotsingen het omlaag gedwongen hebben. Maar iets dichterbij te bouwen was economischer – aangenomen dat geen groot object de zo kwetsbare, lage omloopbaan die men voorstond, tijdens de opbouw verstoorde. Men geeft toe dat de kansen ten gunste van de Amerikanen waren! Maar laat eens zien:


  De ingenieurs hebben op geluk vertrouwd,

  Te veel sensatie met hun poen gebouwd…’


  ‘Alsjeblieft’ vermaande Eenparige Trend.


  Asymptotische Essentie zei: ‘Trend, ik word enige bronnen van je bezorgdheid gewaar, denk ik. De nieuwe ontspanning tussen de Verenigde Staten en de Sovjet-Unie is klaaglijk breekbaar. Ondanks hun gezamenlijk Martiaans Exploratie Project blijft de oude politieke tweespalt bestaan. Het verlies van dit Amerikaanse station zal door de strategen van beide naties gezien worden als een verstoring van het militaire evenwicht.’


  ‘Ach ja, natuurlijk,’ gaf Eupathische Impuls toe. ‘Men hoeft slechts de psychologische dynamica aan het werk te zien. De Amerikanen weten dat hun ruimtestation oneindig superieur was aan het Russische en wetenschappelijk veel geavanceerder; bovendien zou het station tevens hun pronkstuk van internationaal vertrouwen worden. Daardoor stikten de Amerikanen van hooghartige grootmoedigheid. (Ze vinden het prachtig de grootvader van de aarde te zijn, zelfs nog meer dan wij Lylmiks!) Het lag in de bedoeling dat de Sovjet-Amerikaanse Marsekspeditie het begin zou betekenen van een nieuw tijdperk van wetenschappelijke, economische en culturele uitwisseling tussen deze twee wereldmachten. Nu zitten de Amerikanen echter met hun vernedering. De drijvende kracht naar vriendschap in het heelal is kapot. Nog erger, de Sovjets zullen een strategisch voordeel bezitten – tenminste tot de Amerikanen een nieuw ruimtestation naar boven sturen. (Twee jaar? Drie? De Amerikaanse economie is al overbelast.) Men hoopt dat Trends berekening niet op de dood van de ontspanning wijst, maar men dient in gedachten te houden dat we met ethische primitieven te maken hebben.’


  ‘Logisch bekeken,’ zei Essentie, ‘hoeven de Amerikanen zich niet bedreigd te voelen. Er zijn nog talloze robotsatellieten voor observatie, die als reservespionogen ingezet kunnen worden en Omega weet dat beide naties elkaar met hun nucleaire wapentuig nog steeds in evenwicht houden. Maar behalve veiligheid was het ruimtestation een symbool van nationale trots en de Sovjets zullen zich zeker over de ramp vrolijk maken, terwijl de Amerikanen zich onder hun vijandig toezicht naakt voelen. En sinds wanneer heeft een menselijke oorlog een logisch motief nodig gehad?’


  ‘Luister hiernaar,’ onderbrak Bespiegelende Harmonie. ‘Een experimenteel vers maar met zekere mogelijkheden: O meteoor! Vorstgehelmd puinslib van oerbeginnend cataclysme, dodelijke zwerver…’


  ‘Men bespeurt een vleugje banaliteit,’ zei Asymptotische Essentie spijtig.


  Eupathische Impuls was niet zo mild. ‘Je kunt de meteoor absoluut niet gebruiken als onderwerp van het gedicht. Het was een Pi-Puppid. Hoe kom je ook maar op de gedachte van een elegie op een Pi-Puppid? Kijk, als de steen nu tot een meteorenwolk behoorde, die meer inhoudelijke grootheid bezit – zoals bijvoorbeeld een Bêta-Taurid of zelfs maar een Ursid…’


  ‘Ik heb de herziene mogelijkheidsanalyse,’ verklaarde Eenparige Trend en spreidde die zonder verder omhaal uit.


  Asymptotische Essentie uitte de gedeelde wanhoop. ‘Een bedreiging voor het Schema van de Interventie? Nee toch zeker!’


  ‘Zonder enige twijfel,’ bevestigde Eenparige Trend, ‘als men de anticiperende analyse tot de achttiende differentieel doorvoert, zoals ik gedaan heb. De keerpuntplaats resulteert uit mijn invoeging van het karakter van de Amerikaanse president. Zijn achtergrond en genialiteit in marketing verbinden hem onvermijdelijk met het lot van de (in wezen) commerciële bedoeling van het mislukte ruimtestation. Nu zullen zijn oorlogszuchtige agressieve tegenstanders gaan overheersen. Het volgende Amerikaanse station wordt heel sober en totaal op defensie gericht. Daaruit vloeien de griezelige gevolgen voort die men in mijn projectie van de gebeurtenissen van de komende twintig jaar kan zien.’


  Eupathische Impuls streefde naar een neutrale toon en faalde. ‘Men mag zich afvragen, waarom het aan het Supervisie Lichaam niet gelukt is de kritieke snijpunten van het ruimtestation eerder te onderzoeken – en waarom we geen stappen ondernomen hebben het kostbare bouwwerk te beschermen?’


  ‘Op de eerste plaats,’ zei Trend, ‘is het de verantwoordelijkheid van Instemmende Unifex, met ons in Quincunx handelend, situaties te omschrijven die zich voor zo’n onderzoek aandienen. Op de tweede plaats zou openlijke bescherming het Schema, zoals het daar ligt, geschonden hebben: een afscherming van het ruimtestation tegen meteorieten van aanzienlijke massa vereist een sigma-veld (dat de Aardlingen zeker met hun arsenaal aan telescopen zouden ontdekken), of anders een voorgeprogrammeerde hyperruimtelijke materieval eisen (die naar wij weten onaanvaardbaar riskant is in een zonnestelsel dat aanzienlijke incidentele interplanetaire reizen kent), of anders hadden we een bewakingsvaartuig moeten inzetten dat geautomatiseerd was tot flitsen, grijpen en afbuigen, of op een andere wijze ruimteafval kan verwijderen (wat ontzettend tegenstrijdig zou zijn aan de Toezicht Directieven).’


  ‘Goed, wat nu?’ vroeg Eupathische Impuls.


  Trend zei: ‘De gebeurtenis vereist meditatie door alle vijf wezens van het Lylmikse Supervisie Lichaam, handelend in de eerdergenoemde Quincunx.’


  ‘Weet iemand waar Het vandaag is?’ vroeg Asymptotische Essentie.


  Bespiegelende Harmonie schokschouderde geestelijk. ‘Ofwel buiten de Galaxis ofwel Het hangt weer bij die hogeschool rond. We kunnen hem beter oproepen.’


  De vier verbonden zich in metaconcert: Unifex!


  Men antwoordt.


  [Situationele schets] + [waarschijnlijkheidsanalyse]. Serene verdieping. O ja. De botsing was vandaag, niet?


  Verwijt. Men had de voorkennis kunnen delen.


  Tja, ik heb niet precies voorkennis gebruikt… maar ik verontschuldig me. Voor bezorgdheid of actie van jullie kant met betrekking tot deze situatie bestaat geen noodzaak.


  Men kritiseert de waarschijnlijkheidsanalyse van Eenparige Trend?!


  Helemaal niet. Ik ben van plan me persoonlijk met deze zaak bezig te houden.


  ![Verdraagzaamheid.] Beter indirect, neemt men aan, dan door redding van het ruimtestation?


  O ja. Het snijpunt van het station scharniert om het gebruik in militaire bewapening. Ik zal eenvoudig het gehele concept van spionoogsatellieten in ongerede brengen. Metapsychisch. De planetaire Geest heeft de vaardigheid al ontwikkeld. Vertakking is aanstaande. Ik schend hiermee zeker niet de planetaire Wil, maar zoals het nu staat, loop ik op de bestemming vooruit.


  Een van je geachte Remillards?


  Nee. De Schotse verbinding is met dit bijzondere specialisme aan het werk. Indien we een zacht duwtje geven, behoort er binnen de kritische tijdperiode een tevredenstellende manifestatie te komen, waardoor de oorspronkelijke coëfficiënten van het evenwicht hersteld worden en ons Interventie Schema weer in het juiste spoor komt.


  Begrip. Heel bevredigend – en ingenieus.


  Ik had de zaak met jullie voorafgaande aan de ruimtestationramp dienen te overdenken, teneinde jullie nodeloze onrust te besparen. Mijn verstrooidheid wordt zo langzaam schandalig. Ik word door nostalgie bevangen om van mijn vreugde over de ontplooiing ten langen leste van de metapsychische Wereldgeest maar te zwijgen… Willen jullie me nu verontschuldigen?


  ‘Weer weg,’ zei Asymptotische Essentie. ‘Nou ja, goed.’


  ‘Men merkt op dat Het vol vertrouwen blijft,’ merkte Eenparige Trend op.


  Bespiegelende Harmonie zei: ‘Het heeft een uniek perspectief.’


  ‘Men hoopt,’ voegde Asymptotische Essentie samenvattend op, ‘dat Het iets weet wat ons over deze twistzieke larven onbekend is, wat het vertrouwen van Het in hen weer bevestigt…’


  ‘De mogelijkheden zijn Het gunstig,’ sprak Eenparige Trend, ‘zoals men mag verwachten.’


  De vier wezens deelden zekere ironische overpeinzingen. Toen wachtten ze. Uiteindelijk sprak Eupatische Impuls: ‘Daar gaat het vernietigingssignaal voor het ruimtestation.’


  ‘O, Vuurbal!’ declameerde Bespiegelende Harmonie. ‘O, vergankelijke trots van starre omstandigheid…’


  De andere drie Lylmiks zetten zich neer en bestudeerden het schouwspel, terwijl de geest van de dichter haar herdenking voortzette.
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  CHICAGO, ILLINOIS, AARDE


  2 mei 1990


  Hij had de mentale oefeningen afgerond, die hij bij het begin van iedere werkdag placht te doen en nu stond Kieran O’Connor voor het van vloer tot plafond reikende raam van zijn werkkamer en liet zijn geest rondgaan. Zijn hoge kantoor lag op de 104e verdieping van de Congrestoren, het meest indrukwekkende nieuwe kantoorgebouw van Chicago en op dit hoge uitkijkpunt kon hij over duizenden lagere gebouwen uitkijken, bijenkorven van geconcentreerde mentale energie, die zowel zijn creatieve geesteskrachten als zijn honger stimuleerde. Kieran had andere grote steden gekend – Boston, waar hij in armoede geboren was en in de weelde van Harvard gestudeerd had; Manhattan, waar hij zijn leerperiode doorgebracht had bij een advocatenkantoor, dat een aanzienlijke Siciliaanse groepering tot zijn welgestelde clientèle rekende, maar de Oostkust, steriel en traditiegebonden, was voor een unieke beginneling als hij een ongeschikte thuisbasis. Instinctief was hij naar het dynamische hart van Noord-Amerika gegaan, naar deze stad die berucht stond om haar trotse verheling van misdaad en rijk geschakeerde ga-d’r-tegen-aan. Chicago was voor hem de volmaakte plaats, met haar bloeiende handel, vrije en losse politiek en haar beurse moraal. Het was een stad voor doordouwers met een levensenergie die aan die van Kieran gelijk stond, dwazen niet verdroeg, maar doorbijters met open armen verwelkomde – een bodemloze bron van vernieuwing, bedrijvigheid en politieke macht.


  Van zijn hoge plaats keek Kieran uit over het hoog oprijzende woud van wolkenkrabbers, een doolhof van overvolle straten, begrensd door groene parklandschappen met fierlichte, welige voorjaarstinten langs de oever van het Michiganmeer. Ontelbare wagens stroomden als mieren over de talloze banen van de Outer Drive. Daarachter fonkelde het meerwater diep irispurper, verbleekte tot zilver langs de oostelijke einder. Buiten de branding danste een zeilboot op en neer. Een plotselinge gril bracht het tafereel naderbij en hij werd beloond met de extrazintuiglijke indrukken van twee mensen die aan het vrijen waren. Hij glimlachte en vertoefde even in hun uitstraling, niet met de vulgaire behoefte van een gluurder, maar vanuit een emotieloze herinnering. Hij had nu andere pleziertjes, maar de overpeinzingen waren goed…


  Een gong luidde, trok hem naar de realiteit terug.


  Hij wendde zich van het raam af en liep naar zijn enorme bureau. Het opgepoetste blad spiegelde een enkel madeliefje in een zwarte vaas en een foto in een ebbenhouten lijst – Rosemary die de baby Kathleen vasthield, kleine Shannon in een wit kinderschortje die zich aan haar moeders rok vasthield. Rosemary en Kathleen zouden nooit ouder worden, maar Shannon was nu een wispelturige vijftienjarige, die zich tegen de inwijding in haar vaders wereld verzette. De fase zou voorbijgaan, daar was Kieran zeker van.


  De gong klonk weer.


  Kieran raakte een van de in een rij geplaatste gouden vierkanten aan die in het mahoniehouten blad was geplaatst. Een compact communicatieapparaat steeg op en stond klaar voor gebruik. Vanaf het scherm keek Arnold Pakkala met een bedrieglijk afwezige uitdrukking. Zijn kleurloze ogen schenen een gepotte vijgenboom achter Kierans rechterschouder te bestuderen.


  ‘Goedemorgen, Arnold.’


  ‘Goedemorgen, meneer O’Connor. U zult willen weten dat Grondin twee volgende rekruten uit Californië heeft gecontroleerd en goedgekeurd. Ze komen volgende week met het vliegtuig naar de bedrijfsopleiding.’


  ‘Uitstekend.’


  ‘Meneer Finster wacht in Washington aan de grondlijntelefoon. Ik moet u echter ook aankondigen dat meneer Camastra’s wagen zojuist de parkeergarage van de Toren is binnengereden. Hij moet de vroege vlucht uit Kansas City genomen hebben.’


  ‘Mmmm. Hij zit in de penarie, dus we zullen hem niet laten wachten. Laat me het weten, zodra hij het kantoor binnenkomt. Ik denk dat er nog wel even tijd is om Finster telefonisch te spreken. Zet hem over met een volledige veiligheids-scramble.’


  ‘Gaat gebeuren, meneer.’


  Het communicatiescherm toonde een serie veiligheidscodes, die door de directie-assistent van Kieran werden ingetikt. Uiteindelijk verwaasden deze tot een close-up van Fabian (de Fabelachtige) Finster, wiens hartelijke glimlach twee grote bovensnijtanden gescheiden door een grappige spleet toonde: eekhoorntanden. De meeste mensen waren door die lollige grijns zo gefascineerd, dat ze de ijzige, groene ogen erboven vergaten op te merken. Toen Fabian Finster nog als derderangs magiër in de casinoshows van Nevada zijn brood verdiende, had hij zijn natuurlijke, opvallende verschijning met glanzende pakken vol flitsende LEDs benadrukt. Nu hij een van de vertrouwensagenten van Kieran O’Connor was, streefde Finster een meer conservatief image na en was op Italiaanse zijden pakken en gestreepte dassen met amper een spoortje glans overgestapt. Maar nog steeds kleefde de sfeer van de theaterwereld aan hem en af en toe trad hij nog op om zijn façade op te houden, ook al werd het grootste deel van zijn tijd nu door meer serieuze en winstgevende activiteiten in beslag genomen.


  Kieran zei: ‘We moeten het even snel doen, Fabby. Heb je senator Scrope ingepakt?’


  ‘Met kop, kont en kloten, baas. U had z’n gezicht moeten zien, toen ik het geheime nummer van zijn IJslandse bankrekening noemde… Onze contactlijn met de Commissie voor de Strijdmachten is nu verzekerd. Verdomd goeie zaak, trouwens. Het lezen van de gedachten bij een politicus is net alsof je met een snorkel het riool induikt. Stront ahoy – maar het kostje smerig veel tijd net dat ene stukje te vinden dat je echt nodig hebt, voor je in uiterst irrelevante zaken verzuipt.’


  Kieran lachte. ‘Gefeliciteerd met deze prima klus. Ik neem aan dat deze inspanning je uitgeput heeft en je klaar bent voor een rustig optreden in het Bora Bora-hotel.’


  De grijns van de magiër verwijdde zich. ‘Ik kan vanaf hier uw gedachten daar bijna lezen. U hebt een leuk potje op het vuur, en ik wil er best eens induiken. Als ik tenminste niet in Washington hoef te blijven. Na zes maanden graafwerk in de breinen van deze politici, zit ik tot mijn strot toe vol. Het maakt wel dat je het doorzichtige puin van de maffiahersens meer waardeert.’


  ‘Wat ik voor je heb, is een uitgraving met een heleboel meer stijl. Wat denk je ervan in de fine fleur binnen te stappen, Fabby? Een beetje speurwerk voor me te doen in het Dartmouth College in New Hampshire?’


  ‘Aha. U wilt dat ik eens bij dat ESP-project rond ga snuffelen?’


  ‘Dus je hebt ervan gehoord.’


  ‘Ik heb zelfs dat nieuwe boek gelezen van die Dartmouth-prof dat op de bestsellerlijst van de New York Times verscheen. Ik had er twee weken voor nodig – dat moest wel, met al die dure woorden op te zoeken – en ik ben er nog steeds niet uit of de vent zei wat ik denk dat hij zei.’


  Kierans toon was vlijmscherp. ‘Ik had er geen flauwe notie van dat de research in de parapsychologie zo serieus door de erkende instellingen werd aangepakt. Jason Cassidy en Viola Northcutt bekijken het werk dat aan de Stanford aan de Westkust verricht wordt, maar ik wil dat jij uitzoekt wat deze man Denis Remillard van plan is – in het bijzonder welke praktische toepassingen van de hogere geesteskrachten achter de theoretische overwegingen, die in zijn boek uiteengezet zijn, verborgen kunnen liggen.’


  ‘U bedoelt, betekent die vent nog gevaar voor ons, of is hij gewoon maar in de ruimte aan het zwetsen?’


  ‘Precies. Remillards boek is een heel onwaarschijnlijke bestseller. Het is moeilijk te lezen en de conclusies zijn zo versluierd, dat ze met opzet in het duister gelaten zijn. Hij schijnt zich in allerlei bochten te wringen om zijn gegevens nuchter te houden. Natuurlijk kon hij het duidelijk sensationele van zijn onderwerp niet helemaal onder de tafel houden, ook niet met al die bladzijden vol droge statistieken en academisch jargon. Zijn experimentele bewijs van telepathie en psychokinese is een van de heetste wetenschappelijke verhalen van de eeuw. Maar ik heb het gevoel dat Remillard veel achterhoudt. Ik wil weten of er mogelijk nog andere psychische experimenten in Dartmouth plaatsvinden die de goede doctor besloten heeft niet te publiceren… voorzichtigheidshalve.’


  ‘Tjees,’ peinsde de Fabelachtige Finster. ‘Als bepaalde partijen gaan gedachtelezen en dierlijke aantrekkingskracht serieus gaan nemen, wat gaat er dan met ons terreintje gebeuren?’


  ‘Bezorg me een volledig dossier over Denis Remillard. Win eveneens zoveel mogelijk inlichtingen in over zijn naaste medewerkers. Ik heb bijzonder veel belangstelling, hoeveel volleerde mentalisten hij voor zijn onderzoek gerekruteerd heeft. Hoe krachtig ze zijn. Hoezeer de zaak toegedaan.’


  ‘Wilt u dat ik koppenjager word, als ik een goeie opduikel?’


  ‘Werk uiterst discreet, Fabby.’ Kierans ogen bleven een moment op de foto rusten van de gestorven Rosemary O’Conner-Camastra met de twee lieftallige kinderen. ‘Dit is een gevaarlijk spelletje. De regering kan het project in Dartmouth al geïnfiltreerd hebben – of misschien buitenlandse agenten. Remillards boek wijst op een wereldwijd netwerk van samenwerkende psyche-laboratoria, die indrukwekkende resultaten beginnen te krijgen, nadat ze jarenlang wat aangerommeld en tijd verknoeid hebben. Ik wil weten of er iets van waarheid in dat idee zit of dat het alleen een schone droom is.’


  ‘Ik heb het plaatje.’


  ‘Nog een ding: als Remillard of iemand van zijn mensen ook maar iets laten merken, dat ze in staat zijn jouw geest te lezen, maak dan dat je wegkomt en laat geen sporen achter.’


  ‘Begrijp ik,’ kwam het opgewekte antwoord. ‘Maak u geen zorgen, baas. Ik verknoei dit niet. Ik heb gemerkt dat mensen die u dwarszitten, van die vreemde hersenbloedingen schijnen te krijgen…’


  ‘Het inpakken van senator Scrope levert je een miljoen schoon op de Bahama’s op, Fabby. De winst uit de organisatie van Remillard kan zelfs nog beter worden. Tot kijk.’


  Kieran raakte een gouden vierkantje aan, verbrak het scramblerpatroon. Het scherm werd donker. Bijna meteen begon een ander ingelegd vierkantje rood te knipperen.


  Kieran toetste de intercom aan. ‘Ik zal meneer Camastra meteen ontvangen, Arnold.’ Hij liet de com-eenheid in het bureau terugzakken, voerde een korte yoga-transformatie uit die zijn bedwingende energie op het hoogste niveau moest tillen en maakte het zich gemakkelijk voor zijn maffia-schoonvader binnenkwam.


  ‘Gehoord, Kier? Gehoord? Geen veto van hem! Ik heb het zojuist via de autotelefoon van Lassiter gehoord, net toen we van Kennedy wegreden!’


  Big Al Camastra stormde de kamer binnen. Zijn paarse lippen trilden van woede en een klein speekselkloddertje druppelde uit zijn mondhoek omlaag. De twee lijfwachten die de Chicago-Capo begeleidden, toonden bezorgde gezichten.


  ‘Ik hoorde het, Al. Ik heb dit aan zien komen.’ Kieran liep vol zorg om zijn bureau heen, toen Carlo en Frankie Big Al hielpen zijn dikke lijf in de grootste leren fauteuil van het kantoor te plaatsen.


  Al woedde verder.


  ‘Die laffe schoft! Die verrader! Hij houdt gewoon de wet tot morgen op, tekent niks en dan wordt het automatisch wet, zelfs zonder z’n handtekening.’


  Kieran knikte. ‘De president wil de wet, maar hij wil de tegenstanders niet in het openbaar beledigen.’


  ‘Wat is hij verduiveld voor een godsdienstige vent? Zomaar ingaan tegen de katholieke bisschoppen en de Raad van Kerken en de NAACP en die kut-PTA, christenzielen. Ze hebben allemaal voor zijn veto gelobbied. Wij wisten allemaal dat hij aan een veto moest! Hoe kon hij dit doen? God… weet je wat dit betekent? Weer net als de intrekking van de drooglegging.’


  ‘Chef, rustig,’ smeekte Carlo. ‘Je bionisch tikkertje… je moet wat rustiger an doen.’


  ‘Een drankje!’ brulde Big Al, ‘Kier, geme een glaasje.’


  ‘Al, het is beter van niet,’ jankte Frankie die Kierans ogen ving en heftig van nee schudde. ‘De dok in Kansas heeft gezegd…’


  Kieran O’Connor gebood hen met een gebiedende hand te vertrekken. De twee lijfwachten verstijfden en hun ogen verglaasden. Allebei draaiden ze zich om, een en al gehoorzaamheid, verlieten het vertrek en vergaten totaal dat Big Al hun nog geen vijf minuten eerder opgedragen had hem onder geen enkele omstandigheid met Kieran O’Connor alleen te laten.


  De Don had zijn eigen bevel vergeten. Hij leunde achterover in de stoel met een opgezette en gevlekte hand voor de ogen en mompelde verwensingen. Kieran hield zich bezig bij het antieke dressoir, waar kristallen karaffen in het zonlicht glinsterden. ‘Een beetje Marsala zal je geen kwaad doen, poppa. Ik neem ook wat. Het is een aardige virginale die DeLaurenti ontdekt heeft en vorige week met de Concorde naar New York gestuurd heeft. Als je het lekker vindt, zal ik een paar dozen naar River Forest laten brengen.’


  Kieran nam een van de volle glazen en wikkelde de trillende vingers van de oude man eromheen. In het korte lijfcontact liet hij herstellende psychische impulsen uit zijn lichaam in dat van Camastra stromen. ‘Salute, poppa, op je gezondheid.’ Kieran hief zijn eigen glas en nam een slokje.


  Een verbitterde glimlach rimpelde de bleke gelaatstrekken van Big Al. ‘Gezondheid! Madonna puttana, je had die gieren naar mij moeten zien loeren in Kansas City, terwijl ze zich afvroegen of ik vlak voor hun voeten dood zou neervallen, zodat ze de Commissievergadering met de stemming konden uitstellen!’


  ‘De retourvlucht heeft je uitgeput. Je had naar huis moeten gaan en lekker uitrusten in plaats van rechtstreeks van O’Hara hierheen de stad in te komen. Alles zal prima aflopen. De Commissie deed wat we verwachtten. Ik zal geen directe geestelijke dwang op ze hoeven uit te oefenen.’ Hij hief het glas weer op naar de oude man en keerde naar zijn stoel achter het bureau terug.


  Big Al keek hem met behoedzame ogen aan. Met zesenveertig zag Kieran O’Connor er nog steeds jeugdig uit, zijn donkere haar licht zilver bij de slapen en met de keurige lok op zijn brede voorhoofd. Met zijn olijfkleurige huid en donkerbruine ogen leek Kieran meer Italiaans dan Iers – maar hij was het niet, en dat had hem voorgoed in de wachtkamer van de consigliere moeten houden, welke dochter hij ook getrouwd had. Big Al had nog steeds niet uitgevorst waarom dat niet zo gegaan was.


  ‘De Commissie heeft je je zetel toegekend,’ vertelde Camastra aan Kieran. ‘Vanaf vandaag ben jij de plaatsvervanger en ze gaven hun voorlopige goedkeuring dat jij het overneemt als ik me terugtrek. Maar we zijn nog niet helemaal uit de problemen. Falcone en zijn dinosaurusgroep blijven maar op de traditie hameren en blijven aan het zaniken, omdat je geen paisan bent. Ze zijn bereid je respect te tonen, maar gaan nog niet zo ver, dat ze zich in je nieuwe consortium voegen.’


  Kieran maakte een luchtig gebaar. ‘Patsy Montedoro’s invloed zal de jongere Dons aan onze kant houden en van de mensen in Vegas en de Westkust zijn we zeker. Laat Falcone en zijn ezelskoppige conservatieven nog maar een jaar in hun eigen sop gaarkoken. Hun bendehandeltjes en gokbelangen kelderen al meer dan een decennium – en nu de Piccolomini-wet erdoor is, staan ze voor het blok. Het eind van de Drooglegging was een zondagsschoolpicknick vergeleken met de legalisatie van marihuana en cocaïne en het weghalen van de andere drugs uit de criminele sfeer.’


  Big Al schudde verwilderd zijn bolle hangwangen. ‘Hoe heeft de president dat kunnen doen? Ieder luizige tabaksplanter in Dixie gaat pot of cocabomen planten. Ouwe vrouwtjes gaan opiumpapavers in bloembakken kweken. We krijgen een land vol junkies!’ Hij slobberde zijn wijn weg.


  Kieran stond op en vulde het glas van de Don bij. ‘Nee, dat gebeurt niet, poppa. De andere voorzieningen in de Piccolomini-wet zorgen daarvoor. De schoolcampagnes tegen elke vorm van chemisch misbruik… de verplichte behandeling of opsluiting van harddrugsverslaafden… de enorme straffen voor onwettige verkoop. Wat de regering gedaan heeft, is zeggen: “Oké, jullie lage ongeletterde bende, jullie werklozen, jullie verliezers, jullie goedkope-spanningzoekers. Ga je gang en rook jezelf de kolere, als je dat wilt – en betaal aan Uncle Sam op iedere joint belasting. Of neem lijntjes tot je neus d’raf valt – maar val daarbij geen aardige mensen lastig, of we sluiten je op en gooien de sleutel weg. En bega geen misdrijf onder invloed, haal er geen minderjarige gebruikers in, ga niet illegaal shit verhandelen of je sterft.” Het is een heel simpele, verstandige oplossing voor een vervelend probleem, Al. De minister van Financiën krijgt weer inkomsten terug na de dalende verkoop van tabak en sterke drank, de straten zullen bevrijd worden van misdadigers die hun gewoonte willen bekostigen en de grote, slechte maffia wordt voor eens en voor altijd de stevige financiële poten onder hun stoel weggezaagd.’


  ‘Het hoort niet,’ zei Big Al. ‘Ga goedkope hasj en pot verkopen en kinderen zullen het krijgen. Ik geef geen zak om volwassen verslaafden. Voor mijn part maken ze stronzolo van hun brein! Maar die kleine kinderen…’


  Schouderophalend ging Kieran weer zitten. ‘De halfzachte liberalen, het kerkvolk en de sociale werkers hebben dat de president en het Congres proberen te vertellen. En dat hebben wij natuurlijk ook gedaan.’


  Al staarde narrig in zijn glas. ‘Dertig procent. Dertig procent van onze inkomsten verliezen we zomaar door die wet – en wij hebben van alle families nog de best verspreide belangen! New York, Boston, Florida, New Orleans – zij gaan er minstens vijftig procent op toeleggen. En Californië…!’


  ‘De Organisatie zal een paar magere jaren kennen. Maar de Families die in mijn gezamenlijk kapitaalfonds stappen, komen er uiteindelijk rijker dan ooit uit. Chicago gaat voorop, de nieuwe tijd in, poppa, en mijn consortium zal de motor zijn voor een geheel nieuwe winstopbouw. Wij overleven het, evenals de andere Families die ons volgen.’


  ‘Jou volgen.’ Bloedbelopen ogen schoten een moment vuur in de oude afkeer en vrees, maar toen kwam een fatalistisch lachje. ‘Ze konden toch niks anders doen dan jou volgen, stregone? Tovenaar!’


  Kierans gelaat stond ernstig, zijn dwingend talent werkte op volle toeren. ‘Al, we kunnen een zaak van tweehonderd miljard dollar niet meer leiden als een bende van 19-eeuwse banditti, bekvechten bij een bord spaghetti, concurrenten elimineren door ze neer te schieten en hun lijken in kofferbakken te deponeren. Tijden zijn veranderd. Over twee jaar zullen mensen op Mars lopen. Elke financiële transactie wordt door de computer afgehandeld. De meeste oude gangsterbenden zullen even wijlen zijn als het dealen van narcotica. Natuurlijk, de maffia is rijk. Maar je weet wat ze over geld zeggen: als je er alleen maar op zit, kan het net zo goed toiletpapier zijn.’


  ‘Jah, jah,’ zei de Don voorzichtig. ‘We moeten investeren, ’k Weet het.’


  ‘Goed investeren, Al, zodat geld meer geld maakt. Dat heb ik als jouw consigliere gedaan en dat zal ik blijven doen als ik Capo ben.’


  ‘Capo di Tutti Capi,’ sputterde Camastra.


  Kieran scheen het niet te horen. ‘Afgezien van ons wettelijk investeringsbedrijf voor de fondsen van de Organisatie, hebben we nu onze eigen kleine sectie haaien om mee te werken – en drie daarvan, helemaal onder mijn duim, zonder één spatje of vlekje vuil, dat de bloedhonden van het ministerie van Justitie kunnen ruiken. We bezitten Clayburgh Acquisitions, Giddings & Metz en Fredonia International. Het zijn overnameartiesten, Al, van die zaken, die zich in kredietspeculatie specialiseren, kwestbare of slechtdraaiende bedrijven leegkopen. Tot dusver hebben onze schoothondjes zichzelf beperkt tot bescheiden operaties van het vreet-ze-en-schijt-ze-uit-soort. Maar nu ben ik klaar om hun het groene licht te geven voor wat echte actie. Als het kapitaalfonds draait, gaan we achter het grootste geld aan dat bestaat.’


  ‘Wat is dat dan, in Godsnaam?’


  ‘We gaan beginnen met de kleine contractanten van defensie: de firma’s waarvan de aandelen tijdens de laatbejammerde ontspanning omlaag gedonderd zijn. Met de ramp van het ruimtestation en de haviken die weer in het Congres beginnen te krijsen, zullen die defensiebedrijven opnieuw als kometen omhoog schieten. Als we klaar zijn een grote op te slokken, dan kunnen we denken aan McGuigan-Duncan Aerospace, de firma die bijna failliet ging, toen hun Flits-Ster-omloopspiegelwapen door de economen van het Pentagon om zeep geholpen werd. Ik heb sterk het gevoel dat rond 1993 – met een nieuwe president en het besef dat het Marsproject altijd al een nutteloze reclamestunt was, dit land zal ontwaken en zich zal realiseren hoe ver de Russen in de wapenwedloop op ons voorliggen. Dan krijgen de Flits-Sterren weer een mooi lang leven.’


  Big Al werd lijkbleek. ‘Denk je dan dat er oorlog komt?’


  ‘Natuurlijk niet. Alleen een nieuw defensie-initiatief. Als we eenmaal McGuigan opgerold hebben, kunnen we achter G-Dyn Cumberland aan, de onderzeebootbouwers. En Con Electric is momenteel wat huiverig voor de Japanners en Chinezen die hun huishoudelijke producten onder tafel prijzen – maar in de jaren ’80 waren zij op drie na de grootste Pentagon-leveranciers en het Pentagon zal zeker geen raketonderdelen uit Azië kopen.’


  ‘Madonna puttana! Je meent het echt!’ Geluidloos viel het glas van Big Al op het dikke beige tapijt. Binnen in zijn thoraxholte reageerde de pacemaker op het verhoogde adrenalinepeil en paste de hartslag aan.


  Kieran was geduldig. ‘De geschiedenis heeft bewezen dat er geen betere kansen op winst zijn dan binnen een op de juiste wijze gestimuleerd militair-industrieel complex – en de stimulans komt eraan. De Sovjets willen niet echt oorlog en wij evenmin. Maar beide landen zullen als reactie op de internationale spanningen onherroepelijk weer in het ravijn van de Koude Oorlog terugglijden. Wij zitten met onze hoge werkloosheidscijfers en monumentale nationale schuld. Zij hebben hun eeuwige tekorten aan voedsel en consumptiegoederen en hun Slavische levensangst.’


  ‘En als je nou fout zit met je opbouw van de defensie? Wat doe je als dat VS-Russische Marsproject ons dikke vrindjes maakt met die verdommese rooien en dat ontwapeningszaakje in een hogere versnelling raakt?’


  ‘Tja, dan, zeg dan maar dag met beide handjes.’ Kieran wuifde dat weg. ‘Maar dat laten we niet gebeuren. Wij beschermen onze investering.’


  Big Al staarde zijn schoonzoon aan als een man die weigert de dreigende natuurramp te geloven als de lawine al neervalt, de tornadohoos al dreigt – en toen klaarde zijn gelaat op en begon hij te brullen van het lachen. ‘Jezus,’ hijgde hij. ‘HeerJezusChristus. Wacht maar tot die cazzomatto Falcone dit doekje voor zijn bloeden krijgt!’


  Kieran raakte een gouden vierkantje aan. Onmiddellijk ging de deur naar het voorkantoor open en verscheen zijn directie-assistent.


  ‘Meneer?’ informeerde Arnold Pakkala. Zijn geest voegde eraan toe: de twee gangsters zitten rustig op hun nagels te bijten en u hebt om half elf een vergadergesprek met meneer Giddings en meneer Metz in Houston en daarna een vroege lunch met generaal Baumgartner.


  ‘Meneer Camastra is gereed te vertrekken, Arnold. Kun je Carlo en Frankie vragen binnen te komen?’ Kieran stond met uitgestoken hand en een hartelijke glimlach voor Big Al. ‘Ontzettend bedankt om even langs te komen, poppa. Betty Carolyn heeft me morgenavond samen met Shannon voor een etentje uitgenodigd, dus dan zie ik je weer. Als je ervoor voelt, kunnen we morgenavond wat nader op die nieuwe financiële zaak ingaan.’


  Ondersteund door zijn lijfwachten, kwam Big Al overeind. ‘Tuurlijk. We praten morgen.’ Hij grinnikte nog wat na, maar zijn ogen ontweken die van de nieuwe regerende Capo van Chicago. ‘Je kunt die twee dozen Marsala meebrengen. Verdomd goed spul. Zie je Kier.’


  Kieran O’Connor wendde zich naar het raam en keek weer over het heldere meer uit. De zeilboot met de geliefden was weg. Hij richtte zijn vertegevoel op een grote motorkruiser die de rivier op voer in de richting van de Michigan Avenue Bridge.


  Amold zei: Half elf. Zal ik vast beginnen aan het telefoontje met Houston?


  Een persoon in de kruiser vertelde een ander persoon een scandaleuze anekdote over de Hoofdofficier van Justitie van Illinois met een zekere vakbondsbestuurder.


  Kieran zei: Geef me vijf minuten voor meditatie en tijd om mijn geest helder te maken. Schakel dan de haaien maar door.
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  Het was het rottigste psychische waagstuk dat hij ooit ondernomen had, vanaf het begin tot het einde met niets te vergelijken.


  Die verdomde wankele gehuurde vlet! Voor hem, vermomd als nachtvisser op baars was ze noodzakelijk, maar ze lag verdrietig laag in het water, de aluminiumromp galmde bij de lichtste beweging en ze stonk naar zoutvleesaas dat onder de bodemplanken platgetrapt was.


  Die verdomde hete muggennacht. Nog geen zuchtje frisse wind bewoog het meertje, dat omzoomd was met zomerhuisjes en na vier uur surveillance droop hij van het zweet en barstte hij overal van de kramp.


  Die verdomde verneukte insecten. Dat waren ze echt aan het doen, aan het neuken en ze deden het allemaal op hem. Misschien stonk het verleidelijk, of verschafte het vletje daar midden op het meer een geschikte plek voor afspraakjes. Wat dan ook… honderden waterinsecten met glazige vleugels en meestal gemeenschappelijk gepaard, fladderden, kropen en copuleerden in en op de verankerde vlet. Iedere verandering van houding van de persoon in de boot veroorzaakte een gekraak als van cellofaan.


  Die verdomde vissen! Kleinbekbaarzen, smullend van die gekmakende krengen, sprongen onverwachts, met tussenpozen plonzend uit het water omhoog, het maakte je gek. Als hij een echte hengelaar geweest was, zou hij bij het zien van die nobele snoepers een warm gevoel van binnen gekregen hebben, maar Fabian Finster was een stadsjongen, een sporthatende ontwikkelde man, die zijn vis gefileerd wilde zien, licht gegrild en opgediend in een citroenbotersausje. Regelmatig, als het voedselfestijn in het omringende water zijn concentratie tot ondraaglijke hoogte verstoorde, onderbrak hij zijn wacht, paste zijn bedwingende talent toe en verkocht zowel roof- als prooidieren een opdonder. De vis verdween snel de diepte in en de insecten vielen flauw in het meer en verdronken. Een tiental minuten of zo bleef alles heel vredig, tot een nieuwe insectenzwerm arriveerde en de vissen zich weer lekker voelden.


  Het echte weerhaakje evenwel, het breinbarstende toppunt van die betoverende avond was een technisch toezichtprobleem: zijn doelen spraken – en dachten telepathisch – Frans! Hij was dit in de dagen van de nachtclub ook wel tegengekomen en had toen geleerd om een soort vertaling te maken door de linguïstische opbouw van de gedachte te ontleden en de pure beeldinhoud eruit te halen. (Ha ha, vuile gringo! Lees mijn gedachten! Vertel mij maar eens dat ik zes duizendjes in mijn geldclip heb zitten!) Maar meer dan een zin of twee uit een vreemde taal vertalen was voor een mentalist een klotewerkje – te vergelijken met een sterke inspanning van de ogen. De intense concentratie die daarvoor nodig was, maakte dat hij zich lichamelijk en geestelijk totaal uitgepoept voelde en dat was voor een vent in de spionage en afpersingsorganisatie geen gezonde situatie. Voeg aan het Franse vertalingsverdriet een griezelig voorgevoel van een ramp toe, dat geen psychicus zich veroorlooft te negeren en dat maakt de conclusie van Finster duidelijk, dat hij heel onverstandig gedaan had met de Remillard-opdracht aan te nemen, hoeveel winst Kieran O’Connor hem als lokaas ook voorhield.


  Beet!


  OPDONDEREN! LAZER OP! GA ERGENS ANDERS NEUKEN!


  Weer even alleen in het sterrenlicht. Finster zuchtte.


  De eerste problemen van zijn opdracht doemden al op, toen hij aan dat professorbroekje, Denis Remillard begonnen was. Denis was een echte eersteklas afschermer van zijn eigen gedachten, niet iemand om mee te spotten. Elke afluisterpoging van Finster zou niet alleen ontdekt zijn, maar zou ook meteen de bron aanwijzen. Dus stelde hij zich tevreden met de kruimeltjes van de ‘openbare’ telepathie, die Remillard tot zijn vrienden en medewerkers richtte. Denis sprak alleen Engels en zijn sub vocale gedachten waren ook in die taal gebed. Maar wat voor gedachten! De prof redeneerde op zo’n eenzame, logische hoogte dat de arme Finster helemaal van slag raakte, verloren in een doolhof van symbolische logica, Gestalt, afgeleide subintellectuele stromingen en andere verschrikkingen. Indien Denis aan iets werkte, wat in beginsel bedreigend (of nuttig) voor de O’Connor-onderneming was, dan kon Finster dat in deze fase niet aan het licht brengen. Zoiets vereiste een beter brein. Hij had een meer indirecte methode van onderzoek gesuggereerd en zijn Capo had dat overgenomen. Finster zou Denis en zijn Coterie met rust laten tot er aanwijzingen kwamen, dat er andere dan alleen theoretische activiteiten plaatsvonden, en zijn pogingen op de vele verwanten van het jonge genie concentreren. Een of meerderen zouden voor een toekomstige actie tegen de Dartmouth-groep bruikbaar belastend materiaal kunnen verschaffen.


  Toen Finster Denis’ oom begon te volgen, die in loco parentis voor de professor handelde en in een groot toeristenhotel in de White Mountains werkte, sloeg de cultuurschok toe. Net als de meeste mensen die zichzelf in die jaren voor de volle honderd procent Amerikaan achtten, wist Fabian Finster absoluut niets af van de Franssprekende minderheid in New England. Oom Roger was een ongevaarlijke vent die vloeiend Yankee sprak – maar zijn gedachten waren een rommelig hutspotje van Frans en Engels. Die uit te zoeken, kostte een vervelende maand, waarvoor Finster tijdens het hoogseizoen als gast in het hotel verbleef en daarin te veel vijfsterrendiners at. Maar het had resultaat: oom Roger was bezig zijn baan eraan te geven, omdat hij bang was! Bang voor de jongere broer van Denis, Victor, het zwarte schaap van de familie.


  In de roos.


  Finster had zich meteen op Victor ingesteld en ontdekt dat de twintigjarige man niet alleen een telepaat was, maar ook een sterke bedwinger, zeker sterker dan zijn oudere broer en mogelijk zelfs nog dwingender dan Kieran O’Connor zelf. Verder was hij een schurk, die als dekmantel op vrijwel dezelfde manier een officiële firma dreef als Kieran, maar dan op kleinere schaal.


  O’Connor was zeer geïnteresseerd.


  Finster werd opgedragen Victor en zijn bedrijf te bekijken en daarbij uiterst voorzichtig te zijn. Hij diende voortdurend buiten de reikwijdte van diens bedwingend vermogen te blijven, waar ze nog dertig meter bijtelden om aan de veilige kant te blijven, ruim tweemaal zo ver als Kierans ballon van psychische invloed. Hij diende zowel met elektronische als telepathische middelen af te luisteren en moest vooral letten op nuttige smerigheid. Elke avond zou Finster het bandje met de gegevens van die dag naar Chicago snelzenden via een beveiligde telefoonverbinding, waarna adviezen en nieuwe bevelen van de Capo volgden.


  Drie weken lang had Finster de jonge bosbouwondernemer in en rond zijn thuisbasis in Berlin, New Hampshire, gevolgd. Het werd al snel duidelijk dat de schemerige aspecten van Victors onderneming vakbekwaam in de boekhouding waren weggewerkt; er bestond geen onmiddellijk vooruitzicht hem te kunnen chanteren. Hij had geen vrouw, vriendin, vriend of iemand anders die gebruikt kon worden voor bedreigingen van buiten. Hij betaalde samen met Denis het huishouden voor zijn alleenstaande moeder en hun jongere broertjes en zusjes, maar scheen niemand van hen bijzonder lief te hebben. Zijn financiën waren in de uitstekende handen van twee plaatselijke banken en een derde in Manchester. Hij had zowel in New Hampshire en Maine kapcontracten en scheen naar Vermont te willen uitbreiden – zo gauw hij de juiste personen om te beïnvloeden gevonden had. Gezien Victors duidelijke onaantastbare organisatie bedacht Kieran O’Connor dat hij in deze periode twee opties had: hij kon Victor, zoals Denis, links laten liggen, in het archief stoppen voor toekomstig gebruik of hij kon de jonge man in zijn eigen criminele verbond opnemen.


  Finster was nu bezig het rapport over de uitvoerbaarheid van het laatste alternatief af te ronden… en het zag er steeds waziger uit. Volgens Finsters oordeel was Victor Remillard niet alleen een geestelijke beerput; waarschijnlijk was hij ook een halvegare die je ver weg moest schoppen.


  Zijn Frans-Engelse gedachten waren vaak chaotisch, niet te ontcijferen. Er waren duistere aanwijzingen van niet minder dan drie moorden in het afgelopen jaar, samen met een ontelbaar aantal psychische of lichamelijke geweldplegingen. Hij droomde van monsters en de meeste hadden een eigen gezicht. Hij haatte Denis en alleen een diepliggend verbod weerhield hem van geweld tegen zijn oudste broer die hij zowel benijdde als verachtte.


  Fabian Finster had lang een eerbiedige vrees voor Kieran O’Connor gekoesterd, maar hij was tot de conclusie gekomen dat hij voor Victor Remillard zelfs nog banger was. Finster besloot dat hij, als hij het voor die avond gezien had, zelf een krachtig nee tegen elke samenwerking met Victor aan de Capo door ging geven. Sterker nog, de maffia zou eigenlijk moeten overwegen een beëindigingscontract voor die knul uit te sturen, voor hij zijn web nog verder uitbreidde…


  Bezweet, vol builen en bulten en ongerust bleef Fabian (de Fabelachtige) Finster op zijn post en fluisterde gelijktijdig vertaling en een doorlopend commentaar in de met muggenvlekken bespette Toshiba-microrecorder die aan een fluitkoord om zijn nek hing. Ondertussen dronk Victor Remillard op de afgeschermde veranda van zijn zomerhutje aan het meer koud bier en hield zich bezig met het onderwerp van aanwerving van nieuwe koppen voor zijn groeiende bende van psychische beulen. Hij had net een sollicitatiegesprek gevoerd met een Canadese telepaat van middelbare leeftijd en van twijfelachtig moreel kaliber, die die dag in een gloednieuwe Alfa Spider uit Montreal was komen aanrijden.


  ‘Nu zitten die twee alleen maar wat dingen te herhalen… Nu biedt Vic de man uit de koelkast op de veranda nog een fles Hibemia Dunkei Weizen aan (Jezus!)… Nu zegt Vic hardop in het Fransoos: “Ik vind ook dat een fusie van onze twee groepen voordelig zal wezen, Roebeer, maar het gebeurt op mijn voorwaarden. Ik laat de machine draaien – ben de baas.” En Fortyay zegt: “Zeker, Vic. Geen… eh, gedonder. Ik heb zelf gemerkt wie je bent en wat je bent.” En hij neemt een snelle slok vocht, probeert moedig te blijven. En Vic buigt zich naar hem toe en glimlacht een beetje en denkt: Ben je er zeker van dat je vier kameraden mijn leiding zullen accepteren? Zonder iets van twijfel te laten horen? Ik speel geen kinderspelletjes, Roebeer. Ik zal de zaal wat laten zien – verdomme! hij bedoelt grote zaken doen – met dit mentale iets. Mijn Remco Boskap-onderneming is nog maar – eh – het begin. Ik ben van plan een grote groente – verdomme – een grote pief te worden en nog meer miljoenen te maken – wacht, hij bedoelt miljarden – dan jij kunt tellen. Dat geldt ook voor de mensen die met mij meedoen. Maar je zult de dingen op mijn manier moeten doen. Begrijp je dat Roebeer? Niemand zal mij een kut – eh – zal mij belazeren en goedkoop klaarkomen – eh – ermee weg komen. En de andere vent zegt hardop: “Goed bloed, Vic! Ik heb je het al gezegd, precies wat je zegt!” En zijn brein schijt blubber als een vergiet en hij denkt: Je weet waarom ik me zo graag bij je aansluit. Wie anders kent de muziek – de kleine hoekjes – van deze geestestoestand zoals jij? Daarginds in Kaybeck, zorgden alleen ik en Armang en Donyel dat – eh – onze motoren bleven draaien en de anderen waren wat aan het stoeien met grutzwendeltjes. We weten dat we naar het zuiden moeten komen, waar het allemaal – eh – echt gebeurt. En dat betekent dat wij ons bij jouw zaak aansluiten. Waarom denk je dat ik mijn voorstel regulair gemaakt heb? Hij bedoelt open en bloot. Boor in mijn hoofd naar wat je wilt. Boor in de koppen van de jongens. Je zult zien dat we niet aan het – eh – uit onze nek lullen. En Vic is nu een en al charme. Hij zegt iets als: “Bekeken!” Ze lachen allebei. De gedachtepatronen zijn los vriendelijk – maar diep eronder probeert Roebeer niet in z’n broek te pissen en Vics onderkelder heeft een glans als jouw tijgerkooi, Baas…’


  Finster drukte de pauzetoets van de recorder in en veranderde van positie. Inktzwarte rimpels verspreidden zich in cirkels vanuit de vlet. Het water was bezaaid met insectenlijfjes en de baarzen, voldaan, hadden zich voor de nacht teruggetrokken. Finster bad dat Victor dat ook gauw ging doen.


  Hij fluisterde nog enkele vertalingen en commentaren, toen de jongeman met zijn bezoeker meeliep, de trapjes van de veranda af, naar de Alfa Romeo. Een volgende bijeenkomst werd afgesproken, waar de andere leden van de Canadese bende bij zouden zijn. Toen flitsten de koplampen van de Spider op en maakten twee banen trillend licht op het meer die net voor Finsters boot eindigden. De wagen reed achteruit, keerde en reed weg langs de oeverweg.


  Victor Remillards geest was vreemd gloeiend. Hij rekte zich uit, gaapte en liep toen het pad af naar de kleine inham voor zijn hut, waar hij met gevouwen armen over het meer stond uit te kijken.


  Finsters boot begon langzaam naar hem toe te bewegen, trok het dode gewicht van het anker mee.


  ‘O, verdomme,’ mompelde de gedachtelezer. ‘Gloeiendeverdomde…’


  Hij reikte naar de drie paardenkrachten sterke buitenboordmotor die aan de spiegel hing en trok venijnig aan het startkoord, wat slechts zielige pruttelgeluidjes opleverde. Hij trok weer en kreeg enkele verontschuldigende plofjes. Vloekend frommelde hij de kleine roeispanen in hun dollen en maaide wanhopig door het water, toen de boot sneller voer en in tegengestelde richting koerste.


  ‘Laat me los, verdomme!’ Aan de oever stonden enkele andere huisjes, sommige nog verlicht. Hij riep: ‘Help! Help!…’ Maar zijn stem verstierf tot gekras, ging in de zomercantate van kikkers, krekels en sabelsprinkhanen verloren.


  Iets anders viel er niet te doen! Het grote silhouet voor in de inham was nog maar een tiental meters weg. Finster scheurde de knopen van zijn doorweekte sportoverhemd om de.357 magnum Colt Python uit de holster onder zijn arm te trekken. Met beide handen hief hij het wapen en probeerde te mikken, maar de Colt scheen een eigen leven te hebben en het brandend hete metaal trok en duwde zich uit zijn greep; toen hij zich eraan vast bleef klampen, werd het zo zwaar als het loden doodgewicht van het anker en probeerde het zijn polsen te breken en toen zag hij dat de loop op zijn rechterknieschijf gericht was en zijn vinger zich verder om de trekker kromde en hij gilde en gooide het ding opzij en het viel overboord en Vic lachte.


  Ik spring eruit! huilde zijn geest. En zwemmen kan ik niet, maar ik verdrink nog liever…


  Hij was aan het verdrinken.


  Verdronk in zijn eigen braaksel dat in zijn keel opspoot en in zijn luchtpijp. Hij maakte een verschrikkelijk geluid, toen hij tegen de lage aluminium kantboord viel, zijn hoofd en bovenlichaam hingen er ver overheen, zijn ogen stonden onder het doodse zwarte water wijd open. En de mentale stem: Wees nou niet stommer dan je al geweest bent. Niet tot we een kansje hebben gehad even te praten.


  Praten?…


  Hij zat weer overeind, alleen nat van zijn eigen transpiratie en de boot gleed kalmpjes de inham in en lag stil. Een hand werd uitgestrekt en hielp hem eruit te klimmen.


  Hij keek op. De miljoenen sterren aan de zomerse hemel omkaderden een lange, knappe jongeman met donker krullend haar. Zijn geest was een flakkerende vlek.


  ‘Praten?’ herhaalde Finster hardop, een fletse eekhoorngrijs trillend om de lippen.


  ‘Kom mee naar de hut,’ beval Victor hem kortaf, draaide zich om, zodat hij Finster voorging, de inham uit. Toen de gedachtelezer aarzelde, scheen iets zijn hart met withete tangen af te klemmen, waardoor zijn knieën knikten; maar een tel later was de pijn weg en stond hij weer recht en de verdomde Fransoos grauwde over zijn schouder: ‘Grouille-toi, merdaillon!’


  Finster had geen vertaling nodig. In feite was hij geneigd het met Victors ruwe beoordeling over hem eens te zijn. Dit werd nou echt het magnifiekste gesodemieter in zijn leven – wat er nog van overbleef – en hij ging nu zelf het loodje leggen. Toen hij zich dit eenmaal realiseerde, steeg Fabian Finsters humeur paradoxaal genoeg met sprongen.


  ‘Ga zitten,’ beval Victor, toen ze door de hordeur de veranda van de hut binnenstapten. Finster liet zich in een rieten stoel met cretonnen kussens vallen. Zou hij om een biertje durven vragen?


  Iets afschuwelijks lichtte achter Victors ogen op. ‘Ik kan je brein als een grapefruit uitpersen, Finster. Ik kan je dwingen mij alles over diegenen te vertellen die jou gestuurd hebben om mij te bespioneren en daarna jou aan je kont eruit schoppen met alleen maar roerei in je knar. Ik heb dat al eerder met een paar pottenkijkers gedaan. De een was een Rus – je zult het niet geloven – die me driehonderd groene ruggen bood als ik hem in het laboratorium van mijn broer loodste. Ik heb met plezier z’n geld aangenomen en hij verdween zonder een spoor na te laten. De bossen zijn heerlijk, duister en diep, Finster. Je kunt dezelfde kant op… of niet. Je hebt een zeker bekend geurtje aan je.’


  En hij lichtte zijn hersenscherm op voor een miniem straaltje gratie.


  ‘Oké!’ schreeuwde Finster, die in een rauwe lach van opluchting uitbarstte. ‘Ik pik het wat je denkt, amigo! Wat dacht je!’


  ‘O jah?’ Victors stem was als ijs en het verlokkende beeld dat de gedachtelezer zo vertwijfeld vastgegrepen had, veranderde als een kameleon in een dreigende doem. Finster veerde recht, wachtte af.


  Maar Victor glimlachte. ‘Jij bent niet een van de knechtjes van mijn broer. Je bent niet van de regering. Je bent geen rooie. Je geest ligt als een gefileerde zalmmoot op de plank, Finster. Ik weet precies wie je bent.’


  ‘Ik ben een boef, Victor,’ zei Finster. ‘Net als jij. En ik ben hier en volg de bevelen op van een andere schurk – die absoluut heel anders is als jij. Hij is groot. Misschien wel heel gauw de grootste. Lees je mijn geest?’


  ‘Beter dan je denkt. Vertel Kieran O’Connor precies wat ik je zeg, Finster… Blijf uit mijn buurt. Als jouw mensen proberen zich met mij te bemoeien, stuur ik ze naar O’Connors kantoor in Chigaco terug, waar ze vlak voor zijn sjieke bureau zullen creperen. Maar vertel hem ook dat ik bepaalde plannen heb. Als hij me met rust laat, hier op mijn eigen speelplaats, misschien dat er dan een dag komt dat wij tweeën elkaar iets te vertellen hebben. Het zal niet gauw gebeuren. Maar als een van ons de ander werkelijk nodig heeft, zal ik met hem praten… Denk je dat je mijn woorden exact onthoudt, Finster?’


  De gedachtenlezer haalde de schouders op, haakte een duim achter het koord om zijn nek en trok de Toshiba-microrecorder te voorschijn. ‘Je staat er prima op, meneer Remillard.’


  ‘Dan donder je nu op.’ Victor draaide zich om en liep naar binnen toe.


  ‘Geen bier?’ waagde Finster.


  ‘Geen bier.’


  ‘Tja, dan niet,’ zei Finster. Hij ging de hordeur uit, sloot die heel zachtjes en liep naar de inham toe.


  13


  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Als boekhandelaar is mij iets merkwaardigs opgevallen: Er bestaan zekere wetenschappelijke boeken die vele epochen belangrijk blijven, titels die door iedere geschoolde burger van het Galaktisch Bestel herkend worden, maar die niettemin ongelezen bij moderne lezers verkommeren. Men mag denken aan De Oorsprong der Soorten van Darwin, Droomuitleg van Freud, De Oorsprong der Continenten en Oceanen van Wegener, Cybernetica van Weiner en andere werken, die in hun dagen controversen opriepen – en vervolgens in het alledaagse ten onder gingen, nadat hun inhoud de toets der tijd doorstaan had en in het grote geheel van menselijke kennis opgenomen was.


  Het monumentale werk van Denis Remillard, Metapsychologie, is er nog een dat dit ironische lot onderging. Nu, 121 jaren na de publicatie, getroosten maar enkele wetenschappelijke historici zich de moeite van het lezen. Maar ik herinner me de storm die vroeg in 1990 opstak bij het verschijnen van het boek. Er werden er in dat eerste jaar bijna 250.000 gebonden exemplaren van verkocht en het behoorde in vele praatshows op de tv en artikelen in de populaire pers tot een soort vast item – een indrukwekkende prestatie voor een bijzonder technisch werk, dat raast van de statistieken, en in een waardige en intimiderende stijl geschreven is. Metapsychologie presenteerde voor de eerste keer een geïntegreerd schema dat elke vorm van mentale activiteit omvatte, normale en supranormale, met nadruk op de relatie tussen geest met materie en energie. In een elegante en gedetailleerde serie proefnemingen, uiterst nauwgezet gecontroleerd, demonstreerde Denis hoe de zogenaamde hogere geestesfuncties aan het geestelijk proces van elk menselijk wezen inherent zijn. Hij liet zien dat iedere geest in meerdere of mindere mate krachten bevat die zowel gewoon als buitengewoon zijn. Zijn fundamentele theorie verklaarde de ongewone activiteiten van psychisch bedrevenen in termen van operabele metafunctie en de tekorten van ‘normale’ mensen als een aspect van metapsychische latentie – waar de werkzaamheid van de hogere krachten ofwel door psychologische factoren geremd werden dan wel door een beperkte aanleg uitgesloten.


  Metapsychologie ontlokte een hevige discussie – en een zekere verbijstering – binnen de gevestigde wetenschappelijke orde, daar het boek het harde bewijs leverde dat de hogere mentale functies echte verschijnselen waren en niet louter twijfelachtige gissingen. Psychische onderzoekers (en naast Denis waren er velen) koesterden zich na lange decennia, waarin ze met laatdunkende tolerantie veroordeeld werden of door hun conservatieve vakbroeders openlijk belachelijk werden gemaakt, in een nieuwe en unieke atmosfeer van waardering, waarbij ze plotseling door de media en verschillende regeringsinstellingen naar de ogen werden gekeken en commerciële exploitanten een nieuwe opkomende industrie roken die even groot zou kunnen worden als de ruimtevaart of genetische technologie. Talloze tot dan toe verborgen operatoren kwamen als gevolg van Denis’ boek ‘uit hun achterkamertje’ naar buiten en werden bij serieuze researchprojecten betrokken. Er waren ook hele legioenen kwakzalvers – astrologen, theebladlezers, lepelbuigers en beoefenaars van de zwarte kunst – die in het kielzog van de officiële metapsychische beweging hoogtijdagen beleefden. Het publiek werd maandenlang met debatten en gesprekken tussen elkaar tegensprekende psychische groeperingen uit de grabbelton beziggehouden.


  Denis hield zichzelf grotendeels buiten alle gekrakeel dat zijn boek gezaaid had, en distantieerde zich van populaire journalisten, televisie-interviewers en andere leveranciers van massavermaak. Hij had nog niet publiekelijk bekend gemaakt dat hijzelf een van de voornaamste testpersonen bij zijn experimenten was, en evenmin werden aan niet-professionele onderzoekers andere operationele medewerkers in zijn Dartmouth-laboratorium met name genoemd. Pogingen de auteur van Metapsychologie snel beroemd te maken, waren tot ondergang gedoemd door het gebrek aan humor en het erudiete gedrag van Denis, zijn hang vele statistieken aan te halen en doordat zijn persoonlijkheid absoluut geen ‘kleurrijk’ karakter bezat. Nieuwtjesjagers vonden slechts kale botten waar hij zijn research pleegde, een morsig oud houten gebouw aan de College Street in Hanover, tegenover de parkeerplaats van het Hitchcock-hospitaal. Het personeel van het metapsychologisch lab was loyaal, hun monden bleven stijf dicht en zij verleenden aan journalisten en belangstellende beroemdheden slechts oppervlakkig medewerking, terwijl ze ervoor zorgden dat geen echte sensationele feiten onder het vergrootglas van nieuwsgierige derden terechtkwamen.


  Gelukkig waren er voor de teleurgestelde nieuwsgaarders vele minder beschroomde psychische onderzoekers aan de andere instituten, die meer dan gewillig waren de leemten voor de publiciteit in de metapsychologie op te vullen. Zij lieten zich het schemerlicht met genoegen welgevallen en zetten haast achter de publicatie van hun eigen onderzoekingen – plus hun kritiek op de magnum opus van Denis. Aangezien de meeste gewone mensen een diepgeworteld vertrouwen in de hogere geestelijke krachten hebben, reageerde het publiek in meerderheid gunstig op de doorbraak van deze nieuwe metapsychische grenzen. Verrassend weinig commentatoren voorzagen die eerste dagen enige problemen in de aanwezigheid van een elitebevolking van operatoren, die te midden van de ‘normale’ mensheid leefde en werkte…


  Tegen het eind van 1990, toen het schandaal van de Geestesoorlogen losbarstte en onthuld werd dat het ministerie van Defensie van de Verenigde Staten gepoogd had psychische onderzoekers over te halen tot het uitvoeren van geheime projecten, maakte de openbare mening haar eerste antimeta-verandering mee. Maar die was voorbestemd in een nieuwe opwinding weggevaagd te worden, toen het jaar erna professor James Somerled MacGregor van de Universiteit van Edinburgh de eerste echte praktische toepassing van geesteskracht aan een verbijsterde wereld openbaarde. De demonstratie van MacGregor leverde voor de theorieën van Denis het overtuigende bewijs. Ze was ook verantwoordelijk voor de eerste verdeeldheid in het menselijk ras die zelfs niet door de Grote Interventie geheel geheeld kon worden.


  Als tijdelijke overstap van het wereldschokkende naar het kinderachtige wil ik nu even opmerken dat 1990 ook het jaar was dat ik mijn boekwinkel, De Welbespraakte Boekwijzer, opende. Tegenwoordig is de vestiging haast een heiligdom, maar ik blijf me tegen pogingen van verschillende bemoeiallen verzetten, die er een instituut van willen maken. De winkel blijft onder de oorspronkelijke eigenaar op hetzelfde adres, South Main Street 68, Hanover. New Hampshire. Ter wille van de Galaktische toeristen heb ik een afdeling bestemd voor werken van en over beroemde Remillards. (Ik heb zelfs een paar kwetsbare exemplaren te koop van de eerste druk van Metapsychologie, voor een exorbitante prijs. Vragen staat vrij.) Het merendeel van mijn voorraad zal echter altijd een van de grootste collecties van zeldzame science fiction, fantasy en horror in New England blijven. Mijn planken bevatten geen moderne vloeikristallen boekplaten, ieder deel is op papier gedrukt – en een groot deel ervan is nog sterk genoeg om gelezen te worden. Ik heet snuffelaars van alle rassen welkom, zelfs de Simbiari, als zij maar door het gebruik van pleshandschoenen, die ik klaar heb liggen, voorkomen dat ze groen slijm op de voorraad morsen.


  De keuze van de plaats van de boekwinkel was niet de mijne. Aanvankelijk had ik besloten een locatie verder naar het noorden aan de Main Street te huren, dichter bij de campus van Dartmouth, waar veel meer voetgangersverkeer was en waar mijn zakelijk instinct mij verzekerde dat de handel er levendig zou zijn. Deze bedoeling werd echter doorkruist door een oude kennis.


  Ik herinner me nog de zonnige herfstdag waarop mevrouw Mallory van het makelaarskantoor me voor een inspectietocht meenam. Zelfs toen ik mijn voorkeur al duidelijk gemaakt had, stond de dame erop mij nog een laatst beschikbaar huurpand te laten zien.


  ‘Het is zo’n aangenaam plekje, meneer Remillard,’ vertelde ze mij. ‘Een hoekwinkel op de begane grond van het historische Gates House tegenover het postkantoor. Een prachtig voorbeeld van de Laat-Federale Stijl, absoluut de ideale omgeving voor een boekhandel! Het pand is een tikje kleiner dan de plaats daar bij het Hanover-restaurant – maar zoveel beeldiger. En bovendien is er nog een heerlijk groot appartement vrij op de tweede verdieping.’


  Ik vond het goed eens naar die plaats te kijken en het was precies zoals ze beloofd had. Het appartement was in feite letterlijk volmaakt. De winkel zelf scheen echter veel te klein voor het soort vestiging waar ik aan liep te denken, een combinatie van tweedehands boeken en actuele gebonden boeken, pockets en paperbacks. Ik vertelde mevrouw Mallory dat ik het aantrekkelijk vond, maar niet geschikt.


  ‘O, lieve help! Ik dacht echt dat u ervan zou houden.’ Ze gebaarde naar het plafond met de oude balken, de bedompte hoekjes achterin. ‘De sfeer van antiek – voelt u wel?’ En toen glimlachte ze samenzweerderig en zei met zachtere stem: ‘Het spookt hier zelfs.’


  Ik stopte mijn inspectie van de etalagevitrine, beleefd ongeloof op mijn gezicht. ‘Interessant. Ik weet zeker dat een spook in je boekwinkel iets totaal nieuws is, vooral omdat ik van plan ben mij in de fantastische literatuur te specialiseren. Maar ik ben bang dat de zaak werkelijk te klein is en te ver van de campus om ’s avonds nog wat te verkopen…’


  En toen voelde ik het. Zonder het bewust te willen had ik mijn zoekzintuig gebruikt, die zwakke wicheleigenschap die ik onder begeleiding van Denis geoefend had, zodat ik mezelf kon beschermen als Victor of een ander ongewenst persoon mij kwam lastig vallen. Uiteindelijk had ik geleerd, hoe ik de aparte bio-energetische aura van tamelijk sterke operatoren, zoals Denis, Sally Doyle of Glenn Dalembert ontdekken kon – tenminste indien ze binnen een straal van tien meter of zo stonden en niet afgeschermd werden door dik betonwerk of een andere barrière.


  En nu ik met mijn vertegevoel het lege hoekpand in dit oude gebouw onderzocht, bespeurde ik die aanwezigheid. Ik stond als aan de grond genageld en zweetdruppeltjes parelden op mijn voorhoofd.


  Mevrouw Mallory taterde verder: ‘…en als u zeker weet dat u meer ruimte nodig hebt, kunnen we mogelijk eens met de eigenaar gaan praten, aangezien de kans bestaat dat het kleine koffïezaakje hiernaast het huurcontract niet wil verlengen en dan zou het aantal beschikbare vierkante meters wel verdubbeld kunnen worden…’


  Ik scheen iemand te horen zeggen; Zeg haar dat je het neemt.


  Wie is daar? riep mijn geest. Wie is daar verdomme?


  ‘Sorry, wat zei u?’ vroeg mevrouw Mallory.


  Ik schudde mijn hoofd. Het zat in de achterkamer.


  ‘Ik weet wat!’ riep ze opgewekt uit. ‘Ik laat u gewoon hier even alleen en dan kunt u de zaak op uw gemak bekijken, zowel de winkel als het appartement en dan komt u later met de sleutel in mijn kantoor langs en laat u weten wat u besloten heeft.’


  ‘Dat is prima,’ zei ik. Het geluid van mijn stem klonk veraf, zwak door mijn concentratie van het speurende ultrazintuig. Het kwam uit de achterkamer het voorste deel van de winkel in. Mevrouw Mallory zei nog iets en ging toen naar buiten, sloot de winkeldeur vastberaden achter zich. Stofdeeltjes warrelden in de felle zonnestralen die door de etalageruit binnenvielen. Toen ik me langzaam voor de ontmoeting begon om te draaien, flikkerde een irrelevante gedachte door mijn hoofd: laat in de middag zou ik een of andere voorziening moeten aanbrengen, zodat het felle zonlicht de boeken niet zou verbleken.


  Er is een zonnescherm. Je hoeft dat alleen maar te laten zakken.


  ‘Bordel de Dieu!’ Ik draaide me snel om, zond mijn vertegevoel zo ver als ik kon uit en bespeurde een overbekende aura. Ze had geen vorm, noch was er iemand in het schaduwgedeelte achter in de zaak zichtbaar.


  Het Familiespook zei: Het is een lange tijd geleden, Rogi. Maar ik moest er zeker van zijn dat je deze zaak nam en niet die ander.


  ‘Ah, la vache! Ik had het kunnen weten…’ Ik steunde met mijn hand tegen de muur, lachte opgelucht. ‘Dus jij hebt hier een beetje zitten spoken, hè?’


  De vorige huurder aarzelde wat om het pand te ontruimen en ik wilde er zeker van zijn dat huur mogelijk was. Soms sta je werkelijk versteld, als je probeert precies te bepalen welke gebeurtenissen mijn persoonlijke aandacht vragen. Mijn kennis van de waarschijnlijkheidsrasters is geenszins alwetend en na zo’n lange tijd wordt mijn andere talent onbetrouwbaar.


  ‘Zo! Dus jij hebt voor mij besloten en ik moet gedwongen worden dit pandje te huren, ook al is het te klein. Is dat zo? Mijn arme kleine Welbespraakte Boekwijzer en ik gaan gewoon failliet om jouw onnoembare luimen te gerieven.’


  Nonsens. Je zult het prima doen, als je antiquarische boeken in je voorraad opneemt en die goedkope eendagsvliegjes laat zitten. De klanten zullen zelf je zaak opzoeken en voor verzamelaarsobjecten redelijk hoge prijzen betalen, bovendien kun je ook iets met postorderhandel doen… Hoe je er zelf ook tegenover staat, jouw bestemming ligt niet in het bereiken van economische welstand.


  ‘Nou, dank je de duvel voor het goede nieuws! Alsof ik me al niet rot genoeg voel, nu ik met vijfenveertig van baan ga veranderen en voor de ene neef proefkonijn mag spelen, terwijl de ander zit te peinzen hoe hij me te grazen kan nemen.’


  Victor houdt zich met andere zaken bezig. Over hem hoef je je geen zorgen te maken.


  ‘O, nee? Hou hem dan eens beter aan de lijn.’


  Ik mag hem of de andere Remillards niet rechtstreeks beïnvloeden. Het zou de integriteit van de rasters schenden. Jij bent mijn agent, Rogi, omdat je al beïnvloed bent. Je moet hier wonen en werken, op deze plek die geschikt is, slechts twee straten ver van het huis in de East South Street op nummer 5.


  Ik stond volslagen voor raadsels. ‘Wie woont daar?’


  In deze tijd niemand die voor jou van belang is.


  Ik snauwde: ‘O nee, zo kom je niet weg!’ en wees met een vastberaden vinger naar de massa lucht, die de aura van le Fantome Familier scheen uit te stralen. ‘Ik verzet geen pas meer, voor geen enkele van je geheimzinnige directieven van de berg Sinaï! Geen gelul meer en geef me een verdomd goeie reden waarom ik deze winkel zou moeten huren en niet de andere – of je kunt een nieuwe marionet voor jezelf uit gaan zoeken.’


  Even een cryptische stilte. Toen: Kom mee.


  De winkeldeur ging open en ik werd stevig naar buiten geduwd, het trottoir op. Ik hoorde de sloten klikken. Enkele meisjesstudenten die aan een tafeltje buiten voor het restaurant ernaast zaten, keken me nieuwsgierig aan. Ik liet me door het Spook de hoek omvoeren. Het zei: Loop naar het oosten door de South Street.


  Oké, oké! zei ik opstandig. Maak in Godsnaam niet zo’n publieke vertoning van me!


  Ik – of misschien moet ik wij zeggen – liepen door de rustige zijstraat. Die telde maar enkele huizenblokken en dichter bij de Main Street stonden enkele gebouwen van bedrijven en ver van elkaar afstaande oude huizen, die tot kantoren en appartementgebouwen waren omgebouwd. Er was heel weinig verkeer en slechts sporadisch een stukje trottoir, dus wandelde ik aan de kant van de weg, voorbij de tussen het groen verscholen parkeerterreinen en bejaarde houten landhuizen, en stak toen de Currier Place over. Daar stond de openbare bibliotheek van Hanover, een modernistisch gevaarte van rode baksteen, beton en glas, tussen heel veel geplant groen, zodat ze onopvallend opging tussen de meer klassieke gebouwen eromheen. Direct aan de oostzijde van de bibliotheek lag een groot huis van elkaar afdekkende planken met donkergroene luiken, een bescheiden portiek en dakkapellen op de tweede verdieping, prachtig gelegen in een rijkbebost perceel, dat naar een diep dal erachter opklom. Op een slordig grasveld vol onkruid lag een vergeten driewielertje. Een rugbybal en een gele Tonka-bulldozer versierden de portiek, samen met een slapende Maine Coon-kat die op een stuk bont uit de uitverkoop leek. Twee hydrangeastruiken, die nog rozige, papierdunne bloesem droegen, flankeerden het trappetje. Van mensen viel geen spoor te ontdekken.


  Ik stond onder een verwaarloosde ziekelijke iep en staarde naar het huis dat op een goede dag door het gehele heelal als het Oude Remillard-huis faam zou verwerven. Het Spook zei: De aangename nabijheid tot je boekwinkel zal je wel opgevallen zijn.


  Ik zei geen woord.


  Het Spook vervolgde: Over welgeteld zes jaar zal Denis dit huis kopen voor zijn gezin. Vele jaren later zal dit het huis van Paul zijn…


  ‘Paul?’ vroeg ik hardop. ‘Wie voor de duivel is Paul?’


  De jongste zoon van Denis en Lucille. De vader van Marc en Jon. De Man Die New Hampshire Verkocht. De eerste mens die in het Galaktische Concilie zal plaatsnemen.


  Spreeuwen schetterden in de iep en de gouden najaarszon verhitte het straatasfalt, gaf de lucht iets doordringends. Het aangename oude huis – zo stevig en huiselijk als men zich de architectuur van New Hampshire maar kan voorstellen – scheen te doezelen in de namiddagrust van dit kleine universiteitsstadje. Ik stond er dom naar te kijken, terwijl mijn hersenen probeerden te vatten wat het Spook gezegd had en het belang daarvan te begrijpen. Dat spul over het ‘heelal’ was voor mij al te buitenissig om er meteen op in te gaan, dus greep ik een meer laag-bij-de-grondse onwaarschijnlijkheid aan.


  ‘Lucille? Met Denis trouwen? Je maakt een grapje.’


  Het zal gebeuren.


  ‘Ik geef toe, dat zij een van de begaafdste psychische personen is. Maar die twee zijn hopeloos, passen absoluut niet bij elkaar – water en vuur. Bovendien meen ik te weten dat zij verliefd is op Bill Sampson, een interne psychiater van het Hitchcock. Het is een publiek geheim dat ze met hem gaat trouwen zodra haar analyse voltooid is en er geen ethisch conflict meer bestaat.’


  Het Spook zei: Lucille en Denis moeten trouwen en kinderen voortbrengen. Beiden dragen supravitale allelen voor hoge metafuncties.


  ‘Tu parles d’une idéé a la con! Ze mogen elkaar niet eens. En hoe zit het met die arme Sampson?’


  Een onvermijdelijk ongelukje binnen de aardse mentale evolutie. Zijn gekwetste hart herstelt wel weer. De verdorring van de Cartier-Sampson-band wordt een van je meest kritieke taken in de komende maanden. Als Lucille vrij is, zal zij op natuurlijke wijze naar Denis getrokken worden, haar metapsychische gelijke en dit zal haar uit het genetische voordeel van hun vereniging duidelijk worden. Als het niet anders kan, kun je discreet wat druk uitoefenen.


  ‘Ik? Ik? Of ik door de terloopse arrogantie van het Spook een klap met een zandzak had gekregen. Jij vindt dit meisje zomaar een of andere computer, waar je een ander programma in kunt stoppen?’


  Je zult vast wel een maniertje vinden. Dat moet je. Sampson is hopeloos latent, een ongeschikte partner voor deze jonge vrouw, die zo rijk met creatieve metafunctie begiftigd is. Het is jammer maar waar, dat zij en Denis karakters hebben die zo met elkaar botsen, maar het is geen onoverkomelijke hindernis voor een vruchtbaar huwelijk. Lucille zal voor Denis tevens een ideale partner in het werk zijn, bovendien zullen haar inzet en onverslaanbaar gezond verstand zijn neiging tot gepieker en geaarzel aanvullen. Tussen hen zal een voortdurende spanning bestaan, vooral in de latere jaren. Juist in die periode zal je eigen helpende rol – en je gelukkige nabijheid – het meest voordelig zijn.


  ‘Ik moet de mol van jouw geheime dienst worden, bedoel je! Op een plekje gezet waar ik me voortdurend kan bemoeien met mensen die zelfs nog niet eens geboren zijn – dat wordt het, nietwaar?’ Ik trachtte me te beheersen. Al scheen de straat verlaten, de omwonenden zouden het heel gek vinden als ze uit hun raam keken en een middelbare loufoque een iepenboom zagen lastigvallen. Ik liep verder naar het oosten, waar de straat afboog naar de Sanborn Road en de houten wijken rond de katholieke kerk.


  Vastberaden richtte ik me in de mentale spraak tot het Spook: Ik begrijp de rol die jij voor mij uitgedacht hebt, heel goed. Ik mag de agent provocateur worden, als een of ander duivels genie uit een verdomde Russische roman in komende generaties Remillards ingrijpen!


  Onzin. Je invloed zal volkomen positief voor hen zijn. Je zult nodig zijn. Je wroeging is begrijpelijk, maar ze zal verdwijnen als het belang van jouw mentale voeding zichzelf manifesteert.


  Als ik de opdracht weiger…?


  Ik kan geen dwang uitoefenen. Als je aanvullende invloed resultaat wil hebben, moet die vrijwillig gegeven worden. De ongeboren Remillards die je hulp nodig hebben, zijn echter geen gewone menselijke wezens, en de moeite die jij je ter wille van hen getroost, zal verreikende gevolgen hebben.


  Hoe… ver?


  Rogi, vieux pote, ik heb het je al verteld… maar je weigerde de implicaties te aanvaarden. En dus zal ik duidelijk zijn, zodat je precies weet wat er op het spel staat. Jij bent een lid van een opmerkelijke familie: een familie die op een dag de belangrijkste op de aarde zal zijn. De kinderen en kleinkinderen van Denis en Lucille zijn voorbestemd Magnaten te worden – leiders – van de Menselijke Staat van het Concilie van het Galaktisch Bestel.


  ‘C’est du tonnerre!’ riep ik verbluft en mijn geest stelde de stamelende vraag: Vertel je mij nu dat wij… de planeet Aarde… tijdens mijn leven deel gaat uitmaken van een galactische organisatie?


  Een woedend getoeter klonk op en een sarcastische stem riep: ‘Hoe zit het, Jan? Blijf je daar op straat staan, tot je wortels hebt?’


  Ik schrok op uit mijn verbijstering en zag nog geen meter van me vandaan, midden op de Sanborn Road, een stomerijwagen staan. Er moet iets op mijn gelaat te zien zijn geweest, waardoor het ongeduld van de jonge chauffeur in bezorgdheid overging: ‘Hé, voel je je wel goed?’


  Ik hief een hand en haastte me naar de stoep. ‘Ja, prima, ’t Spijt me.’


  De bestuurder blikte me onzeker aan, haalde toen de schouders op en reed verder.


  Het Spook zei: Mijn lieve schaapskop.


  Jij, het wezen dat dit leest, zult over mij ongetwijfeld hetzelfde denken. Had het Spook me niet lang geleden verteld, dat hij een wezen van een andere ster was, dat zijn bedoelingen goed waren en onze familie van cruciaal belang? Iemand met maar een beetje verbeelding zou iets van een plan uit dit vreemde gemanoeuvreer afgeleid hebben – indien je tenminste veronderstelde dat de sterrenmarionettenbaas echt was en niet de geperverteerde manifestatie van mijn eigen onderbewustzijn.


  Ik deed een poging alles weer op een rijtje te krijgen. ‘Wanneer gaat dit… wanneer vindt die invasie van buitenaardsen plaats?’


  Nooit, Rogi, je bent een gekroonde idioot! Le roi des cons! Waarom zouden wij jouw dwaze wereldje binnenvallen? Het sterrenrijk is ons domein en onze geliefde verantwoordelijkheid en wij komen alleen naar een wereld wanneer we geroepen worden.


  ‘Elaine en haar mensen riepen jullie,’ mompelde ik bitter. Ik ging weer over op geestesspraak, toen ik een arbeider zag die het gazon van de kerk aan de overkant van de straat aan het maaien was. Waarom reageerden jullie niet op Elaines oproep, mon fantôme? Het enige dat haar groep vroeg was, dat jullie ons de zegeningen van je galactische beschaving brachten, voordat wij in een nucleaire holocaust vernietigd zouden worden. Was die reden niet goed genoeg om jullie kosmische LEEFpaketten op Aarde af te leveren?


  Het Bestel durft met een wereld in ontwikkeling geen contact op te nemen, tot de planetaire Geest een zekere volwassenheid bereikt. Voortijdige tussenkomst zou gevaarlijk zijn.


  Voor wie?


  Voor de planeet… en voor het Bestel.


  Nou, wacht niet te lang. De politieke ontspanning raast weer snel in de richting van de hel en zowat elk peuterlandje in de Derde Wereld schijnt een atoombom klaar te hebben liggen om hun eer te verdedigen. Wacht even te lang en jullie vliegende schotels kunnen op een radioactieve sintelhoop landen!


  De waarschijnlijkheid dat een kleine natie een atoomwapen tot ontploffing brengt, is ongelukkig groot. Maar het vooruitzicht op een wereldwijde atoomoorlog tussen de grootmachten is momenteel minimaal klein geworden. Het gevaar schijnt voorbestemd met het verstrijken der jaren te escaleren, maar mijn voorkennis duidt aan dat de Grote Interventie haast zeker zal plaatsvinden voor jouw beschaving zichzelf vernietigt.


  Goed… wanneer land je dan wel, in Christusnaam?


  Als er wereldwijd erkenning van de hogere eigenschappen van de geest bestaat en wanneer die zintuigen door een bepaald minimaal aantal mensen harmonieus gebruikt worden.


  Heb je het nu over dat soort dingen, waar Denis aan werkt?


  Denis en vele anderen. De metapsychische operabiliteit is de sleutel naar blijvende vrede en vertrouwen tussen verschillende wezens – menselijk en niet-menselijk. Intieme kennis van de ander leidt tot begrip, respect en uiteindelijk liefde.


  Dus alle burgers van je Galaktische Bestel hebben die hogere geestesmacht – telepathie, psychokinese en zo?


  Het spectrum varieert van ras tot ras en van individu tot individu. Maar alle geesten in het bestel delen een telepathische communicatie met elkaar en onze leiders genieten een formidabel inzicht. In zwaarwegende zaken kan er geen dubbelhartigheid tussen ons bestaan, geen misverstand, geen irrationele vrees of achterdocht.


  Geen oorlogen?


  Wij hebben nooit een interplanetaire agressie meegemaakt. Ons Bestel is verre van volmaakt, maar de burgers zijn tegen uitbuiting en georganiseerde onrechtvaardigheid beschermd. Geen enkel individu of groepering mag de wil van het Concilie afwijzen. Ieder burger-persoon werkt naar universele verbetering en wordt tegelijkertijd aangemoedigd zijn persoonlijke mogelijkheden te vervolmaken. Uiteindelijk is het doel van ons volk die mentale eenheid te bereiken, waar alle eindigende levens heenkoersen.


  ‘Grand dieu,’ fluisterde ik. ‘Ça, c’est la meillure!’ Zonder na te denken was ik links afgeslagen, de Lebanon in, een belangrijke doorgangsweg. Mijn hart juichte als van een zesjarige op kerstochtend. Elke twijfel over de echtheid van het Spook had ik ter zijde geschoven. Als het een verzinsel was, dan waren diens valse voorstellingen wel balsem voor mijn ziel. Ik vroeg: Hoeveel planeten behoren bij dat Bestel?


  Duizenden. Onze huidige gecoad-unificeerde bevolking omvat zo’n tweehonderdduizend miljoen wezens – maar slechts vijf rassen. Dit is een heel jong heelal. Uiteindelijk zullen daarin alle denkende wezens die de gevaarlijke beklimming van de technologische ladder overleven, samen met ons de Eenheid vinden. Mijn eigen ras, dat als eerste de coad-unificatie verwierf (de geestelijke staat die tot Eenheid leidt) heeft de eer en de plicht andere volken naar ons grote genootschap van de Geest te gidsen. Bijna een kwart miljoen jonge rassen staan momenteel onder observatie en zesduizend daarvan hebben een hoge beschaving… maar jullie mensen zijn de enige kandidaten die de bekroning naderen.


  Jezus Christus! Wanneer ik dat aan Denis…


  Je gaat het niemand vertellen, en Denis al helemaal niet. Deze onthullingen zijn om jou aan te moedigen en ik heb ze verstrekt, omdat je goede redenen van mij eiste voor je verder wilde samenwerken.


  Denis behoort het te weten.


  Hij zou van zijn grootse werk afgeleid worden. Hij moet op dit moment zijn eigen weg gaan, door jou in het geheim geholpen. Zijn beproevingen – en er zullen vele komen – zullen zijn motivatie zijn.


  God, jij bent een harteloze schoft. Veronderstel dat ik het hem ondanks jou toch vertel?


  Denis zou je niet geloven. Je bent nu heel dwaas, Rogi. Je traagheid vermoeit me.


  ‘Soms,’ fluisterde ik met een zekere kwaadaardige voldoening, ‘voel ik me over mezelf ook knap beroerd, weet je. Arm Spook. Je hebt een zwakke schijf voor je galactisch sjoelspelletje gekozen.’


  Er klonk een spookachtig gegrinnik: Ik heb zelf ook mijn voor en tegens gehad… maar we staan nu voor het makelaarskantoor. Mevrouw Mallory wacht op je beslissing over het huren van de boekwinkel.


  Ik tastte in mijn broekzak naar de twee sleutels die ze mij gegeven had, een voor de winkel in het Gates House en een voor het appartement. De twee stukken koper voelden koel in mijn hand. God wist wat ze in de toekomst voor me zouden openen.


  Het Spook zei: Ik heb een klein symbool voor je. Kijk eens in de straatgoot.


  Dat deed ik en daar tussen de bladeren en steentjes en kauwgumpapiertjes glom iets roods. Ik raapte een stoffige kleine sleutelring op. Aan het eind van de zilveren ketting zat een onbekend soort hanger, een roodglazen knikker van het soort, dat wij kinderen ‘stuiters’ noemden, gevat in een zetting van dun draad.


  Nou? vroeg het Spook.


  Jaag me verdomme niet op! zei ik. Toen deed ik de deur van het kantoor open en ging naar binnen om het huurcontract te tekenen voor mijn spookwinkel.
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  De testruimte was zwaar afgeschermd tegen geluid, temperatuurswisselingen en elektromagnetische ruimtestraling. De lucht werd gefilterd en de lampen gaven een flauw en blauw licht, zodat de rossige kleur van de vacht van het poesje vergrijsde en de amberkleurige ogen topaas kleurden. Tegen het plafond zaten video- en filmcamera’s, stralingsapparatuur en andere monitoren die de omgeving registreerden en zich op de kat en Lucille Cartier richtten. De jonge vrouw, vol snoeren van lichaamselektroden zat in een stoel aan het eind van een zware marmeren, volmaakt horizontale tafel. Het poesje was op het tafelblad aan de andere zijde gezet; een tweetal EEG-zendertjes, bevestigd aan het oorbeen, waren slechts twee millimeter in doorsnee en door de vacht bijna volledig verborgen. Op de tafel tussen Lucille en de kat stond het porseleinen platformpje van een hermetisch afgesloten, uiterst gevoelige elektroweegschaal. Het zag er meer uit als een middelgrote kaasplank met een glazen stolp.


  De telepathische stem van Vigdis Skaugstad zei: Klaar, Lucille?


  Lucille zei: Kant&Klaar. Minou ook.


  Het poesje zei: [Spelen?]


  Lucille zei: Nu gauw wacht wordt goed.


  Vigdis zei: Systemen in werking schaal warm START.


  Een wit mini-schijnwerpertje flitste aan, verlichtte de weegschaalplaat onder de stolp. Tegelijkertijd zwakte het blauwe licht af en liet het grootste deel van de kamer in duisternis. Lucille begon monotoon te neuriën. Nog steeds was ze mentaal-creatief slechts gedeeltelijk operationeel en de muziek hielp bij het onderdrukken van haar overheersende linker hersenhelft en leidde tot de noodzakelijke verlaging van de intercerebrale gradiënt. Ze staarde naar de verblindende weegschaalplaat, probeerde niet krachtig te ‘willen’, dwong de primaire macht van haar onbewuste geest naar de beheerste bewustheid te stromen. Op deze manier had de primitieve mensheid haar goden opgeroepen, haar magie bewerkstelligd, transcendentie bereikt, zelfs de realiteit onderworpen: door een brug te slaan tussen het onbewuste en het bewuste, tussen rechterhersenen met de linker op die subtiele, halfintellectuele wijze die met de komst van het overheersende woord totaal verloren gegaan was. Het woord, een functie van de linkerhersenen, had de menselijke beschaving gebaard, maar daar stond een verlies tegenover. De oeroude scheppende krachten waren onderdrukt en leefden hoofdzakelijk voort in de archetypische vermomming van de muzen, in die flitsen van artistieke inspiratie of verhelderend inzicht die onvrijwillig uit de diepten van de ziel ontsproten. En de oude magische aspecten van de scheppingskracht, de kunde niet alleen de ‘mentale’ dynamische velden te sturen, maar eveneens de velden die ruimte, tijd en energie opriepen, werden bij de meeste individuen aan de dromenwereld overgelaten.


  Zo was het tot vier maanden terug bij Lucille Cartier geweest. Toen had ze eindelijk het advies van haar raadsman opgevolgd en ingestemd met een training in het Dartmouth Metapsychologisch Laboratorium die haar latente geesteskrachten operationeel zouden maken. ‘De eigenschappen zijn een deel van jou,’ had dokter Bill Sampson haar verteld, ‘en dat feit zul je moeten aanvaarden. En leer ze te beheersen – of zij zullen jou beheersen.’


  Dus was zij ten lange leste naar het grauwe houten gebouw gekomen. Tot haar grote opluchting had Denis Remillard haar een sympathieke en niet-bedreigende begeleidster gegeven. Vigdis Skaugstad was een bezoekende researchmedewerker aan de Universiteit van Oslo, een specialist in de psychocreativiteit. Zij was zesendertig, had een mopsneus en een roze huidkleur, met heel lang vlashaar dat ze als een kroontje in een vlecht rond haar hoofd wond. Vigdis’ eigen psychische talenten waren niet bijzonder, maar ze was een begaafd lerares en haar tact en medegevoel hadden ertoe geleid dat Lucille een groot deel van haar diepgewortelde afkeer tegen het onderzoeksprogramma overwonnen had – zij het nog niet tegen de jonge directeur. Nu ze met Vigdis werkte, had ze heel gemakkelijk telepathie aangeleerd. Deze meest verbale van de hogere krachten neemt al snel een ‘gevestigde’ status in het brein van een getalenteerd persoon aan, net als de meeste andere daarmee verbonden ultrazintuigen. Maar Lucilles andere belangrijke eigenschap, de scheppingskracht, had een saaie, haast Zen-achtige oefenperiode gevergd. Bijna elke dag deed Lucille nu oefensessies bij Vigdis en werkte ze in dezelfde periode aan haar doctoraal in de psychologie. Tot dusverre had ze met koppige volharding de andere operatoren ontweken, behalve een lunch zo nu en dan met Vigdis.


  De laboratoriumkatten waren daarentegen haar beste vrienden.


  De dieren werden voor vele gevarieerde experimenten gebruikt, vooral die met telepathie te maken hadden, van oudsher iets ‘kattigs’. Lucilles speciale gevoel voor katten had eerst bij de wetenschappelijke staf grappen over heksen en hun verwanten doen ontstaan, maar het gekscheren was al heel gauw verstomd toen Lucille een echte mentale band scheen op te bouwen met een kat in het bijzonder, wat tot een duidelijk scheppende manifestatie geleid had, die vandaag voor het eerst gecontroleerd getest werd.


  ‘Oooh, Minou,’ neuriede Lucille hardop. En tegen de kat: Laten we het maken baby jij en ik laten we het samen weer maken… samen Minou!


  De grote oren van het poesje schoven heen en weer en de pupillen verwijdden zich, terwijl het strak naar het afgeschermde weegschaalblad loerde. Het zag het beeld in de geest van Lucille en het wist wat ze probeerde te bereiken.


  Dus hielp het mee.


  ‘Minou, Minou, oooh, oooh,’ zong Lucille.


  De snorharen van het diertje piekten verwachtingsvol naar voren. Het uitte een amper hoorbaar trillend geluid, de jachtroep van het Abessijnse ras en de zwartgepunte staart kronkelde. Behalve de betrekkelijk grote oren en ogen waren bouw en kleur haast gelijk aan die van een mini-poema. ‘Ooh-ooh-ooh.’ Daar komt het poesje daar komt het… Het onstoffelijke beeld, geproduceerd uit Lucilles geheugen.


  [Versterkt door de katachtige roofdiertrek. O, leuk!]


  Een vlekkerige wolk begon zich midden boven de porseleinen weegschaal te vormen. Ze was ovaal, kleiner dan een ei, met een spitse voorkant en een geholde achterkant.


  ‘Oooh!’


  [SpringspringNU!]


  Ongeduldig sprong het poesje naar voren en beklauwde de glazen stolp. Het psychocreatieve beeld flikkerde, toen vrouw en kat in hun mentale versmelting weifelden, werd weer scherper toen zij opnieuw aaneensloten.


  ‘Ooh-ooh, ondeugende Minou, nog niet wacht tot we helemaal klaar zijn.’ Goed baby ja werk samen met me zit stil help bij HET MAKEN houd het onder het glas laat het niet ontsnappen tot het daar zit blijf werk mee…


  [Muis!]


  Ja.


  [MUIS!]


  De vorm was in de eerste fase van materialisatie nog doorzichtig, wat Vigdis Skaugstad ‘ecoplastische stopverf’ genoemd had. Maar de muisvorm was geheel zichtbaar en werd met ieder seconde verfijnder.


  Slangenstaartje. Kraaloogjes. Kleine oortjes en snorhaartjes – schemerend nog, maar op de plaats waar ze hoorden. (En hoeveel geduldige uren had Lucille niet naast de kooi in de dierenzaal van het Gilman Biomedisch Centrum doorgebracht, waarbij ze die anatomische bijzonderheden naar haar geheugen overgebracht had, zodat haar geestesoog en creativiteitsfunctie in staat zouden zijn ze weer op te roepen, wanneer ze dat wilde…)


  De illusie werd rookkleurig. Ze kreeg op de porseleinen weegschaalplaat onder de glazen stolp vaste vorm. Ze had vier pootjes met klauwen, een vachtje op het lijf, dat onder het heldere schijnwerperlicht sluik glansde.


  [Warmte van MUIS geur van MUIS schichtig voorkomen van MUIS!]


  Het poesje dook ineen, wiebelde met het lijf, stampte met de achterpootjes, klaar voor de sprong…


  ‘Neee-ooo, ooh-ooh.’ Nog niet Minou nog niet wacht baby je kunt er niet bij onder het glas wacht wacht gauw…


  Opeens sloeg de wijzer van de elektrometer van 0 naar 0.061 gg. Het schijnbeeld van de muis begon te bewegen, de oogjes schitterden, het neusje snoof. Het stoof schuin weg de plaat af, door het dikke loodglas van de stolp op weg naar de rand van de tafel.


  Het poesje sprong.


  Skwiieee!


  [Hebbes!]


  De psychocreatieve muis verdween.


  Lucille Cartier ging gemakkelijk zitten en zuchtte, terwijl de kamer helder oplichtte tot normale verlichting en de Abessijn op zoek naar de ongrijpbare muis her en der rondzwierf. De deur van de testruimte ging open en Vigdis Skaugstad, een en al glimlach, kwam binnen.


  ‘Prachtig, Lucille! Heb je de massatoename gezien?’


  ‘Niet echt. Ik was te veel bezig de muis te laten piepen. Minou is zo teleurgesteld als hij dat niet doet.’ Lucille tastte in de zak van haar flanellen rok en pakte een bal met een belletje eraan, die ze naar het poesje gooide. Haar gezicht toonde uitputting en haar geest duisternis.


  Vigdis begon de lichaamsfunctieapparaten los te maken, die aan het menselijk lichaam vastgekleefd waren. Het poesje liet de bal in de steek om een aanval te doen op de omlaag bungelende elektroden.


  ‘Nee, nee, poesje,’ vitte Vigdis. ‘Gedraag je – anders leg ik jou de volgende keer aan draden vast.’


  ‘Minou werkt dan niet mee,’ zei Lucille die de kleine klauwtjes loshaakte. ‘Ze wil niets doen, tenzij het experiment leuk is. Ik wou dat ik zo’n geluk had.’


  ‘Was het zwaar voor je?’ De vriendelijke chineesporseleinen ogen van Vigdis keken verrast. ‘Maar je hebt mij gezegd dat materialisatie altijd plezierig voor jullie twee was en je hart en ademhalingsniveau waren tijdens de activiteit niet echt hoger.’


  Lucille haalde de schouders op. ‘Maar nu spelen we niet meer. De muis is geen lollig speeltje, het is een experiment met gegevens die allemaal voor analyse vastgelegd worden.’


  ‘Maar het experiment was een groot succes!’ protesteerde Vigdis. ‘En niet alleen de materialisatie – al was dit het beste wat je ooit klaargespeeld hebt – maar het feit van het metaconcert. Dit is onze eerste experimentele bevestiging van twee geesten die als een werkten. Jouw EEG en die van de kat waren net muziek, Lucille! Ik ga een studie schrijven: “Bewijs van Mentale Synergie in een Mens-Dier Psychocreatief Metaconcert’’.’


  ‘Dat is een nieuw begrip, he! Metaconcert?’


  ‘Denis verzon het. Veel mooier dan geestesversmelting of duodenken of psi-combo of die andere barbarismen, waar jullie Amerikanen zo dol op zijn, vind je niet?’


  Lucille gromde slechts. Ze stond op en zette het poesje over op haar schouder.


  Vigdis zei: ‘We zullen deze en gelijksoortige proefnemingen moeten herhalen. Uiteindelijk willen we het metaconcert met jou en een krachtige menselijke operator zoals Denis uitproberen.’


  Lucille, reeds bij de deur, draaide zich als een wervelwind om: ‘Van mijn leven niet!’


  ‘Maar hij zou de beste zijn,’ zei Vigdis, zacht berispend.


  ‘Niet met hem. Ieder ander, maar hij niet!’


  ‘O, lieve hemeltje. Als er maar een manier te vinden was om jouw vijandschap tegenover Denis te helpen overwinnen. Het was toch allemaal een misverstand, jouw vroegere gevoel dat hij je probeerde te dwingen aan het onderzoek.’


  ‘Ik heb voor professor Remillard het grootste respect,’ zei Lucille die verder de gang inliep. ‘Hij is briljant en zijn nieuwe boek is een meesterwerk, en hij is fijngevoelig genoeg geweest om mij de meeste tijd dat ik hier werk met rust te laten. Laten we het zo houden… Ik breng nu Minou terug en dan moet ik nog snel mijn laatste kerstboodschappen doen.’


  Vigdis volgde Lucille toen ze naar het Kattenhuis liep, een rijk ingerichte speelkamer waar de dieren van het gebouw vrij konden rondlopen. ‘Lucille, het spijt me, maar er is iets dat je eerst moet doen. Ik wilde je voor de test niet van streek maken, maar het is erg belangrijk dat je eerst met Denis praat voor je aan de kersttijd begint. Hij wacht op je in de koffiekamer.’


  O, Vigdis!


  Lucille, je moet het doen. Alsjeblieft.


  ‘Als hij nog wat meer vriendelijke vermaningen over Bill heeft, zal ik ontzettend giftig worden, Kerstmis of niet,’ raasde Lucille. ‘Ik heb al genoeg gedonder bij mij thuis zonder dat Denis zijn aandeel daaraan toevoegt.’


  ‘De bespreking heeft niks met dokter Sampson te maken. Het is een totaal andere kwestie.’


  ‘Goed,’ zei Lucille kortaf. Toen verzachtte ze door de gekwetste reactie van Vigdis haar ruwe uit val en verontschuldigde zich: ‘Vat het niet te zwaar op. Ik ben nog steeds gespannen van het experiment… Heb ik je verteld dat Bill me een diamant met Kerstmis wil geven? De ring van z’n overleden moeder. Maar ik heb nee gezegd. Zolang ik nog zijn patiënt ben, mag er niet de minste aanduiding zijn van onze – verbondenheid. Maar de analyse is bijna afgelopen.’


  Ze deed de deur van het Kattenhuis open en bukte zich om Minou binnen te zetten. De kamer bevatte vijf Maine Coon-katten, drie Siamezen, twee andere Abessijnen, allemaal rassen die bekend stonden om hun vroege metapsychische rijpheid. De dieren lagen op beklede vensterbanken en planken, gluurden van beklede stoelen, sliepen in manden, klommen in kattenklimtoestellen en doken weg in een goedverzorgde jungle van potplanten. Minou negeerde de groep en ging recht naar de voederbak toe.


  ‘Komt het door de afkeuring van je vader en moeder van dokter Sampson dat jij zo terneergeslagen bent?’ vroeg Vigdis, die zich bukte en de kop van een Siamees kriebelde die langs haar enkels streek.


  ‘Ze zijn hartstikke stom en het is verdomd oneerlijk! Ik dacht dat ze gelukkig zouden zijn, toen ik ze vertelde dat Bill me gevraagd had met hem te trouwen.’


  ‘Een psychiater en zijn patiënte,’ mompelde Vigdis. ‘Er zijn zekere ethische overwegingen…’


  ‘Naar de duivel ermee! En dat is absoluut niet waar mam en pap over inzitten. Ze willen niet dat ik met iemand trouw.’ Ze begrijpen het niet ze kennen alleen hun eigen stomme angst en Bill de dokter werd verondersteld mij te genezen de duivel uit te drijven me normaal te maken net als zij en in plaats daarvan hield hij ervan hield van mij en ze kunnen het niet uitstaan dat het bewijst dat ze het fout hadden en dat ik goed ben en lief en zij gemeen omdat ze me haten en bang van me zijn en ze zullen er spijt van krijgen Bill en ik zullen ervoor zorgen dat ze zich klein voelen zo beschaamd laat ze branden van schaamte branden branden-branden BRANDEN VAN SCHAAMTE…


  De katten krijsten.


  Alsof er een knopje was omgezet, explodeerde de kamer in een uitbarsting van gekweld kattengekrijs, diepkelig Siamees gehuil en het lynxgeschreeuw van opgewonden Coonkatten. De vrouwen sprongen de gang in en sloegen de deur dicht.


  ‘Uff da!’ zei Vigdis.


  Lucille was wit geworden. ‘Het spijt mij enorm! Die arme kleintjes! God… zal ik dat ding ooit leren beheersen?’


  Vigdis legde een arm om het bevende meisje. ‘Het is in orde. Je creativiteit werd per ongeluk in energie omgezet. Je moet erop rekenen dat dat soms gebeurt, als je vermoeid of gespannen bent. Met de katten is niets aan de hand, ze zijn alleen geschrokken.’


  Lucille herhaalde tam: ‘Het spijt me. Het spijt me.’ Sorry mijn geest is zo ziekelijk sorry mijn vader en moeder mogen Bill niet sorry dat ze bang voor hem zijn is Bill…? sorry dat ze niet van me houden maar geef hem een kans van me te houden…


  Lucille, wees sterk. Je wilt bemind worden, natuurlijk, dat willen we allemaal.


  Ik denk… dat hij ook bang is.


  Ja. Mogelijk. Dat moet je onder ogen zien. Jouw Bill is een normaal mens.


  Hij begrijpt het!


  Hij is tweemaal jouw leeftijd een ervaren clinicus ja hij begrijpt het heel waarschijnlijk en ik weet zeker dat hij heel veel van je houdt ook al is hij bang. Maar normaal! O Lucille mijn kind, ik moet je eigenlijk zeggen… maar hoe kan ik dat? Jouw ouders zullen diep in hun hart weten dat ze van je houden meer dan jij beseft… maar hoe kan ik je nu zeggen…


  Wat?


  Lucille… ik hield van een normale. We zijn getrouwd voor mijn eigenschappen onder de leiding van professor MacGregor operabel werden maar toen later het verschil het verschrikkelijke verschil ik wilde niet geloven waar de meest wijze operatoren mij voor waarschuwden ik wist dat mijn liefde sterk genoeg zou zijn maar tegen het einde scheidde Egil van me de prijs die betaald moet worden voor operationeel worden is een blijvende vervreemding van normale menselijke betrekkingen.


  Ik geloof het niet!


  Het is waar.


  Dat kan niet… zo gaat het niet. Bill houdt van me! Hij weet precies wat ik ben en hij houdt van mij.


  Hij kan jou niet kennen. Jouw geest is voor hem gesloten. Je ware zelf zal altijd onbekend blijven en je kunt alleen maar van hem houden door het te verwerpen door te liegen…


  ‘Nee,’ zei Lucille hardop.


  De katten waren stil geworden en het oude gebouw kraakte in de bulderende wind. Ergens in een leeg kantoor ging een telefoon vijfmaal over voor het antwoordapparaat het overnam.


  Vigdis zei: ‘Het wordt laat, bijna zes al. Ik moet naar de testruimte en opruimen.’ Haar geest had zichzelf versluierd, teruggetrokken voor het verzet van de jonge vrouw. ‘Vergeet alsjeblieft niet bij Denis langs te gaan voor je weggaat.’


  Vigdis snelde weg en Lucille bleef verschillende minuten staan, ziedend van verontwaardiging, voor ze naar beneden ging, naar de ruimte op de begane grond, eens de keuken van het oude gebouw en nu in gebruik als koffiekamer voor de researchafdeling. Het was gemeubileerd met afgedankte meubelstukken. Ter ere van de kersttijd stond er een sparretje van amper een halve meter, getooid met veelkleurige LEDs en geplaatst op een oud labkarretje voor het raam.


  Toen Lucille de kamer binnenkwam, wendde Denis Remillard zich van de koffieautomaat bij de kerstboom om met twee dampende bekers koffie in de hand. Natuurlijk wist hij weer precies wanneer ze binnen zou komen…


  ‘Goedenavond, professor Remillard,’ zei ze stijfjes. ‘Doctor Skaugstad zei dat u me wilde spreken.’


  ‘Suiker?’ Denis hield haar een van de bekers voor. ‘De half-om-half is helemaal leeg, vrees ik.’


  ‘Zwart is prima.’ Alsof hij het niet wist!


  Als altijd zat zijn geest peilloos diep onder de sociaal gepaste beschutting. Hij was op het weer gekleed in een roodgeblokt dik overhemd, ribfluwelen broek en Maine-wandelschoenen van Bean – een ongerijmde jongensachtige bête noire die haar met een neutrale glimlach de koffiebeker voorhield. Zijn verschrikkelijk blauwe ogen keken haar niet aan, keken naar de sneeuw buiten het raam.


  ‘Ze zeggen dat we voor morgen er nog eens een dikke twintig centimeter sneeuw bij krijgen. Het zal lastig reizen worden.’


  Lucille zei: ‘Ja.’


  ‘Ik ben blij dat je creativiteitsproef geslaagd is. De implicaties van de massatoename van het schijnbeeld zijn haast nog boeiender dan het effect van het metaconcert.’


  ‘Vigdis heeft haar zinnen gezet op een studie over het metaconcert,’ zei Lucille liefjes. ‘Dat laat de toename in massa volledig aan u over.’


  Denis knikte, bleef uit het raam kijken. ‘Misschien heb je belangstelling voor een artikel in het laatste nummer van Nature. Een man in Cambridge heeft een mechanisme uitgedacht voor de psychofysische energie-overdracht, gebaseerd op de nieuwe dynamisch-veldtheorie van Xiona Pingyung.’


  ‘Ongetwijfeld zal de Chinese Einstein ons geestesdwazen binnen zekere tijd aan het echte universum verbinden en zal de Driehoek AmSov een grote zucht van opluchting slaken. Maar als het u hetzelfde blijft, laat ik de zesdimensionale wiskunde en rasterconstructietheorie nu even schieten. Ik heb te veel andere zaken om over te denken.’ Ze zette haar koffie zonder te proeven neer. ‘Waar wilde u met mij over spreken, professor?’


  ‘Er heeft zich een bepaald probleem voorgedaan.’ Denis sprak langzaam, hield zijn toon oppervlakkig. ‘Aan de parapsychologische instellingen in Californië, New York, Virginia en Pennsylvania zijn medewerkers benaderd en enorme aanlokkelijke salarissen geboden, als ze bij een geheime eenheid wilden werken, die aan de School voor Psychologische Oorlogvoering van het Defensie Research en Ontwikkelingscentrum in Aberdeen, Maryland opgericht wordt. Personen die het afwezen – en wij geloven dat dat de meesten waren – werden toen door afgevaardigden van het leger aan grote druk blootgesteld. In verscheidene gevallen steeg die druk letterlijk tot chantage. Bij de meer beleefde nee-zeggers werd aangedrongen op het starten van een informatiekanaal naar het Pentagon voor gegevens omtrent de psychische research. De militairen zijn bijzonder geïnteresseerd in onderwerpen als buitenlichamelijke tochten, lange-afstandsdwang en de psychocreatieve manipulatie van elektrische en elektronische energie.’


  ‘De schoften!’ riep Lucille uit. ‘Weer net als met atoomwapens. Of we willen of niet, we zullen gebruikt worden…’ Dat zullen we niet.


  Ze gaapte hem aan. Hij draaide zich om van het raam zodat zijn ogen de hare vingen als een cobra die een konijntje hypnotiseert. Een tel later liet hij zijn blik zakken en was ze geheel van haar stuk gebracht.


  Hij zei: ‘De menselijke geest is geen gehoorzaam apparaatje, Lucille – zeker de geest van een operationele metapsychicus niet. Misschien zullen wij operatoren over enige tijd in de toekomst leren onze gedachten zo grondig te verbergen, dat wij elkaar in morele zaken gemakkelijk kunnen bedriegen – maar die tijd is nog niet gekomen. Elke operator, die voor dit waanzinnige Geestesoorlogconcept sympathie koestert, zal uit onze researchprojecten verbannen worden. Wordt naar Coventry gestuurd. Gelukkig dat dit hypothetische punt nog ver ons afligt.’


  ‘Bent u er zeker van dat niemand is overgelopen?’


  ‘Bijna helemaal. Als bepaalde overijverige Pentagontypes ontdekken hoe dicht wij echt bij een psychische doorbraak van wereldbelang zitten, dan kunnen ze tot gevaarlijker tactieken hun toevlucht nemen. Alleen de komst van het buitenlichamelijk reizen zal de buitenlandse politiek al ondersteboven keren. Dus zullen wij met deze dreiging voor ogen niet passief kunnen blijven. De mensen in Stanford gaan over hun smerige rekruteringsmethoden herrieschoppen, vooral over de poging tot afpersing. Als het schandaal losbreekt, zal de woede van publiek en Congres voor het plan van een Geestesoorlog van het leger het einde betekenen.’


  En dan laten ze ons met rust?’


  ‘Ik ben bang van niet. Ik weet haast wel zeker dat de militairen voor spionagedoeleinden zullen blijven proberen in onze researchgroepen door te dringen. Maar ik ben vastbesloten dit hier in Dartmouth waar zoveel sterke operatoren bijeen zitten, niet te laten gebeuren. Tot op heden lijken we veilig te zitten. Maar weinige normalen buiten het hogeschoolbestuur zijn zich bewust van wat we feitelijk doen en ik heb alle medewerkers en operationele personen onderzocht zonder iemand te vinden die door de koppenjagers van het Pentagon gestrikt was. Dat wil zeggen, iedereen heb ik onderzocht… behalve jou.’


  ‘Nou, niemand zal mij kopen of met geweld ertoe dwingen. God sta ze bij als ze het waagden!’


  ‘Ik moet daar zeker van zijn,’ zei Denis.


  De ogen hielden haar weer vast.


  ‘Ik moet er heel zeker van zijn.’


  Hij zette zijn koffiebeker naast de kleine kerstboom en maakte de afstand tussen hen kleiner. Zijn psychische barricade, die muur van ondoordringbaar zwart ijs, loste nu op en zij kon voor de eerste keer een glimp van de geestesgesteldheid zien die daarachter lag. Het was zelfs nog erger dan ze gevreesd had. De bedwingende kracht viel niet te weerstaan, was even koud en onpersoonlijk als de noordoostenwind die de sneeuwstorm voortjoeg. Wat was ze een dwaas geweest te denken dat hij haar eerder had willen beïnvloeden! Hij had niets gedaan… alleen maar gepraat, gewone overredingskracht uitgestraald. Ze was toen helemaal vrij gebleven om haar eigen keuze te volgen.


  Nu was er geen keuze.


  Ze loste op, schold zichzelf uit, hulpeloos tegen zijn entree, kon slechts toekijken, toen hij de vragen stelde en de antwoorden las die haar geest passief uitleverde. Vernederd, te indolent zelfs voor woede, merkte ze plotseling dat ze alleen was en haar enige herinnering was een geestesstem, even onverwacht als een snede van een scheermes: Dank je Lucille. Wij allen danken je. We zijn blij dat je een van ons bent…


  Het venster trok haar als een magneet aan. Ze drukte haar neus tegen het bevroren glas en keek in het woestwervelende wit buiten. Het sneeuwbesmeurde rood van de achterlichten van zijn Toyota flitste bij de uitrit van de parkeerplaats aan en verdween toen.


  Ze was helemaal alleen in het laboratorium. Een kringeltje damp steeg op uit haar vergeten koffiebeker naast de lege die Denis Remillard had laten staan. De kerstboom spiegelde in de achtergrond van de storm.


  Een van hen.


  Ben ik een van hen?


  Lucille draaide haar lichten uit, liet die van het boompje aan en ging naar boven om voor ze ging eten met de katten vrede te sluiten.


  15


  EDINBURGH, SCHOTLAND, AARDE


  11 april 1991


  Een klassieke Schotse mist daalde op de flatgebouwen en binnenplaatsen van de Oude Stad neer, maakte zelfs het zwakke straatlicht nog nuttelozer dan anders, maar de twee figuren die professor James Somerled MacGregor achtervolgden, hadden geen enkel probleem hem op de hielen te blijven. Voor de psychosensitief was zijn slungelige figuur een vlammend baken, zoals hij door de duisternis stapte, omkranst door een woedende vuurrode aura, die nu en dan nieuw leven ingeblazen werd door uitbarstingen van witte verontwaardiging. Zijn subvocale gedachten – niet altijd maar wel vaak – werden brutaal op de toespraakgolf uitgezonden.


  Twee miljoen smakkers! Godvergeten brutaal!


  O, aye! Hij had verwacht dat iets als dit op een dag kon gebeuren, nadat de EE-bezigheden de kritieke stap van theorie naar de praktijk gezet zou hebben. Hij had de andere metapsychologische researchinstellingen die actief met de studie van deze functie betrokken waren, gewaarschuwd dat ze goed op moesten passen voor pogingen tot ondermijnende activiteiten. En dan dit. Die smerige venijnige ratten hadden hun eerste zet niet in Amerika of India of West-Duitsland gedaan – ze hadden het hier geprobeerd, op zijn eigen fijne plekje, dat hij met zoveel moeite opgebouwd had.


  Natuurlijk had de loyale Nigel de CIA verteld wat ze met hun kutvoorstel mochten doen. Waarna die gruwels hem nog erger beledigd hadden door hem te vertellen, dat hij van MI 5 geen beter aanbod hoefde te verwachten, omdat die door recente bezuinigingen krap zat. Toen hadden ze er nog fijntjes op gewezen dat hij in een leuk regeringsappartement in Maryland veel meer van het leven kon genieten dan in een bewaakt kamp in de Negevwoestijn of in een faciliteit van de GRU in de buitenwijken van die prachtige wereldstad Semipalatinsk!


  Geen wonder dat Nigels creatieve metafaculteit op dat moment lichtelijk amok pleegde, waardoor de diplomatenkoffertjes van de Yanks vlam gevat hadden en zij zich haastig teruggetrokken hadden. Nigel had meteen met zijn chef contact opgenomen en hij en Jamie hadden in de Canongatekamers van Nigel een krijgsraad bijeengeroepen, wel met open ramen, zodat de stank van geschroeid corduaan weg kon en met karaffen Laphroaig, zodat hun gerechtvaardigde gramschap tot bedaren kon komen. Nu de beschutting van de Parapsychologische Eenheid in Edinburgh geschonden was, scheen er nog maar weinig hoop het behoedzame actieplan uit te voeren, waar Denis Remillard en Tamara Sachvadze en de andere operationele conservatieven voorstanders van waren, die voor een uitstel pleitten en de EE-eigenschap pas bekend wilden maken als er verspreid over de hele wereld minstens een duizendtal geoefende gebruikers waren. De benadering van Nigel door de CIA betekende dat spoedig andere geheime diensten aan de deur van EE-medewerkers zouden aankloppen. Als de militairen, waar ook ter wereld, eenmaal beseften, hoe ver de stand van zaken binnen de EE al was, dan zouden zij een vernietigingsplan van draconische omvang wagen om de strategische status-quo te handhaven.


  Het enige dat gedaan kon worden, was een demonstratie voor de media zo gauw het mogelijk was.


  Als het nieuws eenmaal bekend was, zouden de risico’s kleiner worden – mogelijk wel helemaal geëlimineerd. De wereldopinie zou de ingewijden van elke opvallende progrom of poging tot inlijving vrijwaren. Ja… dat was de enige manier van handelen. Hij zou het verzet van Tamara en Denis moeten overwinnen. Hun tijdschema was zorgvuldig beredeneerd. En Denis zou zeker tegenstribbelen indien hij aan een demonstratie moest deelnemen, aangezien hij met de publicatie van Metapsychologie zijn nek al zo ver uitgestoken had. Goed dan – Jamie wilde best wel zijn kloten voor het blok leggen. Ze zouden de mediademonstratie hier doen, hier aan de Universiteit van Edingburgh. Waarschijnlijk namen de voorbereidingen wel het gehele najaar in beslag. Ondertussen moesten ze allerlei voorzorgen nemen, waarop de jonge Alana Shaunavon die middag nog aangedrongen had. Gek, dat zij dat angstige voorgevoel had…


  Terwijl Jamie nadenkend voortbanjerde, had hij geen oog voor de andere wandelaars in de High Street. Niet dat dat er veel waren, aangezien het tegen enen liep en de mist zich tot motregen verdicht had. Normaal zou hij bij Nigels huis de bus genomen hebben naar zijn eigen huis in de Nieuwe Stad in het noordelijk deel, maar hij wilde zijn boze bui kwijtraken en bovendien bedenken wat als volgende diende te gebeuren. Bewakers organiseren morgenochtend voor zijn eigen mensen. Dan een excursie naar Amerika en Denis ompraten. Of zou hij dat doen, zodra hij thuis was? Hoe laat was het daar in het verdomde New Hampshire trouwens?…


  Hij was net vlak voor de North Bridge, toen de twee overlappende mentale beelden hem met een fysieke klap raakten.


  Alana!


  En de Onbekende.


  … Alana Shauvanon, zijn begaafde EE-geoefende, huiverend na een volmaakt veilig daguitstapje naar Tokio met haar heksengroene ogen vol bange voorgevoelens, die met witte knokkels de armen van de kappersstoel vastgreep en opbiechtte dat ze een flits van naderend onheil kreeg. Een nabije ramp. Hij had haar gerustgesteld, de zaak weer vergeten tot Nigel Weinstein hem voor een poging tot ondermijning gewaarschuwd had. En nu sprong Alana’s gezicht weer in zijn gedachten – uit zijn geheugen of ergens anders vandaan – die een tweede waarschuwing projecteerde…


  … die door de mentale onderdrukking van de Onbekende wreed uitgewist werd. Een man, lichamelijk dichtbij, een sterke operator.


  Sla rechtsaf MacGregor het volgende hofje in.


  De uitgeoefende aandrang viel niet te weerstaan. De bedoeling was moordzuchtig. Jamie was stomverbaasd en ongelovig. Een operatieve vijand? Maar dat was onmogelijk! Zowel Denis als Tamara had het archief van zowel de KGB als de GRU aan een nauwkeurig vertezichtonderzoek onderworpen.


  ‘Wie is daar?’ riep Jamie. En toen telepathisch: Wat wil je? Waar ben je?


  Kom hierbinnen onder de poort door.


  Hulpeloos sloeg Jamie een hoek om, de High Street af, liep de toegang in van een hofje, een van die smalle stedelijke kloven, die zo kenmerkend zijn voor de Oude Stad in Edinburgh en toegang geven tot een dichtbevolkt blok van appartementsgebouwen. De gang was in de mist haast pikkedonker. Jamie bezat niet de doordringende helderziendheid die een overredende mentaliteit zou kunnen identificeren. Hij struikelde over de ongelijke straatklinkers en stootte bijna zijn hoofd, slaagde er toen in zichzelf te oriënteren door naar de hemel te kijken, die flauw verguld tegen de silhouetten van de daken en schoorsteenkappen afstak.


  ‘Wie ben je?’ drong Jamie aan. Amerikaan? Rus? Sassenach?


  Loop door.


  Zijn voetstappen spetterden en echoden in de smalle gang. Hij kwam uit op een bredere binnenplaats, waar wat wazig licht uit een gebouw rechts scheen en zag daar een schemerachtige figuur staan.


  Kom dichter bij me.


  Verduiveld wat wil je?


  Laten we de zaak simpel afhandelen.


  Jamie bestreed de dwang, zwaaide als een dronkenman, maar zijn verradersbenen leidden hem naar de wachtende Onbekende. Hij probeerde luid te schreeuwen, maar zijn stembanden schenen opeens verlamd te zijn. Vreemd, hij was niet bang, maar wel razender dan ooit. Eerst Nigel… nu hij!


  De Onbekende hield een dun buisje vast, niet langer dan een balpen met een flauwmetalen glans. Die wees hij op Jamie.


  Dichterbij. Dichterbij.


  Wees geen dwaas! schreeuwde Jamie’s geest. Je houdt de EE niet tegen door me te vermoorden…


  Achteraf was Jamie nooit echt zeker wat er toen gebeurde. Sterke armen grepen hem opeens van achteren beet en sleurden hem opzij. Hij kreeg zijn stem terug en uitte een brul, die in het hofje heen en weer galmde. De Onbekende vloekte hardop, dook in elkaar en smeet de cilinder naar hem toe. Jamie hoorde een scherp gesis. Toen werd hij hardhandig opzij gestoten door de persoon die hem gegrepen had en stortte hij op de glibberige stenen neer, waarbij hij zijn hoofd stootte. Vuurwerk vonkte in zijn hersenschedel omhoog en hij hoorde rennende voetstappen die in de verte wegstierven.


  ‘Hoe is het met je, man? Heeft hij je wat gedaan?’


  Een flauw vlammetje van een gasaansteker. Diepliggende ogen en verward blond haar, glinsterend van de motregen.


  Een potige man in een duffelse jas die zich over hem heenboog. Een geamuseerd maar vriendelijk lachje.


  ‘Ik denk dat ik in orde ben,’ zei Jamie. ‘Een bult op mijn hoofd.’


  Zijn redder knikte, strekte een grote hand uit en hielp Jamie overeind te komen. Niet jong meer, toch de bouw van een bootwerker en hij stak net boven de een meter negenentachtig van Jamie uit. Hij hield de aansteker hoog en het blauwe vlammetje gaf verrassend veel licht.


  ‘Uw vriend, de straatrover, schijnt ervandoor te zijn. Heeft hij uw portefeuille?’


  ‘Nee.’ Jamie gebruikte zijn zakdoek om zijn natte handen te drogen en onderzocht de bult op zijn hoofd zorgvuldig. ‘Enorm bedankt voor uw hulp.’


  ‘Goed dat ik toevallig langskwam. Ik gebruik dit hofje zo nu en dan om de weg af te steken. Wilt u dat ik een agent ga opsnorren?’


  ‘Nee… dat zou toch niet veel helpen, hè? Net wat u zei, hij is weg. Ik ga liever naar huis.’


  ‘Wat u maar wilt.’ De aansteker knipte dicht. ‘Maar neem mijn raad en blijf voortaan in de verlichte straten. Nog beter, neem een taxi. U vindt er nog een daarginds in de High Street.’


  ‘Ja, nou…’


  De man in de duffelse jas vervolgde zijn weg in de richting van de gevluchte Onbekende en riep nog gepast goedgehumeurd om: ‘Vooruit nou. We zouden het echt erg vinden je kwijt te raken.’


  ‘Dat was een suggestieve opmerking,’ gaf Jean als commentaar.


  ‘En daarmee verdween hij.’ Jamie trok haar dichter tegen zich aan, zijn handpalmen omsloten haar borsten alsof ze amuletten waren, waar de genezende magie doorstroomde. ‘En nu pas besef ik, nu ik weer helder kan denken, hoe vreemd het was dat hij zag dat ik in dodelijk gevaar verkeerde. En niet omdat die aanvaller een pistool of een mes had. Ik zag alleen maar dat gekke buisje daar in het donker. Ik wist zeker dat het mijn dood betekende, omdat het brein van de aanvaller mij dat verzekerde – maar hoe wist mijn barmhartige Samaritaan dat?’


  Geef me je antwoord maar, zei de geest van zijn vrouw.


  Mijn redder was eveneens een operator dat moet hij wel geweest zijn en dat betekent… natuurlijk het is alleen maar logisch dat er anderen zouden zijn maar goeie God dat ze ons observeren!


  ‘Zo onopvallend ben jij niet,’ zei ze, zacht lachend. ‘Net wat je zei, het is logisch.’


  Ze lagen naakt naast elkaar voor het haardvuur, op een kleed dat zij zelf van stukken zwarte en witte vachten van Islay-schapen gemaakt had. Toen hij thuisgekomen was, tierend van angst en zorg, had zij haar geest voor hem afgesloten en hem niet toegestaan het verhaal te doen, voordat zij hem het meest weergaloze geneesmiddel in de donkere bibliotheek, hun privé-heiligdom verstrekt had. Pas daarna luisterde ze kalm.


  Hij zei: ‘We zullen wat wegen moeten bedenken om onszelf te beschermen tot de openbare demonstratie geregeld kan worden. Alle EE-ontwikkelden lopen gevaar. Afgezien van de geheimzinige moordenaar, hebben we ook nog te maken met agenten van regeringen die op de loer liggen. De CIA zeker – en als we die twee van Nigel mogen geloven, zijn er nog de Russen, de Israëlieten en zelfs Engelse agenten, over wie we ons zorgen moeten maken…’


  ‘Jij denkt dat ze zullen proberen je te ontvoeren, nu andere tactieken tot inlijving mislukt zijn?’


  ‘Dat is mogelijk,’ zei hij somber.


  Ze drukte een lichte kus op zijn pols. ‘Wat je dan moet doen, is ze allemaal te vlug af zijn. Voor Whitehall een eerste blik op de komende attracties, met een demonstratie hoe een EE-bedrevene op een onvrijwillig dienstverband zou reageren door uit z’n lichaam te treden om luid bij zijn collega’s te protesteren. Voor de anderen een meer omslachtige benadering. Jij en je collega’s zullen je tot avontuurlijk spionagewerk moeten verlagen. Maak een excursie naar de geschikte ambassades in Londen – en mogelijk eveneens in Parijs – en zoek uit of ze misdadige plannen tegen jou beramen. Zo ja, neem dan de eerder genoemde stappen.’


  Jamie lachte opgelucht. ‘Verdomme, jij blijft er koel onder!’


  Ze greep zijn ringbaardje vast en trok zijn gezicht naderbij. ‘Alleen omdat ik niet denk dat intelligente mensen jou kwaad willen doen. Ze weten er nog niet genoeg van, mijn lief, voor zoiets. Maar jouw geheimzinnige man, de operationele aanvaller, is een geheel andere zaak. Hij maakt me bang en ik heb geen idee hoe je je tegen zo’n persoon kunt beschermen. Hij kwam uit het niets en verdween weer in het niets. Van zijn motieven weet je niets af. Het kan zelfs een krankzinnige geweest zijn…’


  ‘Nee,’ zei Jamie, ‘hij was goed bij z’n verstand.’


  ‘Dan is hij mogelijk door die ander afgedropen. Laten we bidden dat dat zo is. En jij kunt het advies van je redder volgen en ervoor zorgen dat je niet op verlaten plekken komt.’


  ‘Tenminste niet als ik in mijn lichaam ben,’ zei hij en kuste haar lippen en samen lagen ze nog enkele minuten dicht bijeen naar het vuur te kijken dat langzaam doofde waarna ze naar bed gingen.
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  ZÜRICH, ZWITSERLAND, AARDE


  5 september 1991


  De elf mannen en de vrouw, die de PRD vormden, de Zwitserse toezichtsraad voor het bankwezen, keken onbewogen naar de videoband, die door de vertrouwelijke agent, bekend onder de naam Otto Maurer, gedraaid werd en de gefotografeerde documenten toonde, die de aard van de onderzoekingen van doctor James Sommerled MacGregor bevestigden.


  ‘Men heeft zonder een spoor van twijfel bevestigd,’ zei Maurer, ‘dat de psychische werkwijze voor helderziendheid op afstand op betrouwbare wijze door niet minder dan dertig individuen toegepast wordt, die aan de Paraspychologische Eenheid van de Universiteit van Edinburgh verbonden zijn, plus door een onbekend aantal andere personen in andere delen van de wereld, daarbij gebruik makend van geprogrammeerde mentale technieken ter ontwikkeling van dit eh… talent, zoals die door professor MacGregor en zijn medewerkers vervolmaakt zijn. Mijn instructies volgend heb ik nog meer documentatie verzameld bij de Psychologische Afdeling, de Astrononomische Afdeling en het Bureau voor Persbetrekkingen van de Medische Faculteit van de Universiteit van Edinburgh. Dit materiaal bevestigt dat op of rond 22 oktober van dit jaar MacGregor aan de wereldpers een uiteenzetting zal geven, tijdens welke deze psychische spionagetechnieken bekend gemaakt zullen worden…en gedemonstreerd’


  De vrouw en elf mannen slaakten diverse uitroepen van verbijstering. Maurer boog in een kort gebaar van medeleven even zijn hoofd, zei toen: ‘Het voor-de-hand-liggende behoeft geen nadere verklaring. Het onderzoek van MacGregor schrijft onder de vertrouwelijkheid van het Zwitserse banksysteem een definitief “finis”. Daaraan mag toegevoegd worden dat een wijdverbreid gebruik van psychische spionage op iedere aandelenbeurs, in handelsbedrijven en financiële instituten over de gehele wereld chaos zal veroorzaken, doordat elke transactie letterlijk blootgesteld wordt aan een openbaar onderzoek… Hiermee besluit ik mijn rapport, madame et messieurs, en wacht uw vragen en instructies af.’


  De vrouw vroeg: ‘Die MacGregor… heeft hij enige band met de radicale politiek? Is hij een rooie? Een anarchist? Of slechts een geleerde in een hoge ivoren toren, die zich niet bewust is dat zijn daden de kiem vormen van de meest rampzalige consequenties?’


  ‘Hij is niets van dat alles, madame Boudry. MacGregor is een Schot en een onstuimige idealist, die vooral uit is op de vernietiging van militaire geheimhouding, door deze psychische spionagetechniek bekend te maken, waardoor hij denkt de mogelijkheid tot een atoomoorlog te voorkomen. De ineenstorting van de financiële wereldstructuur zal voor hem een kleine prijs betekenen, die ter wille van de vrede betaald moet worden.’


  Er viel een geschokte stilte.


  Een corpulente, onbewogen man vroeg: ‘Je hebt openingen onderzocht tot… beïnvloeding die hem van deze demonstratie af kunnen houden?’


  Maurer knikte. ‘Dat heb ik, Herr Gimel, maar zonder aantoonbaar resultaat. Hij kent geen vrees, ondanks een aanslag in april van dit jaar op zijn leven en het intensieve toezicht door een aantal veiligheidsagenten van diverse naties. Elke poging tot omkoping is voor hem een belediging. Zijn positie aan de universiteit is onaantastbaar en zijn beroepsaanzien is boven alle blaam verheven, dus ook daar ligt geen kans zijn werk vooraf of na het feit in diskrediet te brengen.’


  ‘Zijn privé-leven?’ informeerde Gimel.


  Maurer zei in het Engels: ‘Brandschoon.’


  De bankiers grinnikten bitter. Een magere, ziekelijke man met vurige ogen boog zich voorover en vroeg de agent met bevende stem: ‘Vertel je ons nu dat er geen manier is deze man tegen te houden?’


  ‘Niet binnen de wet, Herr Reichenbach.’


  De invalide greep met zijn skelettige handen de rand van de mahoniehouten tafel. ‘Maurer! Je zult dringend over deze zaak na moeten denken. Het is van het hoogste belang, voor ons, voor de blijvende welvaart van je land. Vind een manier deze demonstratie te stoppen – of indien dat mislukt, een manier die uit te stellen. MacGregor zelf is de sleutel tot dat probleem! Begrijp je mij?’


  ‘Ik weet niet zeker, Herr Reichenbach, of…’


  ‘Deze psychische krankzinnige bedreigt de privacy. Een fundamenteel recht van de mensheid! Die zaak die je ons getoond hebt, die spionagetechniek, is een nachtmerrie, regelrecht van George Orwell, die ieder weldenkend persoon met afgrijzen behoort af te wijzen. Jij zegt dat MacGregor op vrede hoopt. Ik zeg dat MacGregor de grootste bedreiging is, die de beschaving ooit gekend heeft. Denk daaraan. Psychische opzichters die iedere zakelijke transactie bekijken, de politiek, zelfs ons eigen privé-leven. Denk daaraan!’


  De ogen van Maurer gingen rond de kamerbrede tafel. De andere elf PRD-leden knikten plechtig bevestigend het hoofd.


  ‘Doe iets,’ fluisterde de oude Reichenbach. Denk heel zorgvuldig na en doe dan iets.’
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  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Dat eerste jaar van mij in Hanover was heel moeilijk. Hoe je het ook draait of keert, wil je een zaak van de grond krijgen, dan moet er heel veel werk verzet worden en mijn Welbespraakte Boekwijzer was een echte eenmansonderneming. Ik reisde vroeg in 1991 een heleboel rond, liep in heel New England bij verkopingen, uitdragerijen en grossiers naar binnen voor de opbouw van een basisvoorraad van tweedehands fantasy- en science-fictiontitels, waar ik me in ging specialiseren. Ik bestelde tevens nieuwe boeken, niet alleen fictie, maar ook wetenschappelijke werken van het soort dat aantrekkelijk voor mijn verhoopte klanten zou zijn. Toen de lente aanbrak en de winkel behoorlijk goed voorzien was, opende ik de deuren voor voorbijgangers en begon catalogi voor bestellingen per post voor te bereiden. Denis en zijn Coterie waren trouwe bezoekers. Door een subtiel gebruik van overreding, wisten ze zelfs studenten naar me toe te sturen.


  Nog steeds probeerde mijn neef mij over te halen in zijn lab aan dit of dat experiment deel te nemen, maar zonder mankeren wees ik alles af. Op zo’n plek overvol rondkrioelende ernstige jonge studenten, die zich allen geestdriftig op de vooruitgang van de metapsychologie wierpen, zou ik maar een losbollige, ouwe sok zijn die hun enthousiasme weigerde te delen. En dan had je de Coterie ook nog. Afgezien van Sally Doyle, nuchter en objectief, en haar echtgenoot Tater McAllister met voor een theoretisch natuurkundige mal gevoel voor humor, bestond de Coterie nou niet uit piepeltjes die ik uit vrije wil voor een kroegentocht mee zou vragen. Ze waren Denis en zijn doel fanatiek trouw en legden zich nooit berustend bij het ketterse gemompel van de oom van de Grote Man neer. Mijn aarzeling mezelf op het hoogaltaar van de mentale wetenschap op te offeren, werd door de voornaamste medewerker van Denis, Glenn Dalembert, als een soort verraad gezien, maar ook door Losier en Tremblay, die het hoofdprogramma van de operabiliteit leidde en door de mystieke medicijnman Tukwila Barnes. Colette Roy, de vrouw van Dalembert, reageerde op mijn negatief gedrag met de opgewekte hoop van een zomerkampbegeleidster, die een koppig achtjarig jongetje tegenkomt. Maar ook haar gaf ik geen duimbreedte toe, en Eric Boutin evenmin, de stoere monteur, wiens grijns vol tanden zijn zin niet geheel verborg om mij met de zweep in een tiptop geestelijke vorm te brengen, zowel ten goede van mezelf als van de zaak.


  ‘Nee, dank je wel,’ zei ik en gaf er geen ene mieter om, dat ik daardoor mezelf liet kennen. Ik wilde geen training tot operator accepteren. Ik wilde ze niet mijn algemene PsiQ laten meten. Ik wilde me zelfs niet onderwerpen aan een eenvoudige toetsing van mijn metagaven. (Onderzoekers waren momenteel geneigd de geesteskrachten in te delen in gebieden als Ultrazintuigen, Bedwingend Vermogen, Psychokinese, Creativiteit en Heling, die later tot Herstelling werd uitgebreid.)


  Misschien een andere keer, zei ik, liegend of het gedrukt stond. Maar nu niet.


  De publiciteitsrimpels, die door de publicatie van Denis’ boek rondgolfden, ebden tot mijn opluchting weg en de media verlieten Hanover voor het verslaan van actuelere nieuwtjes, zoals de Mars-Missie, de Afrikaanse Pest, en de nooit-eindigende terroristische aanvallen in het Middenoosten. Het mysterieuze onderzoek van mijn neef versteende – journalistiek gesproken – tot ouwe koek, totdat eind oktober de bom van Edinburgh ontplofte.


  Denis wist dat het ging gebeuren. Na het team van Stanford had MacGregor in de lente de medewerking van de Dartmouth-groep voor zijn aanstaande demonstratie willen verkrijgen. Denis had hem botweg afgewezen en probeerde nu uit alle macht de Schot over te halen de persconferentie uit te stellen, of dan tenminste de EE-demonstratie alleen voor een selecte groep van vertegenwoordigers van de Verenigde Naties te doen. Ik hoorde eigenlijk bij toeval wat er aan de hand was, toen Denis zijn bezorgdheid over wat hij een voortijdige onthulling vond naar het voorportaal van zijn geest liet uitlekken, waar ik het oppikte en er ontzettend van schrok. Als MacGregor en zijn mensen openlijk met een demonstratie van hun krachten naar buiten traden, die aan een duidelijk politiek voorstel koppelden, dan voelden andere metapsychichi zich ook tot een stellingname gedwongen. De groep van Denis zonder enige twijfel! Bij wijze van steun aan het idealistische voorstel van hun mede-onderzoekers zouden ze hun operationaliteit erkennen en hierdoor zou mijn eigen beschermende camouflagekleur vernietigd worden.


  MacGregor had Denis de redenen toevertrouwd waarom hij verder wilde gaan, maar Denis had mij die toen nog niet duidelijk gemaakt. Ik zag alleen dat mijn neef blijkbaar aan de dwang die door zijn oudere collega uitgeoefend werd, toegegeven had en een behoedzame gedoseerde planning liet schieten, die het bestaan van operationele geesten aan de wereld pas na een periode van zorgvuldige voorbereiding geopenbaard zou hebben.


  In plaats daarvan: Voila! Stikken of slikken.


  Ik was even razend op Denis als doodsbang voor mezelf. We kregen een laaiende ruzie over deze kwestie, wat weer tot onze eerste ernstige vervreemding van elkaar leidde. Ik vervloekte mezelf dat ik ooit op de gedachte gekomen was naar Hanover te gaan, waar ik onvermijdelijk in het tumult dat Denis zou oproepen, meegesleurd zou worden. Mijn oorspronkelijke reden hier te komen – de vrees van Denis dat Victor zou proberen mij iets aan te doen – scheen nu geen enkele grond te hebben. Ik had Victor alleen maar bij de familiebijeenkomsten van Kerstmis en Pasen ontmoet en hij was wat afstandelijk hartelijk geweest. Het leek erop dat het echte gevaar voor mij, ironisch gesproken van Denis zou komen! En ik zat helemaal vast. Al mijn geld was in de boekwinkel geïnvesteerd en de zaak draaide al zodanig dat ik niet ergens anders iets op kon zetten. Ik zou in Hanover moeten blijven.


  Ik bleef echter vanaf april, toen de Edinburgh-zaak voor het eerst van zich liet horen, tot in oktober ver uit de buurt van Denis en de andere operatoren. Verstikt in het depressieve gevoel van de overgang werkte ik veel te hard, probeerde zowel mezelf af te leiden als mijn zaak uit de rode cijfers te halen. Ik bleef tot middernacht open. Ik schreef karrenvrachten papier vol om verzamelaars van specialiteiten mijn waren aan te bieden en over zeldzaamheden in te lichten. In ging naar conventies van science-fictionfans en fantasy-fans, verhandelde mijn koopwaar, maakte vrienden en legde contacten die in latere jaren waardevol zouden zijn. Ik slaagde er haast in te vergeten wat ik was. Een mentaal buitenbeentje! Ik niet hoor, mensen! Ik ben maar een bescheiden boekverkoper. Maar als je iets van het occulte wilt, dan heb ik mogelijk de titel waar je naar zoekt…


  Het was Don die aan mijn spelletje een einde maakte.


  De hele vroege herfst door, terwijl mijn bezorgdheid over de aanstaande EE-demonstratie groeide, sliep ik erg slecht. Ik werd dan stijf van de schrik wakker, mijn pyjama en kussen drijfnat van het zweet, maar al sloeg je me dood, ik wist niet meer waar de nachtmerrie over ging. Toen kwam oktober en de heuvels vlagden hun paarse waarschuwingen voor de komende winter en de petunia’s in de schilderachtige bakken op de trottoirs stierven na het eerste spoortje vorst. In het mistige ochtendgloren, als ik in die vreemde staat tussen slapend en klaarwakker nog in bed lag, voelde ik weer die bekende aanraking van de geest van mijn dode broer. Zo wanhopig had hij verlangd van mij bevrijd te zijn… maar nu, zonder mij, was hij verloren.


  Net als Don en zelfs onc’Louie voor mij probeerde ik mijn irrationele fantasieën te vergeten op de beproefde manier van oudsher, de manier van de familie. Soms hielp het drinken. Als neveneffect leed ik aan een drastisch ‘psi-verlies’ (niets is zo nadelig voor de metazintuigen als een alcoholische overdaad), wat Denis mij zeer verweet en waarbij hij alle mogelijk hulp aanbood, wat ik heel vermoeiend vond. Ik weigerde, al was ik me best bewust dat ik een of andere therapie nodig had. Op een vreemde manier had zich het idee bij mij postgevat dat het verkrijgen van psychiatrische hulp ‘toegeven’ betekende aan Don. Ik vertelde mezelf dat hij slechts een herinnering was. Hij was dood, in gebeden door de Kerk herdacht, begraven in gewijde grond. Gedachten aan hem konden mij alleen pijn doen als ik dat toeliet – en dat liet ik zeker niet! Te zijner tijd zou ik hem en onze gedeelde angsten overwinnen. De tijd zou me genezen.


  Maar de nare dromen en het depressieve gevoel en de boven mij zwevende verdoeming, die Franssprekenden ‘malheur’ noemen, werden heviger toen de dag van de persconferentie in Edinburgh naderde. Ik moest mezelf haast bewusteloos drinken om in slaap te vallen. Van binnen wist ik zeker dat het met mij net zo zou aflopen als met Don, een zelfmoord en verdoemd. In vroegere jaren zou ik gebeden hebben. Ik volgde nog wel de droge formaliteiten van de kerkdienst, maar alleen om verzwaring van mijn reeds ondraaglijke geestelijke last te voorkomen. Mijn gebeden hadden het dunne vernislaagje van de gewoonte, maar misten het vertrouwen in de goddelijke genade die de waarschijnlijkheidsrasters bedwingt…


  Op een dag dat ik een recent binnengekomen zending van gebruikte boeken doorrommelde, kwam ik een titel tegen, waarvan ik me herinnerde dat Elaine er graag over vertelde, een studie van yogatechnieken. Ik had geglimlacht toen ze mij vertelde hoe het boek geholpen had ‘haar omzetting van de doodsruimte’ te vinden. (De dood hield me in die dagen allerminst bezig!) De oefeningen die ze beschreef, leken mij toen geraaskal, Oosterse waanwijsheid. Maar nu in mijn hoogste nood nam ik het boek naar mijn vervuilde appartement mee en las het in een ruk uit. De staat die aan de bedrevene beloofd werd, scheen dezelfde als het ‘astronomische bewustzijn’ van Gekke John: een uiterste afstandelijkheid, waardoor zowel de verovering van het heelal als de dood betekenisloos voor hem werd.


  Dus probeerde ik het.


  Jammer genoeg, was ik niet zo goed in meditaties. Ze waren te veel op het innerlijk gericht, te kil voor de vurige Franco-ziel. Toch strompelde ik verder, want als de yoga-oefeningen mislukten, net zoals de alcohol het niet klaargespeeld had, welke hoop bestond dan nog? De onvermijdelijke dag zou komen, de onthulling en dan zou ik met de hele rest het onvermijdelijke lot ondergaan.


  Bij het begin van zijn research had Denis me verteld dat er maar één veilige manier bestond, waardoor operatoren aan het Gekke John-gevolg konden ontsnappen – die in beginsel dodelijke tweespalt tussen Homo Superior en de minder begunstigde massa van de mensheid. Die manier was het geven van hoop aan de ’normalen’ dat op een goeie dag zij – of hun kinderen of hun kindskinderen – ook de hogere geesteskrachten zouden verkrijgen. Veel van het huidige werk in Dartmouth was op dit doel gericht en het zou het onderwerp worden van het volgende boek van Denis.


  Andere onderzoeksteams in andere delen van de wereld bestudeerden het probleem eveneens, probeerden de kloof te overbruggen, te demonstreren dat de metavaardigheden een universeel gegeven waren van de menselijke natuur.


  Als er genoeg tijd geweest was, zouden deze pogingen die de mensheid wilden voorbereiden, het vuur van de rationele vrees voor ons gedoofd hebben. Er was echter geen tijd meer.
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  EDINBURGH, SCHOTLAND, AARDE


  23 oktober 1991


  Door zijn mentale wekker ontwaakte Jamie MacGregor om precies 04.00 uur in de ochtend en begon hij met een misselijke maag en drukkende gezichtsholten aan de heuglijkste dag van zijn leven. Het eerste kon aan toneelangst toegeschreven worden en de steeds weer opduikende bezorgdheid vanwege geheimagenten die mogelijk nog ontvoeringsideeën koesterden voor de EE-aap uit de mouw kwam. Het tweede was het bewijs dat zijn gebed om een extra dag met mooi oktoberweer onbeantwoord was gebleven; het lagedrukgebied dat een week lang bescheiden boven de Orkney-eilanden gelegen had, zat nu schrijlings boven op Engeland, waardoor de atmosfeer geladen was met ongunstige ionen. Dat kon inhouden dat de demonstratie negatief kon worden beïnvloed. Onder laboratoriumomstandigheden kon de zaak gemakkelijk door kunstmatige neg-ion verwekking verholpen worden – maar tijdens de openbare demonstratie kon van geknoei geen sprake zijn, aangezien de EE-eigenschap op zijn minst onverslaanbaar moest lijken.


  Nou ja, goed. Als Nigel of Alana moeilijkheden ondervonden, zou hij die regel gewoon zelf overtreden en kon beroepsmatige bescheidenheid de pot op.


  Het was nog heel donker. Liggend naast Jean, wier geest op de serene deltagolven van diepste slaap rondcirkelde, richtte Jamie MacGregor zich op wat eerst diende te gebeuren: het uitbannen van de pijn uit zijn hoofdholten. Hij ontspande zich, paste zijn ademhaling aan, riep toen een afbeelding op van het voorste schedelgedeelte in doorsnede. Zachte suggestie liet hij in een ferm bevel overgaan: Verminder productie histamine laat vliezen slinken beperk de slijmafscheiding start drooglegging van hoofdholten LAAT ER GEEN PIJN MEER ZIJN.


  Enkele tellen lang genoot hij van de verlichting, luisterde naar het zwakke fluisteren van de natte sneeuw tegen vensterramen en de zachte snurkjes van zijn vrouw. Haar sterkste eigenschap was het helen en zij had het aan hem en hun twee kinderen geleerd en aan talloze collega’s van de universiteit. Vele Kelten bezaten deze gaven en vele Schotten hadden die suboperabel, omdat de toepassing slechts sterke wilskracht zonder een spoortje twijfel vergde. Het maakte schijnbaar niet uit of het waarnemen van de ziektebron door de genezer nu wel of niet wetenschappelijk accuraat was. Experimenten met hun eigen jonge Katie en David hadden dat aangetoond – en Jamie moest glimlachen toen hij zich bepaalde bizarre visualisaties van de kinderen herinnerde. Als iemand oprecht geloofde dat boze wezentjes met hamers de echte oorzaak van voorhoofdsholte-ontsteking waren en de slechte schepseltjes dood wenste, dan zou de genezing even zeker komen als zijn eigen uitdrukkelijk verzorgende bevel gedaan had…


  Buiten in de Dalmond Crescent kwam een automotor aarzelend en grommend tot leven en bleef rauw stationair lopen. De wagen trok niet weg en de opstandige maag van Jamie liet zich opnieuw gelden. Naar de duivel met ze! Wie was het deze keer? Hij vervloekte zijn onvermogen individuele aura’s op afstand te identificeren. Mensen als de Tibetaan Lrgjen Bothia, die aan het hoofd stond van de instelling in Darjeeling, of Denis Remillard, die in het gelukkige bezit waren van die eigenschap, een getraind speurzintuig, hoefden niet bang te zijn door menselijke roofdieren beslopen of in een hinderlaag gelokt te worden. Maar Jamie was blind voor menselijke handtekeningen. Hij kon maar op één manier uitzoeken, welke buitenlandse agent of Britse spion een saaie nacht gepost had en nu aan de voordageraadse ontmoediging leed, waarvoor de troost van de autoverwarming vereist werd.


  Jamie liet zijn geest uit zijn lichaam gaan.


  Hij scheen door het plafond van de slaapkamer te stijgen, de vliering door, het dak door. Hij zweefde boven kale bomen die bogen in de wind en boven de straatlantaarns, die in de donkere granieten trottoirtegels glinsterden. Een van de auto’s die langs de halfronde laan geparkeerd stond, een Jaguar XJS HE, liet twee rookpluimen opstijgen. Jamie scheerde omlaag, keek naar binnen en zag Sergej Archipov, de Londense vertegenwoordiger van de KGB die met een doorweekte zakdoek zijn loopneus afveegde voor hij een teug uit zijn bijna lege zakfles nam. De stereo speelde ‘Figal’s Cave’. Deze eenmanswake door een agent van hoge rang als Archipov betekende ongetwijfeld dat de Russen eindelijk van een ontvoeringspoging hadden afgezien, net als de Amerikanen. Sergeij was waarschijnlijk alleen op zijn post om er zeker van te zijn dat geen enkele andere groepering – en zeker niet de geheime dienst van het Sovjet-leger, de GRU, roekeloos zou worden.


  Waar hingen de andere spionnen uit? Jamie steeg weer hoog op en begon naar sporen te zoeken van de Yanks of MI 5, maar de andere geparkeerde wagens in de laan en de zijstegen waren leeg en de enige andere wakkere personen in de buurt behalve hijzelf en Archipov, waren mevrouw Farnsworth met haar dreinende peuter en de oude Hamish Ferguson, weer slapeloos, die naar Deep Throat op zijn video zat te kijken.


  Jamies rommelende maag reageerde nu op de zelfverzorging en hij keerde kort naar zijn eigen lichaam terug om de voornaamste excorporele excursie voor te bereiden. Jean voelde zijn spanning, werd half wakker en zond een niet-verbale vraag uit. Hij zei haar: Nee nee het is niets slaap meid nog geen tijd om voor de Grote Dag op te staan.


  Toen was hij er in het vriesdonker weer op uit, een ziel die de globe zou ronden voor ze weer in de lichamelijke verankering terug zou keren. Maar eerst, voordat hij de Atlantische Oceaan overstak, zou hij op Islay stoppen, voor oma.


  Stormvlagen uit het noordwesten beukten recht op de kust van het eiland, schoven berghoge golven de Sanaigmorebaai in. De boerderij in haar dalkom scheen als een geduldig gedrongen beest de rug in de storm te krommen. Voor het geestesoog van Jamie, verfijnd door het EE-talent, wat nooit onder de korte-afstandspogingen in helderziendheid gebeurde, was de Hebridische duisternis even licht als de dag, behalve dat er geen kleuren waren en het ontbreken van schaduwen het tafereel een bijzondere platheid gaven. De lampen van het terrein die ’s nachts gewoonlijk het boerenerf verlichtten, waren uit en het huis zag er ook onverlicht uit, wat Jamie deed schrikken. Maar toen hij omlaag gleed en dichterbij kwam, zag hij de gloed van een petroleumlamp door het keukenraam en een draderige rook horizontaal uit de schoorsteen van de eeuwenoude haard met het turfvuur geblazen worden. Zijn oudere broer Colin, zijn vrouw Jean en hun opgroeiende zoon Johnnie, die nu op de boerderij werkte, lagen nog in bed en genoten van het laatste kostbare halfuurtje rust. Maar oma was naar haar gewoonte voor het ontbijt al op. Hij hoorde haar neuriën toen zij een nieuw turfje op het vuur deed en in de pan roerde.


  Jamie zei: Oma ik ben het.


  Lieve knul je hebt er wel de tijd voor genomen! zei ze.


  Voor je zegening nu we klaar zijn het geheim aan de wereld te laten zien… Ik zie dat jullie elektriciteit door de storm is uitgevallen.


  Aye en het mooie fornuis en de lampen en de monitor van de schuur en alle andere moderne dingsigheidjes nutteloos tot Colin wakker wordt en de Honda-generator opstart, maar toch zullen hij en Jean en Johnnie met warm eten wakker worden Ik heb vijftig jaar lang op turf gekookt en het kan mij niet schelen dat vandaag te doen het is een geruststelling dat de oude manieren nog hun waarde bezitten.


  … En nu worden enige van de oudste weer helemaal nieuw oma.


  [Genegenheid!] En dan te denken dat ik dat nog meemaak! Eenentachtig jaar maar zelfs mijn Zicht gaf geen aanduiding hoe het echt zou zijn en ik ben zo trots zo trots!


  Nou ik koester nog wel twijfel. Als we maar hadden kunnen wachten tot er meer waren die in de zielenreis geoefend waren zoals Nigel Alana en ik.


  Nee je kon niet wachten nu Zij rondhangen Godzijdank dat je niet aangevallen bent je moet het bekend maken dan zijn jullie allemaal veilig.


  Als de demonstratie slaagt.


  Hou daarmee op. Heb ik jou man en jongen niet negenendertig jaren lang geleerd dat twijfel het gif voor de geest is, waardoor de machten ziek worden en verzwakken? Schande over je!


  Ik denk dat het al die wetenschap is die mij bedorven heeft.


  [Gelach.] Wees nou niet bang. Ik zie dat je vertoning een nieuwe wereld zal scheppen en ik denk aan het grapje van Moeder Shipton, weet je: Een wereld wordt geen wereld in Een-Duizend en Negen-Honderd Negen-Tien en Een-Een.


  ! Dat verklaart het… toch wou ik dat ik het Zicht had als u en Alana en uw vertrouwen.


  Als ik nog denk aan wat er in april gebeurde mijn nipte redding krijg ik nog de koude rillingen als daar die grote kerel niet geweest was die toevallig…


  Dus het was toeval?


  Och, oma.


  Och, Jamie. Hou op met jezelf te plagen jochie doe maar gewoon waar jij en Nigel en Alana jullie op voorbereid hebben denk niet aan de koude wereld die met haar mechanische maantjes toekijkt doe net alsof het de eerste zielentrip is net als lange jaren geleden een natuurlijk iets zo niet een wonder een oud iets in weerwil van twijfels en verdrukking gekoesterd en nu is het de tijd dat we het trots laten zien en hoe zal het voelen mijn eigen gekke Jamie een beroemd man te zijn?


  U bent een wrede oude vrouw met mij uit te lachen als ik zo gespannen ben maar ik hou van u. Nu zegenspreek mij in het Keltisch want ik moet er vandoor naar Califomië en naar onze Tegenvoeters zodat ik zeker weet dat alles gereed is.


  Goed dan: Cuirim comerih dhia umid sluagh dall tharrid do vho gach gabhadh sosgeul dhia na grais o mullach gu lar unidga ghradhich na fire thu i na millidh na mhuaih thu… Ik leg de bescherming van God rond u een heir ter uwer bescherming tegen elk gevaar boven u het woord van de God van Genade van top tot teen over u moge de mannen van u houden en de vrouwen u geen kwaad doen.


  Amen! Dank u lieve oma tot ziens.


  Vaarwel Jamie hart van mij.


  Terwijl Fabian (de Fabelachtige) Finster te midden van de menigte journalisten stond te wachten tot ze in het auditorium van de Universiteit van Edinburgh, het George Square-theater toegelaten zouden worden, amuseerde hij zich met anderen als hijzelf uit te pikken die de gebeurtenis met vervalste geloofsbrieven wilden binnendringen.


  Het uitvoeren was simpel. Alle inlichtingenagenten zijn in de uren dat ze wakker zijn ondergedompeld in een verpeste atmosfeer van haarfijne waakzaamheid en subacute zorgen. Een sensitief als Finster ving deze ‘harde’ geestesklank even gemakkelijk op, alsof op het voorhoofd van de uitstraler een neonlicht werd gedragen. Tot dusver had hij geheimagenten gezien uit Frankrijk, Oost- en West-Duitsland, de Britse binnenlandse veiligheidsdienst MI 5, de Israëlische Mossad, de CIA en (heel vreemd) van het Zwitserse Bureau voor Bankzaken, de PRD. Onder de aanzienlijke persgroep van Tass zaten vier Russische GRU-agenten. Er was ook een eenzame KGB-man die een stiekem spelletje deed en Finster had het zo gespeeld dat hij naast deze man stond. De Rus was een plompe, blonde man met een lastige verkoudheid en verkreukelde kleren. Hij droeg een naamplaatje op zijn revers dat hem liet kennen als S. Hannula – Helsingen Sanomat.


  Bij de hoofdingang van de zaal ontstond enige actie.


  ‘Moet je dat zien!’ riep Finster tegen de valse Fin. ‘Ze gaan de televisieploegen weer vóór de schrijvende pers de zaal inlaten! Dat gebeurt nou verdomme iedere keer.’


  Een verontwaardigd gemopper steeg op van de minder begunstigde persvertegenwoordigers. Hun protesten werden gedeeltelijk gesust, toen zo’n twintigtal jonge mensen die sweatshirts droegen met Universiteit van Edinburgh, Psychologische Afdeling, uit een zijgang kwamen en persmappen begonnen uit te delen.


  De zogenaamde Hannula gromde: ‘Nu krijgen we misschien een aanwijzing over het soort circus dat die universitaire publiciteitsjagers van plan zijn.’


  Zorgzaam gaf hij het dikke informatiepak door aan zijn buurman, de kleine Amerikaan met het eeekhoorngezicht, die een identifïcatiebadge droeg met ‘J. Smith – Seattle Post-Intelligencer’. Toen de Sovjet-agent zijn eigen pak opensloeg, dacht hij: Natuurlijk kan het geen belangrijke EE-doorbraak zijn niet hiervandaan van deze ouderwetse belachelijke plek ze haddennooit gegevens geheim kunnen houden heel waarschijnlijk weer zo’n stomme stunt zoals MacGregor inliteratuur beschreef maar als de demonstratie niet cruciaal is waarom achtervolgen CIAkrabluizen dan hem&medewerkers probeert naar Amerika te lokken HeiligeMoeder wat een verschrikkelijk opgeblazen hoofd koorts misschien kom ik uit deze lullige Schotse vochtigheid met een longontsteking GRU-schapeneukers tenminste idioot plan MacGregor ontvoeren laten vallen aanwerven voor RodeLeger psiresearch inhalen KGBvoordeel Alma-Ata…


  Finster bestudeerde zijn persmap enkele minuten lang en vroeg de KGB-man toen: ‘Veel belangstelling in Finland voor psychische verschijnselen?’


  ‘O ja. Dat soort dingen is een deel van de nationale traditie. Wij Finnen zijn sinds onheuglijke tijden al door de Zweden en andere bijgelovige volkeren beschuldigd van toepassingen van hekserij.’ Hij niesde, vloekte en maakte gebruik van een vlekkerige zakdoek.


  ‘Gesundheit,’ wenste Finster hem opgewekt. (Hij werd langzamerhand erg goed in vreemde talen.) ‘Hoe zit het met jullie oostelijke buren? Zou je de Russen bijgelovig willen noemen?’


  ‘Haha! Die zijn misschien de ergsten van allemaal.’ Hannula kreeg heel veel aandacht voor het uitgereikte materiaal.


  ‘Staat niet veel nuttigs in,’ merkte Finster op. ‘Kristes, moet je dit zien! Een Historie van de Britse Vereniging voor Psychisch Onderzoek. 1882 tot Heden. Heeft mijn redacteur me voor dat soort troep de halve wereld rondgestuurd? En dat blaadje biografie van MacGregor stelt ook niks voor behalve samenvattingen van publicaties van die kerel. Wat vind je van deze kop? Correlaties van EEG Bêta-activiteit bij Zes Proefpersonen tijdens Excorporele Excursie over Korte Afstand. Tjees!’


  De Sovjet-agent slaagde erin plichtmatig te grinniken. Hij dacht: Korteafstand het moet korteafstand zijn bron New Hampshire verzekerde ons afstandskijken nog onbetrouwbaar maar als dat zo is waarom bieden Amerikanen Weinstein zoveel geld wie probeerde MacGregor april te vermoorden wanneer laten idioten ons zaal binnen begint stomme demonstratie?


  ‘Gaat zo gebeuren,’ zei Finster afwezig die nog steeds het materiaal uit de persmap bestudeerde. ‘Zeg… hier staat iets leuks. Wist jij dat de officiële titel van MacGregor hier aan de Edinburgh-universiteit is: “Houder van de Arthur Koestler-leerstoel voor Parapsychologie”? Die Koestler was een beroemd schrijver, een ex-commie die over het machtsmisbruik in het Oostblok schreef. Toen hij stierf, liet hij een stapel geld na voor het stichten van dit psychische professoraat. Zou het de Russen niet op stang jagen als MacGregor iets groots ontdekt heeft? We weten allemaal dat de rooien dat Geestesoorlog-spul twintig tot dertig jaar lang probeerden te ontwikkelen. Kortgeleden waren er nog geruchten dat ze bijna geslaagd zijn.’


  Hannula’s gezicht verraadde niets. ‘Daarover heb ik niets gehoord.’


  Finster toonde een snelle eekhoorngrijns. ‘Ja ja, dat zal wel niet.’ Hij vouwde het informatiepakket in de lengte dubbel en stak het in zijn Louis Vuitton-schoudertas met het gereedschap van zijn beroep: audiovisuele microrecorder, cellulaire telefoon met dataterminal en de onmisbare gebruikte stenobloknote met die Bic-pennen. Slechts het zorgvuldigste onderzoek zou de illegale comsatscrambler-inbouw in de telefoon ontdekken en het geladen naaldpistool met de dodelijke ricine verborgen in de Bic Clic met zilveren dop.


  ‘Kijk!’ riep Hannula. ‘D’r gaat wat gebeuren!’


  Eindelijk gingen de deuren naar het auditorium open. Hier en daar steeg wat gejuich op van de persmensen die in de hal stonden te wachten en als één man stortte de menigte zich naar voren. Finster riep Hannula toe: ‘Blijf vlak bij me, vriend! Ik zit altijd mooi!’ En op de een of andere manier week de massa iets uiteen, waar de opgewekte kleine Amerikaan tussendoor kon. De KGB-agent haastte zich hem te volgen en met zijn tweeën renden ze door het middenpad naar voren, ploften ademloos op stoelen in de derde rij neer. ‘Wat zei ik je?’ schepte Finster op. ‘Beste plaatsen van de zaal.’


  Hannula greep onder zijn zitvlak. Hij trok een kaart omhoog waarop stond: GERESERVEERD TIME MAGAZINE. Verwarring rimpelde zijn voorhoofd.


  ‘Ontspan je,’ vertelde Finster hem. Hij nam de kaart van de Rus, pakte die van zijn eigen stoel, die GERESERVEERD CORRIERE DELLA SERA vermeldde en scheurde beide kaarten doormidden. Reporters die zoekend naar hun juiste plaatsen ronddwaalden, keken stomverbaasd toe. Finsters ogen gleden over hen heen. ‘Wij hebben alle recht te zitten waar we willen. Verstehe? Capisce? Pigez? You dig?’


  De andere journalisten keken opzij, opeens bezig met hun eigen zaken.


  De zaal was stampvol met meer dan duizend mensen en sommige mensen die aan de kant rondhingen, waren politiemannen in burger. Finster deed net of hij in zijn schrijfblok dingen neerpende, terwijl hij opnieuw de andere geheimagenten traceerde. Alleen de CIA in de vermomming van een SNN-televisieploeg met schoudercamera en de TASS-ploeg hadden betere plaatsen dan Finster en zijn Sovjet-kennis. De Britten zaten bij elkaar op de vijfde rij aan de buitenkant. Beide groepen Duitsers stonden ver achterin bij de staande pechvogels, onder wie een vooraanstaand Italiaans wetenschappelijk redacteur en een opgewonden Time-correspondent. De Israëlische agent en de dame van de Direction Générale de la Sécurité Extérieure zaten naast elkaar gezellig te kletsen. Maar waar was die spion van de Zwitserse bankiers gebleven? Aha. Hij had het klaargespeeld zich tot vlak voor het toneel te wurmen, naar het looppad tussen stoelen en podium, waar hij tussen een opeenhoping van televisietechnici zijn Hasselblad stond in te stellen. De geest van de kerel was in koortsachtige opwinding verhuld, maar door de afstand was het voor Finster onmogelijk enige samenhangende gedachte eruit te pikken. Vreemd bezorgd fronste Finster.


  ‘Ha,’ hijgde Hannula. ‘Het gaat beginnen.’


  Een witharige vrouw in een heidekleurig mantelpak was op het podium verschenen en stond afwachtend met een snoerloze microfoon voor haar mond klaar. Achter haar stond een simpel tafeltje met een tweede microfoon en een houten stoel. Hoog boven het toneel hing voor het achterdoek een indrukwekkend GPD-videoscherm dat vijf bij vier meter groot was. Onder het zoeken naar de plaatsen had het raadselachtige opflitsende testpatronen weergegeven, maar nu was het helemaal leeg, behalve dat de digitale tijd in de rechterbenedenhoek aangegeven werd, die 09.58 toonde. Er was geen ander apparaat in zicht.


  De verklikkerslichtjes op de tv-camera’s om het podium begonnen te flikkeren als glinsterende wolfsogen in vlamlicht. Technische ploegbazen fluisterden in hoofdmicrofoons, gaven allerlaatste instructies aan hun collega’s in het grote vrachtwagenpark met satellietzenders, die het George Square en de Buccleuch Place vulden. Enkele fotocamera’s klikten en snorden vroegtijdig en krantemensen fluisterden inleidende opmerkingen in hun microrecorders. Om precies tien uur schraapte de woordvoerster van de universiteit haar keel.


  ‘Goedemorgen, dames en heren. Ik ben Eloise Watson, directrice van de dienst persvoorlichting van de Medische Faculteit van de Universiteit van Edinburgh. Wij heten u graag welkom bij deze speciale demonstratie en persconferentie ten behoeve van de Parapsychologische Eenheid van de Afdeling Psychologie. Onmiddellijk na de demonstratie mogen vragen uit de zaal gesteld worden. Wij willen u verzoeken alle vragen tot dan te bewaren. En nu niet langer praten, mag ik u de man voorstellen waar u met spanning op zit te wachten: James Somerled MacGregor, Koestler-professor in de Parapsychologie.’


  Ze trok zich terug en uit de zijcoulissen slofte een lange, slungelige figuur naar voren. Zijn colbert en pantalon van havermeeikleurige tweed waren uitgezakt en onopvallend, maar hij had de morsigheid van het geheel enigszins gecompenseerd met een vest in de donkerrode MacGregor-kleuren. Fotocamera’s klikten en snorden en tv-lenzen zoomden in voor close-ups van een mager gelaat met wilde ogen. De haviksneus en dunne lippen van MacGregor werden omkranst door buitensporige lange bakkebaarden van een levendig kastanjerood. Zijn haar, ongekamd tot op zijn schouders, was eveneens rood. In zijn grote bottige handen klemde hij een gevoelige schoteltopmicrofoon, die hij als het gevest van een Hooglandersslagzwaard voor een uitdagende groet omhoog hield. Toen hij sprak, klonk zijn stem grof met een nauw hoorbaar zangerig westelijk accent.


  ‘Wat wij u vandaag gaan laten zien is iets dat mensen met een bepaalde geest al honderden jaren doen – mogelijk wel duizenden. Zelf heb ik het geleerd van mijn grootmoeder op de Isles en ik ben erin geslaagd het aan talloze collega’s over te dragen. Enkelen van hen zult u vandaag hier zien. Het fenomeen is buitenlichamelijke ervaring genoemd, afstandszien, astrale projectie, zelfs zielenreizen. In de laatste tijd zijn psychische onderzoekers het excorporele excursie of EE gaan noemen. Aan deze afkorting zal ik tijdens de demonstratie vasthouden, ter wille van de eenvoud, maar u, heren verslaggevers, mag het noemen zoals u wilt… zolang u het geen magie noemt.’


  Verspreid gelach en gemompel.


  De felle, donkere ogen van Jamie gloeiden en het gehoor viel stil. ‘EE is geen toverij! Ze is even echt als radio, televisie of ruimtevaart!… Maar ik heb u vandaag hier niet uitgenodigd om over die waarachtigheid te spreken. Ik wil het u laten zien.’


  Hij draaide zich half om, wees op het grote videoscherm achter op het podium. ‘Met de vriendelijke assistentie van de Afdeling Astronomie van de Universiteit en de GTE-Corporation, hebben wij diverse rechtstreekse uitzendingen opgezet, die uitsluitend vanaf andere locaties naar dit theater uitgestraald zullen worden. Ik zal in staat zijn rechtstreeks met de personen die u gaat zien, te praten waarbij ik deze microfoon gebruik, maar zij zullen mij niet zien. Het enige dat ze van mij ontvangen is een audiosignaal, net als een telefoongesprek… Ik denk dat we nu klaar zijn en beginnen.’


  Na een gebaar van MacGregor kwam een kale gebaarde man van rond de veertig het toneel op, begroette het publiek door even te wuiven en ging aan de tafel zitten. ‘Ik wil u mijn oude vriend en collega sinds twintig jaar voorstellen: Nigel Weinstein, assistent-professor in de Parapsychologie hier aan de universiteit. Zijn aandeel zal hij u over enkele minuten toelichten. Maar eerst… mag ik verbinding met Californië, alstublieft?’


  Een kleurenbeeld flitste op het scherm op. Een keurig geklede vrouw en een oudere man zaten in gemakkelijke stoelen voor een lage glazen tafel. Tegenover hen stond een lange bank, achter hen waren planten en een raam dat scheen uit te zien over maanverlicht water, overspannen door een enorme hangbrug. Stadslichten knipperden in de omringende heuvels. De tijd in het hoekje van het scherm gaf: SAN FRANCISCO USA 02.05.


  De vrouw zei: ‘Goedemorgen, professor MacGregor en u allen, leden van de wereldmedia daar in Edinburgh, Schotland! Ik ben Sylvia Albert en ik ben de gastvrouwe van de Late-Late Talk Show hier op KGO-TV in San Francisco. Wij komen via de satelliet rechtstreeks naar u in een speciaal besloten uitzending, die op persoonlijk verzoek van doctor Louis J. Kemp van de Stanford Universiteit geregeld werd. Doctor Kemp is u ongetwijfeld allen welbekend als de eminente hersenonderzoeker en winnaar van de Nobelprijs voor Medicijnen… Kunt u ons vertellen, doctor Kemp, waarom u aan deze demonstratie meewerkt?’


  Kemp had naar zijn verstrengelde handen zitten staren. Nu knikte hij traag enige malen met het hoofd. ‘Diverse collega’s in Stanford zijn zo’n drieëntwintig jaar betrokken geweest bij de research van de parapsychologie. Ik heb hun vorderingen met grote belangstelling gadegeslagen, ook al ligt mijn eigen werk op een ander studieterrein, een – mag u zeggen – die conventioneler is.’


  Hij keek recht de camera in en wees met zijn wijsvinger naar de kijkers aan de andere kant van de aarde. ‘U mag het zeggen! Ik zeg dat parapsychologie even respectabel is als elke andere tak van de psychiatrie. Momenteel bestudeer ik de cellen van het brein, zaken die je kunt zien en aanraken en meten. Maar de hersenen zijn een merkwaardig stuk materie, waar het denken, de geest zetelt – wat wij mensen van de wetenschap absoluut niet kunnen zien of aanraken en die we maar amper kunnen meten. De aard van de geest en haar vaardigheden zijn nog even raadselachtig als het heelal. Het is nog niet zo lang geleden dat het merendeel van de ontwikkelde mensen – vooral die van de wetenschap – parapsychologie afdeden als onzin. Zo zijn die dingen tegenwoordig niet meer, maar nog steeds zijn er twijfelaars in de wetenschappelijke rangen die u willen verzekeren dat paranormale psychische verschijnselen óf niet bestaan óf anders idiote effecten zijn zonder praktische waarde. Ik behoor niet tot die wetenschapsmensen…’


  Het scherm in het Edinburgh-theater was nu helemaal gevuld met het gelaat van de Nobelprijswinnaar. Een strakke bronskleurige huid over hoge jukbeenderen, zwarte, door intense emoties toegeknepen ogen, enkele zweetdruppeltjes kronkelden uit zijn sneeuwwitte, wollige haardos over zijn brede voorhoofd. Toen straalde hij een open glimlach uit.


  ‘Daarom hebben de parapsychologische onderzoekers op Stanford mij klemgezet. Zij hebben mijn hulp ingeroepen bij dit experiment en hebben die gekregen. Daarom zit ik hier in de kleine uurtjes van de nacht bij juffrouw Albert, de producer en ploeg van haar show en de drie onpartijdige getuigen die we gevraagd hebben ons te assisteren.’


  De camera reed weer terug en de gastvrouw van de praatshow legde snel uit hoe het experiment zou verlopen. De drie getuigen was gevraagd een kaartje met een afbeelding of enkele regels tekst mee te nemen. Wat op de kaart stond, wisten zij alleen en zij hadden het in drie opeenvolgende enveloppen gestopt. De getuigen wachtten nu in de wachtruimte van de televisiestudio, waar de gasten bijeenkwamen voordat ze voor het gesprek de studiovloer opkwamen. In de wachtkamer waren geen camera’s en de monitor daarin was losgekoppeld.


  Toen vroeg Jamie MacGregor: ‘Juffrouw Albert, is het waar dat deze wachtkamer geen enkele mogelijkheid biedt voor communicatie naar buiten toe? Geen telefoon of radio-installatie?’


  ‘Geen enkele manier,’ antwoordde ze.


  ‘Heel goed, ik wil er zeker van zijn dat de verslaggevers die hier bij ons in Edinburgh zijn, dit begrijpen. Ga verder, Lucius. Vertel ons jouw aandeel in het experiment.’


  ‘Ik zit hier te wachten,’ vertelde Kemp, ‘tot je me zegt of je collega, doctor Weinstein, klaar is op afstand naar de kaarten te kijken die de drie getuigen op hun lichaam verborgen hebben. Als je me een seintje geeft, loop ik naar de wachtkamer en blijf in de opening staan. Ik vraag dan de getuigen de enveloppen te voorschijn te halen en ze twee minuten omhoog te houden, nog steeds dichtgeplakt. En dan zullen we het wel zien, denk je niet?’ Hij glimlachte.


  ‘Aye, dat zullen we zeker,’ zei Jamie. ‘Dank je, Lucius.’


  Het gehoor in het theater zuchtte collectief. Stoelen kraakten, toen velen naar voren bogen. Jamie hield een fluisterend gesprek met Nigel. De KGB-agent wendde zich tot Finster en fluisterde: ‘Als dit werkt… grote God, de gevolgen!’


  ‘Dat mag je zeker zeggen,’ stemde de man van de maffia in. ‘In het Fins.’


  Nigel pakte zijn eigen microfoon op. Hij zat nog steeds aan tafel, terwijl Jamie zich op de linkerkant van het toneel had teruggetrokken.


  ‘Ik ben bang,’ zei Weinstein, met een ondeugend gezicht, ‘dat uw ernstige verdenking bevestigd zal worden. Ik ga in een trance.’


  Bevrijdend gelach.


  ‘Gewoonlijk doen wij deze EE-zaken in een geluiddichte kamer om afleiding te voorkomen. We ontspannen ons in een veelgeroemde kappersstoel, voorzien van controle-apparaatjes die ons vertellen wat onze hersenen en lichamen aan het doen zijn, terwijl onze geest door het blauwe zwerk zwiert… maar voor vandaag is dat niet voldoende. Wij willen tonen hoe gewoon EE kan zijn. Maar ik moet u waarschuwen – wilt u niet uw pen laten vallen of kauwgum uitpakken als ik weg ben, anders zou ik voor uw ogen misschien tot stof in elkaar storten net als Dracula in het zonlicht.’


  Meer gelach. Dan volkomen stilte.


  Nigel had de ogen gesloten en ademde langzaam en diep. Achter hem op het reusachtige videoscherm zaten de Amerikaanse geleerde en de gastvrouw van de show te wachten.


  ‘Klaar,’ zei Nigel vlak.


  Jamie sprak in zijn microfoon: ‘Je mag nu naar de wachtkamer, Lucius.’


  De Californische camera volgde Kemp de studio in, waar hij tussen een chaos aan apparatuur verdween. Toen draaide het beeld naar Sylvia Albert en bleef staan. Op de digitale klok tikten zesentwintig seconden voorbij.


  De ogen van Nigel gingen open. ‘Heb ’t,’ zei hij gewoon.


  Jamie liep naar de rand van het podium. ‘Wil een van u zo vriendelijk zijn een blaadje papier te geven en iets om mee te schrijven?’


  Een technisch directeur van de BBC gooide een geel blaadje en een potlood op. Jamie knikte bij wijze van dank en gaf het door aan Nigel die enkele minuten fanatiek zat te schrijven. Toen gaf hij het blaadje aan Jamie terug, die het weer doorgaf aan de BBC-man en vroeg: ‘Wilt u dat vasthouden? Wij zouden graag zien dat u het zo voorleest.’


  Bijna negenduizend kilometer verder, de twee minuten waren voorbij, kwam doctor Kemp gevolgd door twee vrouwen en een man terug in de praatshow. De nieuwkomers gingen aan de glazen tafel zitten en legden de verzegelde enveloppen voor hen neer.


  Sylvia Albert zei: ‘Mag ik u onze proefkonijnen voorstellen? Lola McCafferty Lopez, assistente van de Officier van Justitie voor San Francisco County, Maureen Sedgewick, hulpredacteur van de San Francisco Chronicle en rabbi Milton Green van de B’nai B’rith Hillel Foundation van de Universiteit van Californië in Berkeley… Wel, kunt u ons uw resultaten vertellen, professor MacGregor?’


  Jamie hurkte neer bij de BBC-technicus. ‘Meneer, wilt u alstublieft voorlezen wat doctor Weinstein opgeschreven heeft?’ Hij hield hem de microfoon voor, zodat het minieme parabolische opvangschoteltje op de technicus gericht was.


  ‘Eerste kaart,’ klonk duidelijk de stem van de man. ‘Uit een Monopolyspel: Ga direct naar de gevangenis, u krijgt geen 200 gulden.’


  Het publiek brulde, terwijl op het scherm de vrouw van de rechtbank haar enveloppe openscheurde en de kaart liet zien. De tekening van het gezicht dat door tralies loerde, doemde meer dan levensgroot op het scherm op.


  ‘Tweede kaart,’ las de BBC-man. ‘Handgeschreven citaat van Shakespeare: “Te zijn of niet te zijn: dat is de vraag”.’


  Het publiek in Edinburgh mompelde luid. Toen de camera in Californië voor de tweede bevestiging inzoomde, groeide het lawaai uit tot geschreeuw. Jamie hief de armen op. ‘Alstublieft! De kaart van rabbi Green komt nog.’


  De BBC-man las: ‘Een ansichtkaart van de planeet Aarde, vanuit de ruimte genomen met op de achterkant een notitie: “Er zij licht”.’


  In plaats daarvan werd het een heksenketel.


  De valse verslaggever van de Helsingen Sanomat sloeg zijn handen voor het gezicht en gromde: ‘Job tvojoe mat!’ Finster voegde eraan toe: ‘Recht voor z’n raap, tovaritsj.’


  Toen de opwinding bedaarde, sprak Jamie korte dankwoorden tot de Californische deelnemers en het scherm werd grijs. Bijna meteen werd een nieuw beeld zichtbaar: duidelijk het bureau van een nieuwsprogramma met daarachter het logo: TV-3 AUCKLAND. Een gemoedelijke, gezellige man en een blonde jonge vrouw met een abstracte Mona-Lisa-glimlach zaten vlak naast elkaar aan een hoek van de tafel. De tijd was 20.18 uur.


  ‘Goedenavond, professor MacGregor! Hier is Ron Wiggins met uw doctoraal studente, juffrouw Alana Shaunavon, die eerder op de dag met Air New Zealand SST uit Londen kwam vliegen. Alana, vertel ons eens wat meer over jezelf.’


  ‘Ik ben bezig met mijn doctoraal parapsychologie aan de Universiteit van Edinburgh, waar ik met professor Jamie MacGregor samenwerk. Onze afdeling telt tweeëndertig personen, in diverse fasen van de training in EE, excorporele excursie. Ik werd gekozen om hier te komen en zal trachten een boodschap te lezen die door iemand van het publiek in de persconferentie in Edinburgh geschreven zal worden.’


  Ron Wiggins grinnikte wereldwijs. ‘Nou, we zullen het wel zien!… En, om alles scherp in het oog te houden, zijn hier Bill Drummond van de Auckland Star, Melanie Te Wiata van de New Zealand Herald en Les Seymour van de Wellington Evening Post’


  De camera schoof langs de persvertegenwoordigers, die aan de andere hoek van de tafel waakzaam zaten toe te kijken. Wiggins sprak weer: ‘Naar wat ik ervan begrijp, zal Alana haar lichaam hier in Kiwiland achterlaten en proberen zichzelf meer dan achttienduizend kilometer verder in Schotland te projecteren…’


  ‘Neemt u me niet kwalijk,’ onderbrak het meisje vastberaden. De close-up toonde haar boeiende, smaragdgroene ogen. Haar stem klonk laag toen ze Wiggins voorzichtig tegensprak. ‘Zo is het niet echt, weet u. Subjectief kan ik me voelen alsof ik reis, maar dat doe ik niet – tenminste niet meer dan wat we in onze dromen meemaken. De huidige metapsychische theorie stelt dat de EE-ervaring een soort zintuiglijke reactie is, zoals het zien op verre afstand. Vertezien. Maar het is niet mystiek en mijn geest verlaat zeker niet mijn lichaam.’


  ‘Mmm,’ zei Wiggins. ‘Hoe dan ook, laat me onze getuigen hier en overzee verzekeren, dat wij geen elektronische middelen hebben om de gebeurtenissen daar in de persconferentie in Edinburgh te zien. Verder zenden wij deze uitzending niet uit naar de inwoners van dit land. Het is een gecodeerde impuls, die via de satelliet alleen naar Schotland gestraald wordt. Hier nemen wij het echter voor een latere vertoning op, samen met het materiaal dat we van onze mensen ter plaatse in Edinburgh verwachten… En dan nu, Alan, ben je klaar om te beginnen?’


  ‘Ja.’


  Jamie sprak weer met de man van de BBC, die de resultaten van Nigel hardop voorgelezen had. ‘Meneer, wilt u alstublieft een collega uitzoeken uit uw groepje om onze proefboodschap naar Alana te schrijven?’


  ‘Oké,’ zei de BBC-technicus. ‘Kan het met die Zwitserse kerel met de Hasselblad?’


  Er werd even wat geduwd en getrokken, toen de Zwitser scheen te weigeren mee te werken, duidelijk verontrust toen tv-ploegen van tientallen verschillende naties hun cameralenzen in zijn richting stuurden.


  Fabian Finster kreeg hetzelfde onrustige voorgevoel, de huid langs zijn ruggengraat tintelde net als hij eerder gevoeld had.


  Hij fluisterde naar de KGB-agent: ‘Weet je iets van die vent? Otto Maurer, zegt zijn naamplaatje, fotograaf van de Neue Zürcher Zeitung… maar ik heb reden aan te nemen dat hij een onderkruiper is.’


  ‘Hij zou zonder controle van zijn geloofsbrieven met de computer niet toegelaten zijn. Hij moet wel een bona fide-journalist zijn. Even officieel als jij en ik.’


  ‘Idi v zjopoe,’ schimpte de Fabelachtige Finster. Overdonderd staarde de Rus hem aan.


  Ondertussen had de Zwitser blijkbaar aan het verzoek gehoor gegeven om een korte boodschap neer te pennen. Jamie zei: ‘Dank u wel, Herr Maurer. Goed, wilt u het blaadje papier op de grond leggen, omgekeerd? Niemand van de mensen heeft gezien wat u opgeschreven heeft?… Goed u moet ook proberen er niet aan te denken. EE schijnt een ultrazintuig te zijn, dat geheel apart staat van de telepathie. Het schijnt er ook niet toe te doen in wat voor positie het beoogde doel ligt, of welke materiële barrières er tussen het doel en de waarnemer liggen. Wat wij willen laten zien is, dat de EE het geoefende personen mogelijk maakt om op afstand letterlijk alles te zien in elk deel van de wereld.’


  Een golf van ongelovige uitroepen deinde de zaal door. Iemand riep: ‘Maar als dat waar is, betekent het…’


  ‘Alstublieft!’ Jamie stak weer zijn hand op. ‘Laten we eerst de demonstratie doen, dan de vragen.’


  ‘Ik heb het papier al gelezen,’ kwam de versterkte stem van Alana Shaunavon. Haar jonge gezicht stond enorm groot op het scherm, de stralende groene ogen vast gericht, wijd open, langzaam knipperend. ‘Hij heeft een gedicht in het Duits geschreven:


  Die Gedanken sind Frei,

  Wer kann sie erraten?

  Sie fliegen vorbei

  Wie nächtliche Schatten.

  Kein Mensch kann sie wissen,

  Kein Jäger erschiessen

  Es bleibet dabei: die Gedanken sind frei.


  Ik kan het vrij vertalen als: “De gedachten zijn vrij. Wie kan ze raden? Ze vliegen als nachtelijke schaduwen voorbij. Geen mens kan ze weten, geen jager schiet ze neer. Zo zal het blijven: de gedachten… Mijn God, kijk uit! Zijn camera! Het is een wapen!’


  Een wild tumult brak los in de zaal en er werd geschreeuwd, toen de Zwitser vergeefs probeerde weg te rennen. Maar te veel lichamen en te veel apparatuur sloten hem in en hij ging neer, gegrepen door twee onverschrokken televisiemensen van de Canadian Broadcasting Corporation. De dodelijke Hasselblad werd uit zijn handen gewrongen en kapotgestampt door een geluidstechnicus van het Fuji Network. Agenten in burger doken op en cameraploegen sprongen als in een ballet rond om de arrestatie vast te leggen.


  Toen Maurer weggevoerd werd, schreeuwde hij: ‘Dwazen! Crétins! Er hat Sie allen beschissen! Weten jullie niet wat er hier gebeurt? Wat die MacGregor geflikt heeft? Um Gottes Willen… De Dood van Pandora… puin… chaos… anarchie... Weltgetümmel…’


  Het oproer zwakte langzaam af. Jamie sprak in zijn microfoon en het scherm werd schoongeveegd. De uitzending uit Nieuw-Zeeland verdween. Er flitsten wat beelden en storingen voorbij, toen de simpele mededeling:


  TELEFONISCHE BOODSCHAP

  UIT HET BUITENLAND KLAAR

  ALLEEN AUDIO-SIGNAAL


  ‘Jamie? Jamie? Ik kon niet langer wachten!’ Een vrouwenstem, Engels met een zwaar accent, werd tussen storend geruis hoorbaar. ‘Ik heb alles gezien – maar toen werd ik zo opgewonden, dat ik het zicht verloor! Zeg me… is alles in orde?’


  De verwarring stierf weg en de aandacht van de menigte nieuwsmensen werd weer naar het toneel getrokken. Jamie MacGregor plukte aan een van zijn lange bakkebaarden. Zijn gelaat stond berustend. ‘Het is nu allemaal prima hier, meid. Maar ik denk dat dit kleine relletje nog maar het begin is van wat we gauw zullen meemaken.’


  ‘Ja, da’s waar… Ben je klaar, kan ik spreken? Ik mag geen tijd verknoeien. We kunnen elk ogenblik afgesneden worden, als mijn kleine omleiding in het monitorcircuit opgespoord wordt.’


  Jamie zei: ‘Wacht heel even, dan vraag ik aan de communicatiemensen hier in de universiteit de journalisten in ons publiek te tonen waar je telefoongesprek vandaan komt.’


  De luidsprekers trilden een kort elektronisch melodietje en het videoscherm drukte de mededeling:


  UIT: 68-23-79 ALMA-ATA USSR

  VIA SKS-8 + EUS-02 GTE/BT 4-3


  De vrouwenstem zei: ‘Ik ben Tamara Petrovna Sachvadze, vice-directrice van het Instituut voor Bio-Energetische Studies van de Staatsuniversiteit van Kazach en een lid van de Academie van Wetenschappen in Kazach.’


  ‘Nevozmozjno!’ Een gepijnigd gefluister ontsnapte de valse Hannula. Anderen in het auditorium schenen het evenmin te geloven en sprongen overeind, schreeuwden vragen.


  ‘Stilte,’ bulderde Jamie. Toen sprak hij zachtjes in de microfoon: ‘Vertel ons waarom je vandaag aan de demonstratie meedoet, Tamara Petrovna.’


  ‘Ik ben iemand die houdt van haar land en van haar volk. Ik ben ook een geleerde die zich wijdt aan het ontdekken van de waarheid. En tenslotte ben ik de moeder van drie kleine kinderen en hun geest zal spoedig gaan bloeien. Sinds 1968 werk ik op het terrein van de parapsychologie, en toen was ik nog maar een klein kind. Met mijn gestorven echtgenoot, doctor Joeri Gawrys, werkte ik nauw samen. Net als Jamie MacGregor heb ik me gespecialiseerd in het verschijnsel van de excorporele excursie, naast helderziendheid en bepaalde andere metavaardigheden. Bij verschillende gelegenheden heb ik Jamie en ook nog bepaalde andere wetenschapsmensen in andere delen van de wereld… ontmoet. Toen Jamie mij vertelde, dat hij vastbesloten was de EE te demonstreren, was ik het met zijn beslissing eens. Het werk dat wij hier in Alma-Ata doen, valt onder de strengste veiligheidsvoorschriften en dit telefoongesprek is feitelijk een schending van de Russische wet. En toch voer ik dit gesprek met de volledige instemming van elk van mijn collega’s hier aan het Instituut, in het belang van de gehele mensheid.


  Jullie, mensen die naar mijn woorden luisteren die via vele satellieten overgestraald worden, probeer het te begrijpen! Vooral jullie Amerikanen, luister! De hele wereld zal profiteren van wat wij vandaag doen. Tegen mijn medeburgers van de Sovjet-Unie die mij horen, zeg ik: Eto novoje otkrytije prinesjot polzoe vsjemoe tsjelovjetsjestvoe! Een bijzondere poort opent zich en daarachter schijnt een licht dat alle staatsgeheimen teniet doet. Geen onderzoek meer naar nog meer geheime wapens, geen onverwachte militaire acties, geen kans op de eerste klap. Het volk van de Sovjet-Unie hoeft niet langer een aanval van de Verenigde Staten te vrezen en de Amerikanen hoeven ons niet langer te vrezen. We kunnen nu gaan werken aan de oplossing van onze geschillen zonder de dreiging van een opzettelijke of ongewilde atoomoorlog. Onze kinderen kunnen weer met hoop de toekomst tegemoet zien. Mijn kinderen kunnen dat… die van Jamie… die van u allen?’


  De stem wachtte en de spontane reactie van de luisteraars klonk als het geruis van een enorme opstekende wind, zonder woorden, geladen met emotionele energie. Maar voor de geluidsgolf een branding ging worden, riep Jamie: ‘Wacht! Laat haar uitspreken!’


  Ze zei: ‘Ik was daar, met u, getuige van de wanhoop van een man. Ik zag zijn gewelddadige reactie, toen hij besefte welke veranderingen wij mogen verwachten als de hogere geesteskrachten algemeen toegepast gaan worden. Hij was bang. Hij waarschuwde ons met de Doos van Pandora, en misschien heeft hij gelijk met zijn waarschuwing. “Die Gedanken sind frei”… gedachten zijn vrij, maar vrijheid gaat hand in hand met verantwoordelijkheid. Er zullen nog grote moeilijkheden overwonnen dienen te worden als wij het ene gevaar niet voor het andere willen inruilen. Maar de poort is geopend en niets kan die meer sluiten! De dageraad van een nieuwe eeuw van de geest wordt op onze planeet zichtbaar en wij allen moeten die binnenstappen. Samen moeten wij die verschrikkelijke, nieuwe Verlichting moedig onder ogen zien. Als eerste stap… een uitnodiging, voor jou, beste Jamie en voor alle geleerden van de wereld die de hogere geesteskrachten bestuderen om naar de bijeenkomst te komen – het eerste Congres over de Metapsychologie. Eveneens nodig ik alle journalisten over de gehele wereld uit: Kom volgend jaar naar Alma-Ata, in september, wanneer de geur van rijpende appels onze prachtige stad vervult. Kom en laten we samen de eerste stap zetten naar mir miru – een wereld in vrede.’


  ‘Tamara, meid, we zullen er zijn,’ zei Jamie MacGregor. Toen boog hij het hoofd voor het tumultueus geroep, dat in de zaal losbarstte en wachtte geduldig tot de orde hersteld was en hij de vragen kon gaan beantwoorden.


  De persconferentie was al lang voorbij, twee buitenlanders met persbadges nog aan hun regenjassen gespeld, zaten samen in Bobby’s Bar in Greyfriars en maakten allebei regelmatig gebruik van een fles Macallen. Het overdonderende nieuws had zich als een lopend vuurtje verspreid en de zaak was bomvol, trilde van het gezang en joligheid, toen studenten en andere feestvierders de komst van de nieuwe eeuw van de geest vierden met een spontane ceilidh die trekken vertoonde van een komend relletje.


  ‘Ik heb nooit geweten dat “Comin’ Through the Rye” zulke woorden had.’


  De Fabelachtige Finster was licht geschokt.


  ‘Haha,’ zei de KGB’er. ‘Je moet eens de ongecensureerde versie horen van “For A That”, of “Duncan Gray”, of “Green Row the Rashes, O”! Ja de Schotse dichter-held Robert Bums schreef heel laagbijdegrondse liedjes. In mijn land zijn we heel dol op hem. Hij was echt van het proletariaat.’ Hij zette met een klap zijn glas neer op het tafeltje en barstte in een krakerige bas los:


  ‘Groen groeit de uitslag, o!

  Groen groeit de uitslag, o!

  Meiden hebben frettenboortjes,

  Weduwen hebben kutten, o!’


  De stamgasten brulden goedkeurend. Iemand met een accordeon probeerde de Rus van zijn stoel te trekken, maar hij schudde heftig zijn hoofd met roodgerande wijd opengesperde ogen en kraste: ‘Nee! Ik ga niet zingen! Ik kan niet zingen!’


  Niemand nam het hem kwalijk. Alcoholische zwaarmoedigheid is niets nieuws in een Edinburghse kroeg. De muzikale bende richtte de aandacht op iets anders en Finster vulde het glas van zijn kameraad bij. ‘Drink leeg, Sergej, ouwe knol. Ik weet waarom je je zo rot voelt. Om je de waarheid te zeggen, ben ik ook een pietsie door elkaar geschud. Om van een bom te praten! Mijn baas thuis zal vuurspuwen. Die van jou ook, wed ik.’


  De Russische agent wierp het laatste restje achterover en begon opnieuw in te schenken. ‘Je kletst onzin. En mijn naam is Sami, niet Sergej.’


  Finster haalde de schouders op. Hij stak zijn hand uit en klemde de hand van de andere man vast om de fles, boog zich naar hem toe. Zijn gezicht was zo vriendelijk, zo grappig. Met die spleet tussen de twee grote voortanden leek zijn gezicht op dat van een dronken eekhoorn in een tekenfilmprogramma voor kinderen. Wie zou zich door een eekhoorn bedreigd voelen?


  ‘Zeg me eens eerlijk, Sergej. Denk jij dat die dame in Alma-Ata er ongestraft onderuit komt? Dat psychisch congres met open deuren? Of heeft zij voor zichzelf en haar groep een enkeltje naar de Goelag gekocht?’


  Het was geen komisch eekhoorntje dat zulke vragen stelde. Het was geen verslaggever uit Seattle in Amerika. Wie was het? Waarom was het zo nodig deze gekke, kleine man te antwoorden?


  ‘Ze was duivels knap… vice-directrice Sachvadze… inderdaad net een verdomde Georgiër… wist dat onze landen officieel nog de ontspanning aanhangen… en wij moeten voor de wereld ons nobel beeld ophouden… volgend jaar Diamanten Jubileum van Revolutie… Sachvadze gaf toe dat zij en haar gevolg betrokken waren in de research naar Geestesoorlogen… net als jullie geleerden, belka!… Wat een grap voor beide landen… we moeten wat de wereld van ons verwacht nakomen, of we willen of niet… Die Gedanken sind frei und wir stehen bis zum Hals in der Scheisse…’


  De eekhoorn scheen dit niet te willen geloven. ‘Bedoel je dat jouw regering haar niet zal lastig vallen?’


  De dronken KGB’er lachte, snoof toen luidruchtig door zijn neus. De dwingende kracht van Finster was niet langer nodig. ‘Klein eekhoorntje, ze is er al zonder pijn onderuit gekomen. In dat auditorium waren misschien een veertig televisiecamera’s op MacGregor en zijn videoscherm gericht. De woorden van Sachvadze en waar ze vandaan stamden, werden net als de rest van de wereld live naar ons volk overgestraald. Wij kunnen niet beweren dat haar boodschap een vervalsing was, want de bron in Alma-Ata kan gemakkelijk door de computers van British Telecom gecontroleerd worden. Ongetwijfeld zal dat via de vrije satellieten ook de wereld rondgebazuind worden… O, zeker! Die lieftallige Tamara Petrovna heeft zowel de Russische als de Amerikaanse regering bij de ballen en er kan door haar niks meer teruggedraaid worden. De Koude Oorlog is voorbij, dank zij de Schotse professor. Jij en ik hebben afgedaan, Amerikanskiy. Je bent geen CIA – maar wat je ook bent, je ligt eruit. De zielenreizigers en gedachtenlezers zullen de best bewaakte geheimen van onze twee landen even gemakkelijk kraken als kleine hazelnootjes. Ons blijft niks anders over dan vrienden te worden… net wat Robert Burns wou. Ja, kleine eekhoorn! De proletarische dichter van Schotland was een groot profeet! Weet je wat hij zei?


  Zomaar ’n ditje, zomaar ’n datje

  ’t Komt er’an, van dattum!

  Dat man naast man over de hele aarde

  Broeders zullen zijn, zomaar v’r dattum.’


  ‘Zeker,’ stemde Finster glimlachend in. ‘Zeker, Sergej. Een voor allen, allen voor een. Tenminste nadat we onze gezamenlijke vijanden kwijt zijn.’
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  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Na afloop van de rechtstreekse televisie-uitzending uit Edinburgh om 7 uur ’s morgens, westelijke tijd, voelde ik me totaal en dodelijk neerslachtig. Terwijl ik in mijn fauteuil voor het grijze televisiescherm bleef zitten, sloeg ik bijna een vol glas Canadian Club achterover en mijn hersenen bleven keer op keer de scènes herhalen van die gekgeworden Zwitserse fotograaf met het gekrijs van zijn Cassandra-waarschuwing, toen de Schotse politie hem afvoerde.


  De Doos van Pandora! Zeker. Die stond voor een verbaasde en gefascineerde wereld wijd open en wij zaten in die doos.


  Ik moest Denis bellen. Ik maakte mezelf wijs dat ik moest uitzoeken welke plannen hij en zijn mensen hadden. Bij mijn eerste drie pogingen was zijn telefoon thuis in gesprek, daarna kreeg ik zijn antwoordapparaat. Ik belde het lab en kreeg Glenn Dalembert te pakken die vroeg naar het werk gegaan was om een videoband van de Schotse demonstratie op te nemen.


  ‘Jah, ik kreeg het rotwerk op te knappen, terwijl ieder ander de grote show gezellig thuis mocht bekijken. Vanmiddag draaien we alles voor de voltallige Medische Faculteit opnieuw af, plus nog wat geleerd commentaar van uw trouwe en eigen huiselijke EE-talenten Colette en Tucker. Nu Denis weg is, sta ik aan het hoofd. Wil je een kaartje voor niks?’


  ‘Waar is Denis heen?’ vroeg ik dringend.


  ‘Op weg naar West Lebanon. Zij hebben een wentelwiek van de luchtmacht gestuurd voor een snelle overstap op Burlington International, waar ze de vlucht naar Washington voor hem vasthouden…’


  Ik onderbrak Glen. ‘ZIJ? Bedoel je dat die smeerlappen van de Geestesoorlog Denis toch nog hebben binnengesleept?’


  De medewerker van mijn neef lachte gespannen. ‘O, nee. Geen pietluttigheden als het leger of de CIA deze keer. De president zelf heeft Denis meteen na de uitzending thuis opgebeld. Schijnt dat hij het boek gelezen had en diep onder de indruk was en nu heeft hij Denis op de kop getikt als de vent die hem zonder toeters en bellen alles over de waarheid van MacGregors kraker kan vertellen.’


  ‘O, verdomme,’ gromde ik. Mijn neef – de Kissinger van de metapsychische Realpolitik! Ze zouden hem vragen bij de aanwerving van Amerikaanse operatoren voor het nobele plan om MacGregor te helpen. Hij zou zijn eigen operabiliteit zeker bekend maken. Of niet?


  Glenn was nieuwsgierig geworden. ‘Roger, is er iets mis?’


  ‘Alles is er mis.’


  ‘Luister, kom naar de bijeenkomst van de faculteit en dan praten we samen. Nog beter, kom bij Colette en mij lunchen…’


  ‘Nee, dank je wel. Een leuke middag bij de plaatjes en praatjes voor jullie allemaal. Ik maak het best.’ Ik hing op, nam toen de hoorn weer van de haak.


  Denis. Hij was de enige die kon helpen. Ik kon proberen hem op het vliegveld te bereiken… maar zou dat helpen? Ik kon gewoon niet zeggen wat er verkeerd was…


  Vertespraak dan. Een oproep van geest naar geest.


  Ik ging sloffend in mijn pyjama en smoezelige oude badstoffen kamerjas voor het slaapkamerraam staan en probeerde mijn door drank benevelde zinnen de baas te worden. Het zou moeilijk zijn met die o zo belangrijke telepathische ‘kreet’ de aandacht van Denis te trekken. Mijn geest was verzwakt en Denis zou zeker al zijn aandacht bij de verschrikkelijke stommiteit van MacGregors gok en de naderende vergadering in het Oval Office hebben. Verder lag de massa van Crafts Hill tussen mij en het streekvliegveld van West Lebanon, zeven kilometer ten zuiden van Hanover. Ik zou voldoende kracht moeten verzamelen, wilde ik zorgen, dat mijn geestelijke schreeuw rond de heuvel ‘golfde’ en het brein van mijn neef binnenstroomde. Als ik zijn aandacht eenmaal had, dan zou hij zonder enige moeilijkheid op mijn petieterige gedachtestraal af kunnen stemmen.


  Maar hoe moest ik die eerste oproep klaarspelen?


  Langzaam vormde zich een idee in mijn hoofd. Een van mijn yoga-oefeningen vormde een spiraal, die al mijn lichaamsenergie centripetaal naar binnen naar het hart bundelde, waarvan zekere psychische autoriteiten dachten dat daar het levenscentrum van het moderne menselijk wezen lag. Deze zogenaamde binnenwaartse spiralende chakra-meditatie had zelfs in mijn geteisterde ziel tot een toename van troostende en versterkende gevoelens geleid. Ik kon het doen. Bij de omgekeerde vorm van de oefening, de uitdraaiende spiraal, had een waarschuwende notitie voor nieuwelingen gestaan. Men beweerde dat het verreikende gevolgen had bij het richten van de energieën en moeilijker te beheersen was. Omdat een extra psychisch trauma het laatste was dat ik die verschrikkelijke zomer en herfst wilde, was ik tot vandaag van deze bijzondere vorm van meditatie afgebleven. Maar het gaf mij waarschijnlijk wel de beste kans Denis te bereiken.


  Terwijl ik nog bij het raam stond, nam ik de juiste houding aan, een die ik ‘Leonardo’s X-man’ gedoopt had. Ik sloot de ogen, schermde zo goed als ik kon elke prikkel van buiten voor mezelf af en concentreerde me op mijn hartstreek. Het hart is niet alleen een bloedpomp, het is ook een interne klier, die met zijn uitscheidingen bij de regeling van het gehele lichaam helpt. Ik probeerde het als het middelpunt van mijn wezen te visualiseren, een vat vol levenskracht en liefde. Toen er laag achter mijn borstbeen een duidelijke warmteknoop zat, dwong ik hem in een langzame, strakke en vlakke curve naar buiten. Hij bewoog naar links en naar beneden, kruiste mijn middenrif. Hij won aan kracht en snelheid, spiraalde vloeiend omhoog naar de vertakking van de luchtpijp en de zwezerikrest, kromde toen links binnen het voorvlak van mijn lichaam. Hij dook neer door mijn milt, verlichtte de bijnieren en zwaaide terug naar boven naar de schildklier in mijn keel – voor het eerst buiten mijn lichaam, toen de spiraal zich verwijdde. Een lange curve bracht de nog zwakke energiebol, naar de wortel van mijn ruggengraat, waar de chakra lag, die volgens de yoga-overlevering de meeste levenskracht bevatte. Ik voelde de bol door de geweldige toevloed van nieuwe kracht sterker en sneller worden. Hij zwaaide naar boven, scheen achter mijn gesloten ogen op te gloeien en aan de laatste snelle cirkel te beginnen, door de elleboog van mijn gestrekte linkerarm, door mijn linker- en rechterknie, door mijn rechterelleboog. Ik wachtte tot hij naar mijn hoofdkruin schoot, perste er schroeiend een enkele mentale handtekening in, voegde een scheut beroep op de hemel toe als een zoethoudertje voor het geloof mijner voorvaderen en toen raasde hij van me weg, een cri de coeur véritable: DENIS!


  De vertespraakroep ging gepaard met een verschrikkelijke vonk in de zenuwen, deels orgastisch, deels een schok van hoge spanning. Mijn lichaam kronkelde van de stuiptrekkingen en ik viel hard op de vloer.


  [Beelden: Kleuren 3-D Gezicht van Denis stomverbaasd. Helikopter luchtmacht open deur bladen windmolen scheuren mistweefsel kleurige landingsbaanlichten gele Toyota Land Cruiser.]


  TC. GoeieGodOomRogi??? IetsERNSTIGS?


  … spijt me… probeerde hard je aandacht te trekken…


  !Je blies me zowat van de benen verdommewat ben je vanplan ik denk Glenn heeft je van WitteHuis boodschap verteld…!!!… HOE HEB JE DAT GEDAAN?


  [Beeld gedrenkt in schaapachtig gevoel.] Buitenwaartse spiraal Leonardo’s X met cyclotronische kundalini verfraaiing… werkte wat beter dan verwacht…


  Stommeidioot! Weet je niet hoe gevaarlijk dat kan zijn? Ja.


  [Acute zorg.] Verdomde bon sang d’imbécile blijf daarvan af tot we het samen kunnen bestuderen ik meen echt wat ik zeg!


  Jajaja maar moest je bereiken moest je… [beeld].


  [Bezorgdheid.] EdinburghDemo veroorzaakte vrees? Leg uit. [Aaneengekoppelde beelden.]


  Oom Rogi… wat je nodig hebt kan ik op deze afstand niet doen. Maar je moet me geloven als ik je zeg dat alles goed komt. [Luchtmachtman wenkt in kopter Denis knikt duikt ineen rept zich kopter in deur dicht luchtmachtman verzoekt veiligheidsriemen dicht signalen en piloot opop&weg.] Denis… wat wil de president?


  Kun je waarschijnlijk wel raden: mijn analysebeoordeling Schotseteeveeprogram. Legaal? Oplossing wapenrace in praktijk? Hoeveel EEop potentieel VS/USSR/Schotland/Elders? Wanneer afgestemd? Mogelijke kans Rus hebben voorsprong op ons hun Psi-Oog al in werking?


  Psi-Oog?


  Collegenaam voor de GroteKoopman. Kan hem gelukkig vertellen RusEEprogramma beheerst door Tamara (kus!) zij bedroog Politburo re: voltooiing haar project dus nog niet werkend. EEops allemaal vredeniks groep gezuiverd van GRU/KGB/opportunistische/fanatieke leiders vorig decennium. Nu Rusoperatoren antigevestigde orde omdat ‘elitair verschijnsel operabiliteit’ in marxistische dogmatiek verdachtblijft. Tama zal zorgen voor eerlijke samenstelling waamemersgroep. Er komt geen oorlog.


  Daar heb ik me nooit zorgen over gemaakt. Te egoïstisch…


  Dus?


  [Projectiebeeld: Gillend persoon zwaait camera verdwijnt onder hoop lichamen omhooggetrokken geboeid weggesleurd.] Doos van Pandora ineenstorting chaos anarchie en erger ONZE ONTMASKERING ONZE DENIS!


  Moeilijke dagen ja er zal economisch topoverleg moeten komen wereldwijde samenwerking op vele andere door psychebeïnvloede gebieden…


  Je begrijp nog niet waar ik naar toe wil! Wij zullen pionnen worden gemanipuleerd gehaat de bedwingers zal macht aangeboden worden over anderen…


  Dat gebeurt niet. Denk je dat we zoiets niet verwacht hebben? In verreikend plan dat moest vervallen werd daarin voorzien maar wij zullen onze vrijheid en aanzien behouden. President wil MetaBreinTrust stichten. Plan voor beste gebruik andere operationele begaafdheden naast EE ten gunste van het land ten gunste van wereld. Raad eens wie als voorzitter gevraagd is.


  !Jij moest zo nodig dat verdomde boek schrijven.


  Ontspan. Mijn kracht is research niet politiek. Ik wijs in nederige dank af laat Bradley van Stanford of de Astronaut op meta-hogeboom zitten.


  Waarom luister je niet als een stuk ijzer van 2000 kilo aan komt fluiten?


  [Gelach.] Nu weet je waarom er geen foto van mij op omslag Metapsychologie staat. Het enige dat president moet doen is goed naar me kijken. [Beeld.] Zou JIJ diplomatie van Derde Millennium aan halfbakken studiekopdwaas toevertrouwen?… Ik ben veilig stel mezelf voor als speciaal adviseur soort VaderJongeMan metapsychologie.


  Denis… ga je hem vertellen dat jij een operator bent?


  Ja, het spijt me, oom Rogi… voor u. Maar betervroegdanlaat moeten we ermee voor de dag komen.


  [Wanhoop.] Later. Veel later.


  Ja… bekvechterij met MacGregor gepleit voor behoedzaamheid wilde uitstellen tot talrijke operatoren beter georganiseerd voor zelfbescherming en mijn training normalen tot operabiliteit mogelijk bewijs. Maar MacGregor verwees toename gevaar wereldoorlog… en nog iets. Hij zei: Wij zijn allemaal lid van menselijkras samen overleven of samen ondergaan geen Homosapiens tegen Homosuperior alleen Homoterrestris, Aardmens.


  [Berusting. Bitterheid.] Toch nog verschrikkelijke gok God niemand gelooft ernstig Rus van plan Wereldoorlog III te starten…


  Dat was niet het beslissende. Ik heb je gezegd dat er iets anders was. Iemand heeft in april geprobeerd Jamie te vermoorden. Hij was bang voor zijn hele groep in gevaar dus besloot hij voor de dag te komen om zo gauw mogelijk demo te geven. Zijn aanvaller was niet KGB/GRU/CIA/XXX. Hij was een vreemde krachtige operator.


  Jésus Christ.


  Man bedwong Jamie in donkeresteeg metaverandering wazig richtte buisding op verlamde Jamie verzoenend onverwurmbaar precies toen sterkeman in duffelse jas schrok aanvaller af niet beïnvloed door dwang volgende dag onderzocht Jamie steeg vond naald later geanalyseerd dodelijk gif aangebracht ricine voorkeursmiddel moordenaars geen andere aanwijzing aanvaller… of redder. Verdomd zorgwekkend.


  Operationele misdadigers in Schotland! Dus NewHampshire heeft toch niet het alleenrecht. [Familiebeeld vlug gewist.]


  Jamie zegt bedwingende vaardigheid moordenaar formidabel. Vermomming in uiterlijk interessante kriebels met mijn huidigestudie creativiteit…


  De mysterieuze kracht om menselijke geest te bewolken. De Schaduw kent het!… Of ben je te jong om die onzin te kennen?


  Ik heb de klassieke hoorspelen gehoord. Maar waarschijnlijk aanvaller niet echt onzichtbaar of voorbijganger had Jamie niet kunnen redden. Merkwaardige zaak. Als niet meta-agent regering (onmogelijk we zouden het weten) wie dan?


  Totaal onbekende. Gekke John had er een. Psychometa. Jamie zeker aanvaller niet gek.


  Van plan president te vertellen metaschurken vrij los?


  Zal mogelijkheid noemen. Maar dit is van weinig belang bij vooruitzicht einde nucleaire afschrikking.


  MacGregor denkt veilig nu?


  Hij denkt na Psi-Oog schema onthuld gevaar nu minimaal Eigenlijk had ZwitserseBankAgentnamaakfotograaf beste motief voor Jamie doden. Misschien metamoordenaar van hun. Regeringen niet enigen met waardevolle geheimen.


  Zorg dat je dat de president vertelt. Eventueel hebben we lijfwachten nodig en die zijn duur.


  Larie.


  Pauvre innocent! Vooruit ga je grote missie vervullen bid Goedheid triomfeert… Ook andere universiteitspiefs geroepen door president?


  Hij zei nee. Misschien later.


  Haha. Dus zo gaat het. Tegen de tijd dat je naar Dartmouth terugkeert ben je beroemd ofjewilofniet. President zorgt dat graagoftraag instemt met hoofd BreinTrust.


  [Humor.] Het komt door het boek. Praters komen&gaan maar als je een boek schrijft ben je en AUTORiteit.


  [Gelach. Kalmeren.]


  … Oom Rogi we naderen Burlington International. Probeer je geen zorgen te maken. Wanneer ik weer thuis ben moet je me toestaan jou te helpen. (Ja ja ik weet het ik moet wel tu es mon père!) Andere Remillards verspreid over VS&Canada verkeren ook in jouw positie als ik metahokje verlaat. Meesten zullen opgewekt toegeven dat zij geen metagaven hebben om hun leven te redden. Dat kun jij ook. Maar het zal het best zijn als je je kracht niet verbergt. Het beste voor jou en voor andere operatoren ook. We moeten de dag versnellen wanneer operabiliteit heel gewoon is zoals muzikaal/artistieke/intellectuele talenten eveneens veilig zijn voor normalen – verdomme! – daar doe ik het weer net alsof wij niet normaal zijn net als zij.


  Pour sur. [?]


  Nonoperatoren zullen later beseffen dat zij van ons niets te vrezen hebben.


  Maar dat doen ze wel.


  O, oom Rogi.


  … en wij moeten voor hen nog banger zijn. We zijn met minder. Moedeloosheid.] Als je wat tijd bij ons in het lab doorbracht zou je weten dat we manieren ontdekt hebben om tegenstanders te… neutraliseren. Vreedzame manieren. Jij en je ik-knap-het-alleen-op. Je hoeft dit niet alleen te doen begrijp je niet dat solidariteit de enige manier is zelfs non-operatoren weten dat een Einzelganger verdoemd is er moeten er twee of drie of meer zijn om lief te hebben voor Liefde te helen en tot voortreffelijkheid te groeien alsjeblieft alsjeblieft mon père sluit ons niet buiten…


  We praten later verder. Ietskleins vergeleken met huidige gebeurtenissen die je aandacht vragen. Je mag niet afgeleid worden.


  We gaan landen… Alsjeblieft Oom Rogi kom bij ons. [Slinks.] Het zal je geest geruststellen.


  Zal er zorgvuldig over denken. Bon voyage et bonne chance mon fils.


  Ik stond uit het raam te kijken. Buiten warmde de ochtendmist weg en de straatlantaarns waren gedoofd. Ik had honger, was bijna opgewekt, maar nog balorig vastbesloten mijn innerlijke duivels in mijn eigen strijd te bestrijden. Ik zou zeker moeten uitvinden welke zelfverdedigingstactieken Denis en zijn mensen ontdekt hadden, maar wat het erbij komen betrof… Denis in de geheime plekjes van mijn geest te laten komen… dat was onmogelijk. Een Franco-vader kan niet naakt voor zijn zoon staan.


  Terwijl ik naar de passerende wagens en de haastige studenten onder mij op de Main Street stond te staren, op weg naar hun eerste college, bekroop me een zeer aardse gedachte. Als de presidentiële gunst mijn neef opnieuw in de aandacht bracht, dan zou er zeker opnieuw ruime vraag naar exemplaren van Metapsychologie zijn. Als ik de grossiers in Boston met een spoedorder opbelde, dan had ik in mijn strijd met de grote Dartmouth Bookshop verderop in de straat alvast een vliegende start. En wanneer Denis terug was, dan kon ik hem overhalen bij mij zijn boeken te komen signeren. Hij had nooit eerder zijn boeken gesigneerd, maar mogelijk stemde hij er nu mee in om mij te helpen.


  Net toen ik me van het raam afkeerde, viel mijn oog op de ruit. Ik vloekte zacht. Een of ander verdomd joch met een luchtbuksgeweer moest in het wilde weg op eekhoorns geschoten hebben. Er was een klein, net gaatje in een van de bovenste ruiten geboord. Maar het was een vreemd gat, miste de kenmerkende krater met barstjes die door de inslag van de kogel ontstaat en er liepen geen barsten vandaan. Het was ongeveer acht millimeter in doorsnee en de randen waren niet scherp maar glad. Stomverbaasd bestudeerde ik de kleine opening die net boven ooghoogte was. Toen ging ik naar een la in de keuken en pakte een centimeter.


  Het gat was honderdvijfentachtig centimeter boven de vloer, precies mijn lengte op blote voeten. Achter mijn ribben voelde ik weer de vorming van een druppel warmte. Onderzoekend raakte ik de bovenkant van mijn hoofd aan.


  Dat kon toch niet. Maar aan de andere kant…


  Denis zou dit zonder twijfel graag willen onderzoeken. Zou ik het goedvinden? Waarom niet als de rest van mijn geest niet aangetast werd? Ik grinnikte bij de gedachte aan de opwinding die deze ‘geestesflits’-kracht onder de geleerden zou doen ontstaan. Geen enkele studie over parapsychologie had me op zo’n resultaat voorbereid en hierover werd eveneens in de lange lijst van hogere mentale verschijnselen in het boek van Denis niets vermeld. Het flitsen was niet alleen nieuw, het zat ook vol mogelijkheden…


  Ik heb nu een potje op het vuur, Donnie! Misschien kun je beter in vrede blijven rusten, als je weet wat goed voor je is, mon frèrot!


  Ik liep naar de telefoon. Het was na half negen en de boekengrossier in Boston zou nu open zijn. Ik besloot de bestelling die ik eerst in mijn gedachten had, te verdrievoudigen. Denis zou over het signeren wat mopperen, maar hij zou mee werken.


  Daar was ik nu zeker van.
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  ALMA-ATA, KAZACH SSR, AARDE


  24 oktober 1991


  Elke andere secretaris-generaal zou opdracht gegeven hebben haar ogenblikkelijk in Moskou voor een gerechtshof van de Sterrekamer te laten verschijnen. Het kenmerkte de gehaaide, volkse stijl van deze man bij zijn benadering van vaak ongebruikelijke wetenschappelijke elementen, dat hij naar haar toekwam. Hij zond zijn aarzelende adjudanten weg, maakte het zich voor haar bureau gemakkelijk en babbelde daar in het hoekkantoortje van het Instituut voor Bio-Energetische Studies van de Staatsuniversiteit van Kazach over het weer.


  Zonder zich te haasten bood Tamara hem thee aan. Daarna keerde ze niet naar haar gewone plaats achter het bureau terug, maar trok een stoel bij en ging naast hem zitten. Ze konden beiden uit het raam kijken en de hoge, witte bergkam van de Tien Shan in het zuiden zien. Het was een heldere dag, maar de eerste storm van het jaargetijde was voor morgen al voorspeld. Hij zou van de aangeboden gastvrijheid bij de Partijsecretaris van Kazach geen gebruik maken en vannacht weer naar Moskou terugvliegen.


  ‘En de kameraden van het Politburo uw toelichting van de demonstratie in Edinburgh doorgeven,’ besloot hij aan zijn thee nippend. ‘Heerlijk.’


  ‘Ik heb een resumé van ons werk met excorporele excursie voorbereid.’ Ze glimlachte charmant, een gezette, donkerogige vrouw, wier glanzende rode haar in een strakke knot gedragen werd, en wees op een verzegelde map op haar bureau. ‘Het geeft ook aanbevelingen voor de versnelde oprichting van een korps van psychische waarnemers. Het zal mij uiteraard een eer zijn bij die opbouw mee te werken.’


  Hij blikte haar over de rand van zijn theeglas aan. ‘Natuurlijk. Ik zou geneigd zijn te zeggen dat we het zonder u niet kunnen…’


  Ze haalde de schouders op. ‘U kent mijn mensen en hun capaciteiten. Deze EE-toestand is vaak meer een kunst dan een wetenschap. U begrijpt dat de operatoren sympathieke werkomstandigheden zullen eisen om hun werk naar behoren te doen. Ze zijn trouwe Sovjetburgers – mijn woord van eer daarop – maar de vrede geheel toegewijd.’


  De secretaris-generaal zuchtte. ‘Dat gaat moeilijk worden.’


  ‘Voor ons,’ zei ze, ‘is het al vijfentwintig jaar moeilijk geweest.’


  De secretaris-generaal dronk zijn glas leeg en nam de map op. Hij verbrak de zegels en bladerde de papieren door. Na enkele minuten stilte zei hij: ‘Was u eigenlijk niet verbaasd dat ik hierheen kwam, kameraad doctor?’


  ‘Ik geef toe dat ik, net als mijn andere mensen, nieuwsgierig was hoe het Politburo op de demonstratie van Edinburgh zou reageren. Wij dachten niet dat u in paniek zou raken, maar we moesten er zeker van zijn.’


  ‘Radi Boga! Je hebt ons bespioneerd!’


  ‘En de Amerikaanse president en zijn adviseurs en de leiders van de Chinese Volksrepubliek en de paus.’


  ‘De paus?’ De secretaris-generaal keek verrast op. ‘Wat deed hij?’


  ‘Hij huilde, Michail Semjenovitsj.’


  ‘Dat deed kameraad Dankov van de KGB ook,’ mompelde de secretaris. ‘Je zult wel graag willen weten – zo je het al niet weet – dat de altijd waakzame kameraden van het Dzerchinski-plein zich behoorlijk door je persoonlijke deelname aan de Edinburgh-demonstratie op de pik getrapt voelden. Dankov eiste een onmiddellijke liquidatie van zowel jou als je hele kader van tovenaars. Het lijkt of jij je KGB-financiers behoorlijk spectaculair bedrogen hebt.’


  ‘Een kwestie van overleven…’


  ‘Zoals je weet, hebben we Dankov tot rede gebracht. De Raad van Defensie maakt grotere problemen. Maarschalk Koemilzjenski wilde een preventieve atoomaanval doordrukken. Deze keuze bestaat nog immer, indien wij geen competent EE-team hebben om met het Westen in evenwicht te blijven.’


  ‘Wij hebben achtenzestig EE-bedrevenen, de meesten met wereldwijde mogelijkheden. Het totale aantal EE-ingewijden in het Westen bedraagt ruim tachtig – ruim dertig in Engeland, mogelijk vijfenveertig in de Verenigde Staten. Hier en daar bestaan in andere landen nog verspreide groepen van neutrale percipiënten. Hun aantal zal net als dat van ons toenemen.’


  Het kantoortje werd met het vallen van de avond kouder, maar het kalende hoofd van de secretaris-generaal glansde van zijn transpiratie. ‘De militaire doordrijvers zijn momenteel afdoende weggestemd. Het Politburo beseft dat de huidige gelukzalige stemming van ons volk nooit een eerste klap zou gedogen – het volk zou evenmin toestaan dat de psychici kwaad gedaan wordt. Het volk eist – eist! – dat het voorstel van MacGregor ten uitvoer wordt gebracht.’


  ‘In de straten van Alma-Ata werd gedanst.’ zei Tamara.


  ‘In Moskou eveneens. En overal elders in de Sovjet-Unie! Door toe te staan dat die uitzending bekeken kon worden – en ook dat zal worden onderzocht – hebben wij inderdaad een poort naar de nieuwe eeuw opengezet. Maar die eeuw zal mogelijk niet zo’n gouden eeuw zijn, als jij en je idealistische medewerkers hopen, Tamara Petrovna. Jij weet dat ik nu al jaren streef naar een groei van onze sukkelende economie, dat ik voor ons volk een nieuw elan en nieuwe vooruitgang in de industrie wens, dat ik de militaire avonturiers moet controleren, de ingebakken corruptie wil bestrijden, de luiheid, de vertwijfeling die onze jeugd besmet… En dan komt er opeens dit! Onze vijanden overal om ons heen zullen in hun agressie door de psychische waarnemers tegengehouden worden. Het volk zal drastische ontwapeningsplannen verwachten. Ze zullen aannemen dat de verlaging van onze gigantische defensiebegroting de eigen huiselijke leefomstandigheden zal verbeteren. Momenteel zijn ze bereid daar geduldig op te wachten. Misschien wel een decennium, terwijl ze door onze reizen naar Mars en andere wonderen afgeleid worden. Maar dan…’


  ‘Ik lees je subvocale gedachten, kameraad secretarisgeneraal. Ons land is geen land met eenheid. Discipline en de goede orde zijn tot op heden onder onze andere etnische bevolkingsgroepen door de Grote Russische bureaucratie gehandhaafd en door de vastberadenheid van het volk om in de verdediging van het Moederland tegen de gemeenschappelijke vijand pal te staan.’


  Soepeltjes nam hij de draad van zijn eigen gedachten weer op. ‘Maar zonder die vijand als afleiding, gaan de massa’s kritischer kijken naar het soort leven dat ze leiden – naar ons inefficiënte systeem, naar de vaak onjuiste beslissingen van de centrale machtsstructuur, naar onze economie die op starre filosofische principes gebaseerd is, waardoor die verder en verder op andere geïndustrialiseerde naties op aarde achterblijft… Kijk naar jouw kristallen bol, Tamara Petrovna, jij en je psychische collega’s met jullie stralende vredesdroom voor de toekomst! Zullen wij die vrede in de Sovjet-Unie kennen? Zullen wij in staat zijn ons snel genoeg aan te passen en een catastrofe voorkomen?’


  Snel draaide ze met strakke lippen haar gelaat van hem af. ‘Ik weet het niet. Soms zie ik de toekomst wel. En ver weg… jaren verder… komt er een grote verandering, een tijd van wijkende einders, als ons volk gaat helpen bij de kolonisatie van sterren zoals wij nu Mars proberen te koloniseren… Maar de nabije toekomst? Die zie ik niet, kameraad secretaris-generaal. Goddank niet. Het zal jouw taak worden ons land door de laatste riskante jaren van deze 20e eeuw te leiden, niet die van mij – en ook daarvoor dank ik God. Neem nu de map met de bijzonderheden van de psychische Toezichtsplannen mee, en doe wat je doen moet.’


  ‘Terwijl jij toekijkt,’ zei hij.


  Ze stond op van haar stoel, draaide hem de rug toe en keek buiten naar de glinsterende bergen. ‘Terwijl de wereld toekijkt.’
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  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  De bijzonderheden van het EE-waarnemingsplan werden prompt aan zowel Washington als Moskou toegestuurd en een Topoverleg werd vastgesteld. Het sterk uitgeholde Verdrag op de Beperking van Strategische Wapens werd afgestoft, bijgewerkt en een opgetogen wereld als kerstgeschenk voorgehouden.


  Het in werking stellen van Psi-Oog zag het grote publiek in de Verenigde Staten als een fait accompli – en het Witte Huis deed niets om die indruk weg te nemen, de Russen evenmin. De meeste mensen wilden graag geloven dat meteen na de Schotse uitzending waakzame Amerikaanse EE-geschoolden (onvermijdelijk pEEps gedoopt) hun taak opnamen. Er kwamen echter wel grapjes als ‘Grote Broer Ziet U’, redactionele cartoons over gluurders en een onduidelijke paniek in Wall Street, waar de president in een briljante persoonlijke toespraak korte metten mee maakte. Sommige negatievelingen haalden de gek naar voren, die getracht had MacGregor met een camerawapen neer te schieten. Zijn identiteit werd door de Engelsen overigens pas onthuld, nadat daar in het parlement vragen over waren gesteld. Over het algemeen reageerde men in de Verenigde Staten echter blij en uitgelaten op het Psi-Oog-plan, dat gezien werd als een volmaakt middel de nucleaire verdoemenis te voorkomen. Identiteit (en aantal) van pEEps werden natuurlijk geheim gehouden, maar iedereen wist dat ze dag en nacht op wacht stonden en beide geestesogen openhielden voor mogelijke knoppendrukkers in het Kremlin, zoals tegelijkertijd hun nobele Russische tegenhangers de verzamelde generale staf in de Verenigde Staten die machteloos in de oorlogskamer van het Pentagon zat te piekeren in de peiling hadden.


  In werkelijkheid bereikten pas vroeg in 1992, na bijna drie maanden, de Amerikaanse en de Russische autoriteiten een werkend psychisch observatiemodel. Er dienden eindeloze kinderachtige bijzonderheden opgelost te worden, de meest belangrijke was: Waar kijk je? Maar net als het bekende PAS OP VOOR DE HOND-bordje was de aankondiging op zichzelf al even goed als het werkelijk functioneren. Geen van beide supermachten wilde het risico lopen dat ze betrapt zouden worden als ze de ander de loef af wilde steken en mogelijk hadden Amerikanen en Russen zo hun twijfels over elkaars Psi-Oog-mogelijkheden, over de Schotse bestond die niet. Na afloop van de Edinburghse demonstratie had Jamie MacGregor terloops opgemerkt dat het onafhankelijke psychische surveillanceteam van de universiteit, bestaande uit tweeëndertig EE-ingewijden, al aan het werk was, die regelmatig persberichten met bepaalde militaire geheimen van Amerika en de Sovjet-Unie zou verspreiden.


  De onthullingen van het team waren absoluut niet sensationeel, maar dat was met opzet. Ze zorgden wel dat de wereld er voortdurend aan herinnerd werd dat excorporele excursie bestond en inspireerden tevens de twee supermachten met de goede zaak door te gaan. Zowel de Sovjet-Unie als de Verenigde Staten gedroegen zich tijdens de Top, het tekenen van SALT, de ratificatie en het begin van de nucleaire ontwapening in onbevlekte rechtschapenheid. De wereldvrede werd vanuit een geheel andere hoek bedreigd.


  Bij ons in de Verenigde Staten ontstond een vloedgolf van aangeslagen belastingbetalers, die militaire uitgaven ogenblikkelijk wilden stoppen. De paar overgebleven haviken in het Congres, de fundamentele rooienhaters en het toentertijd onbetekenende aantal metatwijfelaars zagen hun bezwaren verpletterd onder de stoomwals van de vergetelheid. De president, als altijd met een gehaaide reactie op de eis van de stemmer, juichte de oproep van Tamara Sachvadze voor een Wereldcongres over Metapsychologie toe en stelde toen voor dat Amerika gastheer zou zijn voor een internationale zusterconferentie over gemeenschappelijke hoge technologie. De Russische secretaris-generaal zei dat zijn natie graag aan beide bijeenkomsten wilde deelnemen. Vervolgens stelde hij voor dat professor Jamie MacGregor voor de Nobelprijs voor de Vrede voorgedragen zou worden.


  Mijn neef Denis was bijna een week met de president in conclaaf en lichtte hem over werkelijk elk aspect van het huidige metapsychische onderzoek in. Hij hield tevens toespraken voor de Congrescommissie voor Wetenschap en Technologie, de Senaatscommissie voor de Strijdkrachten en een voltallige vergadering van het kabinet. Hij wilde alleen een adviseurspost bij de Presidentiële Commissie voor Metapsychologie accepteren, maar beloofde op regelmatige basis met de MetaBreinTrust overleg te plegen.


  Figuurlijk gelauwerd en achtervolgd door luidschreeuwende nieuwsjagers, keerde Denis naar Dartmouth terug met de bedoeling zijn research voort te zetten. IJdele hoop. In het tijdperk na Edinburgh en na Washington werden hij en zijn kleine instelling werkelijk heel groot nieuws. Befaamde wetenschappelijke stichtingen bonsden voor het eerst aan de poorten van Dartmouth, boden donaties aan en die werden – in tegenstelling tot de verdachte Pentagon-schenkingen die Denis in het schandaal van de Geestesoorlog zouden brandmerken – geaccepteerd ‘voor het welzijn van de Hogeschool van Dartmouth in het bijzonder en de bevordering van de metapsychologie in het algemeen.’


  Aan het gehannes met de media kwam ook een eind. Denis gaf aan het onvermijdbare toe en belastte zijn medewerker Gerard Tremblay met de publieke zaken van het lab. In die tijd was de levenslustige ex-graniethouwer eenendertig jaar en had drie jaar daarvoor zijn doctoraal behaald. Van alle leden van de Coterie mocht ik hem, ondanks zijn Franco-afkomst het minst. Hij was een heetgebakerde, knappe vent, overal opvallend aanwezig, maar ik had hem altijd min of meer een bruinwerker gevonden en dacht dat zijn onderdanige maniertjes de onbewuste jaloezie compenseerden die hij voor mijn neef voelde. Mijn achterdocht zou later bevestigd worden. Maar tot zijn val door de rampzalige Dwingermiskleun tijdens de tweede termijn van president Baumgartner, deed Tremblay voortreffelijk werk met de media, met nieuwsgierige politici en met de vele nationale en internationale organisaties die opeens op de armzalige researchbehuizing in de College Steet op nummer 45 in Hanover hun aandacht vestigden.


  Het eerste succes op PR-gebied boekte Tremblay in november 1991 met het indringende nieuwsprogramma 60 Minuten voor een interview van Denis. CBS was bereid het gehele programma van een uur aan het wonderkind van de metapsychologie te besteden. Het interview zou gecombineerd worden met een rondgang door de gebouwen van Dartmouth en zou echte proefnemingen laten zien met operationele personen die anoniem zouden blijven. Het lab van Denis was voor de media het neusje van de zalm, omdat het voor journalisten steeds verboden terrein geweest was in die storm van publiciteit die na de publicatie van Metapsychologie woedde. De hemel mag weten wat voor soort Frankenstein-schelmerijen de mensen van 60 Minuten hoopten te ontdekken. Het lot wilde, dat het programma even gedenkwaardig zou worden als de kraker van MacGregor in Edinburgh… maar deze keer was ik erbij, deed iets voor de camera’s van de nationale omroep en daagde de wereld uit maar te bekijken wat ze ermee wilde doen.


  22


  GEDEELTEN VAN HET NIEUWSPROGRAMMA VAN DE CBS-TVI 60 MINUTEN


  17 november 1991


  BEELD OPKOMEND


  ACHTERGROND BEELD (WAZIG) BUITEN RESEARCHGEBOUW DARTMOUTH


  Een pittoresk, tamelijk verwaarloosd houten gebouw met schuin aflopend dak van twee verdiepingen, donkergrijs; lijkt op schuur tegen beboste helling, helt bijna dreigend boven een stuk trottoir, nat van de regen; wordt ingekaderd door bomen met kale takken. Op VOORGROND van WAZIG BEELD staat verslaggever CARLOS MORENO, wiens keiharde vragen, beweeglijke pluisbeerwenkbrauwen en scheelkijkende ogen vaak onverwachte onthullende reacties hebben ontlokt aan zelfs meest beheerste geïnterviewden.


  NAMEN EN VERMELDINGEN


  SUPERGEESTEN ONDER ONS?

  Productie: Jeananne Lancaster


  CARLOS MORENO


  (tot kijkers)


  Vanavond besluiten wij na drie weken ons speciaal onderzoek naar de opwindende nieuwe ontwikkelingen in psychisch onderzoek met een ontmoeting met een geleerde die over de gehele wereld erkend wordt als een van de invloedrijkste op dit gebied. Hij staat aan het hoofd van dit laboratorium van de Universiteit van Dartmouth in New Hampshire… een plek die tot op dit moment voor verslaggevers volledig verboden terrein was. 60 Minuten neemt u mee, dit bedrieglijk bescheiden gebouw in, het arbeidsplekje van de man die door de president van de Verenigde Staten beschreven is als ‘de indrukwekkendste man die ik ooit ontmoet heb, een echte supergeest’… Maar laten we hem eerst op een meer conventionele plek opzoeken…


  IN BOEKHANDEL


  Begin met EXTREME CLOSE-UP van DENIS REMILLARD, met neergeslagen ogen; dan TRAAG UITZOOMEN tot FULL SHOT van hem, zittend aan tafel in BOEKHANDEL DE WELBESPRAAKTE BOEKWIJZER, boeken signerend voor grote groep KLANTEN onder wie studenten in sweatshirts met Dartmouth-opdruk, gestudeerde types, arbeiderstypes, gepensioneerden. Remillard is fysiek tenger, blond, met een prettige, verlegen glimlach. Hij draagt een tweed colbert met overhemd en stropdas en wisselt onverstaanbare opmerkingen uit met zijn fans terwijl MORENO praat.


  MORENO (COMMENTAAR)


  Denis Remillard ziet er meer uit als een universiteitsstudent dan als een assistent-professor in de Psychiatrie aan een befaamd onderwijsinstituut. Hij is pas 24 jaar en heeft de publiciteit altijd geschuwd – zelfs nadat zijn boek Metapsychologie vorig jaar naar de eerste plaats sprong op de landelijke bestsellerlijsten. In tegenstelling tot de andere psyche-onderzoekers die wij in deze serie uitzendingen geïnterviewd hebben, concentreert Denis Remillard zich niet op beperkte delen van de geestesstudie. Nee, hij is een theoreticus die tracht de raadselachtige hogere geesteskrachten in een ruimere context te plaatsen.


  CLOSE-UP REMILLARD


  REMILLARD


  Ik denk dat mijn boek een succes werd omdat mensen tegenwoordig heel open staan voor nieuwe ideeën. Zaken die onze grootouders absurd zouden noemen – zoals reizen naar Mars – zijn werkelijkheid. Maar de Nieuwe Fysica toont ons dat zelfs de realiteit zelf niet is wat ons gezond verstand zegt dat die is.


  (raadselachtige jongensachtige glimlach, afgewende ogen)


  Het universum is niet alleen ruimte en tijd, materie en energie. Men dient het leven in een geldige Uniforme-veldtheorie te passen – zo ook de geest. Daarover gaat mijn boek in wezen. Theoretische fysici en bio-onderzoekers wisten al een hele tijd dat de oude visie van het heelal als een soort supermachine niet helemaal opgaat. Niet uitgelegd worden de natuurlijke verschijnselen die wij ervaren, en vooral de hogere geesteskrachten blijven onverklaard. Deze hebben zich altijd onttrokken aan de gebruikelijke biofysische opbouw.


  IN BOEKHANDEL – CLOSE SHOT MORENO


  Remillard en zijn fans blijven zichtbaar in ACHTERGROND als de CAMERA TERUGBEWEEGT.


  MORENO


  (tot kijkers)


  Zoals hij hier in Hanover in een kleine winkel van zijn oom Roger exemplaren van zijn boek signeert, lijkt Denis Remillard nauwelijks in iemands beeld van een wereldberoemd psycholoog te passen – nog minder in dat van een supergeest. Maar hij was de eerste die als presidentieel adviseur voor psychische zaken gevraagd werd, na de sensationele demonstratie in Edinburgh. Hij heeft het voorzitterschap van de recent opgerichte bijzondere Adviescommissie voor Metapsychologie afgewezen… Wel heeft hij ingestemd de leiding op zich te nemen van de Amerikaanse delegatie naar Alma-Ata in de Sovjet-Unie, waar onderzoekers uit tientallen landen volgend jaar bijeenkomen om te praten over de praktische toepassingen van de geesteskracht… En vorige week werd het laboratorium van Remillard aangewezen voor een toelage van tien miljoen dollar van de Vangelder Stichting. De toezegging ging vergezeld met de opmerking dat het geld speciaal bestemd is voor het onderzoek naar wegen waarop gewone mensen – mensen als u en ik – op een goede dag de verbazingwekkende mentale handelingen kunnen aanleren die Denis Remillard bestudeerd en beschreven heeft – daden die hij zelf verricht.


  MEDIUM SHOT – REMILLARD, OOM ROGER, VROUWELIJKE FAN


  Remillards CONVERSATIE met zijn oom, die een nieuwe stapel boeken voor handtekeningen heeft gehaald, en met de jonge vrouwelijke fan is met LAAG VOLUME te verstaan onder COMMENTAAR van MORENO.


  MORENO (overstemt)


  Ja… het is waar. Niemand minder dan de president heeft dit met zijn gezag bevestigd. Professor Denis Remillard is niet alleen een vooraanstaand psyche-geleerde, maar zelf bezit hij deze buitengewone geesteskrachten ook!


  REMILLARD


  (kijkt op van boek naar fan)


  Tja, het is niet iets waar je over opschept of in de kroeg stoer over doet. Maar… ja, ik ben wat wij noemen metapsychisch operabel.


  VROUWELIJKE FAN


  (aarzelend)


  Bedoelt u… dat u mijn gedachten kunt lezen?


  REMILLARD


  (lacht)


  Zeker niet. Tenzij je opzettelijk een gedachtereeks op mij probeert te projecteren. Ik ben me echter wel bewust van de algehele emotionele teneur van je geest. Bijvoorbeeld dat je niet vijandig bent. Dat je gefascineerd bent door het idee van de hogere geesteskrachten.


  FAN


  O, dat ben ik zeker. Zou het niet heerlijk zijn om dingen te doen als zielsreizen of telepathie of die geest-met-materie-toestand… hoe noem je het ook weer?


  REMILLARD


  Psychokinese


  FAN


  Ja dat. Stel je toch eens voor dat je naar Las Vegas kunt gaan en de bank laat springen!


  De andere KLANTEN lachen en fluisteren onderling.


  REMILLARD


  (geduldig)


  Maar dat kan ik niet, hoor. Zelfs als ik oneerlijk genoeg was om met mijn geest te rommelen met de gokautomaten of de dobbelstenen of de roulette… na hoeveel tijd zouden de eigenaars van het casino het doorkrijgen? Ze zouden me in mijn kraag grijpen en op z’n minst eruit gooien.


  Nog meer gelach en gemompel van KLANTEN.


  FAN


  Maar… waar zijn de krachten dan goed voor?


  REMILLARD


  Je zou dat aan professor Jamie MacGregor moeten vragen… Eigenlijk vind ik mijn eigen metavaardigheden het nuttigst bij het uitvoeren van experimenten. Ik kan mijn eigen reacties in de training van psychokinese bijvoorbeeld vergelijken met die van de proefpersonen.


  FAN


  (onderbreekt, dweperig)


  Oooh, professor, denkt u…? Ik bedoel, zou het te veel gevraagd zijn als u het ons liet zien? Ik bedoel, ik heb het op de tv door die Russen zien doen, maar om het u hier in het echt…


  KLANTEN


  (uitroepen, doorgaand)


  Hé!… Wauw!… Doe het!… Super!… Alstublieft!


  REMILLARD


  (lankmoedig)


  En de heer Carlos Moreno vroeg jou dit te vragen… waar of niet?


  FAN


  Ehh… ik zou het werkelijk fijn vinden.


  CLOSE-UP REMILLARD die sarcastisch in de camera kijkt. Voor het eerst zien we dat zijn ogen stralend blauw zijn, bijna gloeiend in de diepe holtes.


  REMILLARD


  Is je cameraploeg helemaal klaar?… Nou, PK is een van de minder betekende eigenschappen, dus denk ik niet dat ik bezwaar heb tegen een kleine demonstratie. Tenslotte kunnen we die Schotten en Russen niet alle roem laten wegpikken… Och, waarom zou ik deze exemplaren van mijn boek niet gebruiken?


  MEDIUM SHOT. Remillard pakt een boek, draait die zo dat de voorkant naar de camera is. Hij zet het boek gevaarlijk neer op één hoekje van de kaft, laat het los en het boek blijft op het puntje staan.


  Goed, een boek zo in evenwicht te houden, kan niet, hè? Gaat tegen elke wet van de zwaartekracht in.


  Hij zet een ander boek boven op het eerste, ook weer op de punt. De boeken trillen en wankelen niet; ze staan zo vast als een huis.


  En als we een ander boek daar bovenop in evenwicht zetten… en dan een derde… en nog een vierde…


  Hij doet dit.


  …Weet je, ik moet of de boeken met geesteskracht zo rechtop houden, of ik ben een of andere (piep)ige goochelaar. En als ik dan het onderste boek weghaal…


  Hij doet dit en laat de drie bovenste boeken los in de lucht zweven.


  … maar het bovenste drietal blijft daar, dan kun je er zeker van zijn, dat er iets heel ongewoons aan de hand is.


  KLANTEN


  (aanhoudend geroep, applaus)


  Zag je dat!… Jeesj!… Kun je nog wat van leren, Houdini!


  Remillard haalt de schouders op. De drie zwevende boeken tuimelen met een klap op de tafel neer. Zijn OOM ROGER, de boekhandelaar, een bonenstaak met grijzend haar en een jeugdig gezicht, doet gemaakt verontwaardigd en zet glimlachend een stap naar voren. Camera NEEMT HEM CLOSE in beeld.


  OOM ROGER


  Dat is toch geen manier om met boeken om te springen. Jij hoeft ze alleen maar te schrijven, maar ik moet ze verkopen!


  Hij strekt de handen uit en wenkt uitnodigend. Alle vier de boeken vliegen van de tafel naar hem toe. Hij pakt ze en zet ze in een keurig stapeltje neer.


  KLANTEN


  (aanhoudende kreten, vrouwelijk gekrijs)


  God!… (piep)!… Zag je dat!… Sode(piep)!


  OOM ROGER


  Wist je het niet! Sorry, mijn neef had jullie moeten vertellen dat het in de familie zit.

  


  [PAGINA’S VAN SCRIPT OVERGESLAGEN]

  


  TWO SHOT – DRAAGBARE CAMERA – VOLGT MORENO EN REMILLARD


  Komen uit EVALUATIEKAMER TELEPATHIE, lopen de GANG af naar KANTOOR Remillard, zetten hun gesprek voort dat in de kamer begon.


  REMILLARD


  Alleen mensen, die al sterk latent zijn voor metavaardigheden kunnen redelijkerwijze verwachten dat ze zich na oefening tot operatoren zullen ontwikkelen. Het is net als iedere andere aanleg: zingen bijvoorbeeld. Allereerst moet je geboren zijn met een behoorlijk stel stembanden. Zonder oefening zal die persoon een begaafd amateur kunnen worden. Dan moet de zanger of zangeres jarenlang oefenen en met wat geluk groeit daar een grote zanger uit. Maar niemand kan een operazanger maken van iemand die niet de goede stembanden bezit of muzikaal doof is. En je kunt ook geen echt vakbekwame vocalist maken van iemand die een hekel aan zingen heeft, of die volledig door toneelkoorts bevangen wordt… Met het werk om een latente metafunctie operabel te maken, werkt dat precies zo. Sommigen zal het nooit lukken en sommigen zullen – naar wij hopen – in de Metropolitan zingen.


  MORENO


  Dus (fronst) niet alle menselijke wezens hebben de mogelijkheid deze hogere geesteskrachten te ontwikkelen?


  REMILLARD


  Natuurlijk niet… niet meer tenminste dan mensen grote operasterren kunnen worden. Daarom is mijn voorstel alle Amerikanen te testen op latente operationaliteit zo belangrijk. De krachten zijn een nationale schat. Wij moeten ontdekken wie van onze landgenoten de mogelijkheid bezitten operator te worden… zodat ze behoorlijk getraind kunnen worden.


  MORENO


  Zoiets als het Astronautenprogramma?


  REMILLARD


  Ja… maar dan wel voor het aannemen van kinderen en volwassenen. Ik zal trachten het concept van de latentie aan u duidelijk te maken. Onze studies hebben aangetoond dat iedereen tot op zekere hoogte metapsychisch latent is. De sterkte van die latentie verschilt van kracht tot kracht. Jantje kan sterk latent zijn in telepathie en zwak in het talent van helen, terwijl Marie juist het tegenovergestelde is. Door hard te werken kunnen we van Jantje een operationele telepaat maken en van Marie een operationele genezer. Maar hun zwakkere latenties zullen nooit tot iets behoorlijks uitgroeien.


  MORENO


  Veronderstel dat ik een latente telepaat ben. Kunt u me operationeel maken?


  REMILLARD


  Mogelijk. Onthoud wel, dat er tussen latentie en operabiliteit geen scherpe, harde lijn echter valt te trekken. Misschien bent u een natuurtalent, wat wij suboperationeel noemen. Het enige dat u nodig hebt, is wat oefening en dan bent u in staat telepathisch naar de Maan uit te zenden. Maar veronderstel dat uw potentie zwak is. We kunnen u dan wel trainen tot uw schedel kromtrekt en dan tot de ontdekking komen dat uw operabele telepathische bereik maar een halve meter in het rond bedraagt. Of misschien kunt u alleen ’s nachts uitzenden, als de ionisatie door de zon van de atmosfeer miniem is en dan nog slechts als u volledig ontspannen en uitgerust bent. Technisch gesproken bent u een operator, maar uw metavaardigheid zal niet erg nuttig zijn. Met uitzondering dan mogelijk voor slaapkamergesprekken.


  MORENO


  (glimlacht kort)


  U noemt factoren die de operabiliteit kunnen beïnvloeden, zoals de ionisatie. Betekent dit dat er manieren zijn telepaten af te schermen – of ze tegen te houden als ze hun krachten gebruiken?


  REMILLARD


  We zijn nog maar net begonnen met manieren hiervoor te ontdekken. Het is heel lastig ultrazintuigen als excorporele excursie en telepathie tegen te werken, omdat die weinig afgifte van psychische energie schijnen te vergen. Daarentegen kunnen dingen als psychokinese heel gemakkelijk door externe factoren bemoeilijkt worden. Intern gezien kunnen subjectieve factoren zelfs nog hinderlijker zijn.


  SEQUENS NAAR KANTOOR REMILLARD


  Opname deur in beeld als Remillard Moreno binnenlaat. Het kantoormeubilair is oud, academisch-sjofel. Uitgebreide boekenkasten tegen muur uitpuilend met boeken en papieren. Computermonitor. Hologram tegen muur van menselijk brein. Schilderij van Mount Washington, New Hampshire. En overal – op het bureau, planken, consoles, vloer – PLANTEN uitbundig groeiend.


  MORENO


  (kijkt rond)


  Dat is me een plantenkas hier, professor. U praat zeker met ze.


  REMILLARD


  (bekijkt aandachtig armetierig plantje op bureau)


  Eigenlijk is het denk ik eerder mijn geest. Kijk, deze zielige kleine Paphiopedilum heeft echt mentale TLZ nodig, dus zet ik hem vlak bij mij en laat het mijn aura delen en geef het eveneens af en toe een verzorgende gedachte.


  REMILLARD gaat zitten en gebaart MORENO een stoel te pakken.


  MORENO


  (vragend)


  Uw aura?


  REMILLARD


  (schijnt ergens kwaad op zichzelf te zijn)


  Het bio-energetische veld rond mijn lichaam – rond ieder ander levend ding. Inclusief planten.


  MORENO


  (knikt alsof hij het zich opeens herinnert)


  Ik dacht een keer gelezen te hebben dat bepaalde mensen de aura die om anderen hangt zelfs kunnen zien… Ziet u de aura?


  REMILLARD


  Ja, als ik me erop concentreer.


  MORENO


  Hoe zien aura’s eruit? Hoe ziet de mijne eruit?


  CLOSE-UP REMILLARD


  Hij omvat met beide handen de zieke orchis en staart strak met zachte intensheid naar het plantje.


  REMILLARD


  Aura’s lijken iets op gloeiende gekleurde halo’s die pulseren en veranderen. Gezonde planten hebben meestal een gouden halo.


  Dieren en mensen hebben meer verschillende kleuren. Operatoren hebben stralenkransen die helder lijken voor een andere operator die zich op het zien daarvan concentreert. Omdat u latent bent, meneer Moreno, is uw aura heel zwak. Ze is rossig, doorschoten met flitsen paars.


  MORENO (buiten beeld)


  Heeft de kleur van iemands aura enige betekenis?


  REMILLARD


  Wij hebben het juiste verband nog niet precies uitgewerkt. De individuele aurale kleuring schijnt van de stemming af te hangen, van je gezondheid en van het soort van geestelijke activiteiten waar je mee bezig bent.


  MORENO (buiten beeld)


  Zit er nog een speciale betekenis aan mijn rood en paars?


  REMILLARD


  (kijkt nietszeggend in de camera)


  Ik wil hierover vandaag liever niets zeggen.


  TWO SHOT – MORENO en REMILLARD


  Voornamelijk Remillard met daarachter het opvallende hologram van het brein.


  MORENO


  (opeens kwiek gestemd)


  We waren aan het praten over dingen die de operabiliteit van de hogere geesteskrachten kunnen tegenhouden… Ik veronderstel dat zaken als drank, drugs, vermoeidheid, ziekte – ze zullen allemaal een tegengesteld effect hebben op de operabiliteit, nietwaar?


  REMILLARD


  O, ja. Zo mogelijk zijn de hogere vaardigheden nog gevoeliger voor dat soort dingen dan de lagere zintuigen. Maar er zijn allerlei andere factoren die iemands operationaliteit evenzeer verminderen. Bijvoorbeeld wat de leek een mentaal blok noemt.


  MORENO


  Kunt u dit uitleggen?


  REMILLARD


  Laten we een meer gewone geestesvaardigheid nemen zoals het geheugen. Wij hebben allen wel eens vergeetachtigheid meegemaakt. Veronderstel dat ik bij een diner naast een dame zit en ik kan me haar naam niet herinneren. Hoe komt dat? Ben ik misschien zevenentachtig jaar oud – in welk geval mijn vergeetachtigheid verwacht mag worden? Nee, ik ben jong en compos mentis. Maar hoe ik mijn wilskracht ook inspan, ik weet het gewoon niet meer. Een psychoanalyst kan aankomen met veel of weinig redenen waarom. Misschien is de oude dame een oude vlam, die me vele jaren geleden verlaten heeft. Misschien heeft ze dezelfde naam als mijn belastinginspecteur! Of misschien is mijn probleem gewoon dat zij een heel moeilijke buitenlandse naam heeft, waar ik niet echt goed op gelet heb, toen de dame en ik aan elkaar voorgesteld werden. Elk van die tamelijk subtiele factoren kunnen het geheugen hinderen. Metavaardigheden kunnen op dezelfde manier beïnvloed worden.


  MORENO


  Hoe zit het met de emoties? Laten we zeggen, boosheid. Of vrees. Als iemand met sterke metavaardigheden bang zou zijn voor de reacties bij anderen – bang voor vijandigheid – kan dat veroorzaken dat zijn krachten latent worden?


  REMILLARD


  Dat is mogelijk. Een sterk vijandige of sceptische groep waarnemers kan ook de werking van de metafuncties remmen.


  MORENO


  Hebt u ooit een vermindering van uw eigen geesteskrachten door emotionele invloeden ervaren?


  REMILLARD


  (aarzelend)


  Nee. Wat wel gebeurde is, dat de adrenaline die in mijn lichaam als reactie op zulke emoties vrijkwam, mijn metavaardigheden leek te versterken. Maar ja, ik heb mijn hele leven deze machten gebruikt, vanaf de tijd dat ik een baby was. Als wij kleine kinderen tot operationaliteit gaan trainen, zullen wij waarschijnlijk merken, dat hun hogere talenten onder alle omstandigheden nuttig operabel zullen blijven, onder de extreemste belemmerende voorwaarden wellicht uitgezonderd. Tenslotte – neem uzelf – u bent zelden te verbouwereerd om nog te spreken. Of te zien of horen. Of op een noodtoestand te reageren.


  CLOSE-UP MORENO


  MORENO


  Dat test- en oefenprogramma waar u voor pleit. Sommige mensen zouden zeggen dat er bepaalde gevaren in schuilen. We zouden toch een soort elite-geestesgroep oprichten, nietwaar? Een groep die zich mogelijk gerechtigd voelt tot het zoeken van politieke macht op de basis van hun superieure geestesgesteldheid.


  TWO SHOT


  REMILLARD


  Ik denk toch dat daar weinig gevaar in zit.


  MORENO


  Hè?… Bedoelt u dat die operatoren zouden denken dat politiek beneden hen staat?


  REMILLARD


  (ongeduldig)


  Zeker niet. Maar er is zoveel ander werk te doen dat operatoren veel bevredigender zouden vinden. Einstein was ook nooit kandidaat voor het presidentschap, weet u.


  CLOSE-UP MORENO


  MORENO


  (onverwachts)


  Voelt u zich als krachtige operator superieur aan gewone mensen?


  CLOSE-UP REMILLARD


  REMILLARD


  (kijkt weer naar plantje, fronsend)


  De wijze waarop u die vraag stelt, is ietwat vijandig. Voelt een concertviolist zich superieur aan zijn publiek? Voelt een wiskundige zich superieur aan een cordon-bleu artiest? Voelt een bibliothecaris met een eidetisch geheugen zich superieur aan een verstrooide professor die een Nobelprijs gewonnen heeft?


  (slaat ogen op en praat nadenkend)


  Meneer Moreno, we doen allemaal dingen waarvan we weten dat ze fout zijn… zoals het koesteren van vooroordelen om ons eigen onzekere ego op te krikken. Je kunt lijden aan een labiele eigendunk waarbij het er niet toe doet hoeveel of hoe weinig je toevallig gestudeerd hebt. Zelfs een televisieverslaggever kan zijn voorkeur of afkeer van de mensen die hij interviewt laten merken… Ik denk niet dat ik op mensen zonder operabele metavaardigheden neerkijk, ik zou dan wel een echte dwaas zijn. Ik heb bepaalde talenten, ja. Maar ik heb ook zoveel niet! Ik kan geen viool spelen of zingen en kan niet zo goed koken. Ik ben niet goed in tekeningen maken of in tennis. Ik ben een verschrikkelijke chauffeur omdat ik altijd met mijn gedachten in de wolken zit in plaats van het verkeer al mijn aandacht te geven. Ik heb de neiging wat om beslissingen heen te draaien in plaats van meteen uit te voeren. Dus zou ik wel een volslagen idioot zijn, als ik mezelf een superieur persoon achtte… en ik ken geen enkele andere operator die op die manier denkt. Als ze bestaan, hoop ik ze nooit te ontmoeten.


  CLOSE-UP MORENO


  MORENO


  Dan de andere kant van de medaille. Voelt u zich ooit door nonoperatoren bedreigd?


  TWO SHOT – REMILLARD VOOR REMILLARD


  Toen ik nog heel jong was, hield ik mijn geesteskracht totaal verborgen, omdat ik niet wilde dat anderen wisten dat ik anders was. Ik wilde hetzelfde als ieder ander zijn. U hebt een aantal andere operatoren in uw televisieserie geïnterviewd, dus u weet dat het aannemen van beschermende schutkleuren bij jongeren die met zelf aangeleerde metavaardigheden opgroeien, heel gebruikelijk is. Minderheden die een bedreiging lijken te zijn voor de meerderheid passen zich zo aan om te kunnen overleven.


  MORENO


  Dan geeft u dus toe dat operabele psychici een bedreiging kunnen vormen voor normalen!


  REMILLARD


  (kalm)


  Ik zei lijken te zijn. Mensen die op bepaalde manieren anders zijn dan anderen, worden vaak als bedreigend ervaren. Maar zo hoeft het absoluut niet te zijn. Daar draait het in de beschaving helemaal om: een volwassen oplossing van verschillen, niet handelen als een bende jonge kinderen. De kloof tussen operator en niet-operator is alleen maar de laatste waarmee de moderne maatschappij te maken kreeg. We hebben ook de brede kloof in technologie, in economie, in de cultuur, tussen de generaties, zelfs tussen de seksen. Je kunt weigeren die kloof over te steken en stenen naar elkaar gooien, je kunt ook samen werken en een brug bouwen tot gemeenzame vooruitgang.


  INTERCUT ARCHIEFBEELDEN – MONTAGE


  Wilde scènes aan de beurzen van Londen en Tokyo; menigte belegert banken in Genève en Zürich; Casino van Monte Carlo met bord:


  RELACHE/GESCHLOSSEN/CLOSED UNTIL FURTHER NOTICE; omslag Time: RAMP IN AANDELEN DEFENSIE; koppen van kranten: RUSLAND DUMPT GOUD, CHAOS IN OLIE, COCA-COLA-FORMULE ONTHULD, BUITENLANDS KAPITAAL VOOR ZELFVERNIETIGING; omslag Newsweek: WIE BEWAAKT DE BEWAKERS?


  MORENO (commentaar)


  Maar inmiddels hebben we de chaos meegemaakt die de beurshandel en goederenmarkten na de demonstratie van Edinburgh op hun grondvesten heeft doen schudden. U zult ook wel weten dat bepaalde financiers en bedrijven die van geheimhouding afhankelijk zijn, telepathie en excorporele excursie als dodelijke bedreigingen ervaren. Andere zeer ernstige problemen zullen gauw opduiken. Er zijn nog niet voldoende operatoren om een echte bedreiging voor de samenleving of de wereldeconomie te vormen, maar hoe zal dat in de toekomst zijn, als de supergeesten die u voorstelt te oefenen, in ieder hoekje van het leven binnendringen?


  TWO SHOT


  REMILLARD


  Operatoren zijn geen veroveraars uit de ruimte, meneer Moreno. We zijn gewone mensen. Burgers, geen superwezens. Wij willen alleen zo’n beetje dezelfde dingen die u wenst: een vreedzame, welvarende wereld voor onszelf en onze kinderen, leuk werk, vrijheid van vooroordeel en onderdrukking, zo nu en dan wat pret, iemand om lief te hebben… Dat binnendringen van u: beseft u dat u over uw eigen kinderen of kleinkinderen praat? Onze eerste studies schijnen erop te wijzen dat het menselijk ras een kritiek punt in de evolutie bereikt heeft. Onze gemeenschappelijke genen voorraad levert steeds meer individuen met de mogelijkheid een – wat u noemt – supergeest te worden.


  MORENO


  (kijkt licht aangeslagen)


  Mijn kinderen?


  REMILLARD


  Of die van uw neven en nichtjes, of uw ooms en tantes… of buren of medewerkers. In de komende jaren zullen alle mensen operationeel geboren worden! Maar dat duurt nog een hele tijd en wij arme stakkers zullen het leven in deze overgangsfase in de nabije toekomst moeten doorstaan. Ik wil niet verhelen dat we een harde tijd kunnen krijgen. Aanpassingen zullen nodig zijn. Maar de gehele menselijke geschiedenis door heeft de samenleving revoluties meegemaakt die de oude orde omverwierpen. In het Stenen Tijdperk was ijzer een bedreiging! De eerste automobielen maakten de paarden schichtig en maakten een eind aan het vak van zwepenmaker. Maar wat de ene groep als bedreiging ervaart, zal een andere groep als een zegening toejuichen. Ik wil het punt niet onder de tafel praten, maar is het u opgevallen dat in het laatste nummer van het Bulletin van Atoomgeleerden de wijzers op de klok van de verdoeming van twee minuten voor middernacht zijn teruggezet naar half twaalf?


  MORENO


  (staat zichzelf een wrange glimlach toe)


  Ziet u de operatoren zo, professor? Als de redders van de mensheid?


  CLOSE-UP REMILLARD


  REMILLARD


  (zucht, bevoelt het plantje)


  Soms vraag ik me af of we de eerst verspreide zaadjes van de zich ontwikkelende Wereldgeest zijn… dan weer of we slechts een dode tak van de boom van de evolutie vormen, het mentale evenbeeld van het uitgestorven Ierse rendier met het zestakkige gewei, dat schitterend was om te zien maar in de overlevingsstrijd verloor.


  Hij kijkt naar de plant, die er zichtbaar frisser uitziet. Hij maakt een fles op het bureau open en giet een beetje water in de pot.


  MORENO (commentaar)


  (ongelovig)


  Een Wereldgeest! Bedoelt u een soort superstaat, waar de marxisten van droomden? Leidt operabiliteit daarheen?


  TWO SHOT


  REMILLARD


  (lacht hartelijk)


  Nee, nee. Niet in het minst! Er is weinig kans dat we ons ontwikkelen tot een metapsychische bijenkorf. De kracht van de mensheid is haar individualiteit. Maar ziet u… vooral door de telepathie hebben we de potentie tot een enorm toegenomen empathie: een verbroedering van geest-tot-geest op een niveau dat alles overtreft wat we kennen… En het zou zo’n logisch en elegant antwoord op de overleving zijn, zo’n Wereldgeest. Een volmaakt tegenwicht voor onze steeds gevaarlijker technische ontwikkelingen.


  MORENO


  Ik begrijp het nog steeds niet.


  TUSSENBEELDEN FILMPJE BIOLOGIE VAN DE MYXOMYCETES – TEGELIJK MET STEM VAN REMILLARD.


  REMILLARD (commentaar)


  Misschien helpt een vergelijking. Er is een merkwaardige groep van levende dingen die Myxomycetes genoemd worden – of om ze hun gewone naam te geven: slijmzwammen. Een slijmzwam is of een dier dat doet als een plant of een plant die doet als een dier. Officieel is het een soort schimmel. Maar het is in staat zich onafhankelijk te bewegen, als een dier. In de gewone verschijning is de slijmzwam net een kleine amoebe, die hier en daar op de bosbodem rondvloeit, bacteriën en andere microscopische lekkernijen omwikkelt en eet. Het eet, het groeit en op de juiste tijd splitst het zich als een echte amoebe in twee individuen. In een gunstige bosomgeving zullen er duizenden of zelfs miljoenen van die eencellige etertjes zijn, die er voor hun eigen bezigheden op uittrekken… Maar soms raakt de voorraad voedsel uitgeput. Misschien dat het woud bij een langere droogte uitdroogt. Op de een of andere wijze schijnen die individuele celletjes zich te realiseren dat de tijd voor ‘verenigen-of-sterven’ aangebroken is. Ze beginnen samen te komen. Eerst vormen ze druppels en dan stroompjes slijm. Die vloeien naar een centraal punt en voegen zich aaneen tot een veelcellige massa gelei die een echt organisme wordt, soms meer dan dertig centimeter in doorsnee… dat over de grond verder kruipt. Sommige kruipende slijmzwammen lijken op pannenkoeken van stoffige gelei en andere zien eruit als slakken die een slijmspoor achterlaten. Het organisme kan wel twee weken op pad blijven, op zoek naar een gunstiger plek om te leven. Als het trekken stopt, verandert de vorm weer – vaak in iets als de knop van een stengel. Op de juiste tijd splijt de knop open en laat een wolk van stoffige sporen vrij die door de lucht zweven. Geleidelijk komen de sporen op de bodem, waar de warmte en vochtigheid ze weer in amoebeachtige individuen veranderen. Ze pakken hun oude levensstijl weer op… tot het volgende moment dat alles weer moeilijk wordt en de eenheid een dringend gebod.


  TWO SHOT – REMILLARD EN MORENO – DRAAGCAMERA VOLGT


  Weer zichtbaar voor kijker als ze de uitgang van het researchinstituut naderen. Moreno neemt afscheid.


  MORENO


  En u gelooft werkelijk dat de menselijke geesten op ongeveer dezelfde wijze bijeen moeten komen om te overleven?


  REMILLARD


  Voor een telepaat lijkt het idee heel gewoon, meneer Moreno. Tenslotte is het slechts een hogere vorm van sociale organisatie. Voor een primitieve stam die op het niveau van de clans leeft, schijnt het idee van een complexe democratische maatschappij hopeloos bizar. Maar primitieven die naar industriële naties zijn overgeplaatst, hebben zich vaak met veel succes aangepast. Denk aan sommige mensen uit de Zuidoostaziatische heuvels die in de jaren ’70 en ’80 naar Amerika kwamen. Voor operatoren is een Wereldgeest heel logisch en natuurlijk zou die eveneens niet-operabele geesten omvatten.


  MORENO


  Ik zie niet hoe dat kan!


  REMILLARD


  Ik evenmin… momenteel. Maar dat is het resultaat dat sommige metapsychische theoretici van ons voorzien. Een samenleving van de geest die zich naar harmonie en gemeenschappelijkheid ontwikkelt, die toch aan individuen hun vrijheid laat. Dat is een van de onderwerpen waar we in Alma-Ata volgend jaar, op het eerste Wereldcongres over Metapsychologie over zullen discussiëren. Eerst handelen we de praktische zaken af, maar daarna is het universum ons doel! Misschien hebben we wel enkele duizenden jaren nodig om een Wereldgeest tot stand te brengen, maar ik denk graag aan de bijeenkomst daar in Kazachstan als de eerste druppel amoeben die tot een echt organisme samenvloeien. Het schepseltje is nog miniem en niet erg krachtig… maar het zal groeien.


  CUT naar MORENO CLOSE-UP – VOOR PROGRAMMALOGO (DIA)


  MORENO


  (richt zich tot kijkers)


  De visie van Denis Remillard is ontzagwekkend – maar hij is een ontzagwekkend man. Misschien zoals de president zei, een supergeest. Op dit moment zijn er hoogstens een honderdtal anderen als hij over de hele wereld verspreid. Maar morgen, en volgend jaar en in de snel naderbij komende 21e eeuw zullen die supergeesten in aantal groeien. En daarmee de aarde veranderen. Hoe zij het veranderen, moeten we afwachten… Dit was Carlos Moreno voor 60 Minuten.


  FADE UIT NAAR RECLAME


  23


  UIT DE MEMOIRES VAN ROGATIEN REMILLARD


  Waarom had ik het gedaan?


  Welke perverse drang had mij overgehaald de psychokinetische vertoning van mijn neef met mijn show te overbluffen, waardoor ik in een programma dat over de hele aardbol uitgestraald werd, mijn allerdiepste geheim onthuld had?


  Tja, natuurlijk, ik was toen iets meer dan gewoon wat aangeschoten geweest, doordat ik voor de invasie van mijn boekwinkel door Carlos Moreno en zijn ploeg schandaalschrijvers zo ontzettend veel zin in een hartversterkertje gevoeld had en had dus wat genomen; maar om mijn macht zo luchthartig te vertonen, met zo’n zorgeloosheid als een zachtgekookt ei! Ik was aan het aftakelen.


  Na de fatale opname in de winkel, toen we allemaal uitgelachen waren en het bij me daagde wat voor idioots ik geflikt had, ging ik me eens goed bezatten. Ik miste de feitelijke uitzending van 60 Minuten, die drie dagen later op zondag de lucht inging, evenals het nabespreekfeestje dat daarna in het Metapsychologisch Lab gegeven werd, waar Denis en zijn Coterie vierden dat ze hun vaandels ontvouwd hadden. Het was duidelijk dat niet één mij miste, van dat hele zogenaamde psychogevoelige zootje niet; niet een die zich afvroeg waar ik uithing, nagedacht had en genoeg om mij gaf om langs te komen, op de bel van mijn appartement te drukken, telepathisch te blijven schreeuwen tot ik uit mijn lethargie wakker werd, gedwongen open te doen…


  Lucille.


  ‘Ik wist het!’ riep ze uit toen ze zich naar binnen duwde. ‘Ik wist gewoon dat je iets stoms uitgevreten had. Kijk eens naar jezelf, Roger, weet je wel wat jij jezelf aandoet?’


  ‘Goeie vraag,’ mompelde ik en keek grinnikend op haar neer. Maar in haar verschrikkelijke liefdadigheid verkruimelde mijn dronken onbeschaamdheid. Ik moet er als een bezopen vogelverschrikker uitgezien hebben, half bewusteloos en smerig, maar zij had jarenlang haar invalide vader helpen verzorgen en pakte mij zonder enige moeite kordaat aan. Ze dwong me een douche te nemen, trok me een schone pyjama aan en ranselde mijn hersenen tot ik een milkshake barstensvol vitaminen doorgeslikt had. Toen stopte ze mij in bed. Toen ik tien uur later wakker werd, was zij er nog, lag op een stoel in de zitkamer te dutten, was mijn lang-leve-de-troep-flat smetteloos schoon en mijn hele drankvoorraad door de wc weggespoeld.


  Met een hoofd bonzend als een kermisorgel onder de volle stoom en mijn knieën trillend als een rietje, keek ik in katterige verbazing naar de slapende jonge vrouw en probeerde te bedenken waarom uitgerekend zij van alle anderen mij was komen redden.


  Haar bruine ogen gingen open. Ze keek heel vastberaden en onwillekeurig dacht ik terug aan onze eerste ontmoeting, nu zeven jaar geleden, toen we haar uitgewicheld hadden en ze mij en Denis de koffers in had laten pakken.


  ‘Waarom?’ reageerde ze kalm op mijn telepathische vraag. ‘Omdat ik gewoon wist wat er met jou aan de hand was, toen Denis de blits maakte en jij wist dat het spelletje uit was. Arme ouwe Roger.’


  Ze rekte zich uit, kwam toen de stoel uit en keek op haar polshorloge. ‘Kwart voor acht. Ik heb een werkgroep vanmorgen om negen, maar er is nog wel tijd voor wat roerei.’ Ze liep naar mijn keuken.


  ‘Wat bedoel je met dat je het gewoon wist?’ kraste ik, achter haar aan schuifelend. ‘Zelfs ik weet het niet! En met welk verdomde recht ben jij hier en steek je je neus in mijn zaken? Vertel me nou niet dat dat klotespook je gestuurd heeft.’


  Ze begon eieren te breken. Het geluid klonk als bijlslagen tegen mijn gemartelde oorvliezen. Ik kromp ineen en haar bedwingende kracht straalde uit en duwde me koeltjes op een keukenstoel. Een gegrom ontsnapte me en ik greep mijn hoofd beet voor het op het pasgepoetste blad van de esdoorntafel bonsde. Enkele tellen later schoof ze een kop koffie onder mijn neus.


  ‘Microwave-poeder, maar sterk genoeg om met een lepel te eten,’ zei ze. ‘Drink op.’ De bedwingende kracht klemde me vast en smoorde mijn automatische weigering. Ik dronk. Toen zette ze een misselijk makend, geurend bord ei met besmeerde toost voor me neer. Mijn ingewanden krompen bij het afschuwelijke vooruitzicht ineen.


  ‘Eet.’


  ‘Ik kan on…’


  JA DAT KUN JE WEL.


  Beroofd van alle wilskracht, zette ik me schrap. Lucille ging tegenover me zitten en nipte van haar thee, hield me met haar ogen in een houdgreep. Ze was geen knappe vrouw, maar haar gelaat had die volle aantrekkelijke kleur die op een formidabel karakter wijst. Haar donkere haar was in een simpel pagekopje gekapt, de pony net tot de dikke rechte wenkbrauwen. Ze droeg een donkerrode sweater met col en een spijkerbroek; haar handen waren ruw, de eerder gelakte vingernagels door de zware huishoudelijke taak die zij voor mij opgeknapt had, beschadigd.


  Terwijl mijn maag zich vulde en mijn pijnlijke hoofd weer slonk tot een omvang die het normale benaderde, schaamde ik me voor mijn bokkige ondankbaarheid en drong zich nog sterker het raadsel op waarom zij nu net degene was die aan mij gedacht had. Af en toe was ze wel eens in mijn winkel geweest, waarbij ze een betreurenswaardige voorkeur voor fantasyboeken over draken getoond had. Haar geest zat voor mijn vaderlijke mopjes altijd volmaakt dicht en had elke poging van mij haar een betere kwaliteit ontsnappingsliteratuur te geven weerstaan. Lucille wist waar ze van hield en klampte er zich Franco-koppig aan vast. Ze was door de Coterie zelfs nog niet als volwaardig lid opgenomen, maar gewoon een van de meer getalenteerde proefpersonen – een doorsnee student – wat haar bewering dat ze mijn geestelijke toestand begreep, nog veel onwaarschijnlijker maakte.


  ‘Maar ik begrijp het,’ zei ze, mijn subvocalisatie lezend. ‘Jij en ik zijn echt een beetje hetzelfde. Allebei proberen we ons nog steeds aan te passen en stellen vragen over onszelf, die dringend beantwoord moeten worden.’


  Ik gluurde naar het koelbloedige jonge ding tegenover me en depte mijn bord met het laatste stukje toost leeg. Haar bedwingend vermogen gleed opzij, toen ik erin slaagde mijn mentale barricade weer op te richten.


  Ze glimlachte slechts. ‘Er is iemand die mij bij het vinden van enkele antwoorden geholpen heeft, Roger. Ik denk dat hij jou ook kan helpen. Ik kom vanmiddag om drie uur hier terug en neem je voor een bezoek aan hem mee.’


  ‘Nee, dat doe je niet,’ zei ik. ‘Denk niet dat ik je niet dankbaar ben dat jij hier na mijn “lost weekend” de boel aan kant gekregen hebt, maar nu ben ik weer helemaal in orde. Ik heb geen enkele hulp van je vriend nodig. En denk maar niet dat je mij kunt dwingen. Je zult merken dat ik absoluut niet door dwang te beïnvloeden ben, als ik weer alles op een rijtje heb staan.’


  Ze boog zich ernstig naar me toe. ‘Ik zou je niet dwingen om te komen. Dat zou geen enkele zin hebben. Maar je moet het doen, Roger! Jij weet dat je echt hulp nodig hebt. Iedereen weet het.’


  Ik lachte. ‘Dus d’r wordt over mij lekker geroddeld in de stad, niet? Een schandvlek die sans doute mijn neef, de befaamde supergeest, in opspraak brengt! En wie van zijn briljante jonge collega’s heeft jou uitgekozen om het zwarte schaap uit zijn alcoholisch dromenwoud te sleuren?’


  ‘Niemand van de Coterie. Ik wou dat je met mijn eigen analist, dokter Bill Sampson gaat praten. Hij is helemaal geen operator. Maar hij heeft meer inzicht – meer vakbekwame zorg – dan die hele verdomde labzooi van superieure metapsychische lullen. Denis incluis.’


  O, mijn God. Ik sloot de korstige oogleden.


  Ze babbelde verder. ‘Toen ik voelde hoe ontzettend bang jij in die boekwinkel was, met de tv-mensen zo vlak bij en met Denis in zo’n hoek gemanoeuvreerd dat hij zijn PK moest demonstreren, was ik gewoon ontsteld. En toen je uitdaging. Toen wist ik meteen dat ik iets moest doen om je te helpen. Je naar Bill sturen. Hij heeft mijn draken op de vlucht gestuurd en hij kan jou helpen…’


  De bliksem sloeg in.


  Nu wist ik waarom ik zo waanzinnig gehandeld had daar voor die tv-camera’s, waarom ik mezelf zo vervloekt had dat haar geestesoor het op ving, waarom ik haar in mijn vervuilde heiligdom binnengelaten had en gevraagd of mijn eigen speciale draak haar gestuurd had.


  Het.


  Arme kleine goedhartige Lucille. Laat me eerst mijn geestesscherm versterken om die golf van zekerheid te verbergen. Het was al ruim een jaar geleden dat het mij op het hart drukte jouw verhouding met dokter Bill Sampson te laten springen en ik had het idee helemaal uit mijn hoofd gezet. Maar synchroniteit kan niet zo simpel ter zijde geschoven worden… en daar zaten we dan… met het onvermijdelijke voor ons.


  Opnieuw was ik weer geen man, maar gereedschap. En hoe moest dat smerigs gedaan worden? (Noch zij, noch Sampson waren dwazen en iedere duidelijke ingreep, zoals het leveren van steekhoudend bewijs dat de ethiek van dokter-patiënt geschonden werd, zou hun band eerder versterken dan beschadigen.) Nee, het zou zowel subtiel als rechtstreeks moeten zijn.


  Het enige dat echt nodig was: die oude Sampson de waarheid tonen.


  De psychiater is een normaal mens, maar duidelijk ondersteboven van de metapsychische verschijnselen in zijn geliefde. Laat hem zien hoe hij de romantische held gespeeld heeft, een kwetsbare, jonge Andromeda van de geestelijke rots redde, waar zij haarzelf als drakenvoedsel aan vastgeketend heeft. De prinses is zwak en nu dankbaar, maar haar ketenen kunnen opgenomen worden en iedere keer weer opnieuw dichtgeklonken worden – ze kunnen uitgerekt worden en passen even goed om twee geesten als om een, tot de onvermijdelijke werkelijkheid de schone schijn binnendringt. Dan zal ze haar sterfelijke minnaar evenzeer vernietigen als zichzelf, zich overgeven aan haar drakenvuur…


  Denkt hij dat liefde dit zal overwinnen? Laat hem dan zien wat operabiliteit echt inhoudt – wat een volwassen operator doen kan – wat zij op een goede dag zal kunnen doen! Nu deinst ze verblind en zacht van gemoed nog voor het gegluur in de diepere lagen van zijn geest terug. Maar ze gaat gluren en ze zal de kleine, wrede en schandelijke gedachten vinden die door iedere menselijke geest flitsen, hoe lief je hem ook hebt en in haar pijn zal ze hem die in het gezicht slingeren. Laat hem zien hoe gemakkelijk het klaargespeeld kan worden! En oefen dan dwang op hem uit. Laat hem zien hoe zijn lieve schat, als zij daar zin in krijgt, zijn vrije wil gaat schenden. Toon hem de PK! Geef hem een kleine aanduiding van de keerzijde van het genezend/herstellend talent. En dan de uitsmijter. Projecteer het beeld dat iedere operator, ook de meest nobele, diep in zijn hart draagt, wanneer hij zichzelf met lagere normalen vergelijkt. Laat hem de waarheid van Gekke John zien.


  Ik leefde in een wereld van spoken of bezielde maskers. Niemand scheen werkelijk levend. Ik had het vreemde idee, dat als ik iemand van jullie prikte, dat het niet zou bloeden, maar dat er alleen maar wind zou ontsnappen.


  Zie de waarheid, dokter Bill Sampson. Vind daarna een normale vrouw om van te houden en laat Lucille Cartier aan haar metapsychische bestemming over. Leer het op de gemakkelijke manier, van iemand die het op harde wijze geleerd heeft.


  ‘Roger,’ zei Lucille. ‘Kom alsjeblieft vanmiddag met me mee. Het is voor de goede zaak.’


  ‘Dat hoop ik,’ zei ik haar. ‘God, wat hoop ik dat.’
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  SUPERVISIEKRUISER NOUMENON [LYL I-OOOO)


  4 juni 1992


  Toen de fanaten met succes het tweede Armageddon-apparaat binnensmokkelden en op hun plaats zetten, en die plaats de militaire atoomfabriek van de Israëlieten in Dimona betrof, waren de voortekenen zodanig dat Eenparige Trend zich gedwongen voelde met de drie collega-wezens in overleg te treden.


  ‘Men moet toegeven,’ vertelde Trend de anderen, ‘dat mijn ontleding van de waarschijnlijkheidsrasters ietwat ongeordend is – maar zo kennen wij de Aarde nu eenmaal. De uitkomst leidt echter onvermijdelijk weer naar een nieuwe wereldcrisis die het planetaire evenwicht – en de Interventie zou kunnen verstoren.’


  ‘Men voelt de fijnbesnaardheid in zich zieden,’ zei Eupathische Impuls na een blik op de analyse. ‘Vanuit dit ene middelpunt vloeien niet alleen in het Midden-Oosten conflicten voort, maar ook in Zuid-Afrika, Oezbekistan en India.’


  ‘Men raakt verdrietig,’ zei Asymptotische Essentie, ‘denkend aan de wereldwijde opbloei na de Schotse demonstratie van goede wil, dat geconstateerd moet worden dat de groep die het afschuwelijke veroorzaakt, koppig aan de oeroude vijandige handelwijze van de stam vasthoudt. Andere Aardse bevolkingsgroepen met een hoger en lager niveau van sociopolitieke organisatie zagen als resultaat van MacGregors slimmigheid positieve transformerende nuances optreden. Wat is er met die bende aan de hand?’


  ‘Inboorlingen van Status Drie,’ merkte Bespiegelende Harmonie droevig op, ‘zijn een pervers en moeilijk stelletje, eerder dan de andere classificaties geneigd in de metapsychische ontwikkeling te blijven steken. Status-drieën kennen aan marionettenheersers gezag toe, die op hun beurt weer door een machtige priesterkaste overheerst wordt. De intellectuele voorgangers zijn hieraan ondergeschikt en de opgaande beweging van individuen is beperkt en hangt af van hun trouw aan de orthodoxie. De hogere geesteskrachten – zelfs simpele creativiteit – worden gauw onderdrukt, behalve als ze een beperkt eng religieus doel dienen. De geestestoestand is intolerant, reactionair, xenofobisch en meer dan gewoon dwaas. Fanatisme is de primaire drijfkracht van psycho-energieën en het zicht op de gevolgen is minimaal. De daders zien zelfs de komende ramp als een verheerlijking van het Al.’


  Eupathische Impuls zei: ‘Men heeft de geniepige verdenking dat deze ene terroristengroep zijn slag wil slaan voor de inspectieteams van het VN-Bureau voor Nucleaire Stopzetting mensen in vertespeuren aannemen.’


  Trens wuifde dit gedachteweefsel weg. ‘Jullie drie stemmen in met mijn ijselijke prognose. Zijn jullie het ook eens met het oproepen van Instemmende Unifex daar de ernst van de situatie dit vergt?’


  ‘Men betreurt het Het te moeten storen,’ zei Harmonie, ‘maar als de Aarde dit diepernstige trauma bespaard wil blijven, zal een openlijke actie ondernomen dienen te worden.’


  Asymptotische Essentie stond zichzelf een flauw spoortje irritatie toe. ‘Weer een opzettelijke helling van de noögenetische kromming? Dat wordt dan de derde binnen veertien maanden, waaronder de redding van MacGregor van de maffiamoordenaar en de dwangvermeerdering voor de Alma-Ata-groep in het Russische televisienet. Hoe lang moeten we hiermee doorgaan? Als de Aardgeest op normale wijze afgehandeld werd, zou ze de coad-unificatie nooit bereiken!’


  Eupathische Impuls was tot instemming geneigd: ‘Tussenkomst in het juiste tijdperk is een deukje, blijvende bemoeienis met betekenisvolle knooppunten op de ontwikkelende mentale rasters iets heel anders. Als enig ander wezen dan Unifex deze uiterst atypische vertroetelarij zou bevelen, zou men toch een uiterst bang vermoeden krijgen.’


  ‘Een van de ingrijpendste ongerijmdheden is onze eigen fysieke aanwezigheid hier,’ herinnerde Bespiegelende Harmonie de anderen. ‘Men vraagt zich af waarom het Supervisie Lichaam niet gewoon via de Vertegenwoordigende Landen werkt, die zich door onze bemoeienis meer dan enigszins beschaamd voelen.’


  ‘Men mag het zich afvragen,’ merkte Eupathische Impuls wrokkend op, ‘maar men krijgt niet noodzakelijk rechtstreeks antwoord.’


  Eenparige Trend zei: ‘Men moet Unifex vertrouwen.’


  Eupathische Impuls zei: ‘Zou de voorkennis van Het maar met ons gedeeld worden!’


  Bespiegelende Harmonie zei: ‘Van ons gehele vage en verstrooide Lylmik-ras is Het in verschrikkelijk diepe gedachten verzonken. En moe. Men weet intuïtief dat Het de last van het Galaktisch voogdijschap zou overhevelen en in een wip Hetzelf in het Kosmisch AL onderdompelen, als Het niet trouw was aan een of ander groots overheersende dynamische…’


  ‘Die Het afwijst te delen,’ zei Impuls.


  ‘We moeten Het vertrouwen,’ herhaalde Trend, ‘zoals we sinds de dageraad van het Bestel gedaan hebben, toen Het van alle gretige Lylmiks ons vieren na het kenbaar maken van het Protocol van Unificatie geselecteerd heeft. Unifex heeft gedeeld… zoveel als Het in staat was te doen. Jullie kennen de zwakte van onze raciale Geest even goed als onze kracht. Wij zijn heel oud en neigen naar stagnatie, conservatisme en te grote belustheid op de mystieke levenswijze. De grote visie van Unifex op een Galaktische Geest was in staat onze geestdrift te wekken, ons na de Eenentwintig Werelden verder te zenden, op zoek naar andere onvolwassen Geesten die we naar de coad-unificatie zouden kunnen hoeden. Naar de Eenheid. Dat was, als jullie willen, de grote euveldaad waar Unifex zich achter stelde: de initiatie van het Bestel. Jullie jongere wezens hebben tijdens je bezorgde overweging van huidige afwijkingen die herinnering vergeten.’


  ‘Ja,’ gaven de drie toe. Gedurende enige tijd vulden ze hun geesten met het wezen van het Bestel en zweefden sereen rond.


  Maar Trend riep ze terug. ‘De twee Armageddon-machines zijn geplaatst. Als er enige actie wordt ondernomen, dient die snel te geschieden. Laten we Unifex oproepen.’


  In metaconcert riepen ze.


  En Het was daar, met hen, gloeiend in het laagje vloeistofkristallen van het binnenste hart van de sterrenkruiser, en straalde de bekende emotionele mengeling van genegenheid en grillige lankmoedigheid uit.


  De Quincunx, de Vijfpuntige Ster, vormde zich. Het probleem werd uiteengezet.


  Unifex vertelde hun: ‘Men zou geen preventieve actie kunnen ondernemen. Dit afschuwelijke gebeuren vindt plaats… zoals het moet en zoals het heeft.’


  ‘Mogen wij vragen waarom?’


  ‘Om de Wereldgeest nog beter in pijn te verenigen, omdat zij daar de laatste zeven maanden van voortijdige viering in vreugde niet in slaagde. Deze catastrofe is er maar één in de uiteindelijke opvoedkundige reeks die naar de climax leidt: pijn op pijn, les op les, oordeel op oordeel.’


  ‘Met alle respect willen wij de suggestie geven dat het leerproces minder radicaal zou mogen zijn. Zoals je in je overweging van het geformuleerde probleem zag, bestaat de duidelijke mogelijkheid dat de Verenigde Staten en de Sovjetunie hun pasgeboren toenadering loslaten en tot een nieuw vijandig standpunt overgehaald worden. De operationele menselijke geesten zullen niet langer gezien worden als een verzekering van de vrede, maar als een hindernis voor een noodzakelijke oorlog!’


  ‘Niettemin zullen wij de ontploffing van de Armageddon-apparaten niet voorkomen.’ De geestesstem van Unifex klonk verdrietig, maar een onthulling van het gedachteproces wees Het af – vooruitlopend of anders – die Het tot dit oordeel geleid had.


  De vier steunende Lylmik-wezens kwamen op het randje van een regelrecht meningsverschil, zoals zij in het tweemiljoenjarige leven van de Vijfpuntige Ster nooit eerder gehad hadden. ‘Wij suggereren dat het weinig liefde vol van je is ons in deze ernstige zaak af te schepen door niets van de paradox op te lossen. Baseer je je beslissing op de analyse van de waarschijnlijkheidsrasters, zoals wij doen of houd je wat geheim over een of andere duistere databron, die jouw speciale behandeling van de planeet Aarde beïnvloedt?’


  ‘Dat kan ik je niet zeggen… Ik mag jullie wel vertellen dat de lessen die de Aardlingen geleerd wordt, heel in het bijzonder door de operationele geesten geleerd dient te worden. Het zijn deze, niet hun twistzieke latente broeders, die in het Licht moeten rijpen als er een Interventie wil plaatsvinden. De meerderheid van de operatoren moet vrijwillig beslissen dat hun geesteskrachten nooit agressief gebruikt zullen worden. Nooit. Zelfs niet voor een zaak die hun intellect als goed ziet. En daar deze waarheid strijdig is met een van de diepste geboden van de menselijke psychologie, zal die alleen tegen een vreselijke prijs verworven worden… een prijs die pas volledig betaald zal worden na de Interventie.’


  De vier waren volslagen verbijsterd.


  Unifex zei: ‘O, vrienden, ik geef toe dat ik sinds onze Aardse visitatie begon, onvoldoende open geweest ben. Ik geef toe dat ik gegevens gereserveerd heb en mezelf toegestaan in de complexiteit onder te gaan. Maar ik ben zoveel vergeten en de tegenstelling tussen de menselijke geest en de onze is zo enorm… Jullie zijn je bewust dat de knooppunten van de Aarde voor de toekomst van het Bestel belangrijker zijn dan die van elke andere wereld – en toch is onze eigen rol in de mentale evolutie mij onduidelijk. Vaak moet ik eerder op gevoel handelen dan vanuit de logica! In tegenstelling tot de werelden van de Krondaku, Gi, Poltroyanen en Simbiari neemt deze wereld in de grotere werkelijkheid geen helder omschreven plaats in. Ik ben zelf nog maar gedeeltelijk in het mysterie doorgedrongen, via processen buiten het verstandelijk begrip. Dus kan ik jullie slechts smeken mij te verdragen… en daarvoor zal ik jullie een voorbeeld van een metafoor aanbieden. Als jullie erop aansluiten, zullen bepaalde aspecten van de Aardse paradox mogelijk verhelderd worden.’


  ‘Wij willen gretig je metafoor ervaren.’


  ‘Heel goed,’ zei Unifex. ‘Gevijven zullen we het samen overdenken, maar als individuen en zonder enige metapsychische penetratie van de menselijke deelnemers in het drama. Wij gaan volledig met de Aardlingen meevoelen en het spektakel zoveel als voor ons mogelijk is, op hun simpele niveau bezien. Vergezel me alsjeblieft geestelijk naar Japan, waar een baseballwedstrijd gaat aan vangen…’


  Het was de laatste wedstrijd van een demonstratieserie: het eerste Oost-West Kampioenschap dat ooit georganiseerd was, en een van die vele ondernemingen van goede wil, die in diverse delen van de wereld in de vreugdevolle nasleep van de demonstratie in Edinburgh opgezet waren. Gedurende enkele korte maanden had de planeet zich overgeleverd aan een carnaval van de hoop, een reactie op tientallen jaren van atoomangst. Er waren muziekfestivals georganiseerd, ballet, toneel en poëzie, er waren werkgroepen die kennis uitwisselden en er was sport. Zeven landen hadden aan het baseballtoernooi deelgenomen en nu kwam dat in de laatste kampioen-wedstrijd tussen de machtige New York Mets en de formidabele Hiroshima Carp tot een hoogtepunt. De teams stonden na zes wedstrijden gelijk in een serie van zeven spelen.


  De spelers gekleed in kleurige, strakke pakken speelden de bedrieglijk simpele wedstrijd voor een publiek van meer dan 150 000 liefhebbers, die het gigantische Hiroshima Yakyujo tot de bovenste rangen gevuld hadden. Het totaal aantal kijkers naar de wedstrijd op de televisie bedroeg bijna een miljard, zo’n twintig procent van de wereldbevolking en onder hen waren er velen die, als de gefascineerde Lylmiks, meer belangstelling hadden voor de symboliek dan voor het sportieve aspect van dit bijzondere wedstrijdverslag.


  Het was een gebeurtenis met vele lagen: fysiek, psychologisch en wiskundig. Er was zelfs een ongrijpbaar muzikaal element in de afwisseling van vurige actie en duidelijke verveling. Instemmende Unifex verschafte aan de medewezens van Hetzelf ogenblikkelijk kennis van de regels, de attributen en bijzonderheden van de spelers en de strategische theorieën die de teammanagers in vorige ontmoetingen van de serie toegepast hadden.


  ‘In feite manifesteert zich hier een aantal metaforen,’ zei Unifex. ‘Laten we bij het toeschouwen ook samenvatten en ernaar streven de wezenlijke wijsheid op de grotere realiteit toe te passen.’


  Toen begon het spel en meer dan twee uur lang waren de exotische wezens door het symbolische conflict geboeid. Tot de zevende inning was het een nek-aan-nek-race en toen liepen de Mets uit: 4-2. Tot de tweede helft van de negende inning hielden ze hun voorsprong vast en toen kwamen de Carp in een alles-of-niets-situatie voor de laatste keer aan slag.


  De pitcher van de Mets, de gevierde Zeke O’Toole, was niet langer in de kracht van zijn jeugd en duidelijk meer moe, maar van zijn vervanging was geen sprake. In plaats daarvan voerde hij een overdreven behoedzame techniek uit, met de bedoeling de tegenstander te frustreren en te ergeren. Hij wachtte, peinsde en keek de Carpspelers op de honken en de wachtende slagman op een beledigende en intimiderende manier strak in de ogen. Deze tactiek resulteerde in twee uit en een afkeurend gehuil rees van de Carpaanhangers in het stadion op. Doch hun verdriet verkeerde in nieuwe hoop toen de volgende slagman het eerste honk bereikte en die erna een tweehonkslag plaatste.


  ‘Nu nadert de climax van het drama,’ zei Instemmende Unifex. ‘De volgende slagman op de lijst is de pitcher van de Carp, een ballenmepper zonder talent, die zeker door een pinchhitter vervangen gaat worden. Ja. Daar komt Kenji ‘Blootvoet-Ken’ Katsuyama, een geduchte maar enigszins grillige man in een spannend spelmoment. De manager van de Carp gokt door hem erin te brengen op een gigantische manier. Als deze sterke gespierde jonge hitter de bal kan vinden, tilt hij hem met gemak de hyperruimtelijke matrix in! Zelf scoort hij dan met een homerun en neemt tegelijk de mannen op het tweede en derde honk mee, waardoor de wedstrijd voor de Carp gewonnen is. Om dit resultaat te voorkomen, zou men verwachten dat de geslepen veteraan-pitcher O’Toole zijn gevaarlijke tegenstander een vrije loop geeft naar het eerste honk. Dan kan hij een dubbelspel opzetten, als de mannen op de honken proberen een honk te stelen, de Carp wordt uitgetikt en de Mets winnen. Of, zelfs als een enkele Carp binnenloopt en scoort, kan men er eigenlijk wel zeker van zijn dat de stijve Katsuyama op het eerste honk eruit gegooid wordt, waarmee de derde uit bereikt is en de overwinning dus naar de Mets gaat. In weer een andere mogelijkheid, gevaarlijker voor de Mets, krijgt Ken een vrije loop naar het eerste. Dan zijn alle honken bezet en kan de volgende slagman van de Carp zijn ploeg aan de voordelige kant van de score brengen. O’Toole en Katsuyama zijn wat je noemt de spil van het drama.’


  ‘De Japanse aanhangers staan zeker geen nederlaag toe,’ merkte Bespiegelende Harmonie op.


  ‘Kijk eens hoe ze om een homerun smeken,’ zei Eupathische Impuls, ‘ze stralen al hun collectieve overreding uit! Wat erg dat de metavaardigheid zo’n grote suboperabele component heeft.’


  Eenparige Trend gaf de statistieken door van het laatste optreden van de sterke jonge slagman. ‘Deze Blootvoet-Ken schijnt de betekenis van het woord “slagvlak” niet te kennen. Men merkt op dat hij bekend staat zelfs naar wijdballen te wapperen. Dat kan O’Tooles werpstijl beïnvloeden.’


  ‘Deze slagman is ongeduldig door de vertragingstactiek van de oudere werper,’ zei Asymptotische Essentie. ‘De spelers op het tweede en derde honk zijn voorzichtig, passen op vanwege de reputatie van de werper honkstelers af te slachten.’


  Zeke O’Toole was opvallend op de heuvel aan het tijdrekken, maar hij kreeg van de Japanse hoofdscheidsrechter het voordeel van de twijfel. Ondertussen keek Katsuyama hem dreigend aan, wroette zich stevig vast in het zand en greep zijn Mizunoslaghout in een worgende greep vast.


  Instemmende Unifex zei: ‘Speel de bal, jij vervelend Iers hobbelpaard!’


  Nu schoof de vanger naar rechts, verwachtte waarschijnlijk een wijdgooi. Een miniem schudden van O’Tooles hoofd. Een fractie van een seconde later gooide hij een suizende knokkelbal hoog en binnen, nog net over het hoekje van de slagplaat.


  Slag een.


  Nog meer pauzes. O’Toole gaf een serie cryptische tekens, gooide toen eindelijk de bal ver langs voor wijd een. Katsuyama stampte rond, wapperde met zijn bat en grijnsde. Hij nam zijn plaats weer in en wachtte. En wachtte. Toen de worp kwam, tollend en langzaam, zwaaide hij heldhaftig. Hij miste.


  Slag twee.


  De Lylmiks waren zich de groeiende woede van Blootvoet-Ken bewust. Hij stond in een soort sumo-hurkhouding toen een snelle worp voorbijflitste, opzettelijk wijd. Wijd twee.


  O’Toole kauwde zijn stuk kauwgom, ving de terugkerende bal nonchalant achter zijn rug in de handschoen, flitste zijn hoofd naar rechts en naar achter om de mannen met zijn bleke en knorrige ogen op de honken vast te pinnen, scheen toen zijn hoofd als in gebed te buigen. De aanhangers toeterden en schreeuwden, maar de welwillende scheidsrechter wachtte af. Eindelijk maakte de pitcher zich klaar en leverde een wijde en warrige bal af voor wijd drie.


  ‘Dit wordt een volle bak genoemd,’ zei Unifex. ‘Men merkt op dat de veteraan O’Toole koel blijft terwijl Katsuyama opgewonden is.’


  De mannen in de dugout schreeuwden fanatieke aanwijzingen. O’Toole verknoeide geen tijd, maar haalde met amper toegestane snelheid uit en gooide een verre bal naar de wachtende achtervanger. Bedoeld was de vierde wijd, voor een vrije loop van Katsuyama en het vastzetten van de speler op honk vier, die dreigde binnen te lopen, maar de worp schampte langs de rand van het slagvlak en…


  Kwoingg!


  Met de voet op de slagplaat en met een krijgshaftige schreeuw zwaaide Blootvoet-Ken zijn slaghout in een platte boog naar die hopeloos verre wijdbal. Het contact kwam gevaarlijk dicht bij het puntje van de bat, maar de zwaai was zo groots dat de bal als een wazige meteoor wegspatte naar het verste hoekje van het linkerachterveld, ruim over het hek. Een tsunami van extatisch gebrul donderde op Katsuyama neer, toen hij plechtig de honken rondde. Hij boog voor de menigte. Toen maakte hij een buiging voor Zeke O’Toole, die stil met gevouwen armen op de werpheuvel stond.


  Het enorme elektronische scorebord gaf de eindstand aan:


  HIROSHIMA CARP 5

  NEW YORK METS 4

  HIROSHIMA CARP WINT PLANEETTOERNOOI

  4 SPELEN TEGEN 3


  In de Lylmik-kruiser die onzichtbaar rond de aarde draaide, bestudeerden de toezichthoudende wezens de baseballwedstrijd in het geheel, bevroren in de spatio-temporele rasters als een gevangen specimen op een dia, dat onder een microscoop met extreme vergroting bekeken wordt.


  ‘Men neemt de duidelijke historische parallel waar,’ zei Eenparige Trend. ‘De oude tegenstrijdigheid als ritueel.’


  Asymptotische Essentie zei: ‘Men merkt op dat door het delen van deze sublimatie met hun medemensen, de twee machtige naties de coad-unificatie van de Wereldgeest versnellen.’


  Eupathische Impuls zei: ‘Men neemt waar dat jij, Unifex, voor het begon het resultaat en de opvoedkundige mogelijkheid van deze duistere wedstrijd kende. Dit versterkt mijn eigen hypothese van een grote Anticiperende Eigenaardigheid in het evenwicht van de planeet, waarbij de kruisingen door jouzelf bepaald worden!’


  De dichter Bespiegelende Harmonie was enige tijd stil. Toen hij eindelijk sprak, was zijn bijdrage haast voorzichtig. ‘Men neemt waar dat de Amerikaanse sportliefhebbers de overwinning van de Carp zelfs nog enthousiaster toejuichten dan de Japanse…’


  Instemmende Unifex liet de geestesglimlach van Het de vier omhelzen. ‘Heel goed. Bewaar de verzameling metaforen diep in jullie hart. Keer er van tijd tot tijd naar terug, zodat je beschouwing van de Aarde erdoor geholpen wordt. En als morgen de atoombommen Tel Aviv en Dimona vernietigen, treur met de mensheid. Maar denk eraan, de waarschijnlijkheidsrasters verschaffen geen zekerheden. Ze kunnen door hartstochtelijke wilsdaden verschoven worden. Zowel liefde als evolutie handelt op elitaire wijze. En nu, vaarwel.’


  Aanhangsel
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Het Land der Zieners is het eerste van twee boeken
die een verbinding vormen tussen Julian May’s suc-
cesvolle serie Het Veelkleurig Land en een nieuwe
trilogie over het Galactische Milieu.

In Het Land der Zieners heeft de menselijke geest
een reuzenstap gedaan. Over de gehele wereld
worden kinderen met buitengewone gaven geboren.
Sommigen zijn genieén, anderen 'normaal’. Maar elk
van hen bezit metapsychische krachten die het oude
menselijke ras met verbazing en angst vervullen.
De genieén houden hun
talenten aanvankelijk angst-
vallig geheim. En wanneer ze HET LAND
zichzelf blootgeven wordenze  DER ZIENERS
met afschuw bejegend, uit- .

gebuit en vervolgd. Ze wor- By~
den verscheurd door twijfel
over de rol die ze moeten spe-
len: zijn ze voorbestemd om
het ras dat hen voortbracht
en dat zich omringt met nu-
cleaire wapens aan zich te
onderwerpen om hen van de
totale oorlog te redden?

De hoofdpersonen van het
boek zijn leden van de familie
Remillard, wier afstamme-
lingen een rol speelden in
Het Veelkleurig Land.

Het Land der Zieners is
geschreven met humor,
wervelende actie en met
gedegen inzicht in een wereld
die weliswaar fantastisch is,
maar geenszins onwaar-
schijnlijk.

HET SPECTRUM
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AUTEUR VAN HET VEELKLEURIG LAND

Ze waren er altijd al,

de mensen met
metapsychische gaven:
de zieners, de gedachten-
lezers, de paranormalen.
Maar ze waren zeldzaam
en hun talenten zwak
ontwikkeld. Totdat...

HET LAND

JULIAN MAY
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